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			Památce mé skvělé ženy Aleny 

		
	
		
			Prologus 

			(Reditus in tempore Anno Domini 1348) 

			 

			Tento kronikářský návrat v čase se týká onoho roku, jímž jsem předešlý díl skončil. V něm jsem se na konci věnoval jen událostem domácím. Ty zahraniční se totiž vztahují spíše k tomu, co následovalo pak. Tehdy mi připadlo zbytečné psát o nich, protože bych je stejně musel pro lepší pochopení zopakovat v úvodu tohoto třetího dílu. Týkají se, jak jinak, říše a vyprávět o nich nebylo pro kronikáře nikdy snadné. Mnoho aktérů, nepřehledné rodové vazby, neukojené ambice a intriky, že by je nevymyslel sebelepší literát. Jak víte, na konci roku třináctistého sedmačtyřicátého nečekaně zemřel kacířský císař Ludvík Bavor. Karel se svými příznivci jeho smrt oslavil, protože ze světa odešel sok v boji o titul římského krále. Na jednu stranu bylo co oslavovat. Ludvík Bavor byl mimořádně schopný a jeho vliv v říši obrovský. Kdo ví, jak by Karel v boji s ním dopadl, kdyby k téhle nečekané smrti nedošlo. Jenže v historii neexistuje „kdyby“. Prostě se to stalo.

			Na druhou stranu ale slavit bylo přece jen předčasné, protože Ludvík Bavor měl početné příbuzenstvo, spoustu spojenců a přátel, a ti Karla samozřejmě odmítli uznat. Po pravdě řečeno, on zatím stále tahal za kratší konec lana. Lucemburkové si nesli cejch příznivců Francie, a to se v německých zemích neodpouštělo. Miska pomyslných vah se stále nakláněla spíše na druhou stranu, než byla ta Karlova.

			V čele bavorských a falckých Wittelsbachů stanulo hned několik vlivných mužů, a ti jednali ruku v ruce, protože je hnala jediná myšlenka, a to zničit Karla. Nebylo to samozřejmě osobní, v politice musíte okázale nenávidět soupeře, kteří by vám mohli být nebezpeční a připravit vás o moc. O totéž samozřejmě usiloval i Karel. Pokud proti vám stojí více nepřátel, je nesmysl bojovat proti všem najednou. Musíte si vybrat jen jednoho nebo dva, na které zaútočíte. Ty ostatní musíte zastrašit, podplatit, obelhat, prostě udělat cokoli, aby těm zbylým nepomohli. Jak se říká: Rozděl a panuj! Zpočátku Karel jen zkoušel půdu, kde by bylo nejsnadnější vrazit mezi nepřátele klín. Moc nadějně to však nevypadalo, ale on si poradil. Jako první se snažil získat na svou stranu vlivná říšská města, což bylo v některých případech snadné a úspěšné. Dalším krokem bylo zaútočit na nejstaršího císařova syna braniborského markraběte Ludvíka. Byla v tom samozřejmě i osobní zášť, neboť právě tenhle Ludvík odvedl manželku jeho bratra Markétu Tyrolskou. Ovšem jak jsem řekl, v politice jsou často osobní gesta jen zástěrkou pro reálný zisk. V tomhle případě šlo o Dolní Lužici, kterou braniborský markrabě držel. Karel vlastnil tu druhou, Horní, která hraničila s Českým královstvím. Ale šlo mu samozřejmě i o to, aby Ludvíka co nejvíce oslabil.

			Jen abyste si nespletli všechny ty Ludvíky. Císař měl synů několik. S první manželkou Beatrix Svídnicko-Javorskou měl syna Ludvíka, kterému se přezdívalo Branibořan. To je ten, o kterém jsem teď mluvil. S druhou manželkou Markétou Holandskou měl rovněž syna Ludvíka, a toho, aby se mezi sebou nepletli, přezdívali Říman. Nu a pak měl ještě jednoho Ludvíka, byl to jeho poslední syn, dožil se jen jednoho roku a narodil se těsně před otcovou smrtí. Umíte si představit ty zmatky, kdyby se i on dožil dospělosti? Ono už takhle stačí, že Ludvík Říman později získal od bratra Ludvíka Branibořana jeho Markrabství braniborské. Takže z Ludvíka Římana byl vlastně Branibořan. To bych ale předbíhal.

			Z mého úvodu je vám však zřejmé, že se Karel na Braniborsko hned v létě roku třináctistého osmačtyřicátého zaměřil. Použil vychytralou taktiku, neboť použití vojenské síly spojil s neuvěřitelným podvodem. Braniborskou marku vlastnil po staletí rod Askánců, ale v roce třináctistém devatenáctém zemřel poslední panovník z braniborské větve jinak velice rozvětveného rodu. Jmenoval se Waldemar a pohřben byl v klášteře Chorin.

			Po jeho smrti císař Ludvík Bavor neuznal dědická práva jeho vzdálených příbuzných, markrabství prohlásil za odumřelé říšské léno a udělil ho svému nejstaršímu synovi. Zdálo by se, že tím by mohl příběh skončit. Ale omyl!

			Představte si, že se jako zázrakem v létě roku třináctistého osmačtyřicátého z čista jasna objevil stařec, který tvrdil, že je markrabě Waldemar. Prý nezemřel, ale měl obrovské dluhy a také nespočet hříchů, kromě jiného žil v manželství, které církev neposvětila, a proto tajně odešel očistit svou duši a kát se do Svaté země. To je náhoda, co?

			Řekli byste, že na tak naivní podfuk lidé neskočí. Další omyl! Podezřele rychle a bez jakéhokoli prověření faktů ho skoro hned uznal saský kurfiřt Rudolf a magdeburský arcibiskup, oba Karlovi příznivci. Ani papež nezpochybnil starcovo vyprávění. Ba co víc, v zemi vypuklo povstání na podporu navrátivšího se Waldemara. Za této situace se Waldemar obrátil na římského krále Karla, aby zasáhl v jeho prospěch a zjednal průchod právu.

			Domyslíte si, že Karel nelenil. Byl na to zřejmě připraven a s početnými houfci vstoupil na území Braniborského markrabství. Leč Ludvíka Branibořana se pokořit nepovedlo. Stáhl se za hradby Frankfurtu nad Odrou a tam se dokázal ubránit. Karel se tam s údajným Waldemarem setkal a hned, jak mu pohlédl do tváře, ho uznal za právoplatného panovníka Braniborska. Na místě mu vděčný Waldemar daroval, hádejte co? No přece Dolní Lužici. Jsem sice prelát, ale v duši jsem zůstal tak trochu i rytíř. Tedy rytíř starého střihu, kdy se dbalo na čest a spravedlnost. Nehodlám pomlouvat českého krále Karla. Možná to byla opravdu jen náhoda a on tomu starci v poctivém úmyslu uvěřil, že je Waldemar. Na to se výtečně hodí poznámka slovutného Kosmy, když popisoval, jak Libušin kůň dovedl poselstvo Čechů na pole k Přemyslu Oráčovi: „Lichá se šíří pověst a zároveň mínění křivé o tom, že paní vždy za nočního ticha tu bájnou cestu na koni tam konávala a před kuropěním se vracívala; tomu však ať Žid Apella věří.“

			Tento Waldemar, později ho nazvali Lžiwaldemarem, vykonal pro Karla velice užitečnou službu. Braniborské síly byly vázané doma a Ludvík měl svých starostí víc než dost. Tak se tedy dělá vysoká politika. Ještě štěstí, že tohle dělat nemusím. Mým úkolem je dávat lidem naději ve spásu, pokud se budou chovat jako řádní křesťané. Tento Prologus k třetímu dílu mé kroniky a trocha moralizování na úvod by ovšem bylo z hlediska vás, čtenářů, málo. Jak už jsem napsal dříve, „repetitio est mater studiorum“. Tuhle zásadu, že opakování je matkou učení, případně „scientiae“, tedy moudrosti, mi vtloukali do hlavy snad všichni mí učení mistři na všech univerzitách, kterými jsem prošel. Proto totéž radím i vám a samozřejmě i já se tak hodlám chovat. Je tedy užitečné si říci, jak to vlastně s těmi, o nichž v kronice píšu, na začátku roku třináctistého devětačtyřicátého vypadalo.

			Karlovi Lucemburskému bylo dvaatřicet let, nedávno ho korunovali jako krále římského i českého, zemřel mu otec Jan a také milovaná manželka Blanka z Valois. Ze sourozenců žil jeho mladší bratr Jan Jindřich a sestra Jitka, neboli Bona, normanská vévodkyně. I když trochu předběhnu, dodávám, že o několik měsíců později zemřela a o její smrti kolovala řada spekulací. Svému manželu Janovi, budoucímu francouzskému králi, dala jedenáct dětí, což je úctyhodný počet, pokud uvážíte, že zemřela ve čtyřiatřiceti letech, a byla znovu těhotná. Oficiálně zemřela na mor, ale fámy tvrdily něco jiného. Hovořilo se o tom, že ji manžel umořil hladem pro podezření z nevěry. V tomhle si francouzští králové libovali, jak jste se mohli dočíst v předešlých dílech mé kroniky. Inu, jiný kraj, jiný mrav. Já osobně neznám z Čech podobný případ. A pak že jsme země barbarská a Francie vzor rytířství a uhlazenosti.

			Král Karel měl v téhle době jen dvě nedospělé dcery. Markéta byla provdaná za uherského krále a i ona v následujícím roce zemřela. Bylo jí jedenáct let a ji opravdu zabil mor. Mladší dceři Kateřině bylo sedm let a byla zasnoubená s Rudolfem Habsburským. Proto ji vychovávali na vídeňském dvoře.

			Pak měl Karel ještě macechu Beatrix, druhou ženu svého otce krále Jana. Vztahy mezi nimi byly více než chladné, a totéž platí o jeho nevlastním bratru Václavovi. Posledním příbuzným byl trevírský arcibiskup Balduin, jeho prastrýc. Tomu bylo už třiašedesát let, ale byl stále ve výtečné kondici, a proto mu Karel udělil titul říšského vikáře a nechával ho spravovat říši v době, kdy pobýval v Čechách či jinde.

			To bychom měli našeho panovníka. A pak je tu ještě můj rod pánů z Landštejna. Bez nich se totiž kronika uplynulých časů dobře psát nedá. Ne, to není ješitnost, ale můj otec Vilém z Landštejna byl snad u všech významných událostí a díky němu vím i o tom, co jsem na vlastní oči neviděl. Jemu ale na rozdíl od kronikářů panovnického dvora věřím, i když i on si tu a tam něco přikrášlil. Ale kdo tohle nedělá? Obávám se, že při psaní touhle drobnou, ale přirozenou lidskou nectností nechtěně trpím i já. Ale jinak se opravdu snažím psát podle pravdy. To je také důvod, proč nechci tuhle kroniku nikomu ukázat. Jak napsal Terentius: „Veritas odium parit“ čili „pravda plodí nenávist“. Je to smutné poznání, ale nechcete-li, aby vás jiní nenáviděli a královské úřady nepronásledovaly, pravdu si nechte pro sebe.

			Mému otci Vilémovi z Landštejna bylo na začátku roku, jímž tuto kroniku začínám, šestapadesát let a zastával významný úřad moravského hejtmana. Mé drahé matce Elišce z Dubé bylo o rok méně, starala se o naše panství a oba rodiče byli chválabohu zdraví a na svůj věk rozhodně nevypadali. V téhle době vlastnili úctyhodný majetek, sedm hradů, desítku měst a téměř čtyřicet vesnic.

			Jmenovitě to bylo panství Landštejn, Třeboň, Nové Hrady, Sviny, zvané Trhové a Lomnice nad řekou Lužnicí.

			Měl jsem dvě sestry, obě byly v té době už provdané, Eliška za Alšíka ze Šternberka a Anežka za Hynka z Lichtenburka, zvaného Hajman. Bratrů jsem měl celkem pět. Nejstarší Vítek spravoval Nové Hrady a za manželku měl Kateřinu z Litschau. Co o jejich manželství vím, děkuji Bohu za celibát.

			Další bratr Petr je řeholníkem. Nikoli ovšem dobrovolně. Tak moc toužil mít manželku, až se dopustil zločinu. I když co já vím, tak trochu omylem. Pravda ale je, že zabil. Stejně jako já. Jenže já zabil studenta, který byl všem na obtíž, ale on syna zemského sudího. Nakonec byl rád, že nepřišel o hlavu a skončil v klášteře. Tady vidíte, jak je náš svět nespravedlivý, protože se nikdy neměří všem stejně. Jakmile šlápnete na kuří oko někomu mocnému, dopadne to s vámi mnohem hůře, než kdybyste usekli nohu bezvýznamnému poddanému.

			Náš svět je založen na urozenosti a privilegiích, protože si nemohou být všichni rovni, to dá rozum. Někdo musí vládnout, někdo se musí věnovat službě Bohu a někdo pracuje. Aby nebyl lidský úděl tak hořký, všichni se těšíme na spasení, kdy vystoupíme do světa, kdy si budeme všichni rovní. Ale i tuhle představu nám začali někteří pomatenci z řad církve brát, a aby si zasloužili bohaté prebendy, začali tvrdit, že panovníci usednou po boku Ježíše Krista a bude jim náležet více milosti boží. A stejná privilegia mají mít i světci.

			Kde je však spravedlnost? Co třeba takový Domingo de Guzmán, čili svatý Dominik? Na toho jsem alergický, jak víte, už z časů mých italských studií. Kvůli boji s kacířstvím mu na rukách ulpěla krev stovek a možná tisíců křesťanů. Možná pomýlených, ale pořád to byli tvorové boží. Usedne po boku Ježíše Krista, na rozdíl třeba od naší staré hospodyně na Třeboni? Nikdy nevynechala žádnou bohoslužbu, měla málo, ale přesto rozdávala milodary chudým, byla poctivá a pracovitá, smála se a na svůj úděl nežehrala, zemřela tiše smířena s Bohem. V životě nikomu neublížila, ale v očích božích je svatý Dominik lepším křesťanem a za to mu náleží prestižní místo v nebi. To sem však nepatří, nepíšu teologický traktát, ale kroniku. Právě kvůli podobným úvahám nechci, aby se má kronika dostala do cizích rukou, dokud budu žít. Pravda plodí nenávist a často vás potrestají spíše kvůli pravdě než kvůli lži. Na tu jsou totiž lidé zvyklí.

			Můj třetí bratr, s nímž jsem studoval ve škole při vyšehradské kapitule a později na vysokém učení v Padově, se nedávno stal vyšehradským proboštem, a tedy nejvyšším kancléřem Českého království. Je to velká čest a myslím, že si ji zaslouží.

			Mladší bratry mám dva, Ojířovi je dvacet let a Lutoldovi třináct. A pak jsem tu já. Jmenuji se Jan z Landštejna, v roce, o kterém píši, mi bylo devětadvacet let a stále jsem studoval. Nejprve v Padově, pak v Bologni, Paříži, Avignonu a na dalších univerzitách. Ne proto, že by mi učení nešlo, právě naopak. Ale já chtěl poznat co nejvíce zemí a vyslechnout si myšlenky co největšího počtu učených mistrů. Byly to krásné časy!

			Na podzim roku třináctistého osmačtyřicátého jsem se zapsal ke studiu na jedné z nejstarších univerzit křesťanského světa v Salamance, založené před sto třiceti lety Alfonsem z Leónu. Vznikla v souladu s řádem vysokého učení v Bologni a kromě teologie byla proslulá výukou svobodných umění. A to mne, jak jistě víte, vždycky lákalo. Oproti italským a francouzským univerzitám byla celkem malá, jen několik stovek studentů. Cizinců tu bylo pomálu a ze zemí za Alpami jsem tu byl jediný. Proto mne zvali na večeře místní rytíři i měšťané, které zajímalo moje vyprávění, jak to chodí u nás. Najíst se zadarmo a ještě dobře, to je pro každého studenta výhra. Proto jsem někdy, to přiznávám, při vyprávění hodně přeháněl a vymýšlel si, protože pak mi často sám pán domu do misky naložil další porci jídla a dolil pohár vínem. Tady ve Španělsku mají silné a výtečné. Jídla jsou kořeněná a chutná a ženy snědé a krásné. Cítil jsem se tu opravdu šťastný, protože i výuka byla jiná, než jsem poznal ve Francii, a velice mě bavila. Jenže jak to tak bývá, jen zřídka vám šťastné chvilky vydrží dlouho.

		

	
		
			I. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			Z lekce rétoriky odcházel Jan z Landštejna nespokojený. Mistr Alfonso se svými žáky rozebíral text obsáhlé epické skladby Cantar de Mio Cid. Tohle pojednání vzniklo před dvěma staletími a na rozdíl od písní, které se zpívaly v německých zemích a kde Cid zemře hrdinskou smrtí v boji s nevěřícími při obraně Valencie, v téhle starobylé skladbě boj přežije, dožívá doma a jeho hlavní starostí je svatba jeho dcer.

			V diskuzi se Jan snažil hájit verzi, kterou znal z domova. Ta hovořila o rytířství a hrdinské smrti jako vzoru pro všechny křesťany. Ale mistr Alfonso to rezolutně odmítl a řekl: „Hrdinských příkladů si můžeme vymyslet stovky, ale síla dějin je v tom, že přináší příběhy pravdivé. Fantazie básníka by k nim jistě přidala epizody veselé, smutné, poučné i mravokárné, ale o tom to není. El Cid Campeador byl hrdina a nic na tom neumenšuje fakt, že před hradbami Valencie nezemřel. Poučení musíme hledat v tom, co se stalo, nikoli v tom, co bychom chtěli, aby se událo. Ne zemřít, ale žít! Historie přináší křesťanské vzory, zatímco literatura má jen pobavit. V tom je rozdíl mezi realitou a fantazií.“

			„Mně se taky líbila víc tvá verze,“ ujišťoval ho jeho nejlepší přítel Diego de Castrocontrigo, když vyšli na ulici. Byl vysoký, snědý, s černými kudrnatými vlasy a vždycky dobře naladěný. Chodíval módně oblečený, ovšem s povinným krátkým černým pláštěm a baretem jako všichni studenti. Na většinu věcí mívali stejný názor, chutnala jim stejná jídla a líbila se jim stejná děvčata. Proto si rozuměli. Diego klidným hlasem pokračoval: „Náš mistr se ohání dějinami, ale kdo ví, jak to doopravdy bylo? Opravdu Cid ten boj přežil? Mně osobně se to nezdá. Proč by ho potom trubadúři tak opěvovali? I když ve skutečnosti je jedno, jak se to celé seběhlo. Podstatná přece není realita, ale právě fantazie. Schopnost dávat událostem takovou podobu, aby vyprávění lidskou duši potěšilo a povzneslo.“

			Jan z Landštejna však vrtěl nesouhlasně hlavou. Už dříve přemýšlel o odpovědnosti těch, kteří zachycovali události psaným slovem. Teprve dneska však při disputaci na univerzitě pochopil, že nelze stavět na roveň rytířskou píseň a kroniku. Oba tyhle způsoby psaní měly v křesťanském světě své místo, to nesporně. Jenže ta díla se nedala poměřovat, protože každé vnímalo události po svém. Ale podstatné bylo něco jiného. Jeho přítel Diego to formuloval přesně. Jaký smysl ta díla mají, poučit či pobavit? Otázka zněla, co ulehčí křesťanům jejich těžký život víc, suchopárná věcnost kroniky či povznášející verše hrdinského eposu? Na první pohled by se zdálo, že to druhé. Zábava je kořením života. Jenže existovalo něco, co vyvracelo tenhle možná trochu ukvapený názor.

			Nahlas namítl: „A co evangelia? Jsou také historií, a jakou! Pokud chceš, jsou to kroniky popisující život a smrt Ježíše Krista. Není to čtení zábavné, ale křesťanům přinášejí evangelia víc než všechny hrdinské eposy celého světa. Zvěstují poselství o Zmrtvýchvstání a naději na spásu.“

			„To je přece něco úplně jiného. Snad nakonec nebudeš hájit suchopárné anály a kroniky?“

			„Zatraceně, to nechci. Ale říkám, že odkaz minulosti má svou váhu a nemůžeme ho svévolně zlehčovat.“

			„Takže tvé pojetí písně o Cidově smrti před hradbami Valencie svévolně zlehčuje pravdu, a proto bychom ji měli odsoudit a zavrhnout? Navzdory tomu, že se lidem líbí a rytířům ukazuje, co je hrdinství?“

			„Ty mě štveš, Diego!“ vybuchl Jan z Landštejna. Hovořili spolu latinsky, protože to byl jazyk všech univerzit. Díky němu si všichni učenci křesťanského světa rozuměli.

			„Ten chleba ráno v koleji byl tvrdý, že se skoro nedal jíst. Nemáš hlad?“ obrátil Diego de Castrocontrigo řeč, jako by se nic nedělo. Jan z Landštejna pochopil, že jeho přítel nemá ani tak hlad, jako spíše chuť na trochu vína. I když byl leden a foukal chladný vítr, víno k disputaci patřilo, ať jim byla zima nebo vedro.

			Změnili směr a odbočili do jedné z postranních uliček, v níž se nacházel malý a celkem prostý šenk U Krále Ramira. Byl mnohem levnější než ty na hlavních ulicích či na rynku. Dobře ho znali, často se tu po cestě do koleje zastavili. A nejen oni. Když vstoupili do nízkého klenutého šenku, u stolu na lavicích sedělo už sedm jejich spolužáků. Před každým stál malý džbánek s vínem. Na konci lavice seděl šenkýř, kterému se přezdívalo Kulatý Pedro, a jeho dcera Azalea. Jak se přezdívalo té, to do slušného vyprávění nepatří. Uprostřed mezi studenty seděl vysoký ramenatý muž s jizvou na tváři, s orlím nosem a chladnýma rybíma očima. Něco vyprávěl a všichni ho bez hlesu poslouchali.

			„Á, naši milovníci rytířství a romantických bitev,“ uvítal je Manuel z Burgosu, známý posměváček, ale jinak dobrý chlapík. „Můj bratranec,“ řekl a ukázal na muže s orlím nosem, který byl středem pozornosti. Dokonce i šenkýř s dcerou nechali práce a poslouchali ho s otevřenými pusami.

			„O tomhle by měli psát trubadúři,“ podotkl další student. Pak zaváhal a dodal: „Pokud by to vůbec někdo poslouchal. Tady Felipe sloužil v janovském vojsku.“

			„Můj bratranec bránil proti Tatarům Kaffu, to je přístav na jakémsi Krymu, až daleko za Konstantinopolí. Před měsícem se vrátil, ale protože v Janově to vypadá všelijak, přišel za mnou,“ vysvětloval Manuel z Burgosu.

			„Nebudete věřit, co tam zažil,“ ujal se slova další student. Manuelův bratranec vypadal unaveně a byl zjevně rád, že mluví někdo jiný. „Válka trvala čtyři roky a víte, kvůli čemu? Na trhu se nějaký muslim domníval, že ho janovský obchodník ošidil. Porvali se a Janovan toho bezvěrce zabil nožem. Jeho přátelé se obrátili na tatarského chána, ten přitáhl s vojskem, a proto ta válka. Všichni křesťané z Krymu utekli do přístavu Kaffa. Chán je chtěl vyhladovět, ale ve městě byl dostatek zásob a lidé odhodlaně bránili své hradby. Pak poslali Janovští pomoc a jejich ozbrojené houfce pobily tisíce nepřátel. Tataři se stáhli a část Janovanů se vrátila domů. Ale Felipe zůstal, protože mu nabídli slušný žold. Obavy byly oprávněné, protože Tataři se vrátili. Bůh je však potrestal, v jejich táboře vypukl mor. Strašná nemoc! Na těle se objeví černé puchýře, ty prasknou a hnijí, a když umřeš, páchneš tak, že se k tobě nedá ani přiblížit, pokud si nos neovážeš šátkem a ten nenamočíš do voňavky. Nevěřících hynuly tisíce a zápach z nich byl cítit až do Kaffy. Tam všichni vzdávali dík Bohu, že je takto ochránil. Tohle nám Felipe vyprávěl. Jak to bylo dál? Byl to konec války?“

			„Ani v nejmenším. To nejhorší teprve začalo,“ pronesl Felipe temně a obrátil do sebe celý džbánek vína. Bylo zřejmé, že na ty události nevzpomíná rád. Chvilku si rovnal myšlenky a pak začal proklínat stoupence Alláha. „Chán Džanibeg, když pochopil, že je Bůh proti němu, nařídil něco, co by snad neudělal ani nejhorší pohan. Své mrtvé nechal pomocí balist metat přes naše hradby. Jen si to představte! Jdete po ulici a najednou vám na hlavu spadne nahý Mongol, zapáchající a plný černých boláků. Jejich mrtvé jsme samozřejmě na kárách odváželi do přístavu a házeli do moře. Ale zemřelých nevěřících byly tisíce a my museli hlídat hradby, takže někdy ta těla ležela na ulici celý den. Bylo horko a páchla pořád víc a víc. Bylo to zoufalé. A nakonec se stalo to, co muselo. Na tu strašnou nemoc onemocněli lidé ve městě. Ti, co zůstali zdraví, nasedli do lodí a Kaffu jsme opustili. Tak jsem se zachránil.“

			„To by byl rytířský epos, co myslíte?“ popichoval své přátele Manuel z Burgosu.

			„Jsi odporný,“ odsekl Jan z Landštejna a vstal od stolu. Svůj džbánek ani nedopil, hodil na stůl stříbrňák a šenk opustil.

			Za dva dny onemocněl v Salamance první člověk na mor. Černé boláky se objevily na těle Manuelova bratrance a večer i na jeho. Za tři dny oba skonali. To už byl ve městě více než tucet nakažených, většinou z řad studentů.

			„Myslím, že je nejvyšší čas zmizet,“ oznámil ráno Janovi z Landštejna jeho přítel Diego.

			„Kam chceš jít? Za chvíli to bude stejné v celém Leonu.“

			„Domů, do Castrocontrigo. Moje panství leží pod horami a je tam zdravé povětří. V údolí za městem mám hrad. Není velký, jedna kamenná budova, pobořená věž, ale slušné hradby a pevná brána. To jediné jsem zdědil, ostatní pobrali mí milovaní bratři. Posádku tvoří pět služebníků, to jsou všichni moji poddaní. Nejsem bohatý, ale na hradě mívám slušné zásoby jídla. Pokud budeme mít štěstí a budeme šetřit, přečkáme to tam.“

			„Před černou smrtí neutečeš!“

			„A proč by ne? Půjdeme pěšky a nebudeme se nikde zastavovat, žádné šenky, města, hrady, nic. Pokud po cestě nezemřeme, znamená to, že náš čas ještě nepřišel. Jakmile tam budeme, zatluču bránu hřebíky a děj se vůle Páně.“

			„To není špatný plán. Proč ale bereš i mě?“ zeptal se Jan z Landštejna.

			„Protože stejně jako ty věřím v rytířství,“ zasmál se Diego.

			„A kromě toho, s kým bych se tam asi tak bavil? S těmi pěti mouly, kteří mi slouží? Bohužel, mám tam jen chlapy. Je toho hodně, o čem se dá diskutovat. Můžeme tam taky skládat rytířskou poezii. Tedy… pokud se tam dostaneme živí.“

			 

			Jakmile Karel pohřbil Blanku z Valois a vzdal jí úctu, začal plánovat, jak by mohl svůj vdovecký stav využít. Sňatek s dívkou z vlivného rodu byl nejlepším politickým krokem, jaký mohl panovník učinit. Jako římský král byl žádaným nápadníkem, proto musel Karel jednat s rozmyslem, aby neurazil rody, které mu začnou nabízet své dcery a on je odmítne. Protože svobodných dívek, které by se mu opravdu hodily, bylo pomálu.

			V hlavě se mu zrodil smělý krok, zcela pragmatický a z hlediska situace v říši logický, i když naprosto neobvyklý. Uskutečnit ho však vyžadovalo trpělivost a velkou obratnost. Musel si nejprve ověřit, zda je jeho plán vůbec možný. Proto o něm neřekl ani prastrýci Balduinovi, jemuž se jinak vždycky svěřoval se svými záměry.

			Ještě před koncem roku vyslal svého osobního kancléře Mikuláše Luckův do Avignonu. „Navštívíš Svatého otce,“ vysvětloval mu jeho poslání. „Je logické, že se chci s papežem o své budoucí nevěstě poradit. Klement mi poslal list, v němž vyjádřil zármutek nad smrtí mé drahé manželky Blanky, a současně mne nabádá, abych se znovu oženil. Doporučuje mi hledat novou nevěstu v Paříži. Co o tom soudíš?“

			Mikuláš Luckův byl vzdělaný měšťan, který studoval v Padově a pak v Paříži a byl jen o málo starší než Karel. Díky učenosti, na jeho věk neobvyklé, ale také zásluhou pracovitosti a bystrosti, se na královském dvoře rychle prosadil, i když nebyl z urozeného rodu. Měl však ještě jednu vlastnost, kterou Karel oceňoval. Jeho osobní kancléř se nebál říci mu v soukromí svůj názor, i když byl náhodou v rozporu s tím, co Karel říkal nebo chtěl.

			„Kde jinde by měla Tvá Milost podle Svatého otce nevěstu hledat než v Paříži? I když si myslím, že to v tuhle chvíli není pravé místo, můj pane.“

			„Proč myslíš?“ zajímal se Karel. Mnohé plány se tříbily tím, že se vyptával na názor svých důvěrníků. Ostatně, proto je živil.

			„Francie je užitečná jako spojenec pro lucemburské hrabství. Proto se tvůj otec držel Paříže,“ odpověděl uctivě Mikuláš Luckův.

			„Ale v zápase o Říši je Francie spíše přítěží. A pro České království nemá smysl žádný, kromě dobré pověsti.“

			„Chápeš to správně. Nicméně v tuhle chvíli potřebuji, aby si papež Klement myslel, že o jeho radách vážně uvažuji. Nesmí mi dělat potíže.“

			„Rozumím. Přesně v takovém duchu povedu se Svatým stolcem jednání,“ uklonil se zdvořile Karlův sekretář. „Je ještě něco, co bych měl vědět?“

			„Svatý otec se bude jistě ptát, kdy hodlám uskutečnit svou korunovaci v Římě. Slíbil jsem ji, neboť bez ní nemohu být císařem. Sám však víš, jaká je situace. Teď to rozhodně není na pořadu dne, i když ji papež Klement považuje za úkol prvořadý. Po povstání Cola di Rienzy mu přestaly z Říma plynout jeho příjmy. Chápu ho, ale já si musím krýt záda. Wittelsbachové mne neuznali za římského krále a jen čekají na to, aby mne mohli svrhnout. Tohle však nechce papež Klement slyšet, je až příliš služebníkem božím. Odpověz mu, že momentálně truchlím nad ztrátou své ženy a ty neznáš mé záměry. Vyjádříš mínění, že však nepochybuješ, že hned jak se ožením, se k přípravě římské korunovační jízdy vrátím.“

			Nový rok oslavil Karel v Porýní, protože své další kroky plánoval provést zde. Tady bylo v tuhle chvíli srdce říše a tady se splétaly nejdůležitější nitky intrik. Navštívil svého prastrýce trevírského arcibiskupa Balduina, ale zdržel se u něj jen tak dlouho, kolik musel. Z jeho sídla nemohl nepozorovaně připravovat to, co zamýšlel. Nešlo to ani z Lucemburska, tam bylo příliš mnoho zvědavých očí.

			Jako místo svého dalšího pobytu si vybral klášter v Eberbachu. Oficiálně chtěl oslavit svátek Tří králů u cisterciáků. Opat Reinhold z Arnhemu býval stoupencem Jana Lucemburského, co však bylo hlavní, pocházel z holandského hrabství a jeho bratranec Willibrand byl utrechtským biskupem s titulem říšského knížete. Jeho diecéze sousedila s holandským hrabstvím a byl tradičním spojencem Viléma z Jülichu. Právě ten byl důležitou postavou v Karlových plánech. Vilémova manželka byla totiž sestrou manželky anglického krále Eduarda, a o něj Karlovi šlo. Jednání však nemohl vést skrze vyslance, ale zatím jen důvěrně.

			„Oženit se s dcerou anglického krále, to by byl velký obrat lucemburské politiky,“ uvažoval nahlas opat Reinhold z Arnhemu, když ho Karel požádal o zprostředkování. „Francouzský král tě prokleje a tvůj otec se obrátí v hrobě. Nicméně rozumím ti. Angličané vítězí, obsadili už velkou část Normandie a část kurfiřtů zvolila anglického Eduarda římským králem.“

			„On to ovšem odmítl,“ upozornil klidně Karel. K pochybnostem eberbašského opata se nehodlal vyjadřovat. Zvláště k jeho představě, že by se král Jan obrátil v hrobě. Jak Karel svého otce znal, za každý úskok by mu zatleskal.

			Klidně pokračoval: „Otče opate, zatím nejde o svatbu, jen o to, zda by měl anglický král zájem. Důležité ovšem je, jaké podmínky by si v případné svatební smlouvě představoval. Z mé strany je to jen dotaz. Kromě toho bych byl velice rád, kdybys mi o případné nevěstě zjistil co nejvíce. Nemluvím jen o její zbožnosti, to je ti snad jasné?“

			„S ohledem na tvou pověst je mi to zcela jasné,“ opáčil kousavě opat Reinhold z Arnhemu.

			„O jaké pověsti to mluvíš?“ přísně se ohradil Karel.

			„Copak tě Svatý otec už několikrát nepokáral, že se jako římský král nechováš? Oblékáš se do módních výstřelků a býváš někdy příliš rozpustilý. A zaslechl jsem i jiné věci. Ale nechme toho,“ ukončil svou výtku opat autoritativně. Bylo o něm známo, že rád jiné kritizuje a kárá. Karel však oceňoval jeho diplomatické umění i mlčenlivost, a proto ho nechal vypovídat.

			Opat se poškrábal na tonzuře, kterou měl pečlivě vyholenou mezi řídkými nazrzlými vlasy, a pokračoval: „Chceš tedy, abych naoko navštívil svého bratrance, ale ve skutečnosti zajel za Vilémem z Jülichu? Pokud mu přednesu tvou nabídku, může mi uvěřit, ale také nemusí. Náš klášter leží jen pár kroků od hranic rýnského falckrabství a Rudolf Falcký je náš štědrý donátor. Je ovšem Wittelsbach, býval nejbližším spojencem zesnulého císaře Ludvíka Bavora a svůj kurfiřtský hlas ti nikdy nedal, vždycky jen tvým odpůrcům. Viléma z Jülichu by třeba mohlo napadnout, že tohle nastrojil jako úklad proti tobě, vznešený králi. Pokud by se rozkřiklo, že se ucházíš o dceru anglického krále, uděláš si nepřátele v Avignonu, v Paříži, ale i v říši. Holandský hrabě mne nezná tak dobře, aby mi věřil. Zeptám se přímo. Proč za ním nezajedeš ty sám? Vilém z Jülichu ti je přece zavázaný, neboť jsi mu hrabství udělil jako říšské léno, i když mu ho chtěl Ludvík Bavor sebrat.“

			„Ta odpověď je snad zřejmá. Pokud by mne anglický král odmítl a vědělo se o mém zájmu, poškodí to mou prestiž. Teprve pokud bude věc dohodnutá, dá se s ní seznámit panstvo. To máš stejné, otče opate, jako když se chce na něčem dohodnout církev. Také nehlásá do celého světa, co by chtěla udělat, ale oznámí to, až když je dohoda hotová. Upovídanost je v politice horší, než když ti zrezaví meč.“

			„Ani tak tomu nerozumím,“ vrtěl hlavou cisterciácký opat. „Přiznám se, že se mi příliš nechce být tvým poslem.“

			„Nebudeš posel, ale vyslanec. Dám ti listinu s plnou mocí a druhou zapečetěnou pro Viléma z Jülichu. Je možné, že se do Anglie vypravíte oba. Pokud uspěješ, tvůj klášter může očekávat štědrou odměnu.“

			Eberbašský opat přikývl a nedal na sobě znát rozmrzelost. Všichni věděli, kolik dluhů Karel zdědil po svém otci Janu Lucemburském, i to, že často není schopen dostát svým finančním závazkům. Věděli to i poddaní a už několikrát se stalo, že v zájezdním hostinci jeho družinu i Karla samotného odmítli ubytovat a nakrmit, pokud nemohl zaplatit hotově a hned. Na dluh mu nechtěl dát nikdo. Opatovi bylo jasné, že by se peněz dočkal těžko. Ovšem římský král měl řadu jiných možností, jak se za pomoc odvděčit. Cisterciáci z Eberbachu vedli už desítky let spor s Eltvillem o mýto, které se vybíralo u brodu přes Rýn. Neostýchal se tuhle věc okamžitě přednést.

			„Každý právní spor se musí řešit dle zákonů, protože určitě existují dávné zápisy, které privilegium vybírat mýto někomu ze sporných stran přisoudily,“ opatrně opáčil Karel. „Nechám tu věc prozkoumat.“

			„To už udělal císař Ludvík Bavor, a dokonce i tvůj děd slavný císař Jindřich Lucemburský. Ale jak vidíš, jasno v té věci stále není. Ne, tohle mi nestačí.“

			„Pokud nelze nějaké privilegium jednoznačně dohledat, pak je na římském králi, aby rozhodl. Spravedlnost kulhá, pokud soudy nejsou celá léta schopny dospět k rozhodnutí. V takovém případě je nejlepší udělit privilegium znovu tomu, kdo vládu římského krále podporuje.“

			„Dá se má cesta do holandského hrabství za takovou zásluhu počítat?“

			„Rozhodně dá.“

			„Ujednáno. Listy napíše bratr Kolmar v našem skriptoriu. Zítra s nimi odcestuji.“

			Karel spokojeně přikývl. Nicméně jeho záměr byl jiný, než se eberbašský opat domníval. Ta hra byla mnohem složitější. Jeho klášter si Karel zvolil především proto, že ležel blízko hradu v Bacharachu, kde pobýval rýnský falckrabě Rudolf Falcký. Jak Balduinův zvěd zjistil, Wittelsbachové se po odmítnutí krále Eduarda chystali k nové volbě římského krále proti Karlovi.

		

	
		
			II. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			Ta první zima v Novém Městě pražském byla pro první kolonisty nesmírně těžká. Během léta a podzimu se sem sjelo několik stovek rodin, protože všichni noví osadníci cítili, že to je jejich životní šance. Byli tu lidé zkušení a šikovní, pracovití i líní, ale také zástup naivních, kteří vůbec netušili, co je ve skutečnosti čeká. Usadit se tu chtěli i různí pobudové a nevěstky, objevil se jeden notář, ranhojič nejspíše trochu pochybné pověsti a několik žebravých mnichů. Kromě nich se v novém městě pohybovala spousta nádeníků a také venkovanů, kteří v povozech sváželi materiál na stavbu.

			Pod patronací královského rychtáře Hermana Janíčka z Rokle rostly hradby, byly položeny základy několika kostelů a urychleně se dokončoval rychtářův dvorec jako sídlo královské správy. Tahle výstavba postupovala rychle, protože Karel sem přivedl spoustu dělníků a nešetřil penězi. Lidem, kteří se tu chtěli usadit, však nepomohl nikdo. Dřeva, vápna i opracovaného kamene bylo pořád málo, a tak jeho cena rostla. Mnozí z těch, kteří přišli, záhy zjistili, že jim skromné úspory na postavení domu zdaleka nestačí.

			Pekař Matouš, který s rodinou přijel z Třeboně, se zakoupil a získal parcelu v dolní části Koňského rynku. Podmínkou pro příchozí bylo, pokud ovládali nějaké řemeslo, že s ním musí začít co nejdříve, zvláště pokud zajišťovali potraviny či se zabývali jakýmkoli stavebním řemeslem. Za to dostali parcely levněji.

			Matouš postavil v zadní části svého pozemku dřevěný přístřešek a pod ním chlebnou pec. Tu uměl postavit sám a přístřešek zase jeho žena Selina, neboť její otec byl tesař a všechno potřebné od něj okoukala. Díky tomu už na podzim začal péct chléb, a to jeho rodině zajistilo celkem slušný příjem, protože stejně jako podražil stavební materiál, i jídlo bylo dražší než v sousedním Starém Městě pražském.

			Při tom všem shonu však nebylo ani pomyšlení na to, aby začali stavět dům. A tak si v zemi vykopali jámu a nad ní postavili jednoduchý přístřešek podle starobylého vzoru předků. Takovým obydlím se říkalo zemnice. Stejně jako desítky jiných to udělal i jeho soused řezník Kuba, s nímž se od začátku Matouš spřátelil. Obě rodiny si pomáhaly, a když byl čas, scházely se, aby se alespoň na chvíli pobavily.

			Až do svatého Martina to šlo, jenže pak udeřila zima. Zimy byly v posledních letech nevyzpytatelné. Někdy byly mrazivé a sněhu tolik, že se ani nedalo vyjít z domu, jindy překvapivě mírné a dokonce deštivé. Jenže tahle zima ty předešlé překonala. Dva týdny mrzlo tak, že to bylo o život, pak se oteplilo, sníh začal tát, ale vzápětí se mrazy vrátily a zem sevřely ledovým krunýřem. Už v polovině listopadu se na Novém Městě pražském nedalo sehnat palivové dříví, a i ti, kteří měli peníze a byli by ze zoufalství ochotní pálit drahé stavební dřevo, ho stejně neměli kde koupit. Vltava zamrzla, takže vory z jihu se nedokázaly splavit na Výtoň pod Vyšehradem, kde se dřevo skládalo a prodávalo.

			Rychtář Herman Janíček z Rokle nařídil, aby biřicové přes noc hlídali královské stavby, protože se tam začalo dřevo ztrácet, zvláště součásti lešení. Oznámil, že za krádež dřeva bude zloděj bez milosti oběšen. Musel však zajistit chod města alespoň tak, jak se dalo. Proto dostávali pekaři od jeho úřadu každé ráno příděl dřeva, ale jen tolik, kolik stačilo na roztopení pece. Současně museli předložit chléb, který předešlý den upekli, aby dokázali, že dřevo neprodali, ale použili pro požadovaný účel.

			Žít v zemnici by se v tak krutých mrazech dalo, pokud by celý den hořel uvnitř oheň. Jenže nebylo dřevo. Matouš věděl, že nemůže to, které bylo určené na pečení chleba, promrhat doma, protože následující den by už nedostal žádné, a ještě by ho rychtář potrestal. Byla to zoufalá a bezvýchodná situace.

			Naštěstí si svůj přístřešek stihl ještě před příchodem mrazů obednit polámanými prkny, která ještě v lepších časech posbíral v příkopech před rozestavěnými hradbami. Jakmile udeřily mrazy, škvíry ucpal blátem a travními drny, protože k pečení chleba potřeboval uvnitř co nejtepleji, aby těsto vykynulo a bochníky nevlhly. Hned druhou mrazivou noc se za ním k peci odstěhovala jeho žena s oběma dětmi, protože tady bylo mnohem lépe než ve studené a vlhké jámě, která jim sloužila jako dočasný domov. Následující noc se k nim přidal soused Kuba se svou mladinkou ženou Rozárkou, byla jeho už třetí. A přivedl i své dva syny, ty měl z prvního manželství.

			„Abych ti zbůhdarma neujídal teplo, přinesl jsem tyhle dvě houně. Pověs je na stěny, udrží lépe teplo,“ řekl. Jeho žena mezitím vytáhla z košíku tři krvavá jelita. Ta dostal její manžel jako výslužku za zabijačku, kterou předešlého dne dělal pro jednoho kupce Na Zderaze.

			Následující noc se k nim přidal Matějův soused z druhé strany jeho pozemku. Jmenoval se Václavek a byl švec. I ten měl ženu, ale děti žádné. Taktak se tam všichni vešli a Matěj měl co dělat, aby mohl pracovat. Nicméně právě tohle jim umožnilo přečkat největší mrazy. Jiní tolik štěstí neměli. Jen na Koňském trhu umrzli během těch dvou týdnů tři lidé, jeden stařec a dvě dívky.

			„Teď snad už bude lépe,“ doufala Selina. A bylo. Na konci ledna se dokonce během několika hodin prudce oteplilo. Následující den začal tát sníh a na řece praskaly ledy. V rozestavěném chrámu Panny Marie Sněžné se konala děkovná mše, kterou si nikdo z okolí nenechal ujít. Bylo třeba poděkovat Pánu. Po mši se Selina stydlivě přiznala svému manželovi, že je zase těhotná.

			„Přidělávám ti jenom starosti,“ povzdechla si.

			„Ale vůbec ne, má drahá. Tři děti uživíme snadno. Až vyrostou, bude víc rukou na práci,“ uklidňoval ji Matouš. I když dobře věděl, že každý krk může být problém. Naštěstí pekl výtečný chléb a vždycky všechno prodal. V koženém váčku, který měl zakopaný v jejich nuzném obydlí pod slámou a houněmi na spaní, měl už sedmdesát poctivých stříbrných grošů. Ty šetřil na stavbu domu. A každý týden tam přidával tři další.

			Teplé počasí trvalo jen přes neděli a pak se zase ochladilo. Ale naštěstí už ne tolik jako po Třech králích. Nesněžilo a cesty ožily. V polovině února dovezly povozy na Nové Město pražské první fůry dřeva na topení. Lidé už nemuseli mrznout.

			Větším problémem však bylo, že ve městě stejně jako v okolních vesnicích docházela na jaře mouka a pomalu nebylo z čeho péct. Zajistit chléb pro všechny, to byla rychtářova povinnost. Proto nechal do zbytků mouky přimíchat otruby a plevy, co se kde na mlatech vymetlo. Ale ani to nestačilo. Proto se vydal prosit staroměstské sousedy, ale na radnici ho povýšeně odbyli. Tamním konšelům Nové Město pražské rozhodně po chuti nebylo a neviděli tedy důvod jeho obyvatelům pomáhat. Pomoc odmítl cech pekařů a k prosbám rychtáře Hermana Janíčka z Rokle se zády obrátili i mlynáři, i když jim nabízel velice slušnou cenu.

			Po návratu domů udělal poslední zoufalý pokus. Biřicové prohledali domy bohatších obyvatel a u několika kupců skutečně našli ukryté pytle s moukou. Schovávali je na později, aby mouku s vysokým ziskem prodali. I když to bylo v rozporu se zemským právem, mouku zabavil a zaplatil jen tolik, kolik se aktuálně platilo. Utěšoval se, že ho za to král Karel nepotrestá, protože mu jasně nařídil, že musí udělat všechno, aby Nové Město pražské rostlo co nejrychleji a aby ti, kteří přijdou, zůstali. Dobře zastávat vysoký úřad znamenalo občas riskovat, neboť osobně odpovídal za svěřený lid. Jejich životy byly víc než slova a výmluvy. Pekaři tak mohli ještě tři dny péct chléb.

			Pekař Matěj ukryl čtyři bochníky, a když zavládl hlad, podělil se o ně se svými sousedy. Řezník Kuba zase přinesl kousek uzeného, které ukrýval na zlé časy, a jeho žena přidala pár scvrklých jablíček. Švec Václavek přidal ke společnému stolu svazeček mrkve a několik tuřínů. Jedli jednou denně, a aby neplýtvali dřevem, večeřeli společně v pekařově přístřešku.

			Jenže i to málo, co měli, nakonec došlo.

			„Maminko, já mám hlad,“ kňoural pekařův tříletý syn Vilém. Jméno měl po majiteli třeboňského panství, neboť mu za kmotru šla Eliška z Dubé.

			„Pojď, pomodlíme se, a pak ti budu vyprávět o jednom poutníkovi, který zabloudil do země, kde byla všeho hojnost,“ nabízela mu matka Selina. „Třeba se tam taky někdy dostaneš.“

			„Ale bez tebe ne, maminko,“ opáčil vážně chlapec.

			Polovina února byla nejhorší. Dva dny neměl prakticky nikdo ve městě v ústech ani sousto. Hladověli i biřicové a rychtář snědl jen tvrdou kůrku, kterou náhodou našel v komoře. Pak k rozestavěné městské bráně dorazily první dva povozy s moukou, kterou Herman Janíček z Rokle koupil od kupce v Nymburku. Ještě ten den odpoledne se dali všichni pekaři do práce a ráno si mohli lidé před bohoslužbou koupit měkký, ještě teplý chléb s křupavou kůrkou. Na ulicích zavládla radost, na horním konci Koňského rynku se toho dne večer konala pod širým nebem taneční zábava. Nikomu nevadilo, že rozdováděným tanečníkům šla pára od úst a měli červené nosy a uši. Nové Město pražské přečkalo svou první zimu.

			 

			Odpůrci římského krále Karla se na počátku roku sešli v srdci Hesenska, ve svobodném říšském městě Frankfurtu na řece Mohanu, nebo jak se zkráceně říkalo, ve Frankobrodu. Tohle město zvolili záměrně, protože se zde v posledních staletích konala volba římského krále nejčastěji. V tamním dominikánském klášteře byl před jednačtyřiceti lety zvolen římským králem i Karlův dědeček Jindřich Lucemburský. Tuhle symboliku považovali Wittelsbachové za důležitou pro legitimitu svého kroku.

			Do Frankfurtu se sjeli čtyři kurfiřti, kteří předešlého roku dali svůj hlas anglickému králi Eduardovi. Při loňské volbě měli naději, že proti Karlovi postaví nesmírně vlivného a silného protivníka. Tentokrát to tak nadějně nevypadalo.

			„A co jiného můžeme dělat?“ rozčiloval se Ludvík Braniborský, když v soukromí diskutoval se svým bratrancem, rýnským falckrabětem Rudolfem Falckým. „Víš snad o lepším adeptovi?“

			„Musí to být zrovna Günther ze Schwarzburgu?“ pokrčil rameny Rudolf Falcký. Byl to robustní čtyřicátník s velkým břichem a křivýma nohama. Vždycky se tvářil netečně a jeho příbuzní o něm říkali, že se nikdy do ničeho nehrne, protože nerad dělá jakákoli rozhodnutí. Jako druhorozený získal vládu vlastně jen náhodou, když jeho bratr Adolf nečekaně zemřel. Ani pak to ale neměl snadné, protože se musel vypořádat s vdovou a svými bratry. Svou dosavadní politiku vedl vždycky tak, aby proti sobě nepopudil císaře Ludvíka Bavora. A po jeho smrti se řídil tím, co chtěl císařův syn Ludvík Braniborský.

			„Günthera ze Schwarzburgu znám dobře, protože naše země sousedí. Je durynským hrabětem asi tak v tvém věku. Sem do Porýní ho zájmy dosud přivedly jen zřídka, proto ho asi tak dobře neznáš. Ale je to muž rozvážný a statečný.“

			„Nepamatuji se, že by někdy vystoupil s něčím na říšském sněmu. Ale jak myslíš. Dám mu svůj hlas. Co ti dva?“

			„Jindřich z Virneburgu samozřejmě souhlasí. Jeho vliv stojí a padá s námi. Erich z Lauenburgu se zpočátku zdráhal dát hlas durynskému hraběti. Ale nakonec se podvolil.“

			„Proč? Má proti němu něco?“

			„Je synem saského vévody Jana a Durynsko je území, na které si jeho rod dříve dělal nárok. Jsou tam nějaké křivdy z minulosti, ale to bych neřešil. Podstatné je, že bude mít naše čtyři hlasy.“

			„Když myslíš,“ povzdechl si falckrabě Rudolf Falcký. Věděl dobře, že nejméně dva kurfiřtské hlasy, kterými disponují, jsou více než sporné. Jindřicha z Virneburgu papež zbavil mohučského arcibiskupského stolce a v saském rodu disponuje kurfiřtským hlasem nikoli Erich z Lauenburgu, ale jeho bratranec Rudolf Saský. I hlas Ludvíka Braniborského se dal zpochybnit s ohledem na existenci podivného Waldemara, který si na askánské dědictví osoboval nárok. A s ním by získal i kurfiřtský hlas Waldemar. Jediným nezpochybnitelným kurfiřtem byl on sám.

			Odpoledne se falckrabě Rudolf Falcký setkal s Erichem z Lauenburgu. Ten byl o deset let mladší, ale vždycky se choval pyšně, jako by nad něj nebylo. Falckrabě Rudolf ho rád neměl, ale okolnosti ho donutily být s ním na jedné lodi.

			„Tobě se prý náš nový římský král moc nelíbí,“ začal dobromyslně.

			„Günther ze Schwarzburgu je slaboch. Nemyslím, že by nebyl odvážný, ale je takový nedomrlý. Já si myslím, že je nemocný. Co s takovým králem?“

			„Řekl jsi to Ludvíkovi?“

			„Mávl nad tím rukou. Přitom hrabě Günther vlastní v Durynsku možná menší panství, než mám já.“

			Rýnský falckrabě jen mlčky přikývl. Už to pochopil. Erich z Lauenburgu by byl asi rád, kdyby korunu římského krále nabídli jemu. Taková namyšlenost! Spát šel mimořádně rozladěný.

			O dva dny později se všichni čtyři kurfiřti sešli v majestátním kostele svatého Bartoloměje, který byl nejstarším chrámem ve městě. Podle análů chovaných v budově místní kapituly byl založen před osmi sty lety, mnohem dříve než se stal Karel Veliký prvním císařem. Byla tu celebrována slavnostní mše, aby Bůh pomohl kurfiřtům ke spravedlivé a pro křesťanstvo šťastné volbě nového římského krále.

			Pak se v průvodu odebrali do nedalekého dominikánského kláštera, který byl pro tento slavnostní akt nejvhodnější. Uvítal je provinciál Hermann, který současně zastával úřad nejvyššího hesenského inkvizitora. Na sobě měl obvyklý bílý hábit s koženým pásem, k němuž měl přivěšený růženec. Pozdravil je krátkým latinským proslovem, což kromě bývalého mohučského arcibiskupa ostatní přijali velice rezervovaně, pro ně byla jedinou přijatelnou řečí němčina, i když latinsky rozuměli.

			Pak je provinciál uvedl do nádherně zdobené kapitulní síně, kde byla vedle kamenného trůnu pro představeného řádu připravena křesla s vysokými opěradly zdobenými vyřezávanými císařskými orlicemi. Na lavicích pod okny sedělo asi deset dominikánů, několik kanovníků kapituly při svatém Bartoloměji se svým proboštem a pár honosně oblečených představitelů radnice. Ti všichni byli svědci nadcházející volby.

			Podle starobylého zvyku každý z kurfiřtů přednesl svůj návrh. Všichni opakovali předem dohodnuté jméno Günthera ze Schwarzburgu a vždycky stručně vyzdvihli jeho křesťanské ctnosti a zásluhy. Když skončili, provinciál Herman vyzval, aby svůj návrh přednesli i tři zbývající kurfiřti. Nastala chvíle ticha. Asi po dvou minutách provinciál dominikánů konstatoval, že nové návrhy nepadly a nařídil písaři, aby zapsal výsledek volby. Čtyři hlasy ze sedmi pro durynského hraběte.

			Teprve teď předstoupil Günther ze Schwarzburgu. Byl bledý a trochu se chvěl, protože v klášteře se netopilo a v kapitulní síni bylo pořádné chladno. Nicméně znělým hlasem oznámil, že je volbou potěšen a úděl římského krále přijímá. Pak k zápisu připojili své pečeti všichni čtyři kurfiřti a nakonec i on.

			To se stalo jednatřicátého ledna roku Páně třináctistého devětačtyřicátého.

			O týden později se ve Frankfurtu konal hold novému římskému králi. Přijeli sem všichni spojenci Wittelsbachů a také odpůrci Lucemburků, ale rytířů zde bylo rozhodně méně než o rok dříve, kdy holdovali nepřítomnému anglickému Eduardovi. Zástupců svobodných říšských měst nebylo ani celých deset, a to bylo na pováženou. Kromě dánského krále žádný jiný panovnický dvůr nevyslal svého vyslance.

			Rýnský falckrabě Rudolf Falcký odjížděl se smíšenými pocity. I dříve se mu stávalo, že nevěřil krokům, které musel podpořit. Jenže ty dělával císař Ludvík Bavor, a nakonec se téměř vždycky ukázalo, že ví, co chce. Ale ví to i jeho syn Ludvík Braniborský?
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			III. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			O tom, kam zamířil rýnský falckrabě z Frankfurtu, se Karel dozvěděl od rytíře, který celá léta sloužil Wittelsbachům. Ovšem tajně za peníze informoval nejprve Jana Lucemburského a teď jeho. Za léta své služby si vydělal na dům v Mnichově.

			Rudolf Falcký oproti Karlovým předpokladům nezamířil do Bacharachu, kde na hradě pobývala jeho rodina. Podle toho, co nařídil své družině, mířil nejspíše do Heidelbergu, sídelního města hrabství. Proto se Karel urychleně rozloučil s cisterciáky v Eberbachu a vyrazil na koni na cestu. Vedla na jih údolím podél Rýnu, a i když byl únor, vládlo tu příjemné, už skoro jarní počasí.

			Pokud cestoval po nepřátelském území a neměl glejt, už mu ani nepřišlo divné, že putuje v převleku a na zapřenou. Tohle byla navíc tajná mise. Věřil však, že pokud uspěje, tyhle obtíže skončí. Na sobě měl prostý oděv panoše, ale to nebyl jeho jediný převlek. K sedlu měl přivázaný kožený vak a v něm cisterciácký hábit, který mu věnoval eberbašský opat. Protože Rudolf Falcký nezamířil do Bacharachu, musel improvizovat.

			Vyhýbal se velkým městům, zvláště Darmstadt objel velkým obloukem. Putoval po méně užívaných cestách přes Trebur, Gernsheim a Bürstadt, to ho trochu zdrželo. Před bránu hradu, který se tyčil na nevysokém návrší nad městem, dorazil po poledni. To už měl na sobě bílý cisterciácký hábit. Jak se od strážného dozvěděl, rýnský falckrabě dlel v Heidelbergu už třetí den. Mnišský převlek mu umožnil dostat se do hradu bez větších problémů.

			První cesta ho vedla k nedávno dostavěnému paláci, jehož průčelí neslo pečeť svého francouzského stavitele. Pár kroků od něj bylo starobylé stavení, v němž sídlil purkrabí a další úředníci falckého dvora. Svou jizbu tam měl i hradní kaplan. Mauric z Eppenheimu byl místní, narodil se v osadě před městskými hradbami. Karel ho náhodou znal, protože kdysi studoval stejně jako on v Paříži. Občas se potkávali na lekcích teologie. Věděl, že to je zbožný muž, kterého světské problémy příliš nezajímají.

			Mauric z Eppenheimu stál u pulpitu a připravoval si nedělní kázání. Když k němu Karel vešel, v mnišském hábitu ho hned nepoznal. Zdvořile se zeptal, co sem bratra cisterciáka přivádí.

			„Mám cestu kolem a byl jsem zvědavý, jak si tu Petitmau žije,“ odpověděl Karel. Petitmau, neboli Malý Mauric, byla kaplanova přezdívka coby studenta na Sorbonně.

			Teprve teď Mauric odložil husí brk a pozorně si návštěvníka měřil. Mhouřil oči, v jizbě bylo šero a on zjevně neměl nejlepší zrak. Teprve po chvíli Karla poznal. S nefalšovanou radostí ho na uvítanou objal. Teprve pak si vzpomněl, že v poslední době slyšel o svém druhovi na falckraběcím dvoře hodně řečí. A nebyly většinou pěkné.

			„Poslyš, ty přece nejsi mnich,“ vyhrkl podezíravě. „Slyšel jsem, že jsi nepravý římský král. Je to pravda?“

			„Bohužel,“ povzdechl si Karel truchlivě a ukázal na lavici u stolu, aby se posadili. „Musím ti toho hodně povědět. Aještě víc vysvětlit. Je ti jasné, že ve Falci nesmí nikdo vědět, kdo doopravdy jsem. Převlékl jsem se za cisterciáka, protože si musím promluvit s urozeným panem Rudolfem. Ovšem soukromě a nikdo o tom nesmí vědět.“

			„Tomu nerozumím,“ povzdechl si utrápeně Mauric z Eppenheimu. Nemohl se soustředit, protože hlavu měl stále plnou kázání, které si připravoval. „Ale věřím ti, že je to z nějakého důvodu důležité. Pokud je to však tajné, proč mi to říkáš?“

			„Protože setkání s Rudolfem Falckým musíš zařídit ty.“

			„To ode mě nechtěj. Jsem pouhý kaplan a nejsem ochotný zaplést se do jakékoli intriky.“

			„To po tobě rozhodně nechci. Ale záleží ti na tom, aby byl ve Falci mír? Tvůj pán udělal jistý krok, který nebyl dobrý. Jen já mohu zařídit, aby z něj nebyla válka. Už chápeš?“

			Mauric z Eppenheimu nechápal, ale svému bývalému druhovi věřil. Odmlčel se a napadlo ho, že tohle by byl skvělý konec jeho kázání. Co může mít větší cenu, než je mír? Opatrně tedy souhlasil a pak si nechal vysvětlit, co má udělat.

			Těsně před večeří se v kaplanově jizbě objevil Rudolf Falcký. Karel seděl skromně na lavici, mírně předkloněný a s kápí staženou přes čelo, aby mu nebylo vidět do tváře. Mauric z Eppenheimu falckraběte doprovázel, ale nevstoupil, dveře za svým pánem uctivě zavřel a podle dohody zůstal venku.

			„Tak o co jde?“ zeptal se nerudně falckrabě Rudolf. Byl o deset let starší než Karel a jako všichni Wittelsbachové měl příjemnou souměrnou tvář a hnědé vlnité vlasy. Zůstal stát, aby zdůraznil, že tu nemíní ztrácet příliš času. Kaplan mu sdělil, že na něj v jeho jizbě čeká jakýsi mnich s důvěrným posláním.

			„Nesu ti, vznešený pane, návrh od Karla Lucemburského. Neříkám, že od římského krále, abychom zbytečně neztráceli čas planými řečmi,“ začal Karel. Stále klopil hlavu, aby mu nebylo vidět do tváře, a měnil hlas.

			„Pak tu jsi zbytečně, já s nepřítelem nesmlouvám,“ opáčil zlostně rýnský falckrabě a chtěl se otočit a odejít.

			„Nemuseli byste být nepřátelé. Třeba se stanete spojenci a dobrými přáteli,“ zastavil ho Karel. Řekl to tak důrazně, že se Rudolf Falcký opravdu zastavil. Pak ke Karlovi popošel blíž a pánovitě nařídil: „Ukaž mi svou tvář. Kdo jsi?“

			„Ukážu, ale nejdříve chci ujištění, že mi garantuješ svobodný odchod, pokud se ti nebude mé poselství líbit.“

			„To je samozřejmé. Co bych si na nějakém cisterciákovi vzal!“

			„A co když nejsem cisterciák?“

			„Nezdržuj! Nechám tě odejít. Nuže?“

			Karel vstal, kápi stáhl a nechal spadnout na záda. S lehkým pousmáním přikývl a celkem zbytečně dodal: „Jsem to já.“

			Rudolf Falcký nebyl hloupý muž. Aby si udržel jistý vliv, musel umět jednat a nebýt zbrklý. Jen to mu umožnilo přežívat po boku svého rozpínavého strýce císaře Ludvíka Bavora. Po nedávné volbě Günthera ze Schwarzburgu stále cítil jisté roztrpčení. Intuice mu říkala, že nastanou velké potíže. Posadil se na lavici vedle Karla, aby dal najevo, že je ochotný ho vyslechnout. Mlčel, nic neříkal a čekal.

			„Nebudu zdržovat zbytečnými proslovy, za chvíli tě čeká v paláci večeře a neměl bys nechat své hosty čekat příliš dlouho,“ řekl Karel, jako by rozprávěl s přítelem.

			„Sám jsi řekl, nezdržuj. O co jde?“ uťal ho rýnský falckrabě, ale nijak zle, spíše zvědavě.

			„Nedávno jsem ovdověl. Hledám si ženu a ze všech možných nevěst mi jako nejvhodnější vychází tvá dcera Anna.“

			„Doslechl jsem se, že jednáš s anglickým králem.“

			„Tví zvědové tě informovali mylně. Jednám s Eduardem, ale o zcela jiných věcech. Pokud se ožením s Annou, najdeme jistě společně cestu, jak mé vztahy s Wittelsbachy urovnat. Říše si užila už dost hádek, zlé krve a zbytečných šarvátek. Ty přinášejí jen bolest, ztráty peněz i životů. Co je vznešenější víc než mír?“

			„Zadrž! Mluvíš krásně, ale to tvůj otec Jan uměl také, stejně jako můj strýc Ludvík. Většinou jsem pak byl škodný já. Teď mě nezajímá, co hodláš dělat v říši, ale co by to znamenalo pro můj rod a speciálně pro mne?“

			„V Porýní mám pevné postavení, a pokud se staneme příbuznými, budeš mít krytá záda. Tvou dceru nechám korunovat římskou královnou a ty tedy budeš otec římské královny a v dohledné době i císařovny. Pokud by ti dělali příbuzní potíže, mluvím hlavně o tvém mladším bratru Ruprechtovi, pomohu ti proti němu. Z titulu římského krále ti přiznám práva na všechna sporná území, o která bojuješ se svými sousedy.“

			„Má Anna byla zasnoubená s Jindřichem Dolnobavorským. Byl synem tvé sestry Markéty. Sice zemřel, ale i tak jsi s Annou podle kanonického práva příbuzný a církev by sňatek nepožehnala.“

			„Nic ve zlém, ale kdyby se panovnické rody řídily kanonickým právem, neměly by vůbec šanci provdat své dcery, leda za obyčejné rytíře. Nicméně můj vyslanec Mikuláš Luckův pro mne v Avignonu zařídil papežův dispens. Před několika dny mi doručili papežovu listinu. Je to dispens generální, platí tedy i pro sňatek s tvou Annou.“

			Karel samozřejmě nepřiznal, že dispens papež Klement uděloval v domnění, že jde o některou z příbuzných francouzského královského dvora a jméno neuváděl, protože zatím nebylo jasné, o jakou nevěstu by mělo jít.

			„Vidím, žes myslel na všechno,“ uvážlivě pokyvoval hlavou rýnský falckrabě. V duchu rychle zvažoval pro a proti. Bylo mu jasné, že by to mohla být dobrá cesta z pasti, do které se dostal volbou Günthera ze Schwarzburgu. Nemínil obětovat svou moc ve jménu toho roztřeseného a bezvýznamného hraběte jen proto, že si to přeje jeho bratranec Ludvík Braniborský. Jeho politiky měl svým způsobem plné zuby, protože zájmy bavorských Wittelsbachů nebyly stejné jako zájmy Wittelsbachů rýnských. Otázkou ovšem bylo, zda by se z jedné šlamastyky nedostal do jiné. Upřímně si povzdechl. Těžká volba!

			„Je to složitá situace,“ řekl nakonec. „Musím to pečlivě zvážit.“

			„Opatrnost ctí muže,“ souhlasil zdvořile Karel. „Nicméně čím méně lidí bude o našem záměru vědět, tím lépe. Čím déle však podobnou věc zvažuješ, tím více lidí se o ní dozví, a mohou dělat potíže. Ve Frankobrodu jste zvolili svého římského krále proti mně. Já dostal pět legitimních kurfiřtských hlasů. Ne, prosím, teď nemá cenu vést o to spor, to přenechejme právníkům. Já si myslím, že jste nejednali uvážlivě a musím co nejrychleji reagovat. Z toho důvodu musím vědět, zda budeš či nebudeš mým nepřítelem. Pokud bys mi totiž nedal svou Annu, musím si urychleně najít jinou nevěstu a pak bych jistě volil tak, abych získal mocného spojence proti Wittelsbachům. Třeba právě v Anglii.“

			„Vyhrožuješ?“ rozzlobil se Rudolf Falcký, i když spíše proto, aby získal čas. Karel šel na věc zhurta, to znamenalo, že má asi o jejich spojenectví opravdu zájem. Pokud ovšem nehrál jen divadlo. Podle zkušeností rýnského falckraběte bylo u něj možné všechno. I když netušil, jaký by z toho mohl mít prospěch. Logicky mu vycházelo, že si nejspíše hodlá opravdu vzít jeho dceru za manželku a jeho přijmout do tábora svých spojenců. To dávalo naději, že mu v něm přenechá významné postavení.

			„Ne, nemám ve zvyku vyhrožovat,“ vrtěl Karel rozšafně hlavou, „ale já opravdu nemám času nazbyt. Myslím to smrtelně vážně. Tady jsem připravil smlouvu, abych naše jednání urychlil.“ Sáhl pod bělostný hábit a vylovil svitek několika pergamenů, převázaných červenou stuhou. Podal je falckraběti.

			Rudolf je převzal a zabručel: „Co když s tou smlouvou nebudu souhlasit?“

			„Vždycky jsem tě měl za chytrého muže. Pokud bys takovou smlouvu odmítl, zklamal bych se v tobě. Je to dobrá a velkorysá smlouva. Pochopím však, pokud budeš chtít některá ustanovení upravit. Ocenil bych, pokud bys ji prostudoval ještě dneska večer.“

			Bylo zbytečné vést dál souboj slov. Rudolf Falcký přikývl a vstal. „Kam ti mám poslat odpověď?“

			„Přespím u tvého kaplana. Ráno mi řekneš, jak ses rozhodl.“

			„Už ráno? Ten spěch se mi nelíbí.“

			„Ani mně ne, ale do měsíce chci mít svatbu. Pokud ne s tvou Annou, pak třeba s dcerou anglického krále. Hezkou dceru má prý i dánský král. I ten je zatím spojencem Witellsbachů, ale myslím, že by se mu má nabídka líbila. Bez jeho podpory by tvůj bratranec těžko uhájil Braniborsko. Umíš si snad spočítat, co by to znamenalo pro tebe.“

			„Takže přece jen vyhrožuješ,“ suše konstatoval Rudolf Falcký.

			„Abych nemusel ztrácet čas, jaké věno bys s mou Annou požadoval?“

			„Na penězích se jistě shodneme. Nejsi chudý a je to tvé jediné dítě. Požaduji, abys ji prohlásil za dědičku Horní Falce.“

			„Zítra ti přinesu odpověď.“

			„Zítra,“ potvrdil Karel.

			Rudolf Falcký jednal dlouho do noci se svými třemi důvěrníky. Z města dal přivést notáře Fridricha z Rosenheimu, který nejprve složil na svatý kříž přísahu mlčenlivosti, a pak rychle celou smlouvu pročetl. Podle jeho názoru v ní nebylo nic, co by odporovalo zemskému právu. Ovšem její celkové politické vyznění bylo v příkrém rozporu se smlouvami, které Rudolf uzavřel s bavorskými Wittelsbachy a jinými spojenci. Za hlavní překážku však považoval Fridrich z Rosenheimu fakt, že před týdnem přísahal rýnský falckrabě věrnost nově zvolenému římskému králi Güntherovi ze Schwarzburgu, a nyní by se postavil na stranu jeho úhlavního nepřítele.

			„Máme ovšem jedinečnou možnost Karla zajmout,“ upozornil Marek z Löwensteinu, jeden z nejvlivnějších velmožů dvora, když notář domluvil. „Ne abychom s ním válčili, ale můžeme si vynutit ústupky. Třeba tak, můj pane, že mu sice přislíbíš Annu, ale současně veřejně neuznáš jeho volbu a budeš dál podporovat Günthera ze Schwarzburgu.“

			„A jak by sis to představoval?“ mrzutě bručel Rudolf Falcký. Byl už ospalý a rád by si šel lehnout. Tahle situace ho zaskočila a nemohl se stále rozhodnout. „Dám dceru Karlovi, ale přitom ho neuznám jako římského krále?“

			„Samozřejmě ne navždy, jen nějaký čas. Podpoříš ho jako svého zetě až po Güntherově smrti. Pokud to přijme, a to bude muset, vyhneš se faktu, že jsi svou přísahu nedržel ani celý měsíc. Pokud se tě budou tví příbuzní ptát, prostě jim neodpovíš.“

			„A jaký by to mělo smysl?“

			„Nezradíš Günthera ze Schwarzburgu, abys neoslabil vliv svého bratrance Ludvíka. Jde přece o Braniborsko. A to potrvá tak dlouho, dokud se to celé nevyřeší samo. Tohle musí Karel pochopit.“

			„Ale svou dceru Annu mu dej! Je to pro tebe velká příležitost,“ přidal se i poslední důvěrník, stařičký prastrýc Adalbert. Býval biskupem ve Wormsu.

			„Zajetí Karla může celé jednání zhatit,“ troufl si tiše namítnout notář Fridrich z Rosenheimu. „Z právního hlediska…“

			„Dobrá, rozmyslím si to,“ uťal ho s mohutným zívnutím rýnský falckrabě a všechny ze své komnaty vykázal.

			Do jizby svého kaplana se následující den vydal hned po ranní mši. Doprovázelo ho deset ozbrojenců z hradní posádky. Nápad zdržet tu Karla mu připadal jako nejlepší, protože tohle se nemohlo odbýt tak rychle. Ve smlouvě byla řada bodů, které stály za diskusi. Byl nakloněný tomu s Karlem spojenectví uzavřít, ale svůj souhlas nemohl prodat tak lacino. Musel dělat drahoty a jednat z pozice síly, pak bude mít jeho souhlas větší cenu.

			Když vstoupil do jizby Maurice z Eppenheimu, překvapeně postřehl, že kaplan je sám. Přísně se zeptal, kde je jeho host Karel Lucemburský.

			„Včera hned poté, jak jste jednání skončili, se rozloučil a odešel,“ zajíkl se nervozitou heidelberský kaplan. „Vzkazuje, že vás za pět dní očekává v Bacharachu, abyste mu představil svou dceru.“ Rudolf Falcký sprostě zaklel. Karel zase sehrál své oblíbené divadlo. Předstíral, že tu hodlá přenocovat, a tím získal čas a snadno zmizel. Nejen že ho přechytračil, ale nedal mu ani na vybranou. Spočítal si totiž, že mu falckrabě svou Annu dát musí. Bylo to jediné rozumné řešení, jak nezabřednout do vleklých hádek a bojů. Pro Rudolfa Falckého to bylo nesporně výhodné. I za cenu, že zapomene na starší smlouvy a ujednání. A zradí před pár dny zvoleného Günthera ze Schwarzburgu a své příbuzné.
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			Ještě než dorazil Jan z Landštejna se svým přítelem Diegem na jeho hrad v Castrocontrigo, utratil všechny své peníze za dva pytle hrachu a o něco menší pohanky, několik šrůtek slaniny, velký hrnec nakládaných oliv a soudek vína. To bylo to jediné, co se dalo začátkem roku v Leonu ještě sehnat. Něco potravin nakoupil za zbytek peněz i Diego. Oběma bylo jasné, že peníze jsou jim v téhle situaci k ničemu. Vše složili na kárku, kterou našli stát opuštěnou u cesty. V jejím táhnutí se střídali, jen do kopce museli zabrat společnými silami.

			Na Leon dopadla už černá smrt jako bič. Proto obcházeli města i vesnice a vyhýbali se lidem. Každý den se modlili a měli štěstí, do Castrocontrigo dorazili, aniž by dostali horkost a jejich tělo pokryly hnisavé vředy, které kosily obyvatele celého hrabství. Jak se ale dozvěděli, v Aragonii, Navaře, Savojsku, Akvitánii, Milánsku či Benátsku to nebylo o nic lepší. Mor zasáhl i papežův Avignon. Diegův hrad stál na nevysokém skalním ostrohu, pod nímž se kroutila řeka Eria. Byl opravdu malý, menší než purkrabství Janova otce na Landštejně. Jeho přítel však nelhal, měl vysoké hradby a za nimi patrový kamenný dům, jemuž on hrdě říkal palác. V přízemí se nacházela síň, dvě jizby po stranách, v patře nad schody pak byly tři další. Na opačné straně stísněného nádvoří se pod hradebním ochozem krčil přízemní domek pro služebnictvo, vedle byla stáj, v níž stáli dva unavení valaši, a za ní chlév pro několik koz. Ty naopak překypovaly bujarostí. Pak tu byla ještě ohrada se slepicemi a sýpka.

			Bránu jim otevřel postarší muž s bělostnými dlouhými vlasy. Jmenoval se Miguel a byl na hradě správcem. Uctivě se uklonil a bez jakéhokoli pokrytectví vyhrkl: „To jsem rád, že jste doma, můj pane. Dějí se tu strašné věci.“

			„Snad neonemocněl někdo z čeledi?“ zeptal se ostře Diego.

			„To ne,“ řekl správce se zjevným ulehčením v hlase. „Ale zemřel můj bratr a celá jeho rodina. Žili nedaleko odtud v Espadañedo. Ta vesnice vymřela během dvou týdnů celá. Padesát křesťanských duší! A váš bratr Pedro je už také na pravdě boží. To bylo před třemi týdny. Víc nevím, od té doby neopouštíme hrad.“

			„Takže jsou všichni zdraví?“ ujišťoval se Diego.

			„Chválabohu. Ale…,“ Miguel nedokončil větu. Sklopil pohled k zemi a rozpačitě šoupal pravou nohou v prachu, jako když kůň hrabe kopytem.

			„No co ještě? Mluv, nebo ti napráskám!“

			„Je nás tu víc, než když jste odjížděl na studia. Řekněte, můj pane, co je to za hospodářství, když se o všechno stará pět chlapů? Začátkem roku jsem přijal dvě děvečky. Jsou zdravé, přísahám!“

			„Takže dva hladové krky navíc. Jsou tu vůbec k něčemu?“

			„Ale samozřejmě,“ vyhrkl správce tak nadšeně, že bylo hned jasné, jakou službu tu ty dívky odvádějí především. Diego vrhl tázavý pohled na svého přítele, protože většinu potravin, které přivezli, nakoupil on. Jan z Landštejna však smířlivě pokrčil rameny, jemu přítomnost žen nevadila, někdy ho dokonce těšila.

			„Na sýpce máme obilí nejméně do žní,“ přemlouval správce pro jistotu svého pána. „Pokud se nesní, zatuchne a chléb by byl stejně kyselý. A kdo ví, zda by vykynul. Ty dvě nám vlastně z talíře ujídat nebudou.“

			„Já je přece nevyháním,“ opáčil pobaveně Diego. „Přiveď ty dva poklady, ať se na ně podíváme. Pak je pošli do paláce, ať všechno pořádně uklidí. Odnes na sýpku z kárky pytle a ostatní dej do sklepa. Mimochodem, jak jsme na tom s vínem?“

			„To bude horší. Loni se neurodilo, máme jen tři sudy.“

			„To pro mě a mého přítele stačí. Dneškem počínaje bude čeleď dostávat víno jen dvakrát týdně, jasné? Dole v řece doufám voda je?“

			Miguel přisvědčil a truchlivě si povzdechl, určitě měl ve svém výrazu více bolesti, než kdyby jeho pán ty dvě holky vyhnal, a ještě vyhlásil několikadenní půst.

			Za chvíli se z domu pro čeleď vynořily dvě dívky. Nebylo jim ještě ani dvacet let a na sobě měly nuzné plátěné košilky a šerkové suknice. Byly hubené, snědé, měly černé kudrnaté vlasy a nosy zahnuté jako zobák. Rozhodně byly příbuzné. Nebyly to žádné krasavice, ale oči měly živé a usmívaly se, i když se měly poprvé setkat se svým novým pánem. Nebály se, možná i proto, že o životě příliš nepřemýšlely, braly ho takový, jaký byl. Jedna se jmenovala Estrella a druhá Segunda. Před Diegem padly na kolena, obrátily k němu tvář a mlčky čekaly, co jim poví. Od správce už ale věděly, že je nevyžene.

			Chvíli si je prohlížel a pak smířlivě nařídil: „Tak hajdy do paláce. Uklidit a pak jděte uvařit něco k jídlu. Dal bych si horkou polévku.“

			Segunda za obě zdvořile poděkovala, že je přijal do služby, a obě odběhly.

			„Co jim říkáš?“ zeptal se Diego.

			„Dokud neochutnám polévku, zatím nic. Ale jinak musím tvého správce pokárat. Na venkově žije spousta hezčích holek.“

			„Třeba jsou dobré křesťanky. A my studujeme teologii.“

			„Nejen tu,“ zasmál se Jan z Landštejna a pak se vydali na prohlídku hradu.

			Večer museli uznat, že ty dvě umí vařit výtečně. Podle dávného zvyku večeřeli společně s celou posádkou hradu. Tentokrát se posezení protáhlo, protože bylo třeba oslavit pánův návrat. Pro ten účel Diego povolil přinést několik džbánků vína. Každý, kdo znal nějakou zábavnou historku, přispěl k dobré náladě. Pak jeden z čeledínů vytáhl strunný nástroj vzdáleně se podobající loutně a obě dívky se daly do zpěvu. Měly hezké hlasy a hned se přidali i ostatní. Všichni tleskali a podupávali do rytmu.

			Když začal čeledín hrát další skladbu, prohlásil Diego, že při takové hudbě se prostě nedá sedět. Vstal, popadl Estrellu za ruku a začal s ní křepčit před krbem, v němž praskala velká polena. Venku mrzlo, ale tady bylo celkem příjemně. Segunda si sama k tanci odvedla Jana z Landštejna. Zábava se protáhla a Diego povolil přinést ještě několik džbánků vína. I ty byly brzy prázdné.

			„Ne, další už nebudou! Je čas jít spát,“ rozhodl nesmlouvavě.

			„Migueli, rozděl služby.“

			„Jaké služby?“ bručel správce. Vypil ze všech nejvíc a trochu se mu pletl jazyk.

			„Přece ve strážnici u brány. Venku je zle nedobře a některé by mohlo napadnout něco špatného.“

			„A my?“ zeptala se Estrella a vyzývavě si špičkou jazyka přejela po svých plných rtech.

			„Vy půjdete také spát. Do čeledníku!“ Neprotestovala, i když vypadala hodně zklamaná.

			Jakmile osaměli, řekl Diego svému příteli: „Doufám, že jsem mluvil i za tebe. Neříkám, že bychom si je tu nějakou příští noc nenechali. Ale hned první den, to by si o sobě moc myslely. A pak, jsem utahaný, sotva udržím víčka.“

			Hned ráno se ukázalo, že jeho příkaz měl smysl. K ránu se u hradní brány objevil asi tucet lidí, kteří se pokoušeli dostat dovnitř. Diego spal v dlouhé plátěné noční košili, kterou našel v truhlici. Když mu to oznámili, vyskočil, navlékl si prošívanici, přes ramena přehodil plášť a na hlavu posadil starobylou přilbu, která kdysi patřila některému z maurských bojovníků. Ze stěny sundal meč a takto vystrojený vylezl na ochoz na hradbách a vyklonil se ven.

			„Urozený pane, nech nás tu odpočinout. Dej nám najíst, už dva dny jsme neměli v ústech,“ naříkal postarší muž, který hlouček vedl.

			„Co máte v tom voze?“ zeptal se Diego přísně a ukázal na nevelký povoz krytý plachtou, do něhož byl zapřažený kůň hubený tak, že mu byly vidět všechny kosti.

			„Nic,“ vyhrkl rychle muž a pokřižoval se.

			„Lžeš! Koho tam máte. A chci pravdu!“

			„Naši matku,“ ozval se další z prosebníků, o něco mladší než ten první. „Ale nemá černou nemoc. Jen horkost. Utíkáme.“

			„Zmizte! Ještě tu otrávíte vzduch!“

			„Takže ty nám neposkytneš křesťanskou pomoc?“

			„Ne!“

			„My si počkáme, až někdo z vás vyleze ven,“ varoval ho temně mluvčí hloučku a odstoupil od brány. Chvíli se tiše se svými druhy na něčem dohadoval.

			„V noci se pokusí přelézt hradby,“ odhadoval Jan z Landštejna, který se mezitím objevil na ochozu.

			„Ubráníme se,“ odmítl obavy jeho přítel. Než se ale stihl otočit a slézt po žebříku z ochozu, oddělila se z hloučku drobná dívenka, došla k bráně, klekla si a sepjala ruce. „Tak nám dej alespoň trochu chleba. Umíráme hlady.“

			„Snad bychom mohli…,“ začal Jan z Landštejna.

			„Nic takového!“ přerušil ho Diego. „Migueli, dva chlapi budou pořád na hradbách s kopími. Vynoste nahoru kameny a všechno, co se dá útočníkům házet na hlavy. Umí tu někdo střílet z kuše?“

			„Jen já, pane.“

			„Tak tu zůstaneš taky. S nataženým samostřílem a budeš mít po ruce pár šipek, jasné?“

			Hubená dívka zůstala klečet před bránou a občas se dožadovala křesťanského milosrdenství. Jinak byl klid.

			Večer přišla za Diegem Estrella. Tvářila se provinile a sama začala: „Urozený pane, ti venku mají v jedné věci pravdu. Budeme muset jít ven. Nemáme tu studnu a pro vodu chodíme dolů k řece.“

			„Kolik vody ještě máme?“

			„Prakticky žádnou. Včera jsme chtěly se Segundou nanosit vědra a naplnit kádě, ale přijel jste vy a pak se slavilo… Dám ovcím a koním a jsme na suchu.“

			„Měl bych ti napráskat. Zmiz!“

			V noci se nic zvláštního nestalo. Hlouček venku se o útok nepokusil. Ráno, když vylezl Diego na ochoz, postřehl, že stranou u nevysoké skalky kopou ti venku mělký hrob a do něj ukládají tělo starší ženy.

			„Prosím, dejte nám najíst a nechte nás uvnitř ohřát,“ prosila hubená dívka a v očích měla slzy. Už zase klečela se sepjatýma rukama před bránou. Vítr se obrátil a vanul teď od cesty před bránou do hradu. Diego si všiml, že dívka má na tváři malinký mokvající vřed. Včera tam ještě nebyl.

			„Počítám do deseti. Pokud okamžitě neodtáhnete, budeme střílet!“

			„Kam bychom šli? Nemáme už sílu, klidně tu chcípneme,“ drsně se rozkřikl muž, který s nimi včera mluvil jako první.

			Diego natáhl ruku a vzal si od správce nataženou kuši. Nemusel mířit nijak pečlivě, hlouček stál hned proti bráně. Zmáčkl spoušť, práskla tětiva a vylétla šipka s ostrým hrotem. Zabořila se dívce doprostřed hrudi. Na ušmudlanou plátěnou košilku okamžitě vytryskla krev rudá jako podzimní vlčí máky. Dívenka bolestně vykřikla a zhroutila se na cestu.

			„Pohřběte si ji a pak odtáhněte!“ varoval je Diego a správci nařídil, aby kuši znovu natáhl.

			Ti venku začali sbírat kameny a házeli je na hradby. Čeleď je z ochozu zasypala připravenými kameny. Správce hned, jak natáhl kuši, zastřelil mladíka, který vypadal nejbojovněji. Teprve to těm venku vzalo odvahu. Oba mrtvé naložili na vůz a se svěšenými hlavami klopýtali po cestě dolů k řece.

			„Nic nám neudělali. Jen prosili o pomoc,“ řekl otráveně Jan z Landštejna.

			„Došla nám voda! Pamatuj si, že řeči o křesťanské lásce platí jen tehdy, pokud se Bůh chová jako náš otec. Pokud nás však zabíjí, aniž bychom se provinili, pak jeho zásady prostě platit nemohou. Jaký rozdíl je v tom, pokud někoho zabije černá smrt, nebo pokud ho zabijeme my, abychom se před tou nemocí ochránili? Nejprve si přečti tohle a pak mě suď! Dostal se mi do rukou pergamen, v němž Agolo di Tura popisuje, co se loni na podzim dělo v Sieně.“ Jan z Landštejna rozbalil pergamen a začetl se do kronikářova trochu nesouvislého vyprávění. Nedokázal ho bez rozechvění dočíst až do konce pro slzy, které se mu řinuly z očí. Ano, Bůh svět zatratil. A lidé se od něj začali ve své malověrnosti odvracet.

			 

			Toto je svědectví, které jsem sepsal já, Agolo di Tura. Umírání začalo v Sieně v květnu. Bylo to ukrutné a strašné; a nevím, kde mám začít vyprávět o ukrutnosti a způsobech nemilosrdenství. Téměř každému se zdálo, že musí oněmět při pohledu na tu bolest. A lidskému jazyku je nemožné vylíčit tu strašnou věc. Vskutku každý, kdo nespatří tu hrůzu, smí být zván blaženým. A oběti umíraly téměř hned. Otékaly pod pažemi a ve slabinách a padaly k zemi mrtvy během řeči. Otec opouštěl dítě, žena muže, bratr bratra. Tato nemoc zachvacovala podle zdání dechem i pohledem, a tak umírali.

			A nedal se nalézt nikdo, kdo by zakopal mrtvého za peníze nebo kvůli přátelství. Členové domácnosti nosili své mrtvé do příkopu, jak jen mohli, bez kněze, bez zádušní mše. Ani zvony za mrtvé nezněly. Na mnoha místech v Sieně se vykopávaly velké jámy a plnily se množstvím mrtvých. Lidé umírali po stovkách ve dne v noci a všichni byli vhazováni do těch jam a zahazovaní hlínou. A jakmile se tyto jámy naplnily, vykopávaly se další. A já, Agolo z Tury, zvaný Tlustý, jsem vlastníma rukama zakopal svých pět dětí. A někteří pohřbení byli jen tak málo pokryti hlínou, že je psi vytahovali ven a po městě požírali těla. Nebyl nikdo, kdo by plakal pro něčí smrt, neboť každý očekával svou smrt. A tak mnoho lidí umíralo, že všichni věřili, že nastal konec světa. A žádný lék či jiná ochrana nebyly k ničemu. A páni vybrali tři obyvatele, kteří od sienské obce obdrželi sto zlatých florénů, které měli dát na ubohé nemocné a na zakopání mrtvých. Všechno to bylo tak strašné, že já, pisatel, na to nemohu pomyslet, a proto nebudu pokračovat.

			Takové poměry panovaly do září a zabralo by příliš mnoho místa se o tom rozepisovat. A shledalo se, že v ten čas zemřelo v Sieně 36 000 dvacetiletých nebo mladších, umírali staří i ostatní, celkem 52 000 v celé Sieně. A na předměstí Sieny zemřelo 28 000 lidí; takže celkem se shledalo ve městě a předměstích 80 000 mrtvých. Tedy toho času má Siena se svými předměstími přes 30 000 lidí a v Sieně samotné zůstalo méně než 10 000 lidí.

			A ti, kteří přežili, byli jakoby zmatení a bez citu. Mnohé hrady a další nemovitosti byly opuštěny a všechny stříbrné, zlaté a měděné doly, které se nacházejí na sienském území, byly opuštěny. A na venkově zemřela většina lidí, mnoho vsí a usedlostí bylo opuštěno a nikdo tam nezůstal. Nebudu psát o ukrutnostech, které se děly na venkově, o vlcích a divokých zvířatech, která žrala ne zcela spálená těla, a o krutostech, které by byly příliš bolestné pro čtenáře. Město Siena se zdálo skoro neobydlené, neboť se téměř nikdo ve městě nenalézal. A potom, když se mor zmírnil, se všichni přeživší oddali radostem, mniši, kněží, jeptišky i laici, všichni se radovali a nikdo si nedělal starosti s výdaji. A každý se považoval za bohatého, protože unikl a znovu získal svět a nikdo nevěděl, jak se přimět k nicnedělání. V tom čase v Sieně velký a vznešený plán zvětšení sienské katedrály, který byl započat před několika roky, byl zrušen.

		

	
		
			V. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			Rudolf Falcký nebyl z vývoje situace nadšený. Měl už v povaze, že v každé změně viděl spíše to špatné než dobré. To ho naučila léta politického područí pod diktátem císaře Ludvíka Bavora. Jenže rozum hovořil jasně. Spojenectví s římským králem Karlem bylo mnohem užitečnější než podporovat Günthera ze Schwarzburgu. Proto s těžkým srdcem vyrazil do Bacharachu, kde pobývala jeho dcera Anna. Chtěl s ní mluvit dříve, než tam Karel dorazí.

			Na rozdíl od svého budoucího zetě nemusel putovat po vedlejších cestách a zvládl to za necelé dva dny, i když se počasí prudce zhoršilo. Všude ležel sníh a nový stále padal. Na to tu v údolí Rýna zvyklí nebyli, ale v posledních letech jako by neplatily zkušenosti předků. Počasí se zbláznilo, a Bůh tak křesťany trestal za jejich hříchy. Ale kdyby šlo jen o počasí! Z jihu přicházely znepokojivé zprávy o černé smrti, která kosila tisíce křesťanů. Mor prý se objevil i v papežově sídle v Avignonu.

			„Vítej, otče,“ řekla překvapeně Anna a rozevřela náruč, když se na hradě objevil. „Těšila jsem se na tebe. Je tu strašná nuda.“ Anna byla krásná dívka a splňovala i ty nejpřísnější požadavky na to, co se ve dvorské společnosti považovalo za ušlechtilé a krásné. Byla štíhlá, ve tváři jemné rysy jako většina žen z rodu Wittelsbachů, měla však modré oči a světlé vlasy. I když byla na své hosty milá, nezapřela fakt, že je jediným dítětem mocného muže a vyžadovala pozornost svého okolí. Jen její dvorní dáma Mechtylda však věděla, že je to spíše póza, protože ve skutečnosti byla Anna v duši nejistá a trápily ji obavy, že není hezká a všichni se jí za zády posmívají. Důkazem byl pro ni fakt, že i když je prý krásná, byla ve svých dvaceti letech stále svobodná.

			„Tentokrát tě z nudy vytrhnu, že nebudeš vědět, kde ti hlava stojí,“ řekl dobromyslně rýnský falckrabě. Musel se chovat tak, aby dal dceři jistotu, že bude šťastná. Měl ji velice rád a chtěl pro ni to nejlepší, i když se musel řídit svými politickými zájmy. Měl však dojem, že tohle se dá někdy užitečně spojit.

			„Nějaká slavnost?“ zeptala se a neskrývala zájem. „Odvezeš mě do Heidelbergu?“

			„Jak se to vezme. Pokud ovšem svatba slavností je, pak ano. A neodvezu si tě já, ale tvůj manžel.“

			Anna ztuhla, protože něco takového rozhodně nečekala. Zrovna včerejší noc proplakala ze zoufalství, že je stále sama. Od Mechtyldy věděla, co manželství obnáší a hlavně, co je to nebýt v noci na loži sama. Jak moc po tom toužila. Se staženým hrdlem vyhrkla:

			„Kdo je to?“

			„Karel Lucemburský.“

			„Ten?“

			„Ano, ten. Sám mi to navrhl. Neboj se, má drahá, ten necouvne. Jsem pro něj příliš důležitý spojenec a s tebou jednou získá Horní Falc. Máš radost?“

			„Jistě,“ přisvědčila neurčitě. Nepamatovala se, že by se někdy potkali. Karel tedy neví, jak vypadá a jde mu jen o otce, ne o ni. Nicméně nechtěla mu kazit radost a křečovitě se usmívala. Naštěstí si toho nevšiml, protože byl příliš zaujatý sám sebou a neustálou nejistotou, zda udělal dobře.

			Když ho při večeři Anna požádala, aby jí o něm něco pověděl, nedošlo mu, že mluví s dívkou, která se má vdát. Tak dlouho rozebíral Karlovy politické kroky, až se omluvila, že je unavená a chce jít spát. Tahle noc byla druhá za sebou, kterou proplakala. Tentokrát ne proto, že je v loži sama, ale proto, že v něm bude mít Karla. Otec o něm totiž vůbec nemluvil hezky.

			 

			Tentokrát už Karel nemínil nechat cokoli na náhodě. Horní Falc byla příliš lákavá kořist, než aby ji pustil z rukou. Před měsícem s početnou družinou rytířů svých německých spojenců triumfoval v Kolíně a bylo zjevné, že se v Porýní naklánějí misky vah na jeho stranu. V čele ozbrojeného houfce se po návratu z Heidelbergu přesunul rychlým pochodem ke kostelu poustevníka svatého Goara, odkud to byly do Bacharachu necelé tři hodiny jízdy po pohodlné cestě podél Rýnu.

			Okamžitě vyslal za Rudolfem Falckým poselstvo v čele se svým osobním sekretářem Mikulášem Luckův. Na jeho výřečnost a diplomatické umění se po úspěchu v Avignonu mohl zcela spolehnout. Měl za úkol nejen přivézt od falckého kurfiřta výslovný souhlas se svatbou, ale budoucí Karlově manželce Anně měl odevzdat jako zásnubní dar náhrdelník, který byl tvořen spojenými oválnými medailony, na kterých se střídala vyobrazení říšské císařské orlice a českého lva. Ten dar měl samozřejmě okořenit chválou na Karlovy ctnosti a rytířskou věrnost.

			I když Karel stále nemohl na milovanou Blanku z Valois zapomenout a šlo mu v první řadě o zisk Horní Falce, byl v duši rytíř, alespoň pokud se jednalo o ženy a manželky zvláště. Potrpěl si na klidné rodinné večery, pokud měl na ně náhodou čas. Od zvědů věděl, že Anna Falcká je krásná, a tím spíše chtěl získat i její srdce. Bylo jí dvacet let, byla tedy v nejlepším věku, aby dala jeho rodu dědice. Proto nelitoval vydání za drahý šperk, který dal zhotovit u proslulých limogeských šperkařů, kteří jediní v křesťanském světě ovládali techniku barevných smaltů s figurálními motivy.

			Rudolf Falcký přijal Karlovy posly důstojně a oznámil jim, že je nabídkou římského krále velice poctěn. Tou jedinou větou řekl vše podstatné. Potvrdil, že se vzdává podpory Günthera ze Schwarzburgu a opouští tábor jeho spojenců, uznává Karlovu volbu za legitimní a dá mu za manželku svou dceru za podmínek, které si Karel stanovil.

			Už večer přitáhl početný houfec rytířů do Bacharachu a pro Karla byla na hradě uchystána slavnostní tabule. Hostiny se zúčastnili přední členové falckého dvora a nejvýznamnější rytíři Karlova doprovodu. Trochu pobledlé Anně vyhradil otec místo vedle jejího snoubence, i když něco takového bývalo obvyklé až po skutečných zásnubách. Jenže s ohledem na Karlův zápas o úplné uznání v říši nebyl na formality čas. Svatba se měla konat za tři dny.

			„Jsi krásná, má paní,“ uklonil se jí Karel, když ji dvorní dámy dovedly k jejímu křeslu. Zůstal stát a počkal, dokud se neusadí. Na krku měla šperk, který jí poslal. To byla odpověď na jeho nabídku k sňatku, i když podstatné bylo, že odpověď dal už její otec. Nicméně i nevěstin souhlas byl důležitý.

			Anna Falcká věděla, co se sluší a nebyla z dívek, které by se ostýchaly s mužem promluvit. Měla už několik nápadníků a doufala, že tentokrát se nic nezhatí. Karel se jí na první pohled líbil. Dokonce velice, takže byla ochotná zapomenout na řeči, které o něm ještě před několika dny vedl její otec.

			Annina dvorní dáma jí celé odpoledne vysvětlovala, že pro šťastné manželství není důležitá pověst, jakou bude manžel mít, protože v říši je to tak, že se žádný vládce nezavděčí. Podstatné je, jak bude vypadat její život a hlavně, jak se k ní bude manžel chovat. Pak vzpomínala na různé rytíře, kteří byli krutí, divocí a jen zřídka drželi slovo, ale se svou ženou nakládali pozorně a byli dvorní, zvláště když jim dala syna. To považovala za klíč k rodinnému štěstí, a Anna věděla, že oprávněně. Otec ji sice miloval, ale než matka zemřela, neustále jí vyčítal, že mu nedala syna.

			I když by se to mohlo zdát příliš troufalé, opáčila na jeho lichotku tiše: „I ty jsi, pane Karle, hezký. Jen…,“ zarazila se, protože se nechala unést.

			„Co jen?“ zeptal se Karel zvědavě. „Jistě jsi o mně slyšela různé zprávy, ale nevěř jim!“

			„Jen jestli mě budeš mít opravdu rád?“ špitla a zčervenala studem. Sama nevěděla, co se to s ní děje.

			„Kdybych řekl, že jsem rytíř, a ten miluje dámu svého srdce, asi by to vyznělo hloupě. Tady asi francouzskou poezii příliš neslýcháš,“ opáčil vážně. Její bezprostřednost se mu celkem líbila a zdálo se, že je to dívka pokorná, kterou bude snadno ovládat. To byl další klad, který na ní kromě hezkého těla a příjemné tváře shledal. Nemínil ji trápit složitými proslovy, a proto něžně pokračoval: „Budu tě mít rád. Ale záleží i na tobě.“

			„Co si to tam vy dva špitáte?“ přerušil je s náznakem obav v hlase její otec. Svatbu své dcery považoval za součást své politiky, a chtěl tedy vědět o všem, co se jí týkalo. Annu nepovažoval za příliš chytrou a nemohl dopustit, aby něco zkazila.

			„Přesně to, co si dva mladí a zamilovaní lidé říkají,“ odpověděl se širokým úsměvem Karel. Ale řekl to tak, že se jeho slova dala vyložit i tak, že jemu do toho nic není.

			Rudolf Falcký to s kyselým výrazem ve tváři přijal, ale protože si teprve teď vzpomněl na své hostitelské povinnosti, zvedl číši a připil Karlovi jako římskému králi na dlouhá a šťastná léta jeho panování. Pak hudebníci, kteří čekali v rohu komnaty, zahráli slavnostní znělku, v níž prim hrála flétna a buben. To byl pokyn k zahájení hostiny. Do sálu vešel kuchmistr se svými pomocníky a nesli mísy s pečeným masem, rybami, vařenou zeleninou a různými omáčkami. Mísu se salátem z jarních bylin nesl sám kuchmistr. Ne proto, že by bylo složité takový salát připravit, ale byl březen a sehnat zelené listy byl velký problém i tady, v Porýní, odkud zima odcházela mnohem dříve než z jiných částí německých zemí. Mísu donesl do čela tabule, kde u samostatného stolku seděl jeho pán se svou dcerou a římským králem a postavil ji před ně. Ostatním hostům se salát nepodával. Hned po kuchmistrovi nastoupil do sálu sklepník s panoši, aby doplňovali prázdné číše.

			Karel jedl celkem střídmě, na rozdíl od svého budoucího tchána. Ten lovil z mísy opečená stehna ještě dříve, než to předešlé celé okousal. Tak se obvykle jedlo na německých hostinách. Ale Anna způsobně maso odřezávala nožem a sousta si dvěma prsty kladla do úst. To byl způsob francouzského královského dvora.

			Karel se na ni udiveně zadíval, a protože okamžitě pochopila, dodala s hranou skromností: „O francouzských mravech vím dost, nejen jak se chovat u stolu, ale i co zpívají trubadúři. Uvidíš sám. Věnuješ mi první tanec?“

			 

			Pokud byl ženichem římský král, slušelo se, aby manželům požehnal některý z mocných říšských arcibiskupů. Logická volba by asi padla na kolínského Walrama z Jülichu, lucemburského spojence. Jenže ten byl těžce nemocný a jeho dny byly sečteny. Mohučtí arcibiskupové byli dva, a zatímco Jindřich z Virneburgu by nikdy nepožehnal svému nepříteli Karlovi, ze stejného důvodu by Gerlach Nasavský nepožehnal dceři Rudolfa Falckého. Zbýval jen Karlův prastrýc, trevírský arcibiskup Balduin.

			Jenže ani ten obřad vykonat nechtěl. Obrat v Karlově politice samozřejmě z pozadí řídil a podporoval, ale v tuhle chvíli se nemínil postavit po jeho bok, aby proti sobě ještě víc nepopudil papeže Klementa, toho jména šestého. Stačilo nedávné mlžení o budoucí Karlově nevěstě, neboť avignonský papež samozřejmě předpokládal, že Karel dá na jeho radu a najde si nevěstu ve Francii. Proto mu k budoucímu sňatku vydal dispens. Karlův příklon k bývalým stoupencům kacířského císaře Ludvíka Bavora považoval za zradu a zuřil. Z hlediska vlivu bylo trevírské arcibiskupství méně významné než mohučské a kolínské. O mohučské dříve Balduin usiloval, ale neuspěl. Teď, když umíral kolínský Walram, si dal za cíl získat tuhle prebendu. Bylo by to vyvrcholení jeho životního snažení, protože kolínský arcibiskup stál neformálně v čele říšské církve. I když byl Karel na svého vychytralého prastrýce naštvaný a pohádali se, Balduin neustoupil. Své zájmy považoval za důležitější a na svatbu odmítl přijet. Proto se musel svatebního obřadu v Bacharachu ujmout wormský biskup Salmann Cleman, do jehož diecéze Heidelberg spadal.

			Rudolf Falcký byl trochu zklamaný, protože takhle nebyl příklon k lucemburské straně úplný, ale chápal souvislosti a jako zkušený vládce věděl, že nemůže mít vše hned. Důležitější bylo, aby se Anna stala Karlovou plnohodnotnou manželkou, a to znamenalo dosáhnout její korunovace. Teprve to mohl považovat za potvrzení rodových ambicí.

			Protože bylo na přípravu svatby málo času, nebyla zdaleka tak okázalá, jak by se asi slušelo, a také významných hostů mnoho nebylo. Své bývalé spojence pozvat nemohl, a ti Karlovi se zdráhali, protože do poslední chvíle tomuhle nepochopitelnému kroku nerozuměli, a někteří se ho dokonce obávali. Svatební hosty proto kromě rytířů, kteří Karla doprovázeli, tvořili hlavně falčtí velmožové a také někteří preláti. Dostavil se samozřejmě i opat kláštera v Lorchu, který rovněž svatebčanům požehnal.

			Hostina byla navzdory spěchu okázalá, v Bacharachu byl dostatek zásob a kuchmistr si s pomocí purkrabího dokázal poradit, z okolí svezl, co se jen dalo sehnat, zvláště ryby a dostatek výtečného vína. Svatebčanům hráli ti samí hudebníci, které Karel poznal první den po svém příjezdu. Vyhovovali mu, protože znali řadu francouzských skladeb, které mu připadaly zpěvnější a rytmičtější než trochu těžkopádné písně německých minesengrů. Chvíle mezi hudbou a tancem vyplňovali dva jokulátoři. Předváděli artistické kousky, kouzla a vyprávěli vtipné, i když trochu obhroublé historky. Jenže právě takové rytíře i jejich dámy bavily.

			Anna se snažila od prvního dne dokázat svému snoubenci, že bude dobrá manželka, protože se do něj opravdu zamilovala. I když se Karlovi od prvního setkání líbila, držel si ji trochu od těla, protože s ní chtěl poprvé do lože ulehnout až po svatbě. Už se na tu chvíli těšil a byl rád, že se svatba koná tak brzy.

			Večer po skončení prvního dne svatebního veselí je odvedli do slavnostně vyzdobené komnaty. Anna nebyla bledá a vylekaná, jak obvykle panny v takovém okamžiku bývaly, ale díky vypitému vínu jí zčervenaly tváře a všemu se pobaveně smála. Karlovi se dokonce mihlo hlavou podezření, zda náhodou už dříve nepoznala muže, a proto se noci s ním neobává.

			Hned jak osaměli, se však přesvědčil, že je opravdu její první. Anna sice nebyla zpočátku obratná, což ani nepředpokládal, ale oddala se mu s náruživostí, a hlavně s odhodláním hned jejich první společnou noc obtěžkat. Tradice říkala, že dítě, které je zplozeno na svatebním loži, bývá skoro jistě syn. Její komorná ji podrobně poučila, co a jak. Karel jí v tom vyhověl rád, a tak šli spát až k ránu. Totéž si zopakovali i druhou a třetí noc, než svatební veselí skončilo.

			Anna Falcká, unavená a s kruhy pod očima, se čtvrtý den ráno spolu s Karlem rozloučila se svými hosty. Mnozí ještě teď stěží stáli na nohou a všichni se shodovali, že to byla neobyčejně povedená svatba. Chválili Rudolfa Falckého, že je skutečný vládce a neobyčejný rytíř, protože se všemi držel krok v pití a ani jednou neusnul u tabule nebo na zemi pod stolem jako mnozí jiní.

			„Já také u tabule neusnul,“ upozornil svou ženu pobaveně Karel, když za posledním rytířem zapadla vrata brány.

			„Protože jsem tě nenechala,“ opáčila rozverně. Ani ona nebyla ještě zcela střízlivá. „Co bude teď?“

			„Budu vládnout,“ opáčil zdrženlivě. Pak ji ale objal a srdečně pokračoval: „Musím jednat s panstvem, protože chci co nejdříve naši společnou královskou korunovaci v Cáchách.“

			„Otec říkal, že před třemi lety tě do města nepustili, a proto tě korunovali v Bonnu. Ale korunovaným římským králem jsi. Proč chceš novou korunovaci?“

			„Jednak kvůli tobě, má drahá, a pak, aby ji tentokrát uznali všichni kurfiřti,“ přiznal se, i když jinak své plány jen zřídka říkal otevřeně. „A abych korunu přijal na místě, kde se to sluší a patří, v Cáchách. Teď se pár týdnů neuvidíme, protože mne čeká spousta práce.“

			„To je škoda,“ posmutněla. Ale pak ho popadla za ruku a táhla ho k paláci. „V tom případě chci, abys mi věnoval ještě chvíli svého času. Strašně moc bych ti chtěla dát syna.“

		

	
		
			VI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			Eliška z Dubé pomalu procházela komnatami třeboňského hradu a vzpomínala. Skoro vše tu neslo její pečeť. Ona řídila stavbu a vybavovala palác v časech, kdy její manžel Vilém z Landštejna bojoval pod praporcem krále Jana Lucemburského. Starobylý a pevný Landštejn, odkud manželův rod vzešel, příliš ráda neměla. Byl strohý a vyhovoval spíše válečníkovi. Eliška byla žena a duší hospodář. Podle toho Třeboň vypadala. V okolí nechala zřídit poplužní dvory, mlýny, pivovar, pily a stoupy, dva menší rybníky, a to vše přinášelo peníze. Nechala tu své srdce a najednou jí došlo, že tohle možná už brzy opustí.

			Svůj věk počítalo jen málo lidí, ale nový třeboňský děkan Herman z Kolovrat jí nedávno připomněl, že podle análů kostela, v jejichž psaní po svých předchůdcích pokračoval, jí bude před svátkem svatého Jana Křtitele rovných pětapadesát let. Nebyla si tím sice jistá, ale věřila mu, když jí ukázal zápis, že si v roce třináctistém desátém vzal pan Vilém o rok mladší Elišku z Dubé.

			Tak požehnaného věku se v okolí dožilo jen málo urozených dam. I když dala manželovi šest synů a dvě dcery, a všechny děti chválabohu žily, rozhodně se necítila stará. Navzdory tomu ji třeboňský děkan úpěnlivě prosil, aby uspořádala své pozemské záležitosti, neboť nikdo nemůže vědět, jaké jsou úradky Boží. V tom uspořádání neměla podle něj samozřejmě zapomenout na štědrý odkaz církvi, aby si tím pojistila spásu duše.

			Eliška z Dubé upřímně věřila v odkaz Ježíše Krista, ale měla svou hlavu a často neposlechla ani svého manžela, natož třeboňské děkany. Zažila tu už tři. A všichni ji přesvědčovali, že nemá zapomínat na církev. Spolu s manželem dostavěli kostel svatého Jiljí a Panny Marie Královny, dali mu nový oltář, opravili faru, ale polepšovat prebendy děkanům nemínila. Byla přesvědčená, že odkaz Ježíše Krista a jeho učení o odpuštění a o milosrdenství má mnohem hlubší smysl než podporovat jen církev. Nebála se o spásu své duše, protože nikdy neudělala nic špatného, a neviděla tedy důvod si cestu do nebe kupovat. Měla své poddané ráda, často mezi ně chodívala na rynek, povídala si s nimi o jejich strastech a věděla, že pravdu nemůže hledat jen za zdmi svého hradu. Pokud to šlo, pomohla, zvláště těm nejchudším ve městě.

			Stárnoucí žena se musela umět zabavit sama. To vlastně musela každá urozená žena, stará i mladá, protože rytíři a velmožové zvlášť měli povinnosti u královského dvora nebo sloužili ve vojsku, a doma se během roku mnohdy ani neohřáli. Mladší ženy měly u sebe alespoň své děti. Dcery byly lepší, ty zůstávaly až do svatby. Chlapci odcházeli záhy, často už v devíti nebo desíti letech sloužit jako panošové, aby se ve světě rytířů otrkali, nebo do škol, které otevíraly cestu k církevním obročím.

			Eliška z Dubé měla ke své lítosti jen dvě dcery, a obě se narodily jako její první děti. Byly dávno vdané a obě už měly své děti, samé dcery. K radosti Viléma z Landštejna pak už rodila jen syny. Nejmladší Lutold odešel z domu sloužit jako panoš před dvěma lety, a od té doby byla sama. Na všechny byla hrdá, protože byli silní a zdraví. Ale povahy měli různé. Měla pocit, že její smysl pro pořádek, praktičnost a hospodaření nezdědil ani jeden z nich. Ostatně, tyhle vlastnosti neměl ani její manžel. Když o tom spolu občas mluvili, vždycky se naoko mračil, že rytíř podobné ženské rozmary nepotřebuje. Ovšem říkával to vždycky dobromyslně, protože se měli rádi a hádali se jen zřídka.

			Těšila se, protože se v nejbližších dnech měla na Třeboň sjet celá rodina. Chtěli oslavit čtyřicáté výročí slavného vítězství jejich děda Vítka v Praze nad Jindřichem Korutanským. I Vilém z Landštejna, který zastával mimořádně vlivný úřad moravského hejtmana, a většinu času musel proto pobývat v Brně, slíbil přijet. Napsal, že se doma zdrží nejméně týden, ale možná i dva. Těšila se na něj jako malá holka. I přes svůj věk vypadala velice dobře a věřila, že si toho její muž všimne.

			První dorazil do Třeboně prostřední syn Vilém. Jako obvykle, pomyslela si jeho matka vděčně. Nikdy ji nezanedbával, i když měl ve svém úřadu vyšehradského probošta spoustu povinností. Proboštové byli kromě jiného dědičnými kancléři Českého království. Byl jedním z mála jejích synů, který nikdy nezapomněl přivézt jí drobný dárek pro radost. Tentokrát to byl výtah ze spisu jistého římského autora, který pojednával o zemědělství. Na deseti pergamenových listech byly drobným úhledným písmem zapsány vybrané pasáže o obilnářství, zemědělském nářadí a chovu dobytka.

			„Přivezl to jeden kanovník ze Štýrska,“ vykládal a spokojeně zaregistroval, s jakým zájmem si začala pergameny prohlížet. Zdvořile počkal, až je odloží, a pak o poznání mrzutěji pokračoval:

			„Zastavil jsem se pro Petra v jeho klášteře, jestli svůj názor nezměnil, ale odbyl mě. Křičel dost zlostně, že jsme mu nepomohli, když to potřeboval, a neví, proč by se měl do Třeboně vracet. On už jiný nebude.“

			„A jinak? Myslíš, že se mu daří dobře? Je v pořádku?“

			„Samozřejmě jsem se na něj opata ptal. Petr tam žije dost osaměle, plní si všechny řeholní povinnosti, ale s řádovými bratry se jinak moc nestýká. Občas prý má záchvaty vzteku, ale jinak se mu podle opata daří dobře. Za své hříchy musí pykat každý.“

			„Tobě se to řekne. A co Jan? Víš o něm něco?“

			„Naposledy studoval v Leonu. To je…“

			„Já vím, až za Francií. Loni mi poslal list.“

			„Začátkem roku jsem mu po jednom mnichovi také poslal dopis a zval ho domů. Zatím neodpověděl. Co ale vím, řádí tam teď černá smrt. Krutě, tisíce duší už zahubila. Ale já Jana znám, vždyť jsme spolu studovali. Ten se neztratí. Hádám, že utekl dřív, než to boží dopuštění začalo.“

			„Kéž by,“ povzdechla si a rychle se pokřižovala. Teprve pak se mu podívala s úsměvem do tváře a omlouvala se: „Já se tě vyptávám na kde co, ale jak se daří tobě, na to jsem se nezeptala. Říkal otec, že ses výtečně osvědčil.“

			„Když to říká otec,“ opáčil vesele Vilém z Landštejna, „tak to asi bude pravda. Neboť otec má přece vždycky pravdu, no ne?“

			„Ty uličníku, jen si z něj utahuj! Ovšem mýlíš se, protože pravdu mám přece vždycky já,“ zasmála se. Když byla se svou rodinou, vždycky měla pocit, jako by omládla.

			Následující den dorazil její nejmladší syn Lutold. Na sobě měl brokátovou halenu, podobnou nosil její zeť Hynek z Lichtenburka. Jenže to byl bohatý velmož a příslušník královského dvora, ale její syn nedospělý panoš.

			„Kdes na takovou parádu vzal?“ zeptala se zvědavě, ale spíše s obavami, protože ho znala.

			„Sestra Anežka mi půjčila. Prosím, až přijede, zaplať jí. Je to jenom pětapadesát grošů.“

			„Tolik?“ vyhrkla rozzlobeně. „Víš, kolik je to peněz? Za to by byly dvě krávy.“

			„No dovol?“ odsekl. „Jaké krávy? Jsem tvůj syn a nemohu chodit po světě jako žebrák.“

			„Do služby jsme tě vybavili slušným oblečením. Neříkej, že jiní panošové mají lepší.“

			„Někteří ano.“

			„Lžeš! Až budeš svým pánem, utrácej si, jak chceš. Ale teď ne!“

			„Dobře. Zaplatíš sestře?“

			Eliška z Dubé zaváhala. Peníze samozřejmě měla, ale tohle nebylo poprvé, kdy Lutold rozhazoval peníze, které neměl, a pak musela jeho dluhy platit. Pokaždé se tvářil, že to chápe, ale za pár měsíců to tu bylo zase. Jednou konečně musí pochopit.

			„Ne, chlapče, nezaplatím. Tu halenu vrátíš, vezmeš si zpátky peníze a dáš je své sestře. A nebudu o tom diskutovat, jasné? Minule jsi slíbil, že to je naposledy.“

			„Minule šlo jenom o dýku, ale jako tvůj syn musím přece nějak vypadat. Zaplať to, prosím,“ začal kňourat a sepjal ruce. Znala ho, tohle uměl výtečně. Už už by mu ustoupila, ale na poslední chvíli zvítězil rozum. Neměla ze sebe dobrý pocit, svého nejmladšího vždycky rozmazlovala, ale to musí jednou skončit. Stal se panošem a za chvíli bude dospělý. Je na čase, aby se tak začal chovat. Rezolutně proto jeho prosby odmítla.

			Odpoledne jí komorná oznámila, že tohle posílá pan Lutold. Podala jí jeho novou brokátovou halenu. V první chvíli myslela, že celou věc pochopil, ale k večeři nepřišel. Když pro něj poslala, purkrabí jí oznámil, že mladý pán opustil Třeboň a vzkazuje, že všechny pozdravuje. Nic víc.

			Cítila, že se jí derou do očí slzy, ale ovládla se. Večeře nestála za nic, protože těsně před soumrakem dorazil z Nových Hradů nejstarší syn Vítek s manželkou Kateřinou z Litschau. Jeho žena byla vždycky náladová a hádavá. Ten den měla mizernou náladu a podle toho večeře dopadla. Spát šla Eliška z Dubé s pocitem jakési marnosti.

			O dva dny později se sloužila mše na památku děda Vítka z Landštejna. Byl to den výročí bitvy v Praze. I když celou oslavu Vilém z Landštejna vymyslel a svou ženu požádal, aby setkání rodiny připravila, na mši nebyl. V Brně ho zdržely neodkladné povinnosti, protože na uherské hranici se objevil oddíl divokých Kumánů a vydrancoval dvě pohraniční vesnice. Pak se sice stáhl, ale Vilém byl příliš odpovědný a ihned začal shánět rytíře k obraně markrabství.

			Protože otec nepřijel, většina rodiny se hned odpoledne vydala na cestu domů. Zůstal jen syn Vilém. Chápal, jak matce je, a nemínil ji nechat samotnou, i když ho v Praze v kanceláři čekala řada listin, které musel vyřídit. Karel totiž začal chystat svou novou korunovaci v říši.

			„Neber si to tak,“ konejšil ji. Seděli v její komnatě a sám naléval do číší víno. „Myslíš, že na mě někdo bere ohledy? Kanovníci, dvořani, rytíři, každý se stará jen sám o sebe. I když jsem mezi lidmi, pořád jsem sám.“

			„Jenže to není tvá rodina,“ povzdechla si a napila se. Většinou pila střídmě, ale teď měla chuť se opít.

			„Jsme rodina, to ale neznamená, že musíme mít na sebe pořád čas. Kdyby nebyl otec tak vlivný velmož a neměl několik panství a hradů, mohli bychom snad trávit čas doma a spolu. Za bohatství a moc se vždycky platí. Neříkám ti přece nic nového. Loni jsme o tom dlouho diskutovali, pamatuješ? Tak to prostě je.“

			„Máš pravdu, ale i tak to bolí. Jsi učený, co bys své matce poradil? Někdy si připadám opuštěná a úplně zbytečná.“

			„Jako probošt bych ti asi měl poradit upřímnou modlitbu, ale sám vím, jak málo to většinou pomáhá,“ řekl váhavě. Bylo zřejmé, že opravdu přemýšlí. Věděl, že mnozí zámožní preláti řeší pocit prázdnoty tak, že si najdou konkubíny nebo chodívají do šenků a tam se baví způsobem jejich kněžskému stavu nehodným. Několikrát to zkusil, ale žádné potěšení, natož klid v duši, mu to nepřineslo.

			Matka ho váhavě pozorovala a čekala. Pokrčil rameny a tiše špitl: „V tomhle ani učenost nepomůže. Někdy přemýšlím, ne o tom, co bych chtěl a co mi chybí, ale co mám a co bych mohl ztratit. Žiju celkem dobře a chtít víc je možná pýcha.“

			„Máš asi pravdu,“ souhlasila, protože nechtěla syna trápit. Ani on jí odpověď dát neuměl. Spolu se opili a ráno zaspali ranní modlitby. Ale nemrzelo je to, protože před obědem se na zpěněném koni přihnal Vilém z Landštejna. Omlouval se, a když Elišku sevřel do náruče, přísahal, že s ní v Třeboni zůstane celé dva týdny. Jen zářila, protože Bůh svým věřícím dával štěstí, i když s tímhle darem šetřil. Jak řekl její učený syn, kdyby byli křesťané šťastní pořád, štěstí by si časem přestali vážit a považovali by ho za normální. Jenže štěstí byl svátek, který střídají dny všední.

			Vilém zůstal s rodiči v Třeboni ještě pět dnů, protože byly záležitosti, které považoval za důležitější než kancelář. Umiňoval si, že po návratu bude pracovat od slunka do slunka a vše dohoní. Byl v Třeboni spokojený, protože spokojení byli jeho rodiče. Když cválal na koni do Prahy, většinu cesty si prozpěvoval a nikdy nedal chudým tolik almužen, jako v ty dny.

			 

			Jindřich z Virneburgu užíval stále titul mohučského arcibiskupa, i když mu ho papež před třemi lety s celou arcidiecézí odejmul za trest, že podporuje kacířského císaře Ludvíka Bavora a nechce podpořit Karla Lucemburského. Tohle rozhodnutí však přijala jen část arcidiecéze, neboť francouzský papež, jak se pohrdavě Klementovi v říši říkalo, u všech prelátů autoritu neměl. Po smrti Ludvíka Bavora však začal Jindřich z Virneburgu ztrácet vliv. Někdy si spílal, že se k exkomunikovanému císaři přiklonil, jenže kdo mohl vědět, že Ludvík Bavor zahyne nešťastnou náhodou na lovu? Kdyby se to nestalo, Karla by určitě porazil. Takové úvahy však byly zbytečné, musel myslet na budoucnost, ne se trápit pro minulost.

			Za sídlo si zvolil pevný hrad v Eltville. Ležel na Rýnu přímo proti Mohuči, ovšem na opačném břehu. Tábor Wittelsbachů usoudil, že právě tohle místo je z vojenského hlediska nejslabším bodem jejich tábora. Že by si za dané situace Karel troufl napadnout Braniborsko nebo Falc, bylo nereálné. Ani proti Sasku by nevytáhl. Zbýval tedy neuznaný mohučský arcibiskup. V Eltville navíc poskytl na přání ostatních útočiště nedávno zvolenému římskému králi Güntherovi ze Schwarzburgu. Proto sem poslal Ludvík Braniborský několik ozbrojených houfců.

			Zpráva o svatbě Karla s Annou Falckou byla jako blesk z čistého nebe a studená sprcha dohromady. Ztráta pozic v Porýní byla pro zbylé Wittelsbachy katastrofou. Misky vah se naklonily na stranu nepřítele, nezbývalo než vést boj do hrdel a statků. Nebylo totiž kam ustoupit. Proto poslal Ludvík zvaný Branibořan do Eltville na pomoc další stovku rytířů. Jindřich z Virneburgu byl starý a zkušený muž a okamžitě se začal chystat na případný a možná i dlouhý boj. Do své pevnosti nařídil svézt zásoby, aby vydržel obležení. Na ně potřeboval peníze, proto dovolil prodat dva zlaté relikviáře z mohučského pokladu, jehož se po svém odvolání zmocnil. Přípravy na válku zabraly skoro měsíc.

			Začátkem května přiběhl za arcibiskupem jeho kancléř, kanovník mohučské kapituly Markulf. „Mám špatné zprávy. V okolí se už moc zásob sehnat nedá, a tak jsem koupil ve Wormsu mouku, víno a hrách. Deset vozů to bylo.“

			„Bylo? Už není?“ unaveně si povzdechl Jindřich z Virneburgu.

			„Houfec toho lucemburského samozvance náš oddíl zastavil. A protože měl mnohem víc mečů, naši se ani nebránili. Všechno mu padlo do rukou. Ale to není všechno. Stahují se sem jeho rytíři. Jsou jich stovky. Možná tisíce.“

			„Jak dlouho nám vystačí zásoby?“

			„Když budeme šetřit, nejvýše šest až osm týdnů.“

			„Děj se vůle Páně,“ zabručel arcibiskup. „To je málo. Pošli povozy do Frankfurtu. Penězi nešetři. Ať je doprovodí ta stovka rytířů, které nám poslal Branibořan. Na té straně snad Karel ještě není. A pospěš si!“

			Markulf se uklonil a odběhl. Za dva dny byly povozy zpátky, ale plné nebyly. Před létem bylo všude mouky málo a její cena neustále rostla. Do žní bylo totiž ještě daleko. Zato vína bylo dost, protože s ohledem na černou smrt, která udeřila na Francii, se vývoz vína téměř zastavil.

			O den později dorazily před hradby Eltville početné Karlovy houfce. Kromě zástav svých pánů nesli jezdci před každým oddílem na dlouhých tyčích zlacené orlice, které značily, že přijíždí římský král.

			Karel přesně věděl, jaké má hrad přednosti a kde jsou jeho slabá místa. Když byl totiž ten původní před čtyřiceti lety v domácí válce pobořen, jeho obnovy se ujal Karlův prastrýc Balduin. V době sporů mezi papežem a Ludvíkem Bavorem byl administrátorem mohučského arcibiskupství a dal hrad znovu vystavět. Přesně tedy věděl, jak opevnění vypadá.

			„Není jich zase tak moc,“ uklidňoval sám sebe Jindřich z Virneburgu, když vystoupil na ochoz u brány a sledoval nepřítele, který zatím rozbil tábor před hradbami předhradí. Hrad stál přímo nad Rýnem, a to znamenalo, že jinudy než přes město na něj útočit nejde. To dávalo obráncům velkou výhodu.

			Dva rytíři v barvách falckého kurfiřta, nyní Karlova spojence, vyrazili k městské bráně s praporcem, na němž visel zelený věnec na znamení, že chtějí vyjednávat. Rychtář Gebhart jim dovolil vjet a odvedl je na radnici. Ke zděšení mohučského arcibiskupa večer město otevřelo Karlovi brány.

			„Jak jsi mohl něco takového připustit?“ křičel brunátný zlostí na svého kancléře. Cítil, že se potí a prudce mu bije srdce. Musel se posadit a požádal o číši vody, protože zdraví mu příliš nesloužilo. Přece jen, měl svůj věk, bylo mu už více jak padesát. I když jeho strýc, který byl dříve kolínským arcibiskupem, se dožil téměř devadesáti let.

			„Nikdo se mě na nic neptal,“ bránil se chabě kanovník Markulf.

			„O slyšení žádá rychtář Gebhart. Snad má pro svůj krok vysvětlení.“

			„Pro svou zradu! Přiveď ho!“

			Obtloustlý rychtář měl na sobě drahý plášť lemovaný vydří kožešinou. Byl zámožný a rád to dával najevo. Uklonil se a bez vyzvání začal: „Myslím, že jsem poslem dobrých zpráv, Vaše Svatosti. Vyřídím vzkaz, který vám římský král Karel posílá. Zní doslova takto: Zdravím mohučského arcibiskupa a rád bych se s ním zítra sešel na radnici, abychom jako dva křesťané urovnali drobné neshody, které mezi námi v poslední době byly.“

			Jindřicha z Virneburgu sice trápily klouby i zažívání, ale hlava mu vždycky pracovala jasně. Okamžitě si snažil přeložit smysl těch slov, i když jim zpočátku nechtěl věřit. Karel mu vlastně vzkazoval, že ho uznává jako arcibiskupa, navzdory tomu, že ho papež odvolal. Karel dosud podporoval jeho soka Gerlacha Nasavského, který sídlil za řekou. Současně říkal, že chce uzavřít mír a to, že byli nepřátelé, označuje jako drobné rozmíšky.

			Moc tomu nerozuměl, protože mu to politicky nedávalo smysl, leda by Karel zradil své dosavadní spojence. V tom případě by asi jistou roli sehrál jeho tchán Rudolf Falcký, který mohl svatbu své dcery podmínit ústupky vůči straně Wittelsbachů.

			Následující den se na radnici sešli. Ovšem nejdříve musela Karlova vojska město zase opustit a Karel směl mít s sebou jen deset rytířů. Stejný počet mužů doprovázel i mohučského arcibiskupa. Na radnici se objali na znamení usmíření, Karel slíbil, že nebude dál zasahovat do záležitostí mohučské arcidiecéze a Jindřich na oplátku uznal Karlovu volbu jako právoplatnou a odvolal svůj hlas, který dal Güntherovi ze Schwarzburgu.

			O několik dní později se Karel sešel se svým věrným spojencem, rovněž mohučským arcibiskupem Gerlachem Nasavským. Na svatá evangelia mu odpřisáhl věrnost a slíbil, že bude hájit jeho zájmy jako mohučského arcibiskupa.

			Když odjel, řekl Gerlach svému sekretáři znechuceně: „Nechutné divadlo! Vím, co slíbil Jindřichovi z Virneburgu. Doufám, že dříve nebo později přeteče číše trpělivosti Svatého otce a dá toho křivopřísežníka do klatby. Možná se dočkáme ještě toho, že Karel bude prohlášen za druhého kacířského císaře. Žijeme v době, kdy hanebnost tančí na rynku jako sprostá děvka.“

			„Máš, ctihodnosti, nějaké úkoly pro svou kancelář?“ ošíval se rozpačitě jeho sekretář. V Mohuči žil spokojeně a obával se, aby jeho pán nechtěl podniknout nějaké neuvážené kroky, které by pro jeho služebníky znamenaly potíže a problémy.

			„Co mohu dělat proti špatnosti křesťanů, pokud je netrestá Pán nejvyšší?“ zabručel mrzutě Gerlach. Jeho jedinou nadějí bylo, že je o dvacet let mladší než Jindřich z Virneburgu a určitě ho přežije. Pak se dvojvládí vyřeší samo. To znamenalo tvářit se, jako by se nic nedělo a on je stále oddaným stoupencem Karla Lucemburského.

		

	
		
			VII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			Günther ze Schwarzburgu seděl zhroucený v křesle, a navzdory tomu, že byl konec května a stráně kolem Rýna se zelenaly a vše kvetlo, byl zabalený do houně a třásl se zimnicí. Nicméně pozorně sledoval tvář svého hosta.

			Karel seděl proti němu, ale číši s vínem odmítl, jed byl v poslední době běžným prostředkem, jak řešit politické spory. V tomto ohledu musel být mimořádně opatrný. Možná k tomu přispěly i jeho italské zkušenosti z mládí. I když byl jen o tři roky mladší než jeho hostitel, měl pocit, že jedná se starcem. S ohledem na své záměry ho neoslovoval titulem, který mu dle Karlova politického postoje nepatřil.

			„Günthere, všichni volitelé tě opustili a stáhli své hlasy, protože pochopili, že jednali v rozporu se zvyklostmi římské říše a proti Bohu.“

			Nevymýšlel si, protože před několika dny dokázal uzavřít dohodu i s Ludvíkem Braniborským a tím definitivně zlomil odpor stoupenců zemřelého císaře Ludvíka Bavora. Potvrdil mu všechny jeho državy s výjimkou Braniborska. O něm se v ujednání vůbec nehovořilo, nicméně slibem, že nebude pomáhat jeho nepřátelům, explicitně slíbil, že nebude podporovat Waldemara a jeho stoupence. Akce Lžiwaldemara byla tak definitivně zpečetěna, když vykonal své a teď už ho Karel nepotřeboval. Slíbil rovněž intervenovat u papeže Klementa v Avignonu, aby sňal klatbu z potomků kacířského císaře Ludvíka Bavora. Za to mu Ludvík Branibořan slíbil dát svůj kurfiřtský hlas, účastnit se jeho plánované korunovace římským králem v Cáchách a potvrdil mu vlastnictví Dolní Lužice, kterou mu nedávno z vděčnosti daroval Waldemar.

			„Nicméně nechovám vůči tobě v srdci nepřátelství,“ pokračoval laskavě Karel k nešťastnému a zrazenému hostiteli. „Koruna římského krále ti nepatří, přesto tě hodlám odškodnit, pokud se jí vzdáš, aby v říši nevládly pochybnosti a aby konečně zavládl klid a mír. Lid téhle země si to zaslouží, to snad uznáš?“

			„Lid téhle země potřebuje v první řadě, aby existovala spravedlnost,“ opáčil Günther ze Schwarzburgu a pak se sípavě rozkašlal. Pod očima měl kruhy a oteklou levou tvář, protože mu včera ranhojič vytrhl bolavý zub.

			„S tím souhlasím. Proto ti nabízím, že po dobu svého života budeš mít v zástavě říšská města Gelhausen, Nordhausen a Goslar. Jsou to bohatá města a tvé příjmy budou vyšší, než jsi měl dříve. Uzavřeme smlouvu o spojenectví a budu tě chránit v případě, že by si někdo troufl tě napadnout.“

			„Vím, jakou hodnotu mají tvé sliby. Ne! Jsem zvoleným římským králem a tak i zemřu. Vyslechl jsem tě, jak mi má královská důstojnost velí, ale nic rozumného jsem se od tebe nedozvěděl. Můžeš odejít!“

			Karel pokrčil rameny a naštvaně ho opustil. Nic však podnikat nemínil, protože tušil, jak špatně na tom Günther ze Schwarzburgu je. Samozřejmě věděl, že není úplně zdravý, ale setkání ho utvrdilo v názoru, že jejich spor brzy vyřeší Bůh. Ostatně, stál přece na Karlově straně.

			Günther ze Schwarzburgu se nechal odvézt do Frankfurtu, který jediný mu zůstal věrný, když ho Jindřich z Virneburgu zdvořile upozornil, že už nejsou spojenci. O měsíc a půl později tam zemřel. Jeho smrt se čekala a pohřeb se konal za pár dní. Sjeli se na něj všichni říšští kurfiřti, tak to měl Karel s nimi domluvené. Po zádušní mši bez královských poct za zemřelého hraběte Günthera ze Schwarzburgu dali všichni veřejně v opakované volbě své hlasy Karlovi. Tahle druhá volba římským králem byla jednomyslná, získal všech sedm hlasů a německý panovník neměl po dlouhých desítkách let protikandidáta. Ve svém volebním slibu neopomněl zdůraznit, že došlo ke sjednocení římské říše, a to povede k blahobytu všeho lidu.

			Volby ve Frankfurtu se účastnil i Jindřich z Hradce. To byla věc, která Viléma z Landštejna velice mrzela. I když měl podle svého mínění zásluhy na Karlových úspěších stejné jako jeho bratranec Jindřich, protože správa Moravského markrabství byla odpovědná a nákladná, pozval Karel jen jeho. Důvod byl nasnadě. Jindřich z Hradce českému králi půjčoval peníze a panovníkův dluh dosáhl už tři tisíce kopy grošů.

			Své ženě Vilém z Landštejna naštvaně napsal: „Náš vznešený panovník zjevně potřebuje víc peníze než oddanost a věrnost.“ Eliška z Dubé mu odepsala: „Za peníze si může koupit slávu, ale ta pomine. Oddanost a věrnost jsou sloupy, na kterých stojí náš křesťanský svět. Děláš dobře, že jsi čestný rytíř, a proto tě miluji.“ I když ho to s nespravedlností nesmířilo, měl alespoň dobrý pocit, že doma je vše tak, jak má být.

			Ve Frankfurtu postoupil Karel z moci českého krále Jindřichovi z Hradce a jeho bratrům do zástavy bohaté a významné město Domažlice. Tudy vedla tradiční obchodní cesta do Bavorska, která po smrti kacířského císaře Ludvíka ožila a mýta a cla přinášela zástavnímu pánu města slušné příjmy. Za to ovšem museli páni z Hradce zajistit bezpečný průjezd šumavskými lesy a opravit místy zanedbanou silnici. Svou odměnu dostal i nejvyšší pražský purkrabí Jindřich z Rožmberka. Páni pětilisté růže byli rodem, na němž Karel budoval stabilitu v Českém království. Povolil mu postavit nad Vltavou na cestě z Krumlova do Budějovic nový hrad, který dostal jméno Dívčí Kámen. S ohledem na dvojjazyčnost kraje byl ovšem znám zkomoleně spíše jako Maidštejn.

			O několik dní později, čtyřiadvacátého srpna roku Páně třináctistého devětačtyřicátého, proběhla v Cáchách Karlova korunovace římským krále. Tentokrát na správném místě a se všemi tradičními náležitostmi. Byla to riskantní záležitost, protože do Porýní již začal z Francie plíživě pronikat mor. Nicméně Karel na ceremoniálu trval, protože pro něj připravil vhodnou půdu a dobře věděl, že za rok by mohlo být všechno zase jinak. Už proto, že mnohé ze svých slibů nemínil dodržet.

			Ke své korunovaci nechal zhotovit nádherný diadém, který pak zůstal v majetku katedrály a chován byl na vzácné relikviářové bustě Karla Velikého. Spolu s Karlem byla korunována i jeho žena Anna Falcká. Byla šťastná, ale na vrcholu blaha byl především její otec Rudolf. Tenhle akt ho postavil do čela Wittelsbachů. A věřil, že je to začátek dalšího vzestupu jeho rodu. Navzdory tomu, že zradil své spojence, si byl jistý, že udělal správnou věc. Ostatně, záhy ho následovali, neměli si tedy co vyčítat.

			Královskou korunu vložil oběma na hlavu Karlův prastrýc Balduin, protože kolínský arcibiskup Walram, který jindy tradičně tenhle obřad prováděl, zemřel o čtyři dny dříve v Paříži. Neměl už ani sílu vrátit se do své arcidiecéze. Hned nato svěřil Karel správu říše do rukou svého prastrýce a vydal se i se svou ženou do Prahy. Za sebou zanechal spoustu dluhů a nesplněných slibů.

			Ludvík Braniborský totiž zjistil, že se Karel vyvázal ze svého slibu usmířit ho s papežem. Avignon stál pevně na svém, že nehodlá v této věci ustoupit. Navíc začal Karel dělat problémy v Braniborsku, proto ho nazval na hostině se svými přáteli nenapravitelným lhářem. Ani Jindřich z Virneburgu nezískal Karlovu bezvýhradnou podporu a o mohučskou arcidiecézi se stále dělil se svým sokem Gerlachem.

			Jak říkalo německé gnóma: „Dopadne paprsek cti na zdary tvých činů a z lásky k slávě je zdvojnásobí – svou slávu však na uzdě drž!“

			V Castrocontrigo žil Jan z Landštejna celkem klidně, ovšem také mimořádně nudně. Se svým přítelem Diegem byli zavření v budově, obklopené nevelkým nádvořím s pevnými hradbami, a nebylo vůbec co dělat. Občas cvičně zápasili před stájemi meči, někdy se jen tak honili po hradě jako malí kluci nebo pomáhali čeledi. Z nedostatku zábavy trávil Jan nakonec spoustu času v kuchyni a učil se vařit. I když ani to nebylo příliš vzrušující, protože s ohledem na stav zásob se vařily většinou jednoduché kaše.

			Nakonec našel, navzdory úmyslu připravovat se na dráhu duchovního, rozptýlení v tom, co mu v dobrém jeho přítel navrhoval už delší čas. Diego si pro sebe zabral o něco hezčí Estrellu, na Jana zbyla vyhublá Segunda. Měla však hezké oči, uměla být něžná a pěkně zpívala. Znala také spoustu pohádek, které dokázala podbarvit různými žertíky. Rád ji poslouchal, i když zpočátku jejímu nářečí dobře nerozuměl. Ale nebylo těžké se ho naučit, velice se podobalo latině tak, jak se jí mluvilo na univerzitě v Salamance. I tam si musel zpočátku zvykat, protože melodie řeči zněla jinak než v německých zemích nebo doma. Společné večery se Segundou často ani neskončily milováním, i když jí dovolil, aby zůstávala v jeho jizbě.

			Černá smrt kosila obyvatele v okolí tak nemilosrdně, že ustaly i nájezdy chudáků, kteří zpočátku přicházeli a prosili o jídlo a nocleh. Nad vším jako by ležel stín smrti, i ptáci zpívali podle Jana mnohem tišeji a slunce svítilo jen matně a s jakousi beznadějí, neboť vidělo, co se pod ním na zemi děje. Před hradbami i v údolí bylo liduprázdno, a to bylo dobře, protože obě děvečky musely čas od času seběhnout dolů k potoku a nanosit do hradu ve vědrech vodu. Obvykle je doprovázeli a pro jistotu nosili s sebou meče, kdyby bylo třeba se bránit. To byl jediný okamžik, kdy se s chmurným vrzáním pootevřela brána hradu.

			Zásoby jídla se sice tenčily, ale nebylo to nijak fatální. Na hradě se jedlo jen dvakrát denně a při skromných porcích byla naděje, že vydrží až do žní. Horší to bylo s vínem. Tři sudy ve sklepení se rychle prázdnily, až Diego rozhodl, že čeleď nebude dostávat nic, ani původně slíbené dvě číše týdně. S Janem si slíbili, že každý vypije jen dvě denně, a to pouze večer.

			Původně sedávali spolu a diskutovali o poezii nebo vedli disputace, jako by byli na univerzitě. Ale i tohle je časem omrzelo, a tak se většinou hned po jídle odebrali do svých komnat, kde už na ně čekaly jejich konkubíny. Jan se dělil se Segundou o víno poctivě a někdy jí nechal i o trochu víc. Byla to malá pozornost, kdy se mohl chovat jako rytíř a dokázat jí, že ji nepovažuje za děvku, ale váží si jí jako své souložnice.

			„Už jsem se neopila, ani nepamatuju,“ povzdechla si jednou. Bylo léto, po horkém dnu se příjemně ochladilo a otevřeným oknem vál z lesnatých kopců osvěžující větřík. „Co když z kraje černá smrt už odešla? Možná se tam žije jako dřív, ale my tu sedíme zavření jako jezevci.“

			„Vlastně mne nikdy nenapadlo se na to zeptat. Máš tam dole někoho?“

			„Myslíš milence?“ zasmála se trochu hořce. „Jak víš, panna jsem nebyla. Proč tě to zajímá, Juane?“

			„Myslel jsem rodiče, sourozence a tak podobně.“

			„Otce popravili, protože našemu děkanovi ukradl slepici. Neurodilo se a dobytek nám pochcípal na nějakou nemoc. Měli jsme hlad. Matka zemřela na horkost. Mí bratři odešli hledat si práci jinam. Estrella je má sestřenice a nebyla na tom o moc líp. Když se objevil mor, správce Miguel se nás ujal. Je náš kmotr. Ani nevíš, jak jsem ti vděčná, žes nás tu nechal. Udělám pro tebe všechno, co budeš chtít. Chtěl bys?“

			„Teď ne.“

			Pokrčila jen rameny. Vždycky se snažila odvděčit se mu, ale pochopila už, že není jako chlapi z jejich vesnice. Byli plnokrevní, nenasytní, ale i bezohlední. To Jan nebyl. Nevěděla, jestli se jí to líbí nebo ne. Tvrdil o sobě, že má studenou krev jako všichni Němci. To byl důvod, proč si milování s ním někdy nedokázala užít tak, jak by se jí líbilo. Ale to by jako služebná chtěla od života moc.

			„Nemohl bys donést ještě trochu vína?“ zeptala se a zvedla prázdnou číši.

			„S Diegem jsme si slíbili, že si víc brát nebudeme, aby nám vydrželo co nejdéle.“

			„Proč? Otec říkal, že si máme užít každý den, do kterého se probudíme. Myslet na budoucnost je hloupost, protože ono také zítra už být nemusí, rozumíš? Já myslím, že lepší je opít se hned teď a ne počítat, jak dlouho víno vydrží, protože ty už ho taky pít nemusíš. Promiň, plácám hlouposti.“

			„Ale ne, má to hlavu a patu,“ připustil, protože měla pravdu. Zvláště teď, kdy řádila černá smrt, člověk nevěděl dne ani hodiny. Chvíli uvažoval a pak ji požádal, aby na něj počkala. Vydal se do vedlejší jizby za Diegem. Zdvořile na dveře zabouchal a udělal dobře. Zevnitř se ozvalo klení a pak se v pootevřených dveřích objevila rozcuchaná hlava jeho přítele. Bylo na první pohled jasné, z jaké zábavy ho vyrušil.

			„Co je?“ vyštěkl Diego mrzutě.

			„Chtěl bych se dneska opít. Co kdybych si vzal víno na týden nebo na dva dopředu? Pak bych poctivě ty další dny pil jenom vodu.“

			„Dělej si, co chceš. Vlastně to není špatný nápad. Hej, Estrello, hoď na sebe něco. Zajdi s Juanem do sklepa a přines plný džbán.“ Když sestupovali po ošlapaných schodech do chladné podzemní kobky, kde měli uložené zásoby, zeptala se: „To napadlo Segundu, mám pravdu?“

			„Máš.“

			„Možná ji napadne i něco jiného. Já bych proti nebyla.“

			„Co by ji mělo napadnout?“

			„Diego o tom už taky mluvil. Zeptej se jeho,“ opáčila, popadla džbán a utíkala nahoru. Jan z Landštejna pochopil, na co se ptala, a přísahal si, že něco takového rozhodně neudělá. Měl Segundu rád a nemínil se o ni dělit.

			Když se vrátil, padla mu kolem krku a zlíbala ho, což jindy nedělávala. Alespoň ne tak spontánně a vášnivě. Nejprve se pomilovali a pak dlouho do noci popíjeli. Ne že by se zpili do němoty, cítili jen příjemnou opilost, která dokáže zahnat starosti a probouzí fantazii.

			Když byl džbán prázdný, výjimečně se pomilovali ještě jednou. Stočila se mu do náruče, ale spát se nechtělo ani jednomu. „Povím ti pohádku,“ navrhla. „Tu mám nejraději, je o vděčnosti. Vyprávěla jsem ti už o myši a lvovi?“

			„Ne, tu neznám,“ řekl dobromyslně a pohladil ji po tváři. Snad nikdy se mu nezdála tak blízká jako teď.

			„Lev usnul v lese a kolem něj si myši hrály na honěnou. Jedna z nich mu náhodou přeběhla přes nataženou packu. Vzbudil se, vyskočil, dohnal ji a chtěl za trest zabít, protože si myslel, že ho chtěla zesměšnit. Myš se mu však omlouvala a vysvětlovala, že to bylo jen v zápalu hry. Lev se zamyslel a došlo mu, že pokud zabije myš, on, lev, bude vypadat spíše směšně, než aby ho jiní chválili. Proto ji pustil na svobodu. Po nějakém čase však uvízl v sítích lovců. Ať dělal, co dělal, osvobodit se nedokázal. Začal hněvem řvát a ta myš ho uslyšela. Přiběhla a povídá, aby se nestrachoval, že si s tím poradí. Za dobrodiní, které jí prokázal, se mu odvděčí. Rychle našla místo, kde by se daly provazy přehryzat. Dala se do práce, chvíli to sice trvalo, ale lva osvobodila a mohl se vrátit do lesů.“

			„Hezké,“ souhlasil trochu malátně. Její příjemný hlas ho ukolébával.

			„Já jsem ta myš a ty ten lev,“ řekla ještě a za chvíli už oba oddechovali pravidelným spánkem. Janovi se zdálo, že putuje domů a už se těšil na matku a otce. Přitom se stále ohlížel a bylo mu divné, proč jde sám, že ho Segunda nedoprovází. Protože ho začaly bolet nohy, položil se na louku do trávy a usnul. Najednou jím někdo začal naléhavě třást. Otevřel oči, nad ním stála Segunda a byla vyděšená a bledá.

			„Co se stalo?“ povzdechl si a rychle se posadil.

			Okamžitě od něj odskočila až skoro k protější zdi jizby. „Zůstaň na lůžku, prosím! Musíš hned zmizet.“

			Stáhl obočí, po včerejší pitce ho bolela hlava a v krku měl zoufale sucho. Aby mohl přemýšlet, poručil jí, aby mu donesla džbán s vodou.

			„Nikdy!“ vykřikla vášnivě. „Tady nesmíš nic pít a s nikým se nebudeš loučit!“

			„Mor?“ zeptal se suše.

			„Brzy tu udeří. Ráno jsem šla s Estrellou pro vodu, protože v sudu jí už bylo na dně. Donesly jsme několik věder, nalily je tam a já se vrátila k potoku, abych se po včerejšku umyla. Sotva jsem se do vody ponořila, po hladině připlula mrtvola muže. Byla posetá černými boláky. Vyskočila jsem a běžela sem nahoru, jenže bylo pozdě. Z té vody už Estrella udělala kaši a všichni tu vodu pili. Jen ty ne, můj milovaný. Naštěstí jsi zaspal. Uteč, dokud je čas.“

			„A co ty?“

			„Já se jí taky napila, ještě než se ten mrtvý objevil. Už hnil a zapáchal, strašný pohled, když si představím, že tak nějak budu asi taky vypadat.“

			„Třeba ne. Lékařské autority říkají, že ta nemoc se přenáší hlavně povětřím. Budeme prosit Boha o slitování.“

			„Hřešili jsme, nepomůže nám. A pak, ze špatné vody nám kdysi zahynul dobytek. Dostal vodu ze studny, v níž jsme pak našli utopenou lišku. Já věřím, že otrávená voda může zabíjet. V tom potoce ležela hnijící mrtvola.“

			„Co na to řekl Diego?“

			„Nic, šla jsem hned za tebou. Ty se ještě můžeš zachránit, jediný ses nenapil. Prosím, ty jsi ten lev a já bezvýznamná myška, která tě zachránila. Poslechni mě, protože tě miluju.“

			Jan z Landštejna chvíli váhal, ale klekla si na zem, sepjala ruce a zoufale prosila, aby se tu už ani chvíli nezdržoval. Sbalil si tedy těch pár věcí, které měl, vzduchem jí poslal polibek a vyplížil se bránou ven. Když se v zákrutě cesty ohlédl, stála na hradbách a dívala se za ním. Zrychlil a cítil v očích slzy. Obával se, že má pravdu. Castrocontrigo bylo pravděpodobně ztracené.

			Zda se černá smrt do hradu opravdu dostala, to se nikdy nedozvěděl. Ale občas v bezesných nocích na Segundu vzpomínal a celý život se za ni modlil.

		

	
		
			VIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			Karlovu mladšímu bratru Janu Jindřichovi byly asi Markéty předurčené osudem. Jenže není Markéta jako Markéta. Ta první, tyrolská vévodkyně, v českých zemích pohrdavě přezdívaná Maultasch, se za něj provdala, ale pak ho vyhnala a pomluvila, že je impotentní. Ta druhá, dcera opavského vévody Mikuláše, byla o mnoho let mladší a mohla mu přinést rodinné štěstí. Mělo to však háček. A tím byla ona první Markéta.

			I když ho z Tyrolska vyhnala, podle církve byli stále manželé. To, že kacířský císař Ludvík Bavor prohlásil jejich sňatek za neplatný, aby si ji mohl vzít jeho nejstarší syn Ludvík Branibořan a s ní ovládnul Tyrolsko, samozřejmě v Českém království nikdo neuznal. Jan Jindřich se s druhou Markétou setkal před mnoha lety, když se po jednání ve Slezsku zastavil u jejího otce v Opavě. Tehdy jí ještě nebylo ani patnáct let. Byla už tehdy hezká, živá a veselá a během večera spolu žertovali možná důvěrněji, než se s ohledem na její věk slušelo. Pro Jana Jindřicha byla její společnost po zklamání z nepovedeného manželství jako živá voda. Nakonec se spolu opili, a když ji doprovázel do ložnice, povzdechl si, že si měl vzít za manželku ji. Za to mu dovolila cudný polibek.

			Byl to jen flirt a rychle by na něj zapomněl, ale Markéta, přezdívaná Opavská, rozhodně ne. Jan Jindřich byl urostlý pěkný muž, ale co bylo podstatné, byl bratrem českého a teď i římského krále. Vzpomínku na něj navíc živil její otec, neboť sňatek by velice pozvedl význam jeho rodiny. Mikuláš Opavský pocházel z přemyslovské krve a nebyl zvyklý žít ve stínu obyčejných rytířů. Proto Jana Jindřicha často do Opavy zval a ten se rád setkával s malou Markétou a sledoval, jak roste do krásy. Rozuměli si a později jí vyznal lásku. Jenže jako hradba stála mezi nimi Markéta Tyrolská.

			Teď bylo opavské Markétě třiadvacet let a byla krásná a sebevědomá. Těsně před loňskými Vánocemi se přičiněním Jana Jindřicha stala ženou, protože se už prostě nedalo vydržet, že si budou lásku vyznávat jen krásnými slovy a veršíky. Jenže stále nebylo jasné, zda papež Janu Jindřichovi vyhoví a jeho první sňatek s tyrolskou vévodkyní zruší. O anulaci žádal už několikrát, ale stále bez úspěchu. Papež by mu možná vyhověl, protože podobné žádosti řešil neustále, jenže jemu nešlo o Jana Jindřicha, ale nemohl tolerovat hanebné chování Markéty Tyrolské, které se přetřásalo na všech panovnických dvorech. Podle církevních zákonů žila v bigamii, neboť císař neměl pravomoc její sňatek anulovat. Takovou svévoli papež rozhodně trpět nemohl, jenže uplynulo už více než deset let a Ludvík Bavor byl mrtvý.

			„Tak co, už konečně tvé manželství zruší?“ dorážela Markéta na Jana Jindřicha. Od chvíle, kdy spolu strávili noc, což se podle dávné tradice Čechů mohlo považovat za sňatek, chtěla jejich vztah uvést do souladu s církví. Chtěla mu stát po boku jako počestná manželka.

			„Jak to mám vědět?“ odpovídal se zdánlivou lhostejností, která ji vždycky pozlobila. Když ji přiměl, aby spolu poprvé ulehli, zapřísahal se, že je to otázka týdnů. Ale stále nic.

			Nervózní začal být i její otec Mikuláš, s jehož požehnáním o své panenství přišla. Chtěl si Karlova bratra pojistit. Věděl, že je to čestný muž, a když už k tomu došlo, necouvne. Leda by se do věci vložil sám Karel, ale to se nezdálo pravděpodobné. Měl momentálně svých starostí v říši až nad hlavu.

			„Musím dbát o svou pověst,“ varovala ho Markéta dobromyslně, protože navzdory tomu, o čem hovořili, začal být dotěrnější, než se dalo považovat za slušné. Otec dovolil, aby se setkávali sami a v soukromí, už to se dalo považovat za trochu skandální, neboť dosud nebylo oznámeno ani jejich zasnoubení. Svobodná urozená dívka se směla scházet s cizím mužem jen v přítomnosti dvorní dámy nebo důvěryhodné služebné.

			„Nikdo tu není,“ odpovídal s úsměvem a objal ji.

			„A co má čest a mé svědomí?“ bránila se a vehementně odstrkovala jeho ruce. „Neuhýbej od věci! Jak to vypadá s papežovým souhlasem?“

			„Stále nic. Ale bude, určitě, i když je to zamotané. Přes matku Elišku jsme oba Přemyslovci, a proto potřebujeme dispens. Jenže ten samotný nám k ničemu není a papež ho nevydá, dokud neanuluje první sňatek. Můj sekretář jedná v Avignonu s každým, kdo je ochotný ho vyslechnout. A kdo je ochotný si za svou pomoc vzít nějaké peníze.“

			„To je snad každý.“

			„Až na papeže Klementa. Ale neboj se, bude to už brzy.“

			„Takže mám pořád čekat? V tom případě si počkáš i ty. Do mého lože nevstoupíš, dokud se to nevyřeší,“ oznámila přísně. Věděla, že Jan Jindřich je v tom tak trochu nevinně, musela však na něj tlačit. Byl hodný, ale v mnoha věcech nerozhodný. Pokud to šlo, problémům se vyhýbal.

			„A co kdybych ti řekl, že se zítra vydám do Avignonu osobně. Můj bratr udělal v poslední době několik rozhodnutí, které se Svatému otci líbit nemohou. Musím Klementa přesvědčit, že s politikou v říši nemám nic společného. Proč by měl trestat mě?“

			„Říká se, že na jihu Francie řádí černá smrt,“ vydechla s obavami. Takhle se jí líbil.

			„Zatím to není tak strašné, alespoň co mi psal můj sekretář. A pro tebe, má drahá, jsem ochotný riskovat víc než jen tohle,“ vykládal, protože to s ženami uměl. Poté, co ho Markéta vyhnala z Tyrolska, tuhle dovednost často cvičil. „Myslím, že bych si za to zasloužil onačejší rozloučení než jen tvou modlitbu.“

			S tím Markéta souhlasila, a tak noc znovu strávil v jejím loži. O pár týdnů později se ukázalo, že se jí tenhle ústupek vyplatil.

			Jan Jindřich se po návratu z Avignonu zastavil na dva dny v Brně, aby s Vilémem z Landštejna vyřešil naléhavé záležitosti moravských urozených rodů a hlavně, aby s ním dohodl přípravu své svatby. Bratrův souhlas považoval za formalitu, protože s ním o tomhle kroku už několikrát hovořil a Karel ho z hlediska lucemburské politiky považoval za užitečný.

			Jan Jindřich sice dostal bratrův příslib, že mu podle odkazu jejich otce Jana Lucemburského svěří do rukou Moravské markrabství, ale dosud to neudělal. Jenže věřil, že to dříve nebo později udělat musí. Jeho svatba měla celé Moravě demonstrovat, že jejím vládcem bude on. To znamenalo, že se do Opavy musí sjet přední rody. Nemohly mu samozřejmě složit hold jako svému lennímu pánovi, to by Karel považoval za zradu a moravská šlechta si toho byla vědomá. Ale svou účastí mohla demonstrovat, že Jana Jindřicha uznává. A o to mu šlo.

			„Chci, abys tam přijel jako představitel markrabství. I se svou půvabnou ženou Eliškou,“ nařizoval Jan Jindřich spokojeně. Přivezl totiž hned dvě papežské listiny.

			Na jedné bylo rozhodnutí Svatého stolce o rozluce manželství s Markétou Tyrolskou, neboť papež odmítl jít cestou, že by manželství mělo být anulováno pro mužskou neschopnost manželovu. O to se opíral císař Ludvík Bavor, a dokonce prohlásil Markétu za pannu, což byl vrchol nestoudnosti. Papež Klement jako bývalý právník kráčel zásadně cestou legitimních zákonů. A ty říkaly, že konzumované manželství nelze anulovat, jen podle křesťanských zákonů rozvést. Ve druhé listině byl dispens, povolující sňatek navzdory vzdálenému příbuzenství snoubenců.

			„Jsem moravským hejtmanem a v opavském vévodství žádnou pravomoc nemám. Musel by mne pozvat vévoda Mikuláš,“ bránil se Vilém z Landštejna.

			„Jak nemáš? Opavsko je součástí Moravského markrabství.“

			„Tvůj královský bratr mi nedávno poslal list, v němž sděluje svou vůli. Moravské markrabství není samostatné, ale je součástí České koruny. Rozdělil ho na opavské vévodství, olomoucké biskupství a Moravské markrabství, tedy zbytek země. Já jako zemský hejtman teď odpovídám už jen za markrabství.“

			To byla pro Jana Jindřicha studená sprcha, protože mu došlo, že jeho nevyzpytatelný bratr zase ukrojil kus z toho, co mu měl podle přání jejich otce Jana udělit. Tím spíše si ovšem musel Markétu vzít, protože tím si uchová vliv v Opavsku. Jenže byl příliš zkušený, aby dal před Vilémem najevo své rozladění.

			„To ale nemění nic na věci, že se mé svatby zúčastníš,“ oznámil s hranou trpělivostí. „O Mikuláše se nestarej, je to mé rozhodnutí.“

			„Jsem hejtmanem jmenovaným králem Karlem,“ upozornil Vilém z Landštejna tvrdohlavě. „Považuji si za čest tvé pozvání, ale nejprve musím požádat o souhlas našeho panovníka.“

			„Udělej to,“ souhlasil upjatě Jan Jindřich. „Ovšem jinak neprodleně zařiď mou svatbu tak, jak jsem ti poručil! S tebou nebo bez tebe.“

			 

			Eliška z Dubé jezdívala za manželem do Brna zřídka, protože v Třeboni bylo stále co dělat. Poté, co zmeškal oslavy na památku vítězství svého otce Vítka, se sice usmířili, ale nadšená z jeho nedodržených slibů nebyla. A tak se v létě vydala za ním sama, místo aby čekala, zda si na ni najde čas on.

			„Je to šťastná náhoda, právě jsem chtěl pro tebe poslat,“ vítal ji s potěšeným úsměvem. „Pojedeme na svatbu do Opavy.“

			„Tak Markéta přece jen Jana Jindřicha uhnala?“ opáčila pobaveně. Věděla samozřejmě o námluvách těch dvou, v posledních dvou letech to bylo oblíbené téma na hostinách, zvláště mezi ženami.

			„Jak uhnala?“ podivil se trochu upjatě. „Králův bratr se rozhodl a pro ni je to velká čest.“

			„Když myslíš?“ pousmála se mužské naivitě. Urození mužové byli snad stateční rytíři, někdy i čestní, ale o tom, že rytíř nemusí jen útočit, ale být i loven, o tom věděli pramálo. S Markétou Opavskou měla loni možnost strávit několik dní a poznala, že je to dívka cílevědomá a v ženských záležitostech obratná. Dokonce jí sama v mnoha věcech poradila. Rychle však od téhle věci odešla a začala se vyptávat, jak se daří manželovi v úřadu.

			Nechala ho vypovídat, protože nebýval často sdílný a ji zajímalo, co se v zemi děje. Teprve když skončil, vrátila se k chystané svatbě. „Poslyš, a proč jsi pro mě neposlal dřív? Jak sám říkáš, stihneme to tak tak.“

			„Čekal jsem na souhlas krále Karla. Víš, je to trochu ožehavá záležitost,“ vysvětloval, tentokrát o poznání méně ochotně. Eliška z Dubé věděla o průtazích s předáním vlády v Moravském markrabství. Dokud stál formálně v jeho čele Karel, patřily mu všechny příjmy. A on peníze zoufale potřeboval. Jan Jindřich dostal k užívání jen dvě panství, což na celkem spokojený život stačilo, ale rozhodně to nebyl život tak honosný, jak by si syn Jana Lucemburského zasloužil.

			Vilém z Landštejna své ženě nejprve vysvětlil, jak Karel rozdělil Moravu a co z toho pro jeho bratra plyne. A také pro něj, protože už nespravuje záležitosti opavského vévodství. „Musel jsem počkat na panovníkův souhlas. Tedy, chtěl jsem počkat. Pokud uvažuju o budoucnosti, nezůstanu na Moravě navždycky. Proto potřebuji spíše přízeň Karlovu než Janovu.“

			„Jenže tohle by se asi Janovi nelíbilo.“

			„Nedá se nic dělat. Řekl jsem mu, co udělám.“

			„A nešlo požádat Karla o souhlas, aniž by to on věděl?“

			„Má drahá, nic se neutají. Jediné šlápnutí vedle a spousta velmožů to proti mně využije. To není jako za krále Jana, kdy si každý mohl dělat, co chtěl. Karel je jako ostříž, ale i když se tváří dobromyslně a laskavě, nic nezapomene. A jak to jen jde, sekne. Naštěstí mi souhlas poslal včas, přece jen, má svého bratra rád.“

			Za dva dny spolu a s početným doprovodem moravských rytířů vyrazili na dlouhou cestu do Opavy. Nejeli však přímo a vyhnuli se Olomouci. Zato se zastavili na několika hradech, a protože bylo prosluněné léto, nespěchali. Do Opavy dorazili až za šest dnů. To byly již přípravy v plném proudu.

			Město bylo vyzdobeno praporci, na nichž se skvěla přemyslovská orlice Mikuláše Opavského a na dalších z úcty k českému králi lucemburský lev. Pod dohledem rychtáře chudina uklízela ulice a odpadky se na kárkách vyvážely před hradby a sypaly se do příkopu nebo do řeky. Svatba se měla konat v dominikánském klášteře, jehož chrám svatého Václava právě vévoda Mikuláš dokončil a interiér nechal vyzdobit freskami. Od vévodského hradu až ke klášteru lemovaly cestu jedličky zdobené barevnými fábory.

			Svatební obřad se mší a požehnáním celebroval pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic. Tak to rozhodl král Karel k mimořádné nelibosti olomouckého biskupa Jana Volka. Byla to svatba v jeho diecézi, on sám pocházel z přemyslovské krve a bylo logické, že svatebčany by měl oddat on, když byli oba jeho vzdálení příbuzní. Karel však nemínil na Moravě podporovat pocit nezávislosti na Praze. Byla součástí Českého království a tady se jednalo o svatbu panovníkova bratra. Nehodlal ani podporovat ambice přemyslovských potomků, byť byl Jan Volek potomkem nemanželským.

			Markéta Opavská zářila štěstím, ale Jan Jindřich rovněž. Pevně věřil, že tohle je zlom v jeho zatím ne příliš úspěšném a šťastném životě. Dobrou náladu mu nezkazil ani tchán Mikuláš, který mu po straně otcovsky radil, aby se měl stále na pozoru. Neřekl sice proti komu, ale to bylo jasné.

			Elišce z Dubé připadla ta čest, že s několika předními šlechtičnami připravovala Markétu na její svatební noc. Pomohly jí za starobylých svatebních zpěvů obléknout noční hedvábnou košili. Ty písně by se v šencích jistě ujaly, protože mladé nevěstě radily, jak se má oddat svému muži. Markéta je poslouchala s ironickým pobavením, protože ji nic nového naučit nemohly. Eliška z Dubé to pochopila, a když byla příležitost, mateřsky jí do ucha pošeptala, aby si to užila.

			Když uložily Markétu na lože, pár urozených přátel přivedlo Jana Jindřicha oblečeného do stejné hedvábné košile spadající mu až na paty. Pak vešel arcibiskup Arnošt z Pardubic doprovázený sborem kleriků, kteří zpívali hymnus k poctě svatého Václava. Pokropil je svěcenou vodou a pronesl kratinké kázání o manželských ctnostech. Teprve pak je všichni opustili.

			Sotva zapadly dveře, vrhla se Markéta Janovi kolem krku a trochu rozpustile řekla: „To jim to trvalo. Já myslela, že už nás ani nenechají se pořádně pomilovat.“

			Jan Jindřich si už na její žertování zvykl, ale přitom se mu hlavou mihla vzpomínka na jeho svatební noc s první Markétou. Tehdy se třásl strachem a měl pocit, jako by ho chtěla nějaká pohanská divoženka pohltit a rozcupovat. Musel se tomu zasmát.

			„Čemu se směješ?“ ptala se zvědavě Markéta. I když se chovala vyzývavě, hlodaly v ní jako v každé ženě pochybnosti, jestli je dost hezká, dost přitažlivá a jestli ji má její muž opravdu rád.

			„Ale, to nebylo nic důležitého,“ opáčil rychle.

			Markéta se však nedala tak snadno odbýt. Dorážela dál, jenže Jan Jindřich nemohl říci pravdu. Aby měl klid, vymyslel si nakonec malou lež. Ostatně, Vilém z Landštejna ho naštval, proč by ho tedy trochu nepomluvil?

			„Víš, čeho jsem si u tabule všiml? Ta holka, co seděla vedle pana Viléma, mu pod stolem strkala ruku mezi nohy, aby to jeho manželka neviděla. Ale on dělal jakoby nic. Omlouvá je snad, že oba byli už dost opilí.“

			„Vedle něj seděla Kuňka z Kravař. Pěkná mrška, tomu bych věřila. Zajímalo by mě, co bys dělal ty?“

			„Samozřejmě bych ji přísně napomenul.“

			„Opravdu? To ti nevěřím.“

			„Tak to zkus. Představ si, že jsi Kuňka. No, zkus to.“

			Poslechla ho. Chvíli ji nechal a pak s vážnou tváří řekl: „Kdepak, poznám, že jsi to ty. Ona určitě tak šikovná není.“

			„Jak můžeš vědět, jak je šikovná?“ vyhrkla žárlivě.

			„Protože nikdo není jako ty,“ prohlásil pánovitě. Vedli už zbytečně moc řečí. Objal ji a začali dělat to, co se ve svatebním loži očekávalo.

			Ráno pak společně na prostěradlo rozlili trochu volské krve z baňky, kterou Markéta přinesla. Chvíli počkali a pak zavolali svědky, aby dosvědčili, že jejich manželství bylo podle zákonů božích i lidských řádně naplněno.
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			IX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			Po Walramově smrti usiloval o stolec kolínského arcibiskupa nejen Balduin, ale také Karlův osobní sekretář Mikuláš Luckův, protože to byla nejvlivnější a nejbohatší německá arcidiecéze. Proto se po své korunovaci vydal Karel z Cách do Kolína. Na Balduina byl ještě trochu naštvaný, že odmítl požehnat jeho manželství, a proto hodlal v tamní kapitule při hlasování podpořit svého sekretáře.

			Jenže papež Klement už Lucemburkům nevěřil a nemínil jejich ambice dál podporovat. Za Karlovy kroky v říši se rozhodl ho potrestat. Volba proběhla v kolínské kapitule, samozřejmě pod patronací Avignonu. Papež byl z titulu svého stolce jejím členem a jeho přítomnost symbolizoval obraz postavený na křesle, kde by měl sedět. Zvolen byl probošt z westfálského Soestu Vilém z Gennepu. V té době se však už Karel i se svou novou ženou Annou Falckou vracel do Českého království. Zastavili se ještě v Bacharachu, kde bylo připraveno dvanáct povozů s její výbavou. Truhlice a vaky byly pečlivě poskládány, ale i tak se na korby stěží vešly.

			Bylo totiž nemyslitelné, aby bylo povozů třináct.

			Karel odjížděl z říše se smíšenými pocity. Dosáhl svého, ale za cenu obrovských dluhů a nesplněných slibů. I když dříve svého otce Jana odsuzoval, nyní dělal v podstatě to samé. Jen s tím rozdílem, že úspěšně.

			Vlastně teprve teď pochopil otce, když mu vysvětloval, že existují situace, kdy je jedno, jak moc se zadluží a kolik nesplnitelných slibů dá, protože podstatné je jen jedno – udržet si moc. Mít moc znamená, že se dluhy časem nějak splatí a ti, kteří dostali nesplněný slib, si většinou netroufnou se o jeho splnění příliš razantně hlásit. Nejvýše Karla pomluví, jenže co je panovníkovi do pomluv? Ty se o něm budou šířit stejně. Jedině moc chrání panovníka a tu si musí udržet stůj co stůj. Udržet a případně ještě rozšířit.

			Císař Ludvík Bavor jednal stejně, jenže byl v očích církve kacíř a to, co dělal, nebylo v souladu s křesťanským chodem světa. Tak to hlásal papež a většina prelátů. Karel měl možná dluhy a nesplnil mnoho svých slibů, ale byl panovníkem veskrze křesťanským, a to, co dělal, bylo v souladu s odkazem Ježíše Krista. To byl tedy pro křesťanský svět radikální rozdíl mezi ním a Ludvíkem Bavorem. Tak se utěšoval, ale i když nebyl snílek a myslel vždycky pragmaticky, tohle zjevné sofisma ho dokázalo uklidnit a povzbudit, i když by nad ním otcové logiky asi zaplakali. Ale to jen proto, že si žádný učenec neuměl představit, jak obtížné je vládnout. Křesťanský panovník nemohl přece dělat špatné skutky, i když je třeba někteří odsoudí. Dělal pouze to, co bylo nezbytné, neboť měl Bohem dané poslání vládnout. Karel byl podle svého přesvědčení předurčený k tomu, aby upevnil křesťanství a římskou říši, neboť obojí bylo v posledních desetiletích otřeseno hříchy, hádkami a zlými úmysly. To byl úkol, který ospravedlňoval jeho kroky.

			Na cestě do Čech ho doprovázel početný průvod rytířů z Porýní, především z Anniny Falce, ale oddíl jezdců mu dal k dispozici i trevírský arcibiskup Balduin. Římský král nemohl cestovat jako chudý rytíř. Jenže on ve skutečnosti chudý byl a taková výprava stála mnoho peněz. Něco mu půjčí jeho tchán Rudolf, něco prastrýc Balduin. Co mohl v říši zastavit, to už zastavil. Od měst vybral zvláštní daň ke své korunovaci, prodal řadu privilegií, ale stále měl pokladnici prázdnou.

			V Norimberku mu hotové peníze došly a bylo zřejmé, že na dluh ho tu nenechají ani přenocovat. Obrátil se proto na vlivného a zámožného norimberského purkrabího, který ve skutečnosti říšskému městu vládl. Jmenoval se Johann von Hohenzollern a byl známý jako vychytralý finančník.

			„Chápu tvé potíže, vznešený králi Karle,“ pokyvoval purkrabí hlavou. Ještě mu nebylo ani třicet let, měl robustní postavu a mohutné vousy rozdělené do dvou pramenů. Ještě nedávno byl nepřítelem Lucemburků, teprve po smrti Ludvíka Bavora se přiklonil ke Karlovi. Jenže vzápětí poté vypuklo ve městě krvavé povstání, které Karel potlačil a městu velkoryse odpustil. Teď mu to přišlo vhod, aby svou velkorysost připomněl.

			„Jistě, všichni jsou Tvé Milosti vděční. Modlíme se za dlouhá léta tvé vlády,“ vykládal unylým hlasem Johann von Hohenzollern.

			„Ale doba je zlá, obchod vázne. Navzdory tomu město dokázalo shromáždit spoustu peněz na výstavbu nového kostela. Problémem je, že ve městě není uvnitř hradeb dostatečně velký pozemek, na němž by se ta stavba dala uskutečnit. Pokud vím, ideálním místem by bylo židovské ghetto. Je v centru města poblíž rynku a zabírá ty nejlepší parcely. Purkmistr Ulrich Stromer již v té věci s Tvou královskou Milostí jednal. Židé jsou královský majetek a my bychom si nikdy nedovolili na majetek koruny sáhnout. Ovšem s tvým souhlasem by se snad někam na okraj města vystěhovat dali.“

			„Vím o bohulibém záměru norimberské radnice a jako upřímný věřící podporuji záměr postavit nový chrám. Jenže musím také hájit zájmy římského krále. Židé jsou majetek koruny a přinášejí mé pokladnici slušné příjmy. Kromě jiného z půjček, které poskytují norimberským měšťanům. Pokud vím, mnozí jim dluží a někdy i vysoké částky. Židé se budou odchodu z města bránit, podle mě oprávněně. Mají tu své domovy a své živobytí.“

			„Tvá Milost potřebuje peníze, jak mi před chvílí laskavě svěřila. Já ale nevím o jiném způsobu, jak ti pomoci. Večer uspořádám malou hostinu na počest toho, že jsi i se svou půvabnou ženou Norimberk navštívil. Pozvu Ulricha Stromera, aby si mohl někde stranou s Tvojí Milostí o celé věci znovu promluvit.“

			Odpoledne začalo sněžit, a když Karel dorazil spolu s Annou a několika svými rytíři na hrad, který stál na nevysokém návrší u hradeb, cesta už byla celá bílá. Zima si toho roku zjevně pospíšila, do svatého Martina zbýval ještě celý měsíc. Johann von Hohenzollern byl navzdory své zámožnosti šetrný a nikdy nerozhazoval zbytečně. Jeho hostiny se vyznačovaly pokrmy, které nebyly příliš nákladné, i když jídla bylo vždycky dost.

			Během večeře se Karel odebral s hubeným purkmistrem do arkýře velkého sálu, v němž byly proti sobě dvě kamenné lavice s kožešinami, na nichž se během hostin odbývala důvěrná jednání.

			„Nuže, s čím přicházíš?“ zeptal se dobromyslně Karel, posadil se a purkmistra vybídl, aby udělal totéž, byť jednal s římským králem. Ale bylo to jednání soukromé.

			„Jde o náš záměr velebit Boha a postavit v Norimberku stánek hodný jeho velikosti. Purkrabí mi vysvětlil všechny okolnosti, a tak řeknu rovnou částku. Radnice může zaplatit šest set kop grošů. Pokud jsme byli schopni spočítat, tolik Vaší Vznešenosti židé nezaplatí ani za deset let. Stačí, pokud ghetto opustí a my ho srovnáme se zemí.“

			„To je přijatelná cena,“ souhlasil Karel. „Chci však zaplatit hned.“

			„Jistě, jakmile vystavíte listinu, předáme vám truhlici s penězi. Můžete si je odvézt do Čech.“

			„Dohodnuto.“

			„Moment ještě. Židé tu žijí po řadu generací. Někteří nebudou chtít svůj dům opustit. I když jsou to potomci hanebného Jidáše, nechceme žádná násilí. Co když se ale na nás vrhnou se zbraněmi? Možná je budeme muset z domů vyhnat násilím. Stát se může cokoli a nikdo nedokáže předvídat, jak celá záležitost proběhne. Opakuji, nechceme krveprolití, ale rovněž nechceme nést odpovědnost za to, co by mohli židé proti nám podniknout. Při vystěhovávání může být poškozen jejich majetek. Ani za to nemůžeme nést odpovědnost.“

			„Tomu rozumím. Co radnice navrhuje?“

			„Žádáme, aby nám Vaše královská Milost udělila generální pardon. Chceme beztrestnost, pokud by došlo k násilí na životech nebo židovském majetku.“

			Karel samozřejmě dobře věděl, co takové ustanovení znamená. Jenže ty peníze zoufale potřeboval. A pravda byla, že norimberští židé nebyli zvláště cenným majetkem. Navíc se zaslouží svým souhlasem o vznik nového chrámu, což určitě papež Klement ocení. Ještě chvíli diskutovali, spíše proto, aby se Karel mohl později bránit, že si v té věci možná s radnicí nerozuměl. Jeho souhlas ve skutečnosti otevíral cestu ke krvavému pogromu.

			Ráno zpečetil listinu a převzal truhlici s penězi. Ulrich Stromer mu mezi čtyřma očima slíbil, že pokud dojde k násilí, odbyto to bude do měsíce, aby nebyly znesvěceny Vánoce. Radnice bude nejprve s židovskou obcí jednat, protože hájí cestu práva.

			O dva dny později svolal rabín Jicchak ben Ša’ul do synagogy starší obce a sdělil jim, že římský král Karel povolil, aby je město vystěhovalo a jejich domy zbořilo.

			„To přece nemůže! Máme nejméně pět privilegií od jeho předchůdců, že náš majetek je nedotknutelný,“ rozzlobil se Avram ben Jajteles.

			„Nemůže. Ale kde se dovoláš spravedlnosti?“ povzdechl si těžce rabín.

			„Tak dobře, zaplatí nám radnice za naše domy? A jak to bude se splátkami dluhů, které mají křesťané u nás?“

			„Jednám s purkmistrem. Zatím neřekl ne, ale ani nic neslíbil. Nebudu vám lhát, situace je vážná. Pokud máte nějaké přátele v okolí, pošlete tam své ženy a děti.“

			„To by ale znamenalo, že nevěříme v našeho Boha! Ochrání nás, a pokud ne, bylo jeho vůlí, abychom stejně jako naši předkové trpěli.“

			„Pokud nějaká rodina odejde, radnice si bude myslet, že nás zastrašila a o to víc bude útočit na ty zbylé. Naše síla byla vždycky v jednotě. Je nás víc jak pět set, to není jako vyhnat pár chudáků. Máme peníze, obrátíme se na purkrabího, aby proti radnici zasáhl, a zaplatíme za jeho ochranu.“

			„Je to názor celé obce?“

			Starší jeden po druhém přikývli. Někteří rozhodně, jiní váhavě. Jenže stejně neměli na vybranou. Většina obce byla chudá a domek v ghettu byl jejich jediný majetek. Ale ani ti zámožní moc neměli, protože své peníze rozpůjčovali po Norimberku. I oni by museli odejít se žebráckou holí.

			„Jicchaku, jak to vypadá?“ zeptala se Sára, hned jak se rabín vrátil domů.

			„Zůstaneme. Jménem obce se obrátím na pana purkrabího. Neboj se, dopadne to dobře.“

			„Co dopadne dobře?“ zeptala se zvědavě malá Ruth. Seděla u stolu, a i když měla před sebou skoro plnou misku šouletu, odložila lžíci a poslouchala. Cítila, že rodiče jsou nervózní a u kašny zaslechla dvě sousedky, jak mluví o neštěstí. Jen netušila, o jakém.

			„Nic, čemu bys rozuměla. A jez!“ nařídil přísně rabín. Pak si sedl na lavici vedle ní a pohladil ji po vlasech. Byla všechno, co měl.

			Navzdory slibu, který purkmistr Ulrich Stromer Karlovi dal, radikální měšťané nechtěli čekat. Rychle se mezi nimi rozneslo, že jim panovník slíbil beztrestnost. Za takové situace se dal těžko udržet ve městě klid. Soukeník Herbert od Modrého klíče začal navečer obcházet sousedy a burcoval je. Pozítří měl totiž splatit svůj dluh a neměl dost peněz.

			„Jak dlouho tu ještě chcete to židovské svinstvo trpět? Za chvíli bude svátek Narození Páně. Není urážka, aby v takový den židé špinili naši víru?“

			„A co chceš dělat?“

			„Vtrhneme do ghetta a vyženeme je s mečem v ruce. Nebáli jsme se nepřátel, proč bychom se měli bát těch šnorerů.“

			„Co je šnorer?“

			„Žebrák, podvodník a zloděj. A to všechno židi jsou. Bůh to chce! Co vezmeme nevěřícím, to bereme s božím požehnáním a patří to nám, rozumíš?“

			„Jdu s tebou. Vezmu si sekeru.“

			Začínalo se stmívat, když se ze tří stran blížil ke ghettu obrovský zástup měšťanů. Mnozí byli opilí, ale každý třímal nějakou zbraň a povzbuzovali se zpěvem písně o Panně Marii.

			„Jsou špinaví, nečistí. Proč myslíte, že nás kosí černá smrt? To židé otrávili studně, aby se pomstili křesťanům.“

			„Pečou macesy a přidávají do nich krev křesťanských panen. Vzpomínáte, jak se loni ztratila kovářova Anke? Nikdy ji nenašli, víte asi, kde skončila?“

			„Kdo zabije žida, má cestu do nebe otevřenou. Bůh to chce!“

			„Bůh to chce!“

			V rabínově domě zatím žena ukládala malou Ruth ke spánku. Vždycky jí na noc vyprávěla něco z bible. Tentokrát zvolila druhou knihu Tóry, kde se vypráví o odchodu židů z egyptského zajetí pod vedením Mojžíše. „Jednou i my odejdeme do země zaslíbené,“ říkala své usínající dcerce tichým hlasem. V očích měla slzy.

			Pak venku zaslechla křik a hrubé mužské hlasy. Oknem k ní dopadlo světlo ohně. Nebyl to plamen louče, někde poblíž cosi hořelo. Rozlétly se dveře a dovnitř vtrhl vyděšený Jicchak.

			„Seber Ruth, musíme utéct!“ křičel v hrůze. Otočil se a chtěl běžet k zadnímu vchodu do dvora. Ale na schodech už bylo několik Norimberčanů. Jeden z nich ho sevřel, že se skoro nemohl hnout, a druhý mu tesákem rozpáral břicho. Pak se ti muži vrhli do jizby osvětlené mihotavým plamenem olejové lampy.

			„Tak co, ty děvko, chtěla bys?“ houkl opile jeden z nich na rabínovu ženu. Pak jí rukou strhl horní díl šatů.

			„Nešpiň se s ní,“ zabručel jiný a sekerou rozťal Sáře hlavu. Malá Ruth teprve teď procitla. Na tvář jí vystříkla matčina krev.

			Zaječela a pak se vrhla k mrtvé matce.

			„Tuhle veš taky,“ nařídil ten se sekerou. Jeho druh popadl holčičku za vlasy, zvedl jí hlavu a tesákem se ji pokusil utnout. Ale nepovedlo se mu to. Ruth kvílela bolestí. Tu ukončil teprve muž se sekerou.

			Násilníci se spokojeně rozhlédli po svém díle. Ten s tesákem se pokřižoval a zbožně dodal: „Bůh to chce!“

			Ten večer bylo zabito přes pět set norimberských židů, zachránila se jen hrstka. Ghetto bylo v následujících dnech zbořeno a na jeho troskách vyrostla nádherná katedrála k poctě Panny Marie. Bůh to chtěl. A římský král Karel k tomu všemu dal souhlas.

			Proto se později nic nevyšetřovalo a pogrom se přešel mlčením.
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			Anna Falcká byla na vrcholu blaha, protože tři měsíce po svatbě otěhotněla. Nejspíše to bylo v Mohuči, kam doprovázela manžela na jednání s Jindřichem z Virneburgu. Na tu noc vzpomínala ráda. Denně se modlila k Bohu, ale byla si téměř jistá, že to bude syn. Dědic římského a českého krále Karla.

			Starší a zkušenější ženy ji nabádaly, aby byla opatrná a šetřila se, měla přece jen už svůj věk. První dítě ve čtyřiadvaceti letech, to nebyla maličkost. Většina urozených dívek měla v tomhle věku dětí několik, a mnohé byly díky četným porodům už v nebi. Ale Anna Falcká se cítila dobře, špatně jí bylo jen výjimečně, a když ucítila, že dítě uvnitř kope, začala po komnatě tančit jako bláznivá holka. Dvorní dáma Mechtylda ji musela chytit a donutit, aby se vrátila do křesla.

			„To nejde, má drahá,“ kárala svou zadýchanou paní. „Za pár dní tě čeká korunovace v Chrámu svatého Víta. Šetři síly. Chceš snad předčasně porodit před oltářem? Tak vidíš. Česká koruna ti bude slušet. Za ni snad stojí chovat se chvíli rozumně. A to nemluvím o tom malém.“ I dvorní dáma hovořila o nenarozeném dítěti jako o chlapci. Tou myšlenkou žil celý královský dvůr.

			„Podle porodní báby mám ještě dva měsíce času, tak mě neděs,“ odmítla výtky své dvorní dámy. „Ale poslechnu tě, drahá Mechtyldo.“

			Svou dvorní dámu měla u sebe už déle než deset let. Protože ztratila matku, radila se s ní o všech ženských záležitostech. Mechtylda ji měla ráda jako svou, což jí dávalo právo ji někdy kárat a Anna se nikdy neurazila. Většinou ji poslechla.

			„Odpoledne chce s tebou hovořit Jeho Milost Arnošt z Pardubic. Chce probrat průběh korunovace.“

			„V Cáchách jsem to zvládla bez problémů, co mi chce ještě vykládat? Hraje si na důležitého.“

			„Češi mají spoustu zvyklostí a tvůj manžel Karel dokonce sepsal korunovační řád i pro královny. Měla by sis to poslechnout. Znáš ho, jak lpí na všem, co sám vymyslel.“

			„No, no, Mechtyldo,“ zahrozila jí dobromyslně vztyčeným prstem.

			„Já jen, abys Jeho arcibiskupskou Milost vyslechla pozorně. Znám tě, má milá. Když jsi rozjívená, jako právě teď, neumíš poslouchat.“

			„Nejsem rozjívená a hltám každé tvé slovo,“ zasmála se, protože byla opravdu šťastná. Stejně tak v dobrém rozmaru vyslechla Arnošta z Pardubic, a dokonce povolila, aby ji po svém výkladu vyzkoušel, zda si vše zapamatovala. Z jeho péče měla naléhavý pocit, že tahle korunovace je pro ni i pro jejího manžela důležitější než ta v Cáchách.

			„Ne, tvůj královský manžel samozřejmě znovu korunován nebude. On už pomazaným a korunovaným panovníkem je,“ vysvětloval arcibiskup, když se divila, proč bude koruna vložena jen na její hlavu. „Máš pravdu, dcero, v Cáchách vás korunovali oba, i tvého korunovaného manžela. Tam šlo o to, že chtěl být panovníkem z vůle celé země, protože předešlou korunovaci by mohli někteří zpochybnit. Ale tady je to jiné. On byl z vůle celé země už na trůn posazen. A téhle velké cti se z vůle celé země dostane i tobě. Lid tě bude milovat, pokud mu dokážeš být dobrou královnou.“

			„Blanka z Valois byla dobrou královnou?“ zeptala se trochu stísněně. Většinou se na ni neptala a Karel o ní nemluvil nikdy.

			„Byla a lid ji miloval. Chodila do města, mluvila s nimi, a když to šlo, tak pomohla. Byla na všechny milá a naučila se jazyk mého lidu.“

			„Proč? Vždyť tu všichni rozumí mému jazyku. Mluví jím celá říše.“

			„Ale my nejsme říše!“ tvrdě ji opravil Arnošt z Pardubic. „Jsme České království, od nepaměti se tu mluví česky a je pravda, že někde i německy. Budeš českou královnou, chovej se tedy, dcero, tak, že je to teď tvůj lid. Koruna římského krále je pocta, ale česká koruna je odpovědnost a závazek.“

			Anna Falcká si v duchu spílala, že se na Blanku z Valois vůbec ptala. Poučování toho arcibiskupa se jí nelíbilo. Nicméně zdvořile poděkovala za radu a vznešeným gestem mu dovolila odejít. Trochu překvapeně se na ni zadíval, pak jí ale požehnal a zamířil ke dveřím. Na prahu se však ještě zastavil a řekl: „Otec tvého muže král Jan si s mým lidem nerozuměl. Sice tu vládl, ale srdce tu nenechal. Proto se na něj už skoro zapomnělo. Na Blanku z Valois se nezapomene a modlím se, aby se nezapomnělo ani na tebe, vznešená královno. Máš to jen ve svých rukách.“

			„Dám téhle zemi dědice,“ opáčila vzpurně.

			„To tě jistě šlechtí a budu nejšťastnějším Čechem, pokud z něj bude dobrý panovník,“ souhlasil a vyšel ven.

			Proč by nebyl? chtěla za ním křiknout, ale dveře už zapadly. Seděla a moc tomu rozhovoru nerozuměla. Otec říkal, že panovník má být silný a tvrdě si jít za svým. Pak je to dobrý panovník. Co ale měly znamenat ty arcibiskupovy řeči? Protože si však církve vážila, o jeho slovech přemýšlela. Zeptala se i své dvorní dámy. Jenže ta se vyznala v šatech, špercích a řadě jiných ženských záležitostí, ale o vládě nikdy nespekulovala. To byla věc mužů.

			Nakonec to Anna Falcká hodila za hlavu, protože se den její korunovace kvapem blížil. Byl stanoven na první den měsíce listopadu. Den před korunovací navštívila Anna Falcká Chrám svatého Víta, kde se krátce vyzpovídala a pomodlila, aby se očistila od svých hříchů. Kajícné modlitby a rozjímání, které by trvalo několik hodin, jí však Karel odpustil s ohledem na její těhotenství. Spala sama, ale část noci měla podle Karla strávit meditacemi a prosbami k Bohu. Anna Falcká však byla ze všeho unavená a potřebovala síly na zítra. Hned jak ji uložili, usnula.

			Ráno ji vzbudila abatyše svatojiřského kláštera v doprovodu manželek nejvýznamnějších zemských velmožů. Samozřejmě nechyběla ani Eliška z Dubé.

			Měla stejné šaty a diadém na hlavě jako při minulé korunovaci. Oboje měla uložené ve své truhlici a s vážným výrazem říkávala svému muži, když se ptal, proč si je neoblékne na nějakou hostinu, že je má výhradně na korunovace. A o poznání smutněji dodávala, že si je kromě toho šetří do rakve. Netušila, že je v dalších letech oblékne ještě třikrát.

			Tentokrát připadl Elišce z Dubé významnější úkol než poprvé. Minule nesla stříbrnou mísu s vodou, v níž se budoucí královna omyla. Tentokrát jí pomáhala s oblékáním. Ale navzdory korunovačnímu řádu Anna nedovolila, aby ji učesal někdo jiný než její dvorní dáma. Pak rychle pojedla, a když poprvé zazněly zvony, vydala se v průvodu žen do přízemí paláce. Na krku měla zavěšený honosný kříž s ostatky svaté Ludmily.

			Před vchodem na ni čekali rytíři a jeptišky, kteří ji obklopili jako čestná stráž. Za zpěvu hymnů k poctě svatého Václava a Vojtěcha se průvod pomalým krokem vydal k vratům do katedrály. Na nádvoří se tísnil prostý lid, většinou z Prahy, ale podle oděvů tu byli i venkovani ze vzdálenějších vesnic. Mnozí vyráželi na cestu už o půlnoci, protože takovou podívanou si nikdo nechtěl nechat ujít. Občas někdo zvolal, že přeje dlouhá a šťastná léta své královně. Jiní provolávali slávu králi Karlovi.

			Chrám byl plný, hlava na hlavě. Prostředkem chrámové lodě vedla davem ulička, kterou střežil kordon ozbrojenců ve vyleštěné zbroji a s kopími, na jejichž vršcích byly praporky s lucemburským lvem. Anna Falcká kráčela se sklopenou hlavou a měla zlost na pražského arcibiskupa, protože ji přemohla tíha okamžiku. Dokonce se jí trochu třásly nohy. Nic takového při korunovaci v Cáchách necítila.

			Došla až k oltáři, kde ji čekal arcibiskupův jáhen a usadil ji do menšího trůnu na levé straně presbyteria. Pokřižoval se a odstoupil. Doprovod žen se postavil za její trůn. V tu chvíli početný sbor kleriků zapěl hymnus Te Deum laudamus a ze sakristie vyšel arcibiskup Arnošt z Pardubic. Anně třikrát požehnal a pak odstoupil k oltáři mezi zbylé honosně oblečené preláty. Sám měl kasuli i mitru vyšívané zlatem a perlami. Zazněly fanfáry a do chrámu vstoupil Jindřich z Rožmberka. Když rohy, píšťaly a bubny ztichly, znělým hlasem několikrát zvolal: „Přichází český král Karel, budiž navždy veleben.“

			Znovu se ozvaly fanfáry a vešel Karel. Na hlavě měl korunu se čtyřmi zlatými liliemi osázenými obrovskými safíry a rubíny. Pomalu kráčel uličkou, sebevědomě se rozhlížel a tu a tam pokynul některému z významných velmožů. Chrámovou lodí se nesly hlasy: „Ať žije český král!“

			Anna Falcká chápala smysl toho všeho, ale přesto jí bylo líto, že ji tak jásavě nikdo nevítal. Možná měl Arnošt z Pardubic pravdu, že se musí ucházet o přízeň lidu. Vzápětí se v ní všechno začalo bouřit. Proč by se měla ucházet o přízeň poddaných? Víc vymyslet nestihla, protože Karel došel k trůnu vpravo, kde jindy sedával arcibiskup. I jeho trůn obstoupili nejvýznamnější velmožové země, kteří nesli insignie Českého království. Vilémovi z Landštejna připadla ta čest, že nesl meč svatého Václava.

			Karel se na kratinký okamžik obrátil k Anně a povzbudivě se na ni usmál. Arnoštovi z Pardubic už včera nařídil, aby měl ohled na to, že jeho žena už brzy porodí dědice trůnu. V chrámu byla jako obvykle zima, proto stály poblíž Annina trůnu koše s řeřavým dřevěným uhlím, které presbytář trochu ohřály. Na Annině trůnu byla kožešina a před oltářem, kde se měl celý obřad konat, ležel na podlaze koberec.

			Jakmile dal Karel gestem ruky pokyn, že povoluje korunovaci zahájit, ozval se zpěv žalmů doprovázený modlitbami, po nichž následovalo tak zvané skrutinium. Anna Falcká slíbila ctít České království, být dobrou královnou a hájit odkaz Ježíše Krista. Karel dovolil změnit pořadí jednotlivých kroků, aby Annu šetřil. Správně by si teď měla lehnout před oltář na zem s rukama roztaženýma do kříže a setrvat tam až do svého pomazání. Nicméně směla církevní část své korunovace sledovat vsedě.

			Arcibiskup Arnošt z Pardubic důstojným hlasem přednesl litanii ke Všem svatým a jmenovitě k českým patronům a světcům. Čest předčítat z listu svatého Petra připadla jako minule Karlovu bratru Janu Jindřichovi. Pak pět opatů s mitrami na hlavách přineslo z kaple svatého Václava kalich s posvěceným olejem, zakrytý hedvábným šátkem.

			Teprve teď jáhen doprovodil Annu ke koberci před oltářem a ještě s jedním prelátem jí pomohli ulehnout na zem. Věděli, že musí být částečně na boku, aby se netiskla vyklenutým břichem k zemi. Obstoupili ji preláti a modlili se za ni. Pak jí olomoucký biskup Jan Volek pomohl vstát a ve stoje jí Arnošt z Pardubic pomazal a předal odznaky její důstojnosti – žezlo a prsten. Poté jí spolu s Janem Volkem vložili na hlavu korunu. Podobala se té královské a Karel ji nechal zhotovit ke korunovaci své první ženy. Při sledování obřadu si na ni nemohl nostalgicky nevzpomenout. Ostatně, korunu českých královen zdobily drahé kameny z Blančina pásu, který dostala jako svatební dar od francouzského krále. Zpátky k trůnu na levé straně oltáře Annu Falckou odvedla abatyše svatojiřského kláštera. Na cestu jí zněl chór Hospodine pomiluj ny. Tuhle píseň zpívali všichni, kteří korunovaci sledovali, a k nim se přidali i lidé, kteří se do chrámu nedostali a stáli venku u otevřených dveří. „Krleš, krleš, krleš!“ Anna Falcká slovům nerozuměla, ale přesto ji dojala až k slzám.

			Po skončení bohoslužby došel Karel k jejímu trůnu, obřadně jí nabídl své rámě a společně vedle sebe kráčeli za jásotu všeho lidu k východu z baziliky. Tam už na ně čekali dva vyšňoření bělouši a dřevěný stupínek, aby se snáze v těžkém obřadním šatu vyhoupli do jejich sedel. V doprovodu nejméně stovky českých rytířů se pak vydali na krátkou cestu k paláci. Tam Anně Falcké pomohli sesednout a ženy z jejího doprovodu ji odvedly do ložnice. Tam s ní zůstaly až do odpoledne.

			Na slavnostní cestu městem se vydal Karel sám, protože se to slušelo, ale tohle by jeho žena už asi nevydržela. Za ním kráčel olomoucký biskup Jan Volek a na sametovém polštáři nesl symbolicky královninu korunu. Karlův doprovod rozhazoval mezi přítomné davy stříbrné mince, ale s mírou. Nejen proto, že se královnina oslava nemusela štědrostí rovnat té královské, ale Karel prostě musel šetřit.

			Večer se v paláci konala hostina pro vybrané velmože a preláty. To už měla Anna Falcká tolik sil, že se jí s chutí zúčastnila. Protože nechtěla vypít příliš vína, obstarala to za ni svatojiřská abatyše, která seděla po její levici. Opila se tak, že ji museli přes nádvoří do jejího kláštera odnést. Po Annině pravici seděl samozřejmě Karel. Byl k ní pozorný a tak ohleduplný, až ji to skoro až štvalo. Nebyla přece mrzák, jen těhotná. Marně mu vysvětlovala, že by klidně mohli strávit tuhle slavnostní noc v jejím loži spolu. Odmítl to a doporučil jí pokorné modlitby. Aby ale nevypadal tak hloupě, dodal, že jí to vynahradí, jen co se narodí jeho syn.

		

	
		
			Interpolātiō prima 

			(Anno Domini 1349) 

			 

			Tato vsuvka bude velice stručná. Vlastně to není ani vsuvka, jen poznámka. Křesťanství nabízí lidem víru a útěchu, a lidé je přijímají i za cenu uskromnění a někdy i utrpení. Jenže to platí jen tehdy, pokud toho utrpení není příliš. Černá smrt byla tak strašná rána, že otřásla jistotami, myšlením a koneckonců i vírou celého křesťanského světa.

			Mnoho lidí se propadlo do beznaděje, a odtud je už jen krůček k šíleným činům, které nemají daleko k pohanství. Je mi nepříjemné psát o věcech, které se neměly nikdy stát, a pokud se staly, nemělo by se o nich mluvit. Tak mi to radilo několik učených bratrů z Prahy. Já jsem však názoru, že není správné zatajovat jakékoli skutky, dobré i ty zlé.

			V době, kdy se tohle všechno stalo, jsem putoval cizími zeměmi, které připomínaly Apokalypsu, a tak jsem nebyl očitým svědkem dění u nás doma. S povděkem jsem proto přijal souhlas kolegy kronikáře Františka Pražského, abych o flagelantech v Čechách použil to, co napsal on.

			„V průběhu téhož roku přišli do Prahy mnozí kajícníci z různých zemí, starci i mladíci, obcházeli v houfech a v procesí kostely. Ruce ovázány plátěným šátkem, nahoře nazí, kráčeli a silně se bičovali, až jim hojně tekla krev. Jejich biče byly totiž uzlovité a byly na nich připevněny jakoby jehly nebo železné hroty. A při svém prvním příchodu vybízeli mnoho lidí ke zbožnosti, přitom se bičovali a zpívali v obecném jazyce jakousi píseň. Četní obyvatelé české země se divili jejich neobvyklému a těžkému pokání a prokazovali jim přemnoho skutků milosrdenství, a mnozí z Čech, jak Češi, tak Němci, se k nim připojovali. A protože jejich sekta byla nemálo zvrácená, obsahujíc v sobě různé bludy, pan arcibiskup spolu s preláty kostelů je, když poznali bludy, nechtěli dále trpěti a donutili odejít z Čech.“

			Jejich konání zakázal papež Klement svou bulou koncem října toho roku. Jenže fanatismus, puštěný ze řetězu, nemůže nějaká bula zastavit. Od té doby jsem o průvodech bičujících se kajícníků slyšel často. V německých zemích se taková procesí konávala na Velký pátek. Kajícníci kráčeli v řadách s loučemi v rukách a v čele jejich průvodu jezdíval na koni Herodes a Pilát, kteří měli na svědomí ukřižování Ježíše Krista. Ty přihlížející často zasypali blátem a dokonce kameny, takže tyhle postavy většinou představovali lupiči nebo zloději zapůjčení z městského vězení.

			Tahle sekta přijala v německých zemích učení, že účast v jejich průvodech, pokud je někdo koná 33 dnů, ho zbavuje všech hříchů. Do čela pomatenců se postavil jistý Konrád Schmidt, který o sobě dokonce prohlašoval, že mu byla Bohem propůjčena všechna církevní autorita a moc. Nedávno byl inkvizicí souzen a upálen.

		

	
		
			XI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1349) 

			 

			Existovaly dva důvody, proč se Vilém z Landštejna vrátil do Třeboně. Podle titulu sice zůstal moravským hejtmanem, ale teď už to tak moc neznamenalo. Před polovinou adventu konečně předal Karel svému mladšímu bratrovi Moravské markrabství jako léno České koruny. Samozřejmě jen tu část, která zbývala po osamostatnění olomoucké diecéze a opavského vévodství. Veškeré pravomoci hejtmana tak okamžitě přešly na Jana Jindřicha. Zemským hejtmanem sice Vilém zůstal, ale teď to byl titul pouze čestný, neboť rozhodovat podle své vůle už nemohl. Neodpovídal se Karlovi jako dříve, který býval daleko, ale Janu Jindřichovi, který mu stál prakticky stále za zády.

			Jan Jindřich se i se svou ženou Markétou Opavskou usadil v Brně na Špilberku. Do té doby na hradě vládl Vilém z Landštejna. Nový markrabě si za svou ložnici zvolil tu nejlepší komnatu. Možná to udělal naschvál, protože dosud patřila Vilémovi. Podobných ústrků musel zažít víc, a tak se odstěhoval s tím, že do Brna bude podle potřeby zajíždět. Jan Jindřich tohle řešení přijal, samozřejmě jen do doby, než bratra přiměje, aby jmenoval někoho jiného.

			Byl však i druhý důvod, proč Vilém z Landštejna markrabství opustil, a tím byl mor. Zatímco černá smrt zpočátku řádila jen na jihu křesťanského světa a zdálo se, jako by se zemím na sever od Alp vyhýbala, nebyla to pravda. Začátkem listopadu zemřeli s černými boláky na těle první lidé v Mikulově. Mor udeřil ve Vídni, Salcburku i Mnichově. A odtud se nemoc pomalu šířila dál. Pravda, ne tak rychle a nevzala si tolik životů jako na jihu, ale zabíjela. I tak ovšem vyvolala zděšení a někteří se snažili odčinit hříchy světa, které měly podle nich na svědomí utrpení křesťanů. Nejistotu a strach vždycky doprovázel zmatek a násilí.

			Z vývoje v Moravském markrabství byl Vilém z Landštejna velice rozladěný, ale Eliška z Dubé jeho návrat přivítala. Neměla ve zvyku se přetvařovat a také to svému manželovi řekla. Alespoň budou konečně spolu. Kolik je jim let a jak dlouho tu ještě budou? Podle ní bylo na čase užívat si života pozemského společně. Kupodivu se neurazil, i když tohle slyšel nerad. Zvláště připomínka věku ho vždycky popudila. Pravda však byla, že o téhle věci diskutovali už před lety, když úřad moravského hejtmana přijal. Od té doby se nezměnilo nic. Jen ten věk.

			Rozmrzele se snažil její nadšení zchladit. Když se nechtěl hádat, používal ironii a nadsázku. „Má drahá, neraduj se předčasně. Za pár dní mne budeš mít plné zuby. Já tě znám.“

			„Asi budu, můj drahý, ale palác je dost velký, ne? Mám kam utéct. Kromě toho, jsem s tebou opravdu ráda, i když mě někdy štveš.“ Pak ho objala a začala líbat. Na tohle si navzdory věku stále potrpěla. I Vilém přijímal její okázalé projevy lásky ochotně, protože patřily k životu v Třeboni. Spolu toho prožili hodně, věci dobré i špatné, vždycky si pomáhali a byla jediný člověk, který mu opravdu rozuměl.

			I když by to před jinými rytíři nikdy nepřiznal, neboť se to nehodilo, na vzestupu slávy a moci jeho rodu měla velký podíl i ona. Nejen tím, jak šikovně dokázala hospodařit, ale byla nesmírně cenný spojenec při různých jednáních, protože ženská diplomacie nesla ovoce, pokud se dělala na správných místech a obratně. Prostřednictvím českých královen toho Eliška dokázala zařídit hodně. Večer strávili spolu. Po večeři se odebrali se džbánem vína do její komnaty, sedli si proti sobě do křesel, vyprávěli si a vzpomínali. Takový klid Vilém z Landštejna už roky nepocítil. Byl doma a předpokládal, že teď už to tak bude pořád. A vlastně to ani nebylo tak špatné. Za oknem se míhaly padající sněhové vločky, ale v krbu praskala polena, oheň matně osvětloval jizbu a příjemně hřál.

			Noc strávili na lůžku spolu. Vášně v tomhle věku dávno vyprchaly, pomilovali se s vědomím, že o sobě vědí všechno a oba se snažili dát tomu druhému co nejvíce. Ty tam byly časy, kdy se milovali dlouho přes půlnoc. Teď se políbili a usnuli ještě dříve, než na nádvoří utichl noční ruch.

			Ráno při snídani se ve dveřích objevil purkrabí Netluka. Byl nový, sloužil teprve rok, ale velice se osvědčil. Uklonil se a rozpačitě začal: „Omlouvám se, že ruším s takovou bezvýznamnou lapálií, ale u brány je jakýsi poutník. Je zarostlý, špinavý, oblek má rozedraný na cáry, ani boty nemá. Nohy si obalil nějakými hadry. I žebráci v Třeboni chodí oblečení lépe. Možná má i blechy.“

			„Budou Vánoce, dej mu almužnu,“ přerušil ho netrpělivě Vilém z Landštejna.

			„To jsem udělal, ale on ji odmítl a dožaduje se slyšení. Jsem tu krátce, neznám všechny vaše syny, ale s ohledem na to, jak vypadá, si myslím, že je lhář. Nestoudně totiž tvrdí, že je váš syn Jan.“

			Eliška vyskočila od stolu a skoro na něj zařvala: „Okamžitě ho přiveď!“

			Za chvíli se v hodovní síni objevil Jan z Landštejna. Uklonil se, objal matku a teprve potom otce. Aniž cokoli řekl, sedl si ke stolu a do úst si nacpal polovinu placky s medem.

			„Vítej doma,“ řekla Eliška. Ale neplýtvala city a slovy, byla vždycky pragmatická a odběhla zařídit vše potřebné. Služebné okamžitě roztopily lázeň a její komorná utíkala vybrat v truhlici nějaké slušné šaty do jizby, která kdysi Eliščiným synům patřila.

			„Tři dny jsem nejedl,“ svěřoval se Jan z Landštejna. „Když jsem opustil Leon, jako poutník jsem spával a jedl v různých klášterech. Pospíchal jsem domů, protože na mnoha místech ještě řádila černá smrt a těm místům jsem se vyhýbal. Proto jsem nemohl jít přímo. Nejhorší to bylo v Bavorsku. Tam mor teprve dorazil a některé kláštery zavřely své brány. Pro všechny. Jednou jsem dokonce musel krást, abych neumřel hlady.“ Když tohle vykládal, plnými hrstmi si cpal do úst všechno, co bylo na stole na dosah.

			„Vypadáš na to, jsi kost a kůže.“

			„Však mne matka vykrmí. Už jsem se těšil na její koláče,“ zasnil se Jan z Landštejna. Víc říci nestihl, protože ho Eliška z Dubé nesmlouvavě zahnala do vany s horkou vodou. Otec zatím poslal do města pro bradýře. Když byl vykoupaný, jedna ze služebných natřela jeho tělo mastí ze sádla, hřebíčku a rozmarýnu, která pomáhala proti svrabu, protože kůže na Janově těle byla místy zarudlá s vyrážkou.

			Sotva služebné Jana z Landštejna umyly a ošetřily, přihnal se bradýř. Jan se posadil do křesla, ale než ho ostříhal a oholil, usnul.

			„Nebuďte ho!“ nařídila tiše Eliška z Dubé. Přehodila přes něj vlněnou houni a po špičkách tiše odešla. Jan spal až do večera. Ovšem k večeři se přihnal jako velká voda. Zdvořile se uklonil otci, matku políbil na tvář a způsobně se posadil do křesla proti svým rodičům. Nevrhl se na jídlo, ani nenatáhl ruku po zelenkavé číši naplněné rudým vínem, ale pokřižoval se a čekal, jak se slušelo a patřilo.

			Vilém z Landštejna sepjal ruce a začal se modlit, ale odbyl to a vynechal dobrou polovinu textu. Pak připil na návrat svého syna a sám před něj přisunul mísu s hrachovou kaší, která se ztrácela pod plátky uzeného masa. „Začni jíst ty, potřebuješ to,“ dodal dobromyslně. I když to byla jen rodinná večeře, Eliška nařídila připravit své nejlepší stříbrné talíře. Jan si ho naložil až po okraj a pak mísu vrátil otci. Začal jíst, ale už nehltal. Jedl způsobně a mezi jednotlivými sousty začal vykládat, co na studiích v Salamance, ale hlavně, co zažil potom. Přiznal i to, jak mu Segunda zřejmě zachránila život. Bylo už pozdě v noci, když skončil. Těžko udržoval oči otevřené a několikrát musel zívnout.

			„Vydrž ještě, mám poslední otázku. Co budeš teď dělat?“ zeptala se Eliška z Dubé a neskrývala mateřské obavy. K Janovi měla ze svých synů snad nejblíže a došlo jí, že to teď s jeho studiem nebude snadné. Dokud neodezní černá smrt, nemělo asi smysl zkoušet to na některém z vysokých učení za Alpami.

			„Zaslechl jsem, že náš král Karel zřídil vysoké učení v Praze,“ opáčil trochu malátně Jan. „Po novém roce to zkusím tam.“

			„Vidíš, to se sem do Třeboně ani nedoneslo,“ podivila se Eliška z Dubé. „Je to vůbec pravda?“

			„Je. Markrabě Jan Jindřich se o něčem takovém zmínil,“ vzpomínal Vilém z Landštejna. „Ale myslím, že je opravdu čas odejít na lože. To myslím potřebuje náš syn momentálně víc než univerzitu.“

			„To je pravda,“ přiznal Jan z Landštejna. „Zítra budete vyprávět zase vy, co je doma nového.“

			Dopoledne následujícího dne objel Vilém z Landštejna s malým ozbrojeným houfcem nejbližší vesnice, aby poddaní věděli, že se pán vrátil a zůstane v Třeboni. I když byli vesničané zvyklí poslouchat správce panství, a především Elišku z Dubé, pán byl pán.

			Eliška zatím v kuchyni pekla koláče, na které se její syn tak těšil.

			Jan z Landštejna se zatím prošel po rynku, koupil si dva preclíky a chvíli klábosil s jedním kupcem, když se v šenku zastavil na pivo. Pak se pomalu vrátil do hradu. Na nádvoří zahlédl podomka, který odváděl do stáje pěkného grošáka.

			„Čí je?“ zeptal se zvědavě.

			„Vašeho bratra, urozený pane. Přijel ctihodný probošt Vilém.“

			Jan bral schody do hodovní síně po dvou. Jeho starší bratr seděl u stolu a pil horké víno, aby se zahřál. V mrazivém počasí byl od rána v sedle. Padli si do náruče. Spolu studovali a měli se vždycky rádi. Ale to už matka Eliška nesla na stůl mísu s makovými a tvarohovými koláči. Když se Vilém okamžitě jednoho zmocnil, upozornil ho Jan provokativně: „Ty matka pekla jen kvůli mně. A pro mě!“

			„To jsem přeslechl,“ usmíval se Vilém. „Tak povídej, jak je ve světě.“

			„Mizerně. Ale než přijede otec, potřebuju poradit. Vyprávění až pak. Jak je to s vysokým učením v Praze? Je tam vůbec nějaké?“

			„Je, založené králem Karlem a potvrzené papežem Klementem dokonce třemi listinami. Ale to je tak všechno, co se o něm dá říci. Kromě privilegií nemá univerzita vůbec nic. Žádný majetek, žádnou budovu, žádný statut a dokonce ani rektora. Pár učených mistrů, kteří dříve přednášeli teologii v klášterních školách, ji teď přednášejí jménem univerzity. Takže vše je při starém. Mikuláš z Loun má lekce v augustiniánském klášteře u svatého Tomáše na Menším Městě, Albert Bludův u františkánů ve Svatém Jakubovi na Starém Městě a Jan z Dambachu v dominikánském klášteře svatého Klementa. Práva přednáší kancléř pražského arcibiskupa Štěpán z Uhřetic a lékařské vědy Karlův dvorní lékař Baltazar de Tuscia. Učenci to nesporně jsou, ale k čemu je celé to snažení, když se nekonají exameny a titul nezískáš? Leda by ti ho udělil sám král Karel. Studentů je pomálu a o životě, jaký jsme poznali na univerzitě v Padově, si tu mohou nechat jen zdát.“

			„Nijak skvělé to asi nebude, ale v tuhle chvíli je lepší tohle než se povalovat doma. Dokončit studia bych chtěl v Paříži, ale tam si zatím netroufnu odjet. Takže to zkusím v Praze. Myslíš, že bych se mohl ubytovat u vás v kapitule na Vyšehradě? Máte tam ještě školu a kolej pro žáky? Tam jsme začínali, pamatuješ?“

			„Abych se nepamatoval. Ale na tohle ubytování jsi už moc starý. Kolik ti je? Třicet let?“

			„Dvacet devět,“ odmítl to trochu rozmrzele Jan z Landštejna.

			„I tak. Byl bys tam jako kmet. A pak, každý den z Vyšehradu do Prahy? Dohodnu ti ubytování ve špitálu pro poutníky u dominikánů nebo u františkánů. Ale úplně zadarmo tvá studia nebudou. Za lůžko ve špitálu sice platit nemusíš, ale jídlo je jen ráno. Zbytek dne se musíš najíst za svoje ve městě. A za lekce se také platí.“

			„Požádám otce, snad mi něco dá. Když jsem utíkal z Leonu, o všechno jsem přišel.“

			„Pokud budeš potřebovat, mohu ti dát něco ze svého i já. Samozřejmě nesmím sáhnout na kapitulní majetek. Z něj nám, kanovníkům, a to platí i pro převora, nepatří ani groš. Ale mám slušné příjmy jako královský kancléř, a ty mohu použít, na co chci.“

			„Jednou ti to vrátím.“

			„Ale no tak… jsme přece bratři.“

			Ve dveřích se objevila Eliška z Dubé a nesla ještě jednu mísu teplých koláčů. Za ní vešel kuchmistr a nesl velký džbán mléka a misku s medem. Vše postavil na stůl a odstoupil ke stěně, kde bylo jeho místo, pokud by panstvo cokoli potřebovalo.

			Eliška si do modře glazovaného keramického pohárku dala dvě lžičky medu, zalila je vlažným mlékem, rozmíchala a pak se napila. Synové zmlkli a čekali, o čem s nimi bude chtít hovořit.

			„Viléme, jak dlouho se zdržíš?“

			„Zítra se musím vrátit do Prahy. Za pár dní je svátek Narození Páně a začíná nový rok. Je nemyslitelné, aby vyšehradský probošt necelebroval v kapitulním kostele mši. Ale stejně tak je nemyslitelné, abych se jako kancléř neúčastnil hostiny na Karlově dvoře. Přijel jsem jen na skok, abych vám k Vánocům požehnal. Ale kromě toho jsem ti, matko, přivezl dárek.“

			„Ukaž?“ vyhrkla dychtivě. Dárky měla vždycky ráda.

			„Až se vrátí otec. U večeře.“

			„Ty mě trápíš,“ zahrála si na lítostivou. Pak se společně s chlapci dala do jídla. Koláče byly jako obvykle výtečné.

			Vilém z Landštejna se vrátil odpoledne, a když se dozvěděl, že je tu i jeho druhý syn, zavřel se s ním ve své jizbě, aby ho vyzpovídal. Jako královský kancléř musel mít výtečný přehled nejen o dění na Karlově dvoře, ale v jeho rukách se sbíhaly nitky domácí i zahraniční politiky. To Viléma z Landštejna zajímalo, ale nechtěl to probírat u večeře. Částečně proto, že by to zbytek rodiny možná trochu nudilo, ale hlavně, mezi čtyřma očima mu syn prozradí i důvěrné zprávy, o kterých by ve společnosti nemluvil.

			U večeře se vyšehradský probošt vytasil se svým darem. Eliška z Dubé téměř oněměla, když jí ho podal. Byla to růže zhotovená ze stříbra tak umně, že vypadala jako živá. Z domácích dílen rozhodně pocházet nemohla. Později se Vilém přiznal, že ji koupil od jednoho Benátčana, a ten ji dovezl z Cařihradu.

			„Růže je erbem našeho rodu. Tenhle dárek je znamením, že příští rok bude dobrý,“ libovala si Eliška z Dubé. Stříbrnou růži neuložila do truhlice, ale položila před malý oltářík, který měla ve své ložnici. Tam bude její místo.

			 

			I když byla dosud neobsazena velká část parcel, vyměřených v areálu Nového Města pražského, město rostlo do krásy. Hradby už byly skoro hotové, zdi dvou kostelů se pod lešením tyčily nad domy a chyběla jen klenba a zastřešení. Koňský trh dostal od brány u lávky, která ho spojovala se Starým Městem, dlažbu, která se táhla do jeho poloviny. Práce přerušilo sněžení. Na zimu však bylo město připraveno mnohem lépe než v loňském roce.

			Rychtář Herman Janíček z Rokle byl schopný a rázný muž. Zajistil, aby byl ve městě dostatek mouky a také palivového dřeva. Dohodl s karmelitány, kteří začali na dolním konci Koňského trhu stavět konvent a chrám zasvěcený Panně Marii, že v rozestavěné budově, provizorně zastřešené prkny, zřídí noclehárnu. Byla vybavená slamníky a měla sloužit obyvatelům, kteří přišli do města v říjnu a listopadu a neměli ještě střechu nad hlavou. Mnozí si však pomohli stejně jako první osadníci a na svých parcelách si zřizovali zemnice či prosté chatrče. Každý si vážil toho, že je ve svém. Pekař Matouš se svou ženou Selinou dřeli do úmoru. V noci pekli chléb a přes den pomáhali zednickému mistru Ulrichovi z Úval a jeho dvěma nádeníkům se stavbou svého domu. I když stavba stála Matouše obrovské peníze, víc než měl, musel přijmout tovaryše. Jednak to nařizoval cech, který se v Novém Městě pražském z rychtářova podnětu utvořil hned po založení města, jednak pomoc v pekárně potřeboval. O jeho chleba byl zájem, protože pekl dobrý a nešidil na váze. Matouš si spočítal, že se mu tovaryš vyplatí, i když mu musel kromě stravy dávat jednou měsíčně osm grošů, aby si mohl zajít s jinými tovaryši do hospody. Bylo věcí prestiže každého řemeslníka, aby jeho tovaryš nevypadal jako žebrák. A jednou měsíčně mu platil návštěvu lázně, která stála na Zderaze u hradby křížovnického kláštera, jen pár kroků od řeky. Tovaryš se jmenoval Pavel, říkalo se mu Hrouda, a byl to veselý spolehlivý chlapík. Pekařské řemeslo výtečně ovládal, ale neštítil se pomoci Selině s různými domácími pracemi.

			Když začalo po svatém Martinovi sněžit, byl Matoušův dům už pod střechou. Se Selinou se dohodli na jméně U Stříbrného skřivana. Jednak proto, že Selina hezky zpívala, a kromě toho byl skřivan symbolem radosti a štěstí. Pravda, uvnitř ještě mnoho drobností chybělo, ale ty mohly počkat na jaro. Důležité bylo, že stály komíny, měly dobrý tah a pekařské dílna v přízemí vedle mázhauzu už žádné úpravy nepotřebovala. Okna byla osazená všechna a měla bytelné okenice. V obytné jizbě stála kachlová kamna, hotové byly podlahy s dlaždicemi i trámové stropy. Co však chybělo, byl nábytek. Na ten už Matoušovi peníze nezbývaly. Těch pár drobností, co si loni přivezli z Třeboně, nastěhovali do dílny a zbytek do obytné jizby, v níž zatím žili, jedli a spali. Dokud bylo léto, spal tovaryš Pavel v dílně, ale když přituhlo, v polovině adventu se nastěhoval ke svému mistrovi. Matoušovy děti, čtyřletý Vilém a dvouletá Andělka, spávaly na slamníku s ním, protože další tu nebyl a jak řekl Vilém, jejich tovaryš dobře hřeje. Hrouda se mu totiž říkalo proto, že tak opravdu vypadal. Nedávno narozený Matýsek spal na druhém slamníku se svou matkou a otcem.

			„Jak to letos uděláme na Vánoce?“ starala se Selina.

			„Jako loni,“ opáčil bezstarostně její muž. „Už jsem se s Kubou domluvil.“

			Neřekla sice nic, ale nadšená nebyla. Něco jiného bylo připravit slavnostní večeři v předvečer svátku Narození Páně a konce starého roku jen pro rodinu, a něco jiného mít hosty. Řezníkova žena Rozárka byla jeho třetí. Byla mladá, hezká, hodná, ale v domácnosti se moc nevyznala a byla zoufale nešikovná. Nedalo se jí však upřít, že se snažila a za ten rok se toho hodně naučila. Ani tak si neuměla Selina představit, že jí bude Rozárka stát v kuchyni za zády.

			„Ty napečeš a já obstarám maso,“ nabídla se sama, když o přípravě večeře diskutovaly. „Z domu k vám nechám donést obě lavice a stůl, abychom se všichni vešli. A taky slamníky. U vás se bude topit a mně se nechce v noci do nevytopeného domu. Jako loni, když jsme se krčili v tom vašem přístřešku ve dvoře. Pamatuješ?“

			„Ani mi to nepřipomínej,“ mávla rukou Selina. Loňská zima byla pryč a byli přece křesťané, ráda pomohla sousedům. Ale letošní Vánoce si chtěla užít s rodinou. Jenže bylo zřejmé, že se jí tenhle sen nesplní.

			„Co je? Proč se mračíš?“ vylekala se Rozárka a na její půvabné mladé tváři se mihl stín obav.

			„To nic,“ rychle ji uklidňovala Selina. „Jen jsem uvažovala, jak to uděláme s pitím?“

			„Ať se postarají naši chlapi. Stejně většinu vypijí oni. My uvaříme jídlo, to snad stačí.“

			Předvečer, nebo jak říkával farář vigilie, svátku Narození Páně se v celé zemi slavil neobyčejně bujaře. Domy obcházely maškary a koledovaly. Mezi koledníky převažovali studenti, tovaryšové, nádeníci, ale i mnozí městští služebníci, jako třeba písař, pohodný a kat. Tuhle zábavu si nenechaly ujít ani nevěstky z hampejzu U Zvednuté suknice, který stál před Horskou bránou.

			Průvod maškar doprovázeli hudebníci s píšťalami, bubínky a dudami. Jejich hudba byla víc hlasitá než melodická a ohlašovala průvod už z dálky. V čele kráčel jako Král bláznů vytáhlý mládenec zabalený do hadrů a slámy. Na nose měl velký červený zobák a na hlavě vysoký polámaný košík, do něhož byly zastrkány větvičky a na nich visely jitrnice a preclíky. Za ním poskakoval rej masek, většina koledníků měla obličeje zakryté rouškami, na kterých byly namalované pitvorné tváře, nebo měli masky připomínající hlavy zvířat. Oblečeni byli do starých pytlů, kožichů obrácených naruby a hadrů, na které bylo našito peří, slámové věchty, skořápky vyfouklých vajec, různá dřívka a střepy rozbitých hrnců. A všichni měli na hlavách různé bláznivé ozdoby, často s našitými rolničkami.

			Když průvod dorazil k Matoušovu domu, rozkročil se Král bláznů a začal vyvolávat: „Kdo že v tomhle domě žije? Není to snad pekař, co umí tak dobrý chléb a preclíky? Přicházíme vinšovat a kdo nám koledy nedá, tomu vyprášíme kožich. Hola, hola, dobří lidé, vyjděte mezi nás!“

			Na to Matouš se ženou a malým Vilémem čekali. Dcera a Matýsek spali a stejně z toho ještě neměli rozum. Selina nesla ošatku, na níž byly preclíky a pár vařených vajíček. Malý Vilém vláčel koš a v něm pět jablek. Matouš se vytasil se džbánkem piva. Koledníci začali zpívat, bláznivě poskakovat a do kola vzali oba i s jejich malým synem. Byla při tom spousta smíchu. Mládenci tancovali se Selinou a dívky, většinou nevěstky, zase tančily s Matoušem. S Matoušem si zatančil i chlap převlečený za medvěda. Neobešlo se to bez spousty necudných doteků, roztouženého vzdychání a nemravných návrhů pronášených tak hlasitě, aby je všichni ke svému pobavení slyšeli.

			Mezi koledníky byl i tovaryš Pavel. A protože opravdu vypadal jak Hrouda, ani sebelepší maska nedokázala zakrýt, že je to on. Když do tance popadl Selinu, choval se ze všech snad nejrozverněji a nechával ruku dlouho i tam, kde se to neslušelo. Dělali to samozřejmě i ostatní, ale jeho doteky byly mnohem naléhavější. Selina se jinak bavila a mládencům dovolila hodně, ale z jejich tovaryše neměla dobrý pocit. Nakonec ho přes ruku pleskla, ale aby nevypadala upjatě, vrhla se do náruče dalšího koledníka. Pavel chvíli zaraženě stál a sledoval ji, pak se obrátil zády a mohutně si zavdal piva ze džbánu.

			Když pivo došlo, koledníci ještě jednou popřáli hospodáři a jeho rodině šťastný nový rok a pokračovali k řezníkovu domu. Tam už na ně čekaly teplé jitrnice.

			„Den přeslavný jest nám přišel, v němž má býti každý vesel, radůjme se, veselme se, v tomto narození! Dítě se nám narodilo, proroctví se naplnilo, radůjme se, veselme se, v tomto narození!“

			Tak začal nový rok Páně třináctistý padesátý.

		

	
		
			XII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1350) 

			 

			Karel přecházel nervózně po své přepychově zařízené komnatě v paláci Pražského hradu. Občas vyhlédl z okna na zamrzlou Vltavu a zasněžené střechy a ulice pražských měst. Bylo po Třech králích, ale zima byla toho roku celkem mírná a občas dokonce vysvitlo slunce. Vrzly dveře a vešla dvorní dáma jeho ženy Mechtylda.

			Zdvořile se uklonila, ale Karel mávl odmítavě rukou, aby s tím teď nezdržovala a nedočkavě vyhrkl: „Tak jak? Jak to vypadá?“

			„Mohu Tvé královské Milosti sdělit…“

			„Zatraceně, k věci, nebo ti napráskám!“

			„Porod začal. Královně Anně vytekla voda. Porodní bába ji připravuje.“

			„Dobře, všechno mi přijď hlásit. A prosím, řekni Anně, že se za ni modlím.“

			„Mohu jí také říci, že ji miluješ?“ zeptala se Mechtylda opatrně.

			„Víš, můj králi, to v těžké chvíli každou ženu potěší. A často to pomůže ke zdaru porodu.“

			„Budiž!“ souhlasil Karel velkomyslně. Nikdy svými city neplýtval, ale pokud něco takového Anně říkal, pak vždycky jen když byli sami dva. Vzkazovat něco takového po dvorní dámě mu připadlo jako znevažování těch slov, jenže chápal, že on u Anny Falcké být nemůže a ona podobnou podporu doopravdy potřebuje.

			Když Mechtylda zmizela, byl ještě nervóznější. Už to začalo! Přes ramena si přehodil plášť a vydal se do své soukromé kaple. Nedávno ji Matyáš z Arrasu dokončil a zasvěcena byla svaté Kateřině. Karel se na veřejnosti hlásil k zemským patronům svatému Václavovi a svatému Vojtěchovi, ale v soukromí uctíval svatou Kateřinu. Klečel pod jejím oltářem, sepjaté ruce, a prosil za to, aby porod proběhl bez problémů, aby se mu narodil syn a Anna byla zdravá.

			„Bože, pokud shlédneš na mé prosby laskavým okem, slibuji, že k tvé větší slávě, ke slávě Svatého otce a pro dobro celé říše začnu připravovat tažení do Říma. Tentokrát budu jednat rázně a uspořádám ho hned, jak jen to půjde. Nechám se korunovat císařem a budu vládnout tak, aby se do našeho života vrátila pravá víra a křesťanská láska. Amen!“ slíbil a pokřižoval se.

			Vstal, chvíli si třel kolena, poslední dobou ho trochu zlobila, zvláště když klečel na studených dlaždicích. Pak se vydal do hodovní síně. Nesoustředěně vnímal úklony dvořanů, které potkával, ale kdyby měl říci, kdo ho minul, asi by se mu žádná tvář nevybavila. Posadil se ke stolu a sklepmistrovi nařídil, aby mu donesl číši svařeného vína a kus sýra.

			Z úvah ho vyrušil Arnošt z Pardubic. Přihnal se jako vítr, a i když byl o dva roky starší než Karel, cestou v paláci se ani nezadýchal.

			„Prý už to začalo?“ vyhrkl stejně starostlivě, jako by šlo o jeho potomka. „Dopadne to dobře, můj králi. Od rána se za královnu Annu modlí všichni preláti v Praze. V klášterech se čtou prosebné litanie.“

			„Vážím si toho,“ opáčil trochu nesoustředěně. Pak mu rukou ukázal na křeslo vedle sebe a služebníkovi poručil, aby donesl ještě jednu číši pro Jeho arcibiskupskou Milost. Připili si a Karlovi se rychle vracela jeho panovnická rozvaha. Stejně už víc dělat nemohl.

			„Nechci věci zakřiknout, ale pokud mi Bůh dopřeje syna, přemýšlím, kdo by měl být jeho kmotrem. Dosud jsme o tom nemluvili, Arnošte, ale jsi muž, k němuž mám plnou důvěru. Chtěl bych tě o tuhle službu požádat.“

			Pražský arcibiskup s tím tak trochu počítal, protože v poslední době Karla zastupoval jako zemský správce, kdykoli musel Čechy opustit. A nejdůležitější diplomatická jednání na papežském dvoře vedl on. Zdvořile poděkoval a samozřejmě přijal. Zvědavě se zeptal, kdo bude dalším kmotrem. V panovnických rodinách bývali často dva nebo tři. To zaručovalo pevný okruh těch, kteří budou dítěti pomáhat a chránit ho.

			„To je, myslím, jasné,“ pousmál se Karel. „Proč myslíš, že sem před Vánocemi přijel Annin bratranec Ruprecht Falcký? Jednak ho hodlám využít při jednání v říši, ale kromě toho je s ohledem na mé falcké zájmy ideální osobou, nemyslíš? Mám-li získat Falc, musím té zemi prokazovat náležitou úctu.“

			Arnošt z Pardubic přikývl. Vážil si Karlova rozhledu a obratnosti, a i když sám byl diplomat výtečný, stále měl pocit, že by se od něj mohl ještě něco přiučit. Na církevní půdě se pohyboval naprosto jistě, ale ve světě rytířů nebylo nad Karla.

			Rozlétly se dveře a do síně vpadla dvorní dáma Mechtylda, rozrušená na nejvyšší míru. Až sem utíkala a skoro nemohla popadnout dech. Chtěla být první, kdo tu radostnou zprávu králi oznámí, protože nepochybovala, že ji za ni štědře odmění.

			„Vznešený králi, máš syna! Oba, Anna i ten malý, jsou v pořádku,“ vyrážela trhaně.

			O chvíli později se nad celou Prahou rozezněly zvony. Země má následníka trůnu. Při křtu dostal jméno Václav. Jako budoucí český král se ten malý ani jinak jmenovat nemohl.

			Za týden se na Pražském hradě konala veliká slavnost pro členy dvora, významné velmože a církevní preláty na oslavu narození Karlova prvního syna. Samozřejmě nechyběl ani Vilém z Landštejna se svou ženou. Časy, kdy měla Eliška z Dubé blízko k první české královně Blance z Valois, byly nenávratně pryč, ale stále jí patřilo důležité místo mezi dvorními dámami. Těm připadala čest nové královně při slavnostních příležitostech posluhovat.

			Anna Falcká byla po porodu zesláblá a musela odpočívat, ale křtu svého syna se zúčastnila, stejně jako přípitku na začátku hostiny. Eliška z Dubé jí směla podat pohár, který předtím naplnila Markéta, manželka králova bratra. Pak ji průvod urozených dam odvedl do její ložnice a tam s ní v soukromí pojedly a bavily ji.

			Protože byl konec ledna a času málo, byl výběr masa omezený. Chyběla zvěřina, královský lovčí ulovil jen jednu srnku, zato ryb byl dostatek. Stačilo jako obvykle vysekat díry do ledu na Vltavě. Všem přišly k chuti zabijačkové hody s jelity, jitrnicemi, prejtem a ovarem.

			Zábavu kromě hudebníků a několika kejklířů obstarávali královi šašci. Nedávno Karel dostal darem z Benátek nového. Jmenoval se Dolcibane a uměl se nejen směšně pitvořit, bláznivě křepčit a napodobovat hlasy zvířat, ale znal také spoustu šprýmovných historek.

			Nejvíce smíchu vzbudilo jeho vyprávění, jak se jistý biskup v noci vydal za manželkou kupce, který odjel z města za obchodem. Jenže manžel pojal podezření, a tak odjezd jen předstíral a na chlípného preláta připravil past. Na dvoře vykopal hlubokou jámu, do ní umístil velkou káď a tu naplnil odpadky a exkrementy. Jámu zakryl slabými pruty a slámou a posypal hlínou. Biskup v noci do jámy spadl, a když se hrabal ven, kupec ho bidlem stále strkal zpátky do kádě. Tu začal biskup klít a vyhrožoval kupci exkomunikací, ale ten mu bezstarostně odpovídal, že někdo, kdo se v noci vyválel ve sračkách, těžko může být biskup. Ten je přece zbožný a jistě spí na loži sám a má ušlechtilé sny. Vedli spolu dlouhý dialog, při němž se hosté u stolu prohýbali smíchy, neboť Dolcibane měnil hlasy, jako by spolu mluvili dva muži, a ještě se pitvořil. Ráno pak kupec zavolal své podomky a ti káď odnesli před vrata kostela. Teprve tam věřící, kteří spěchali na ranní mši, biskupa osvobodili, ale od té doby od něj nikdo nechtěl svaté přijímání, protože prý z něj stále cítili zápach. Nakonec musel biskup svou diecézi opustit.

			Během hostiny vstal Karel několikrát od stolu, pokud si chtěl důvěrně s některým hostem promluvit. Tahle čest připadla i Vilémovi z Landštejna. „Prý ses jako moravský hejtman velice osvědčil,“ začal Karel dobromyslně. „Bratr tě velice chválil, zanechal jsi mu všechny záležitosti ve vzorném pořádku. Ujal se jich a myslím, že se mu daří. Musí jen získat více zkušeností. Buď mu po tu dobu dobrým rádcem. Nicméně muže tak zkušeného, jako jsi ty, by byla v markrabství škoda, až se můj bratr ujme vlády. On si už poradí sám. Předpokládám, že se vrátíš na královský dvůr. Ovšem zatím si titul moravského hejtmana ponecháš. Je důležitý pro určité služby, kterými tě nejspíše pověřím. Chci, abys věděl, že já na věrné rytíře nezapomínám.“

			Vilém z Landštejna se nepatrně uklonil a rychle formuloval vděčnou odpověď. Ve skutečnosti si nebyl jistý, co má Karel v úmyslu. Nebyl za léta u dvora naivní. Králova slova mohla opravdu znamenat, že si polepší, stejně tak mohla znamenat, že bude odstaven. V tuhle chvíli mu to však bylo celkem jedno. Brno opustil, i když pravda byla, že se v Třeboni už začal trochu nudit. Bylo však zbytečné o tom spekulovat. Jeho žena Eliška měla pravdu, byli ve věku, kdy bylo třeba brát od života to, co jim nabízí a bylo zbytečné se trápit pro něco, co už stejně nedoženou.

			„Netváříš se zrovna nadšeně,“ vytrhl ho z úvah přátelský Karlův hlas. „Tobě je líto, že bys měl Brno opustit?“

			Vilém z Landštejna zaváhal. Bylo jasné, že Karel přesně ví, jak se věci mají. Proto se rozhodl pro upřímnost. „Přiznám se, že ani v nejmenším. Pokud to šlo, dělal jsem, co bylo nezbytné. Ale jak jsi řekl sám, můj králi, jsem tam teď už zbytečný.“

			Karel přikývl a přátelsky ho objal kolem ramen. Všichni už měli upito a chovali se mnohem uvolněněji. „Milý Viléme, uvažuji o korunovační jízdě do Říma. Slíbil jsem ji Bohu a slib dodržím. Potřebuji, abys mi stál po boku. V Itálii jsi byl se mnou a vím, že se na tebe mohu spolehnout. A teď se jdi bavit.“

			Sotva se Vilém z Landštejna s úklonou vzdálil, vydal se ke Karlovi jeho bratr. „Mluvil jsi s ním o tom?“ začal bez úvodu.

			„Mluvil. Tu věc zařídím, ale nespěchej. Kdy oslavíme narození tvého potomka? Tedy, myslím legitimního. Jak se daří malému Janovi?“

			Jan byl nemanželským synem Jana Jindřicha. Jeho matkou byla dcera chudého ratibořského rytíře. Před svou svatbou se s ní Jan Jindřich asi třikrát sešel, ale syna jí záhy vzal, protože se o něj chtěl postarat sám, jak se sluší a patří. Pro levobočky byla ideální církevní dráha.

			„Je žákem olomoucké diecézní školy,“ řekl a neskrýval pýchu.

			„Jednou za rok za ním jezdívám. Chválí ho, má otevřenou hlavu, ale je trochu neposedný.“

			„To mu slouží spíše ke cti. A co ty a Markéta?“

			„Všechno, jak má být. Doufám, že snad už brzy otěhotní.“

			„Pospěš si. Jedině tak skončí pomluvy a lži té odporné Maultasch. Ale proto jsem s tebou mluvit nechtěl. Mám pro tebe diplomatické poslání. Díky manželce máš blízko ke slezským velmožům. Bolek Svídnický je jediný tamní vévoda, který mi dosud nesložil lenní slib. Jeho neteř Anna je podle mě skvělá nevěsta. Vychovávají ji v Budíně. Kdybych ji získal pro svého syna, zabil bych tím dvě mouchy jednou ranou.“

			„Odpusť, ale jí je jedenáct let a tvému Václavovi ani ne měsíc.“

			„Hraje to v politice nějakou roli?“ ostře se ohradil Karel. „Zajedeš za Bolkem a pak do Uher a domluvíš jejich zasnoubení.“

			„Jak si přeješ,“ pokrčil Jan Jindřich rameny. Staršímu bratrovi vždycky ustupoval, ovšem na druhou stranu mu Karel už mnohokrát pomohl. Vyplatilo se ho poslechnout.

			 

			Karel si od mládí potrpěl na soukromé večeře. Ty pořádal dvakrát a někdy i třikrát týdně. Jídal často se svou ženou a pro zábavu zval dva nebo tři hosty. U stolu odkládal veškeré formality, protože mu připadaly nudné, a navíc bránily podle jeho názoru lidem, aby řekli, co si doopravdy myslí. Své hosty si nevybíral podle úředního postavení nebo urozenosti, ale obklopoval se především učenci a umělci. Zval i rychtáře a měšťany, s nimiž diskutoval o obchodu, řemeslech a chodu města vůbec. Pokaždé se snažil nenápadně dozvědět, co si lid myslí a co ho trápí.

			Protože po porodu a křtu potřebovala jeho žena Anna několik týdnů klidu, aby se zotavila a nabrala síly, pořádal soukromé večeře bez ní. Ovšem občas si nechal donést jídlo do její komnaty a pak jedli spolu jen ve dvou. To se Anně líbilo, ona na učenou konverzaci příliš nebyla. Ani diskuze o starých legendách, teologických problémech či způsobech výstavby katedrál ji nebavily. Jednou nebo dvakrát se proto nenápadně zmínila, že by se jí i v budoucnu líbilo, pokud by občas večeřeli jen spolu. To Karel zdrženlivě slíbil, ale už ho znala, a pokud hovořil tímhle shovívavým způsobem, bylo to, jako by říkal ne.

			Den po křestní hostině pozval Karel na soukromou večeři Arnošta z Pardubic, sekretáře Mikuláše Luckův a Annina bratrance Ruprechta Falckého. Už ze složení hostů bylo zřejmé, že tentokrát nejde o setkání pro zábavu. Pokud Karel něco slíbil svým spojencům, nedělal si těžkou hlavu, nemohl-li slib dodržet. Pokud však přislíbil něco Bohu, pak necouvl ani o krok. Před Anniným porodem v kapli slíbil, že uspořádá císařskou korunovační jízdu do Říma. Nesměl tedy otálet a musel začít slib plnit. Karel měl jasnou představu, co vše je nutné v té věci podniknout.

			„Jistě, korunovační jízdu jsi slíbil Svatému otci již několikrát,“ pokyvoval hlavou Arnošt z Pardubic, když se dozvěděl, o čem chce s nimi hovořit. „Nikdy však nebyla příležitost ji vykonat. Nezdá se, že by se okolnosti příliš změnily. Myslíš to opravdu vážně, můj králi?“ Karlovi zahrál v očích pobavený výraz, protože jindy se pražský arcibiskup vyjadřoval mnohem pregnantněji. Když šlo o jednání s jinými dvory, potřeboval jednoznačné pokyny, co jeho pán doopravdy chce. Teď mluvil opatrně jako skutečný diplomat. Proto Karel zvolil stejný tón: „Milý Arnošte, věř tomu nebo ne, ale tentokrát to myslím vážně. Máš však pravdu, okolnosti se příliš nezměnily. Takže je na nás, aby se změnily v můj prospěch.“

			„Řím je neklidná a nebezpečná půda. Zvláště teď, po povstání toho právníka. Jak jen se jmenuje… Už vím, Cola di Rienzo. Milánští Viscontiové udělají první poslední, aby se tvé houfce do Říma nedostaly,“ upozornil věcně Karlův sekretář.

			„To je mi zřejmé, nicméně tohle jsou kroky ještě vzdálené. V první řadě musím získat souhlas a podporu celé říše. K usmíření s Wittelsbachy jsem sice vykročil, ale zdaleka nejsem u cíle. Nejen proto, že jsem některé sliby zatím splnit nemohl, ale ani oni mi nevycházejí vstříc. Proto jsem pozval ke stolu tebe, Ruprechte. Odjedeš do Mnichova, aby sis promluvil s Branibořanem. Po smrti otce Ludvíka je hlavou rodu a dělá mi nejvíce problémů. Ale mezi námi, není to jen věc moci a majetku. Jsou v tom i osobní křivdy. Mému bratrovi odvedl manželku, našemu rodu ukradl Tyrolsko. S Maultasch žije léta v hříchu, a ještě se mi vysmívá. Nicméně papež Klement konečně Jana Jindřicha s Markétou Tyrolskou rozvedl, a tak už nemusím brát tuhle věc v úvahu. Alespoň prozatím, protože jde o mnohem vznešenější cíl, o císařský majestát.“

			„Naše falcká větev si ovšem s tou bavorskou nikdy nenotovala. Ludvík Bavor se k nám často choval jako k cizím, i když jsme všichni Wittelsbachové,“ ohradil se ublíženě Ruprecht. Pozorně však Karla sledoval, protože mu bylo jasné, že pokud bude zapojen do jeho plánů, může na tom jen vydělat.

			„To ovšem neznamená, že teď, když za tebou stojím já, se bude chovat stejně přezíravě,“ pokračoval Karel. V žádném rozvětveném rodě to nebylo mezi příbuznými ideální. „Pojedeš nikoli jako můj vyslanec, ale jako příbuzný, který jede Ludvíkovi podat z dobré vůle zprávy o tom, co se děje na mém dvoře. Při té příležitosti zjistíš, jak by se stavěl k mým návrhům a jaké by měl požadavky. Do ničeho ho nenuť, ostatně, na to nebudeš mít žádné právo. Prostě si jen tak povídáš se svým bratrancem.“

			„Rozumím,“ přikývl Ruprecht. Bylo mu pětadvacet let a díky tomu, že strávil většinu života zápasem o své dědictví, v intrikách se vyznal. „Chceš, aby ti Branibořan a jeho příbuzní složili slib poslušnosti?“

			„Nejen to. Chci, aby mi vydali říšské insignie, které si po smrti kacířského císaře ponechali. Za to nabízím uznání jejich vlády v Braniborsku s právem vlastnit kurfiřtský hlas. Přestanu podporovat jejich protivníka Waldemara. Je ovšem třeba ho nejprve prohlásit za lháře a na říšském sněmu vyhlásit, že není z askánského rodu. V tom ovšem nesmím mít prsty já! Alespoň pro veřejnost. Jakmile vzejde na sněmu ten správný podnět, teprve pak mu odejmu z moci římského krále lenní práva na braniborskou marku.“

			„To by snad šlo zařídit.“

			„Má to ovšem háček. Na Waldemarově straně stojí můj spojenec Albrecht Meklenburský, kterého jsem za to nedávno povýšil do vévodského stavu. Jeho ztratit nechci. Branibořana podporuje dánský král, s tím má Albrecht napjaté vztahy. Zprostředkování smíru nabízí švédský král Magnus, ale to nesmím připustit, protože je Albrechtův velký nepřítel. Ideálním zprostředkovatelem bys byl ty a doufám, že o tom Ludvíka Braniborského přesvědčíš. Spor se musí vyřešit tak, aby byl Waldemar prohlášen za lháře, ale aby z toho vyšel meklenburský vévoda Albrecht se ctí. Tedy, žádné ústupky dánskému králi! Celá věc spěchá, protože bych chtěl hned příští měsíc uspořádat velký sjezd panstva, na němž bychom spolu s Wittelsbachy uzavřeli mír. Ovšem řešili bychom tam i záležitosti Slezska a také saských Wettinů.“

			„Tady v Praze?“

			Karel se obrátil na svého sekretáře, který už začal vše připravovat, zatím tajně, protože času opravdu nebylo nazbyt.

			„Ne. Jako ideální místo se našemu králi jeví Budyšín,“ začal pomalým důkladným způsobem vysvětlovat Mikuláš Luckův. „Je to ruka podaná ke smíru, protože leží na půl cesty mezi Českým královstvím a braniborskou markou. Ovšem je to stále území České koruny. To město je bohaté, výstavné a hrad skýtá dostatek prostoru pro urozené hosty.“

			„Navíc je v Horní Lužici, a tu na Askáncích získal král Jan blahé paměti,“ pochopil ihned Arnošt z Pardubic. „Je samozřejmé, že právě tam se i Wittelsbachové vzdají Horní Lužice ve prospěch našeho krále, aby později nevznikly zbytečné spory.“

			„Proč by to dělali?“ zabručel nesouhlasně Ruprecht.

			„Protože já se za to vzdám nároku na Tyrolsko,“ vysvětlil klidně Karel, jako by na trhu prodával sukno. „Pro ně je Horní Lužice ztracená právě tak, jako pro mě Tyrolsko. Proč to tedy nesměnit? Je všechno jasné? Výtečně, tak teď pozvu pár hudebníků. Mají s sebou dvě nádherné tanečnice. Myslím, že jsme rozum trápili už dost, ať si také užijí oči.“

		

	
		
			XIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1350) 

			 

			V Mnichově se sešli synové zemřelého císaře Ludvíka Bavora a hostem byl jejich příbuzný Ruprecht Falcký. Hlavní slovo měl nejstarší Ludvík, zvaný Branibořan. I když papež rozvedl jeho manželku Markétu Tyrolskou s Karlovým bratrem, exkomunikaci z něj a jeho ženy nesňal. Byl tedy v očích církve kacíř jako jeho otec. Jenže to mu nebránilo v tom, aby dělal jménem Wittelsbachů široce rozmáchlou politiku, i když díky Karlovi jeho vliv slábl. Nicméně byl stále nejen bavorským vévodou, ale i tyrolským hrabětem a přes potíže se Lžiwaldemarem, jak pohrdavě svému sokovi říkal, i braniborským markrabím.

			Dostavili se i dva bratři z druhého otcova manželství s Markétou Holandskou. Ta dala zemřelému císaři pět synů. Nejstarším byl další Ludvík. Jemu přezdívali Říman, protože se narodil v době korunovace Ludvíka Bavora v Římě. Do Mnichova ho doprovázel desetiletý Ota, jehož se ujal po rozdělení Bavorska jako poručník.

			Zbylí bratři Vilém a Albrecht byli při jednání zbyteční. Oni s Karlem už dohodu uzavřeli, neboť jejich zájmy byly na západě. Ludvík Říman jim totiž ze svého dědictví postoupil holandské a henegavské hrabství výměnou za jejich bavorský podíl. Neúčastnil se ani Štěpán, který vlastnil Dolní Bavorsko a nechtěl Karla popuzovat, protože jeho sídelní město Landshut leželo na cestě k šumavským průsmykům a bohatlo z obchodu s Českým královstvím. Jednota Wittelsbachů byla už loni na vážkách a po svatbě Karla s Annou Falckou vzala za své.

			„Tvůj otec válčil s tvým strýcem Rudolfem, ale nic si nevybojoval. Proč se najednou staráš o zájmy své sestřenice a hlavně, proč stojíš na straně Karla?“ začal přísně Branibořan. Měl zvyk na začátku důležitého jednání vždycky útočit. To ho naučil zesnulý císař, protože pak bude druhá strana povolnější.

			Ruprecht Falcký nejprve něco zlostně zabručel, ale když bylo zřejmé, že se s tím jeho hostitelé nespokojí, rozmrzele odpověděl:

			„Kdybych dostal svá práva, nebudu se muset nikde doprošovat a budu vládnout. Ale nic ve zlém, s Karlem mám naději získat v tuhle chvíli víc než s vámi. Znám vás.“

			„Možná, ale s Karlem získáš ještě méně. Ty snad jeho slibům věříš? Kdybys jen tušil, co všechno nám v souvislosti s braniborskou markou nasliboval. Ale nestalo se nic, pořád podporuje Lžiwaldemara.“

			„Jsem na tom lépe, milí bratránci. Mně žádný slib nedal. Ani já se k ničemu nezavázal,“ ušklíbl se Ruprecht. „Mám tedy volné ruce. Chcete vědět, co se v Praze děje? Nebo vás to nezajímá a budete si pořád jen stěžovat?“

			„Mírni se. Víš, s kým mluvíš?“ vybuchl popuzeně Říman. Měl vznětlivou povahu a díky ní provedl občas něco, co neměl rozmyšlené a pak obvykle tratil. To byl i případ holandského a henegavského hrabství, která měla v novém rozložení sil v říši větší cenu než bavorský podíl, který za ně dostal.

			„Přijel jsem, abych vám pomohl. Jsem taky Wittelsbach a Karla rád rozhodně nemám,“ ostře upozornil Ruprecht. „Záleží ovšem na vás.“

			Ota dosud mlčel, ale vše pozorně sledoval. I když mu bylo jen deset let, vyznal se. Svému poručníkovi se dokázal postavit, a protože sám neměl právo rozhodovat, dokázal nastrčit jiné. Jako nedospělý chlapec si navíc mohl dovolit víc než jeho starší bratři.

			Obrátil se proto na Ruprechta a s hranou naivitou se zeptal: „Chceš nám pomoci? Jistě ale ne zadarmo. Co můžeš nabídnout? A kolik nás to bude stát?“

			Ruprecht Falcký skoro nadskočil. „Chlapče, jsem rytíř, ne prodejná děvka! Pokud věcem nerozumíš, mlč!“

			„Omluv ho, je ještě nedospělý,“ hájil ho smířlivě Branibořan. Pak se upřeně zadíval na hosta a dodal: „Ale i mě by zajímalo, co vlastně víš a co můžeš nabídnout.“

			Ruprecht pochopil, že ho zatlačili do kouta. Pokud chce hrát svou hru a něco na tom vydělat, musí položit karty na stůl. Jenže nemohl Karla s klidným svědomím zradit. Ne že by mu na něm záleželo, ale na bavorském dvoře měl určitě špeha a mohlo by se mu donést, že jeho vyslanec nejednal tak, jak slíbil.

			Během cesty do Mnichova si promyslel, jak bude hovořit. Bude se držet svého plánu a nebude reagovat na to, co právě zaznělo. Ztišil hlas, aby zdůraznil, že vyzrazuje mimořádně důležité tajemství: „Karel hodlá v brzké době uspořádat římskou jízdu a chce se nechat korunovat císařem. Proto jsem přijel. Pro tenhle záměr potřebuje přece nás, Wittelsbachy, to je snad jasné.“

			„Už jsem se o tom doslechl,“ potvrdil klidně Ludvík Branibořan. „Ano, potřebuje nás. Tady v Mnichově jsou uložené císařské insignie. Bez nich korunovace uskutečnit nejde. Jen já mohu rozhodnout, komu dovolím projít přes Tyrolsko do Itálie. A je koneckonců na mně, zda bude v říši klid, jakmile by Karel překročil Alpy. To vše je zřejmé. Co nabízí?“

			„Nejsem tu jako vyslanec, abych mohl nabízet nějaké podmínky. Nicméně na pražském dvoře se o té věci hodně mluví a něco málo jsem přece jen zjistil. Karel jednou přiznal, že vám potvrdí všechny majetky, pokud mu složíte slib věrnosti.“

			„A braniborská marka?“

			„S tou je to složitější. Jsou tu nároky Askánců.“

			„Vylhané! Pokud Karel neuzná, že Waldemar je podvodník, nemáme se o čem bavit!“

			„To přece udělat nemůže, když ho sám uznal a okázale ho už dva roky podporuje. Může však přijmout spravedlivý rozhodčí nález, který by dokázal, že Waldemarovy nároky nejsou spravedlivé. Pak lze zprostředkovat smír. Tím zprostředkovatelem však musí být někdo, kdo má důvěru obou stran.“

			„Švédského krále Magnuse nikdy nepřijme, protože ví, že straní mně,“ žlučovitě opáčil Branibořan. „A já zase nepřijmu míšeňské Wettiny, protože podporují Karla. Neřešitelná situace.“

			„Naopak, řešitelná,“ odpověděl Ruprecht, jako by ho to právě napadlo. „Co kdybych byl rozhodčím sporu já? Jsem Wittelsbach, ale současně bratranec nové české královny. Proti mně snad Karel nebude mít nic. A vy určitě také ne, pokud se dohodneme, jak mám postupovat.“

			„To není špatný nápad,“ připustil váhavě Branibořan. „Ovšem nyní se opravdu musím zeptat, kolik budeš chtít, aby byl Waldemar prohlášen za lháře a braniborská marka byla přisouzena podle říšského práva mně?“

			Tentokrát Ruprecht nezačal protestovat, že je rytíř a taková nabídka ho uráží. Bez zaváhání požádal o pět set kop grošů. Chvíli se dohadovali, ale nakonec se na znamení dohody objali a připili si vínem. Zbytek už tak složitý nebyl. Oba Ludvíkové věděli, že říšské insignie nemohou zadržovat donekonečna a přijetí svých zemí jako říšské léno z Karlových rukou byla nejjistější cesta ke smíru. Ten boj je vyčerpal příliš, potřebovali čas na oddech.

			 

			Koňský trh Nového Města pražského se rychle plnil domy. Volné parcely byly už jen dvě v horní části. Domy si byly velice podobné, nic honosného. Štíhlé patrové průčelí, vysoký štít a v patře tři okna s kamenným ostěním. Pod nimi vrata do mázhauzu a nad nimi vývěsní štít, který oznamoval, jaké řemeslo se v domě provozuje. Na Koňském trhu bydleli většinou chudší řemeslníci. Bohatí kupci se soustřeďovali spíše kolem Dobytčího trhu.

			Selina propadla rozmařilosti, jak ji dobromyslně káral manžel Matouš. Neustále opakovala: „Byli jsme tu jedni z prvních. A rozhlédni se kolem sebe. Skoro všichni už mají nábytek, jenom my ne. A staví dál. Někteří podloubí a náš soused Kuba dokonce arkýř. Co my?“

			„Má drahá, na všechno musíš mít peníze. Šetřím, jak jen to jde, ale to víš, jde to pomalu.“

			„Ostatní také šetří. Ale asi rychleji.“

			„Nehádej se pořád. Neměli jsme skoro nic, když jsme sem přijeli. Kdo mohl vědět, jak je tu draho? Měli jsme akorát na parcelu. Většina sousedů si přivezla spoustu peněz. Ale neboj se, jako žebráci žít nebudeme. I nábytek si pořídíme.“

			„Kdy?“ vyhrkla. Nechtěla se hádat, ale byly dny, kdy se cítila mizerně a pak ji naštvala sebemenší maličkost. Když byla ráno u kašny, zahlédla povoz, který zastavil před domem ševce Václavka. S tím sousedili z druhé strany. Švec i s tovaryšem vyběhli z vrat, aby pomohli. Truhlář Kojata dovezl dvě nové truhlice z tmavě mořeného dřeva a postel s nebesy.

			„Už brzy, Selino. Mám nápad, večer jsem se chtěl s tebou poradit. Určitě sis všimla, že Václavkovi přivezli nábytek. Ptal jsem se ho, proč jenom tři kusy. Je na tom podobně jako my, na víc nemá. A mně došlo, že se můžeme taky zařizovat postupně. Něco jsem našetřil, myslím, že postel bychom zvládli.“

			„A to mi říkáš až teď?“ vypískla a vrhla se mu kolem krku.

			„Je to vlastně jenom nápad,“ bránil se skromně Matouš. „Probereme to večer. Možná ale potřebujeme spíš pořádný stůl a lavice. Na slamníku na podlaze to zase tak špatné není. Už jsem si zvykl.“

			„Radši bych postel, ale máš pravdu, stůl je lepší. Ten z Třeboně nestojí za nic. Spravit se nedá a stejně sis ho zabavil pro dílnu.“

			„Protože nás dílna živí,“ upozornil ji vážně. Těžko se vysvětlovalo, že rodinu má rád, ale živí je jeho řemeslo. „Abys věděla, poptával jsem se už po vhodném truhláři. Před dvěma měsíci přijel Dalibor ze Soběslavi. Jeho bratr žije v Třeboni. Pamatuješ na ten zelený dům pod kostelem? Tak ten je jeho.“

			„Takže jsme krajané. To by nám mohl udělat dobrou cenu.“

			„Uvidíme,“ přikývl zdrženlivě pekař Matouš. Pak šel po svých. Odpoledne ale zaběhl na Dobytčí trh. Vedle kostela svatého Kosmy a Damiána se rozkládalo staveniště nového benediktinského kláštera. Měl být zasvěcen patronům svatému Cyrilovi a Metodějovi, Vojtěchovi a Prokopovi. Od papeže získal Karel souhlas, aby se tu bohoslužby celebrovaly v jazyce domácího lidu. To byla mimořádná výsada, neboť papež Klement stále doufal, že se jeho bývalý žák vrátí pod křídla Avignonu.

			Hned vedle ohrady stál ne příliš výstavný dům, který si dal soběslavský truhlář postavit. Matoušovi se příliš nelíbil, ale chápal, že nově příchozí potřebují čas, aby se vzmohli. I soběslavský truhlář. Dovnitř nevstoupil, jednat o nábytku si zasloužila jeho žena. Navíc se v tom vyznala mnohem lépe než on, protože pocházela z rodiny tesaře.

			Hned následující den se tam vypravili. Pokud musela Selina na delší dobu z domu, svěřila děti do péče řezníkově mladé ženě. Jindy se s nimi loučila hromadou příkazů, co smějí a co ne. Dnes se omezila jen na mateřskou radu: „Ne abyste zlobili. Poslouchejte tetu Rozárku.“

			I když dělal Matouš dlouhé kroky a jindy si na to stěžovala, dnes mu stačila. Byla zadýchaná, občas popoběhla, ale neřekla ani slovo. Truhlář Dalibor je přivítal uctivě a hned začal vykládat, že je nový a jak to má ve městě těžké. Nikdo ho tu ještě nezná, a proto si váží každého zákazníka a udělá vše, aby byli spokojeni a doporučili ho svým známým. Pak je odvedl do dílny, posadil je na lavici a přinesl několik pergamenů, na nichž byly nakresleny stoly, lavice i lůžka.

			„Prosím, vyberte si. To je můj poklad. Vzorník, který jsem si přivezl ze Soběslavi. Ten jsem zdědil po otci.“

			Zatímco si Selina vybírala, nadšená z toho, jak snadno zřejmě věci půjdou, Matouš přátelsky s truhlářem rozprávěl. Pověděl mu, že jsou vlastně krajané a zná jeho bratra. Přitom však postřehl, že v rohu dílny stojí hotová lavice a další i se stolem se právě vyrábí. I když Dalibor tvrdil, že ho tu skoro nikdo nezná, práci měl.

			Nakonec Selina vybrala, a když ukázala prstem na lavici a stůl, které se jí líbily, spustil truhlář oslavnou ódu na to, jak dobré má oko, protože rozhodně vybrala to nejlepší, co může nabídnout.

			„Nejlepší věci ale bývají většinou nejdražší,“ zarazil ho Matouš a neskrýval starost. Měli tak akorát na běžné kusy.

			„Ale vůbec ne,“ dobrotivě je uklidňoval truhlář. „Udělám vám cenu jako nikdo druhý. Pojď se podívat, paní. Tohle je nejlepší bukové dřevo, ale počítat ho budu jen za polovinu. A práci taky. To celé by jinde bylo za dvanáct kop grošů, ale u mě za devět. Tak co, plácneme si?“

			Než stačil Matouš odpovědět, ozvala se Selina: „Je to jistě dobrá cena, ale musím se s manželem poradit. Je to pro nás přece jen spousta peněz. Už musíme jít, nechala jsem doma malé děti. Buď sbohem!“

			„Jak myslíš, paní. Jsem pořád k vašim službám,“ ukláněl se truhlář, ale ve tváři bylo znát, že má zlost. Matouš nechápal, co se stalo, protože našetřeno měl deset kop stříbrňáků a Selina po nábytku tak toužila. Nicméně rozloučil se srdečně jako s krajanem a teprve na ulici se své ženy zeptal, co jí přelétlo přes nos.

			„Je to podvodník,“ opáčila suše. „To dřevo, co nám nabízel, nebyl buk. Copak jsem mezi dřevem nevyrostla? Byla to olše natřená volskou krví. Tohle dřevo se používá na stavbách, protože nehnije. Myslím, že ho ukradl na staveništi toho kláštera. S takovými lidmi nechci mít nic společného. Měl bys to oznámit rychtářovi!“

			„Dobře, nic od něj nekoupíme. Ale žalovat na krajana?“

			„Poslechni mě jednou, prosím. Něco mi říká, že bychom mohli mít problémy. A ty přece nechceme. Ani jeho cena se mi nezdála, i kdyby to vyrobil z dobrého dřeva. Zastavíme se u Kojaty? To je ten truhlář, který přivezl nábytek našemu sousedovi. Václavek mi řekl, kde má dům, je to skoro při cestě.“

			Nebylo, museli přes celé město až ke Svinské bráně, ale vyplatilo se. Lavici, stůl a ještě křeslo k němu jim Kojata nabídl za devět a půl kopy. Chvíli jen diskutovali o tom, kdy nábytek přiveze.

			„Vidíte, jak plnou mám dílnu rozdělaných kusů,“ vykládal starostlivě. Měl dva tovaryše a učedníka, a ti se ani na chvíli nezastavili. „Všichni dneska potřebují nábytek, to dá rozum. Za tři týdny?“ Plácli si a truhlářovi nechali jako závdavek dvacet grošů. Na oslavu se při cestě domů zastavili v šenku a dali si džbánek dobrého ječného piva. Protože se vraceli kolem rychty, Matouš se na naléhání své ženy u Hermana Janíčka z Rokle zastavil a pověděl, co viděli. Mlčky přikývl, ale bylo zřejmé, že to pro něj úplná novinka není. Na každé stavbě se ztrácelo dřevo, vápno i opracovaný kámen. Laskavě je propustil a oni pospíchali ke svému sousedovi, aby vyzvedli děti.

			Na Koňském rynku vládl obvyklý odpolední ruch, řemeslníci zavírali své dílny a sklízeli věci, které vystavovali na ulicích. I řezník Kuba se chystal domů. V proutěném košíku měl uložený kousek masa a tři jelita, která neprodal. Někteří řezníci by je schovali a pokusili se prodat následující den, i když to cechovní předpisy zakazovaly, ale Kuba ne. Zakládal si na své dobré pověsti. A pak, maso měl rád, a když něco zbylo, bývala dobrá večeře. Občas pozval pekaře Matouše a jeho ženu a ti vždycky přispěli, protože placky, chléb a různé sladkosti k masu patřily.

			Tentokrát se neusmíval jako jindy. Na čele měl vrásku a byl zaražený, což u něj nebývalo obvyklé. Jako většina řezníků byl bodrý, rázný a ukřičený. Když vešel do jizby, zeptala se jeho žena polekaně: „Co se stalo?“

			Pekař se Selinou seděli u stolu a zrovna vykládali, jak pořídili s nábytkem. „No, my už půjdeme. Díky, Rozárko, žes nám pohlídala děti,“ zvedla se pekařova manželka z lavice. Nechtěla zdržovat, protože řezník a jeho žena si zřejmě potřebovali promluvit. Ale Kuba ji zastavil: „Posaď se, a ty Matouši taky. Nespěcháte, doufám? Jen vy mi můžete pomoci.“

			„Mluv,“ vybídl ho pekař. V poslední době pomáhal spíše Kuba jemu než obráceně. Rád by se mu odvděčil.

			„Stala se taková nepříjemná věc. Náš Jošt se předevčírem s několika přáteli zastavil v šenku. Synovi je teprve třináct a moc pít neumí. Já to říkám pořád, že jako budoucí řezník se to musí učit, ale má žena nechce.“

			I když Rozárku v podstatě káral, mluvil klidně a shovívavě. Jeho manželka byla mladá a stále ještě mnoho věcí neuměla, i když jí Selina ve všem pomáhala. Řezník však měl svou ženu rád a drobné přehmaty jí odpouštěl.

			Za rok života ve městě už ztratila původní ostych, protože jinak to nešlo. Zvláště pokud měla za manžela řezníka. Proto nemlčela a přísně žalovala: „Přišel v hrozném stavu. Pozvracel mázhauz a ráno jsem mu musela uvařit vývar z masa a kostí.“ Jošt byl sice z prvního Kubova manželství, ale oba jeho syny měla ráda jako své.

			„Vždyť to říkám, bude se muset naučit pít,“ nedal se řezník a hned pokračoval: „V noci prý na ulici s přáteli zpíval, křičel, a prý dokonce hodil po ponocném hroudu bláta. Výtržnosti na ulicích se nikde v noci netrpí. Před chvílí ho rychtář uvěznil a chce ho v neděli postavit za trest na pranýř. Víš, co by to znamenalo?“ Ten, kdo se ocitl na místě hanby, ztratil v očích měšťanů dobrou pověst a ta věc ho často pronásledovala celý život. Cech většinou nedovolil synovi z řemeslnické rodiny stát se tovaryšem, pokud se ocitl na pranýři. Dívka, kterou by na pranýři vystavili, těžko hledala slušného manžela.

			„Dá se proti tomu něco dělat?“ vyhrkla polekaně Rozárka.

			„Byl jsem na rychtě. Herman Janíček z Rokle je ochotný od toho trestu ustoupit a potrestat ho jen pokutou. V takovém případě se o té věci nebude mluvit a za pár dní se na všechno zapomene. Tu pokutu ale musím zaplatit ještě dneska.“

			„Kolik?“

			„Deset kop grošů. Rychtář prohlásil, že řezníci jsou bohatí a královská pokladna potřebuje peníze. Jenže já tolik nemám.“ Teprve teď se obrátil na pekaře a jeho ženu a vysvětloval: „Jindy doma peníze samozřejmě mám, ale zrovna včera jsem zaplatil kameníkovi Holbrichtovi dvacet kop grošů. Tamhle v rohu nám přistaví arkýř. V truhlici mám asi tak dvě kopy, ale něco si musím nechat do živnosti. Dobytek na porážku mi žádný venkovan na dluh nedá. Zašel jsem na Staré Město k židům. Víš, kolik chtějí za půjčení deseti kop? Do měsíce bych měl vrátit sedmnáct! Nedivím se, proč se říká nekřesťanský úrok. Pijavice židovské! Ale i kdybych ten úrok oželel, do měsíce tolik nevydělám. Pak bych si musel zase půjčit a dopadnu jako ten jirchář od řeky, co mu minulý týden vzali pro dluhy dům a vyhnali ho z města.“

			Když domluvil, zmlkl a upřeně se díval na pekaře Matouše. Ten však nic neřekl a pokradmu vrhl pohled do Selininy tváře. Poznal hned, že jí řezníkovy starosti nejsou lhostejné a svádí vnitřní boj. Oni peníze měli, jenže za ně si objednala vytoužený nábytek.

			Když se ticho protahovalo, řekl Kuba prosebně: „Matouši, já vím, že si šetříš na nábytek. Ale nemohl bys to ještě o pár týdnů odložit?“

			„Před chvílí jsem ho objednal a zaplatil závdavek,“ přiznal váhavě.

			„Truhláři mají práce až nad hlavu. Pokud se s ním dohodneš, jistě rád zakázku odloží na později. Pokud mi pomůžeš, vrátím ti dvanáct kop.“

			„Nejsem židovský lichvář. Lichva je smrtelný hřích,“ odsekl mrzutě pekař.

			„Mám nápad,“ ozvala se nečekaně Rozárka. „Selino, co kdybychom ti do doby, než vám můj muž ty peníze splatí, půjčili náš stůl a obě lavice?“

			„A kde budeme jíst my?“ bezděčně vyhrkl řezník Kuba.

			„Jako oni. Kde se dá.“

			„To by snad šlo?“ řekla Selina a podívala se na svého muže.

			Rozhodnout musel on.

			„Pokud by to nevadilo našim ženským, já proti nejsem,“ řekl uvážlivě. „Potíž je jen ta, že mám jen devět a půl kopy.“

			„Třicet grošů mám schovaných na zlé časy,“ přiznala se skoro stydlivě Rozárka. „Pro Jošta všechno.“

			K večeru Kuba rychtářovi zaplatil a syna přivedl domů. Jošt poklekl před Selinou, a i když se bránila, políbil jí po dvorském způsobu ruku. Slíbil, že pokud bude cokoli potřebovat, ať mu řekne. Naštípá dřevo, uklidí, opraví. Obě rodiny se i s dětmi najedly společně. Teprve pak chlapi odstěhovali stůl a lavice do pekařova domu. Ženy se dohodly, že se společná sezení budou od téhle chvíle odbývat pro změnu U Stříbrného skřivana.
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			XIV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1350) 

			 

			Karel měl v říši řadu odpůrců, i když to byli přesněji řečeno rytíři, kteří jen nebyli jeho příznivci. Být odpůrcem znamenalo, že se postaví proti němu, ale na to většina z nich neměla dostatek moci, ozbrojenců, peněz a ani odvahy. Proto jen mlčky sledovali, co udělají ti, kteří o říšské politice rozhodovali a podle okolností se přizpůsobili.

			O moci římského krále ve skutečnosti rozhodoval asi tak tucet mužů, hlavy nejmocnějších urozených rodů a také tři vlivní arcibiskupové. Ti, kteří Karla nechtěli, viděli poslední naději na jednání v Budyšíně. Doufali, že se Wittelsbachové nepodvolí tomu Lucemburkovi, jak Karlovi pohrdavě říkali. Jenže byli zklamaní. Karel se v Budyšíně ukázal v tom nejlepším světle. Vystupoval rázně jako panovník i rytíř, ale současně se nad ostatní nijak nepovyšoval, s každým dokázal přátelsky promluvit, a když hovořil, uměl přesně vyjádřit, o čem se právě jedná. Význam budyšínského sněmu podtrhla účast dánského krále Waldemara, dvou Wettinů jako dědiců saského kurfiřta Fridricha, Ericha Lauenburského, řady slezských knížat a významných velmožů z říše i Čech. Přítomnost tolika vlivných rytířů naladila Ludvíka Branibořana i jeho bratra Římana, aby cítili svou důležitost, protože všichni se sem sjeli kvůli nim.

			Jednání trvala tři týdny a nešla vždy hladce, ale Karel dokázal všechny rozpory překlenout nejrůznějšími kompromisy. Výsledkem byly listiny, v nichž Wittelsbachům potvrzoval knížecí práva, k nimž patřilo, že směli při slavnostních příležitostech používat říšské jablko. Potvrdil jim vlastnictví držav v Míšeňsku a Durynsku a za jeho účasti uzavřeli smír s vévodou Erichem Lauenburským.

			Jediným problémem, který visel od začátku ve vzduchu, byla otázka, co se má stát dříve. Karel žádal, aby Wittelsbachové vydali říšské insignie, složili mu hold a uznali jeho vládu v říši a on jim za to potvrdí držení braniborské marky a vzdá se Tyrolska. Wittelsbachové trvali na opačném pořadí. I když to žádný z nich ze zdvořilosti nevyslovil, Karlovým slibům nebyli ochotni uvěřit. Trvali na tom, že říšské insignie nevydají dříve, dokud jim Karel nepotvrdí nárok na Braniborsko a nezřekne se Lžiwaldemara.

			O té věci diskutovali několik dní, ale nakonec přijali Karlův kompromisní návrh. Na budyšínském sněmu odejme Waldemarovi braniborskou marku, ale jako léno ji dá Wittelsbachům až za dva měsíce na říšském sněmu ve Frankfurtu. Teprve tam je možno Lžiwaldemara odsoudit a tam je uvede v právoplatné držení braniborské marky.

			Insignie ovšem převezme příští měsíc. České vyslance do Mnichova doprovodí jako rukojmí Ludvík Říman a jeho bratr Ota a zůstanou s nimi do doby, než čeští vyslanci dopraví klenoty do Čech. Wittelsbachové jim zajistí bezpečnou cestu k českým hranicím a teprve tam je smějí oba bratři opustit.

			I když se to Ludvíku Římanovi ani trochu nebílilo, jeho starší bratr ho donutil tuhle podmínku přijmout, protože ji ze všech jiných možností považoval za nejbezpečnější.

			„Nejbezpečnější pro tebe,“ upozornil nakvašeně Říman. „Ty dostaneš Braniborsko, já ale nic.“

			„Máš značný díl Bavorska.“

			„To ty taky. Podívej, nikdy jsme o tom nemluvili, ale souhlasíš s tím, že braniborská marka není tvůj majetek, ale našeho rodu? Tak to náš slavný otec stanovil.“

			„Souhlasím, ale co z toho?“

			„S tyrolskou Markétou máš syna, ale nenarodil se v počestném manželském loži.“

			„Co mi tu vykládáš za hlouposti?“ vybuchl Branibořan. „Otec její první sňatek pro impotenci Karlova bratra anuloval a já se s ní řádně oženil.“

			„Jan Jindřich má syna. Karel si dal záležet, aby to v říši věděl každý, i když je to jen levoboček. A pak, papež z vás stále nesňal klatbu. Promiň, ale takový dědic by dělal hanbu našemu rodu. Já trvám na tom, aby si tvůj syn ponechal dědictvím Tyrolsko, možná i menší díl Bavorska, ale to ostatní zůstane v našem rodě. Podle práva by tedy měl dědit tvůj mladší bratr.“

			„Tedy ty,“ ušklíbl se ironicky Branibořan. „Hezky sis to vymyslel.“

			„Ne já, ale můj kancléř. Je mistrem práv a jemu věřím. Tohle je má nepřekročitelná podmínka, jinak před Karlem nepokleknu a nedám souhlas k vydání insignií.“

			Přeli se ostře dost dlouho, ale nakonec Ludvík Branibořan ustoupil. Nic jiného mu v dané situaci nezbývalo, jeho bratr si to vymyslel pěkně. Kdyby teď Branibořan jednání s Karlem zhatil, udělal by si ostudu, ale hlavně, Karel by pokračoval ve válce proti němu. A tu potřeboval za každou cenu skončit. Jeho slovo však bratrovi nestačilo. Znali se a věřili si snad ještě méně než Karlovi. Sepsali tedy slavnostní ujednání o dědictví za účasti svědků a následující den přijali nabízenou dohodu.

			Dne šestnáctého února byl vleklý spor o vládu v říši ukončen. Poklekli před trůnem, na němž seděl římský král Karel, složili mu hold, uznali ho za legitimního římského krále a jménem rodu se zavázali vydat mu říšské insignie. Karel pak odejmul lenní práva falešnému Waldemarovi. Zbytek se pak odehrál za dva měsíce tak, jak se dohodli.

			Pro říšské klenoty vyrazil početný houfec českých rytířů v čele s olomouckým biskupem Janem Volkem a Vilémem z Landštejna. Po zklamání z vývoje v Moravském markrabství ho už zase svrběly prsty, jak částečně dobromyslně, částečně otráveně konstatovala jeho žena Eliška. I když před ní tvrdil, jak se mu z domova odjet nechce a jak ho podobné cesty unavují, hrát divadlo neuměl. Nedočkavost mu byla vidět na očích, a když o něčem s Eliškou mluvil, vždycky skončili u cesty do Bavorska.

			K výpravě se Vilém z Landštejna připojil se svou malou družinou v Písku. „Tady mám seznam všech říšských insignií,“ vytasil se první večer Jan Volek. Ten trávili v zájezdním hostinci na cestě ze Strakonic do Volyně. Chtěli se vyhnout území, kde vládli Habsburkové, a proto volili okliku přes Železnou Rudu a Regen.

			„Je z mohučského arcibiskupského archivu,“ pokračoval olomoucký biskup. Byl levobočkem českého krále Václava a měl už svůj věk. Někdy si tropil žerty ze svého vzhledu a říkal, že má už tak málo vlasů, že si ani nemusí vyholovat tonzuru. „Probošt tamní kapituly ho sepsal u příležitosti korunovace císaře Jindřicha, děda našeho Karla. Opatřil jsem si ho jen pro jistotu.“

			„Korunu, říšské jablko a meč snad poznáme sami,“ opáčil bez zájmu Vilém z Landštejna, když vrhl pohled na popsaný pergamen na stole. Trochu číst uměl, ale zvládal jen umně vykroužená písmena královských listin. Tohle zjednodušené písmo, které používali písaři v běžné agendě nebo na poznámky, bylo nad jeho síly.

			„Císařských insignií je několik desítek,“ vysvětloval trpělivě Jan Volek. Věděl, že jednou z prvních věcí, které musí udělat pro zdar jejich mise, je vysvětlit Vilémovi, co přesně mají v Mnichově vyzvednout a dopravit do Prahy. V Českém království jen málokdo tušil, co vše k důstojnosti císařské koruny patří. Nevěděl to ani on, dokud mu nedoručili onen seznam z Mohuče.

			„V první řadě je to koruna prvního císaře Karla Velikého. Mimochodem, letos je to přesně pět set padesát let od jeho korunovace v Římě. Pro křesťanstvo je velikou nadějí, že na trůn znovu usedne Karel. Pak tu máme dvě říšská jablka, žezlo a dva meče. Jeden z nich přinesl Karlovi sám archanděl Michael. Pak by tam měly být dva prsteny a tři zlaté ostruhy. Ve starobylé truhlici jsou složena korunovační roucha z časů Karla Velikého. Červený císařský plášť s vyšitými zlatými lvy, pod něj si císař při korunovaci obléká albu s modrými výšivkami a orlí dalmatiku. Ta je nachová s vetkanými orly, k tomu ze stejné látky rukavice a střevíce. A třetím a podle mne nejdůležitějším souborem jsou svátosti. Proto nese říše označení imperium sacrum nebo po našem Svatá říše římská. To aby se odlišila od té původní, pohanské.“

			„O tom něco vím. Kopí osudu nebo Svaté kopí, jak chceš, kněže biskupe,“ ozval se Vilém z Landštejna, aby prokázal, že zase tak neznalý není. O tomhle kopí se vyprávěly celé legendy a těžko by se v křesťanském světě hledal rytíř, který by alespoň některou neznal. Tou nejznámější bylo vyprávění, jak se před čtyřmi sty lety utkal císař Ota s divokými Maďary, kteří pustošili křesťanské země a nikdo je nedokázal zastavit. Na řece Lechu postavil proti třiceti tisícům krutých nájezdníků jen osm tisíc mužů. Velký oddíl tehdy přivedl i český kníže Boleslav. Císař Ota třímal v ruce Svaté kopí, na němž vlála korouhev svatého Michaela a díky němu porazil Maďary na hlavu a jejich velitele Bulcsu pak nechal oběsit v Řezně.

			„To kopí je symbolem Kristova utrpení,“ pokračoval Vilém z Landštejna. „Když byl totiž přibitý na kříži, právě tím kopím mu setník Longin probodnul bok. Jenže vzápětí se zatmělo slunce a země se otřásla. To Longina přesvědčilo, že na kříži umírá Spasitel, vzdal se vojenské služby a jako poustevník přesvědčoval lid, aby přijal křesťanskou víru. Říká se, že ho později sťal místodržitel Kappadokie. Longin totiž rozbíjel modly a z nich vylétali démoni, kteří místodržitele oslepili. Longin mu poradil, aby ho nechal popravit, pak že se uzdraví. Místodržitel ho tedy sťal a vzápětí se mu zrak navrátil a i on se obrátil na víru a konal ve jménu Ježíše Krista a Longina skutky milosrdenství.“

			„Ano, to vše se vypráví,“ souhlasil trochu rezervovaně Jan Volek. Díky svému vzdělání věděl, že ne všem legendám lze věřit, protože mnohé si protiřečily. Podle spisu Legenda aurea, což bylo nejdůvěryhodnější pojednání o životech svatých, zemřel svatý Longin přirozeně, ale to nebylo v tuhle chvíli důležité. Teď šlo o to, co měl sepsáno na svém pergamenu.

			„To kopí, pokud se vrátíme k chystané korunovaci našeho panovníka, symbolizuje při korunovaci světskou moc, kterou císař přebírá tím, že kopí uchopí do rukou a zvedne nad hlavu. Další mimořádnou relikvií je kříž ze dřeva pobitý zlatým plechem a osazený perlami a diamanty. V něm je uložen hřeb a dřevo z kříže, na němž Ježíš Kristus zemřel. Pak je tam řada různých relikviářů, v nichž jsou ostatky těch, kteří stáli našemu Pánu po boku. Je tam zub svatého Jana Křtitele a část ramene svaté Anny. A pak ještě další, ale tím tě zatěžovat nebudu. Většina těch pokladů má své schránky, takže odhaduji, že nám ani dva vozy stačit nebudou.“

			„Nu, poradíme si s tím. Ale pokud ne a někdo nás přepadne a porazí, pak položíme život za Ježíše Krista a krále Karla,“ opáčil s vážnou tváří Vilém z Landštejna. Olomoucký biskup ho znal spoustu let a věděl, že vznešený velmož tak někdy žertuje. Proto stejně vážně dodal, byť by to někdo mohl považovat za rouhání:

			„Třeba pak bude někdo uctívat i naše ostatky.“

			„Spíše tvoje, jsi biskup. Já jen hříšný rytíř,“ rozesmál se Vilém z Landštejna a objednal další džbán vína. Když ještě pobýval v Moravském markrabství, vypili jich spolu nepočítaně.

			Následující den zamířili k průsmyku přes zalesněnou Šumavu. Kdysi to byly pusté a liduprázdné hory, ale to už dávno neplatilo. Na mýtinách stály malé osady, tu a tam strážní hrádky, mýtnice a zájezdní hostince a po cestě jezdívaly oběma směry karavany kupců a putovaly desítky pocestných.

			Podle dohody je doprovázel Ludvík Říman a jeho mladší bratr Ota. S Ludvíkem si Vilém z Landštejna celkem rozuměl, často jeli vedle sebe a rozprávěli. Pokud nemuseli zkřížit meče, byl mocný Wittelsbach příjemným společníkem. Zato jeho bratr Ota byl podle Viléma křivák, který by si zasloužil výprask na holou. Vrcholem bylo, když se pokusil podpálit ohon koně veliteli jejich družiny a tvrdil, že se na něj ten chlap neuctivě díval. Jenže byl vévoda, a tak se to přešlo mlčením.

			Do Mnichova dorazili za tři dny, protože nespěchali. K předání mělo dojít dvanáctého dne měsíce března, na svátek papeže svatého Řehoře, patrona učenosti, jehož Karel velice ctil. Branibořan si ovšem neodpustil malou zlomyslnost vůči svému mladšímu bratrovi a říšské relikvie musel českým poslům předat místo něj on. Ludvík Říman musel také s početným houfcem poselstvo doprovodit zpět až k českým hranicím.

			Tentokrát jeli ještě pomaleji než tam. Vozy nesměly příliš kodrcat, a pokud byla cesta vymletá, vedli pohunkové koně krokem a kolem vozu kráčeli bavorští ozbrojenci, aby se vůz nedej bože nepřevrhl. Ještě složitější bylo přepravit relikvie přes větší řeky, kterých museli překročit několik. Na začátku jara v nich byla spousta vody, která stékala z alpských svahů, a v brodech hrozilo, že by se cenný náklad mohl namočit. V takovém případě se vše přenášelo na nosítkách, které nesli ozbrojenci nad hlavami, a kolem nich kráčeli další, aby mohli pomoci, pokud by klopýtli.

			Během cesty se Vilém z Landštejna nehnul od schránky, v níž byla císařská koruna, a Jan Volek zase střežil Longinovo kopí. Když se někde zastavili na noc, olomoucký biskup nejprve svěcenou vodou vykropil jizbu, v níž měly být říšské insignie uloženy, pak se rychle pomodlil a teprve pak sem byly doneseny truhlice a schránky. Do jizby nechal donést dvě lůžka, na jednom vedle Svatého kopí spal on a na druhém, kterým byly zataraseny dveře, Vilém z Landštejna. Ludvík Říman chtěl ukázat, že ani jemu není osud symbolů římské říše lhostejný, a tak většinou spával jako stráž před dveřmi komnaty.

			Na hranicích se s ním rozloučili celkem srdečně, ale na Otu se ani jeden z českých vyslanců laskavěji nepodíval, jen diplomaticky pronesli pár povinných slov. Ve Strážném na ně čekalo asi padesát českých rytířů, většinou z předních zemských rodů, a ti je doprovodili na Karlštejn. Ještě nebyl zdaleka dostavěný, přesto Karel rozhodl, že právě tady budou říšské insignie uloženy. Jejich duchovní ochrana však byla podle tradice svěřena církvi. Karel prozatím vybral cisterciácký klášter Stams v Tyrolsku, i když se netajil záměrem prosadit u papeže zřízení zvláštní karlštejnské kapituly, která tento úkol převezme.

			 

			„Půjdeme se tam podívat?“ zeptala se Selina svého manžela. Ne že by potřebovala jeho souhlas, na konci věty nebyl otazník skoro ani slyšet.

			„Samozřejmě,“ opáčil pekař Matouš udiveně. Takovou událost by si přece nikdo na Novém Městě pražském ujít nenechal. Staroměstská radnice byla pořádně naštvaná, protože český král dával před ní přednost svému městu. Nešlo jen o prestiž, ale hlavně o peníze. Staroměstští konšelé si uměli spočítat, kolik taková slavnost přinese.

			„Co kdybychom tam zašli zítra před večeří?“ navrhl vstřícně Matouš.

			Selina však vrtěla hlavou. „Říkaly ženské na jarmarku, že jsou tam zoufale dlouhé fronty. Perníkařova Gudrun tam prý stála čtyři hodiny. Stráže totiž dovnitř nepustí nikdy víc než padesát lidí, a ti tam smějí být jen tak dlouho, dokud je velitel stráží nevykáže ven. Když prý máš štěstí, stihneš si prohlédnout všechno. Ale když je venku lidí moc a pokřikují a tlačí se, tak tě vyžene dost rychle.“

			Řeč byla o ne příliš vzhledné dřevěné kapli, kterou na příkaz krále Karla narychlo zbudovali uprostřed Dobytčího trhu. Tu práci zadal rychtář tesařskému cechu a jeho členové dostali pod hrozbou trestu vyloučení z cechu zákaz pracovat na jiném díle, byť by bylo rozdělané, dokud nebude kaple stát. Zasvěcena byla Božímu tělu a vypadala jako velké stodola.

			V téhle kapli nechal král Karel vystavit říšské insignie. Sám se otevření týden po Velikonocích o Provodní neděli zúčastnil. Celebrovala se děkovná mše a na ní pražský arcibiskup slíbil lidem z města i poutníkům odpustky za jejich případné hříchy, pokud kapli navštíví a tam se pomodlí za slávu Ježíše Krista a dlouhé panování krále Karla.

			Pekař Matouš se šel nejprve přesvědčit, jak je to s frontou u kaple doopravdy. Selina měla pravdu, dlouhý had dychtivých lidí se táhl od kaple k masným krámům, ty obíhal a končil až u pranýře. Protože se čekající často pohádali, pokud chtěl někdo předběhnout nebo tvrdil, že mu přítel drží místo, a vypuklo dokonce pár rvaček, nařídil rychtář frontu ohradit dřevěnými zátarasy. V uličce mezi nimi lidé postupovali, co noha nohu mine. Matouš pochopil, že jeho původní představa, že se Selina postaví do fronty a on tam pak po práci přivede pětiletého Viléma, se uskutečnit nedá. Zbývala jediná možnost, v noci napéct chléb, ale jeho prodej svěřit některému ze svých kolegů. To však zakazovaly cechovní předpisy.

			Zašel za cechmistrem Aimarem z Brixu a tam narazil na jiná dva pekaře, kteří přišli se stejnou žádostí. Večer se konalo mimořádné shromáždění pekařského cechu a na něm si všichni odhlasovali výjimku. O dva dny později se hned ráno Matouš vydal se ženou a synem na Dobytčí trh.

			Ráno mírně poprchávalo a ochladilo se, takže lidí přišlo méně a měli štěstí, do kaple se dostali za pouhé dvě hodiny čekání. Uvnitř stály podél stěn široké stoly pokryté rudým sametem a na nich byly říšské insignie vystaveny. Od diváků je oddělovaly zátarasy a u každého stolu stáli dva ozbrojenci jako čestná stráž s meči v rukách. Nicméně pokud by se některý z diváků natáhl, skoro by na vystavené klenoty dosáhl. U vchodu je však varovali, že stráže mají nařízeno v takovém případě ihned použít zbraň a ruku nenechavci useknout.

			„Maminko, co je tohle?“ ukázal malý Vilém na velký kříž na prvním stole. Než mu ale stačila odpovědět, že je to přece svatý kříž, to je přece vidět hned, přistoupil k nim almužník v bílém hábitu dominikánů. Natáhl ruku s pokladničkou a vemlouvavým hlasem začal prosit o milodar pro jejich klášter. Přitom nabízel:

			„Dej stříbrňák a já vás tu provedu a povím, co kde stojí.“

			Matouš váhal, groš nebyl mnoho, ale v poslední době šly ceny obilí nahoru a musel šetřit. Dominikán stál s nataženou rukou a upřeně ho sledoval. Opodál postával jakýsi františkán a rovněž vybíral almužny. Když postřehl, že dominikán nejspíše neuspěje, rychle k nim zamířil a dobrotivým hlasem začal: „Pokud chcete udělat radost Ježíši Kristovi, dejte milodar našemu řádu. Jen my se staráme o chudobné a pomáhat trpícím, to je největší ctnost, jakou se může křesťan pyšnit. Ptal ses, chlapče, co je na tom stole? To je říšský kříž a v něm je hřeb, kterým ti psi pohanští přitloukli Ježíše na Golgotě na kříž.“

			„Táhni, já s nimi začal mluvit první,“ osopil se dominikán na řeholníka v hnědém hábitu.

			„Je jen jeden Bůh, a pokud dají stříbrňák mně, je to, jako by ho dali tobě,“ ironicky opáčil františkán. Začali si spílat a nakonec je strážný vyvedl ven. Díky jejich hádce se vše zdrželo a pekař Matouš si mohl s rodinou v klidu prohlédnout všechny vystavené cennosti.

			Před císařskou korunou zůstala Selina stát jako očarovaná. Nikdy takhle zblízka neviděla žádnou královskou korunu. Dívala se na lesknoucí se zlato a měla pocit, jako by se něco z té velebnosti přeneslo i na ni. Ten, kdo tuhle korunu měl, musel být bezpochyby tak mocný, že snadno ochrání svůj lid před nepřáteli. A bude vládnout tak, že se mu každý v bázni pokloní.

			Když vyšli z kaple ven, drobné mrholení se změnilo a mezi kapkami deště se objevily i sněhové vločky. „Jsem šťastná, že Karel je náš král,“ přiznala se dojatě.

			„To já taky,“ potvrdil její muž. „Jen kdyby nebylo tak draho.“

			 					 	


	


		
			XV. KAPITOLA 
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			Karlova manželka Anna byla nešťastná. Blížily se Velikonoce a od porodu se ještě se svým mužem nemilovala. Hned po narození syna Václava to samozřejmě nešlo, ale pravda byla, že ji jinak nezanedbával. Občas spolu povečeřeli a někdy ji navštívil i během dne, ale pokaždé se zastavil rovněž u svého syna. Žárlivě si všimla, že na něj se dívá mnohem šťastněji než na ni.

			Pak odjel do Budyšína a v Praze nebyl skoro celý měsíc. Když se vrátil, zdržel se jen dva dny a jejímu loži se vyhnul. Pak odjel do Frankfurtu a vrátil se na Květnou neděli. To už Anna nevydržela a pokorně se ho zeptala, zda ji v noci navštíví. Přitom na něj prosebně upírala své hluboké a krásné oči. Král Karel však Anně vysvětlil, že je Svatý týden a dny, které zbývají do Vzkříšení, mají křesťané věnovat zbožnému rozjímání, mají držet půst a vyhnout se tělesným rozkoším. I tohle přijala, ale ani pak za ní v noci nepřišel. Tři večery po Božím hodu velikonočním strávil se svými přáteli a pak zase odjel. Byla zoufalá, protože ji napadlo, že už ji nemiluje.

			Černé myšlenky, které ji pronásledovaly, umocnily ještě zprávy, které měla od svého bratrance Ruprechta. Vyprávěl jí, že král Karel strávil v Budyšíně několik nocí s dcerou purkrabího. Podle jeho slov to byla dívka velice pěkná, Bohem všude mimořádně obdařená, a s ohledem na její pověst jistě i zkušená. Anna Falcká ho poslouchala a srdce jí divoce bilo, takže ani nepostřehla potměšilé ohníčky v jeho očích. Ruprecht neměl důvod ji mít rád, protože kvůli jejímu otci přišel o část rodového jmění. Chtěl jí ublížit, ale nezašel by zase tak daleko, aby lhal. Pravda totiž byla, že Karel v Budyšíně v celibátu opravdu nežil.

			Ten večer si zavolala svou první dvorní dámu a důvěrnici Mechtyldu a vylila si jí srdce. Stará žena ji trpělivě vyslechla, znala Annu a věděla, co potřebuje. Nechtěla utěšovat, protože jako rozmazlovaný jedináček měla v povaze tvrdohlavost a touhu dělat věci po svém. Doma si uměla prosadit svou. Jenže tady se jí to nedařilo. I když se cítila po porodu stále slabá a síly se jí vracely pomalu, nehodlala nečinně přihlížet, jak se jí manžel vzdaluje. Potřebovala poradit.

			„To máš těžké,“ začala Mechtylda mateřsky, když její paní skončila se svými nářky. „Panovníci mají odpovědnost a Bohem dané povinnosti, údělem jejich žen je na ně čekat. Někdy mají vládcové starosti a netouží trávit noci se svou ženou. Ale to je přirozené, z toho nemůžeš vyvozovat, že tě Karel nemiluje, nebo dokonce že by tě chtěl zapudit. Vůbec ne, vždyť jsi mu dala syna.“ Anna Falcká zjihla. Milovala toho malého a několikrát denně za ním chodívala. Ne kvůli bezmeznému obdivu, který k němu chovala, chlapec to byl hezký a dobře stavěný, přesto jí dělal starosti. Špatně spal a jedl. Kvůli tomu už vyměnila kojnou, protože si myslela, že má špatné mléko. Ale nezlepšilo se nic. Malý Václav občas zvracel a nesílil. Tři měsíce po porodu vypadal stále stejně a se zoufalým strachem sledovala jeho tvářičku, často ztrápenou bolestmi, které v bříšku cítil.

			Rychle však tyhle smutné starosti zapudila a své dvorní dámě oponovala: „Syna jsem mu dala, ale všechny zkušené ženy ti řeknou, že jeden potomek žádnému panovníkovi stačit nemůže. Podívej, jaké starosti měl můj otec, protože měl jen mě. Ale díky boží přízni jsem dospěla a vdala se. Co by si Falc počala, pokud by ke mně nebyl Bůh tak milostivý? A teď si představ, že by si vzal mého malého Václava? Musím dát Karlovi ještě jednoho syna. A taky pár dcer. Jenže jak, když se mi vyhýbá?“

			„Nechtěla jsem o tom mluvit,“ opáčila po chvilce ticha omluvně Mechtylda. „Ale nejsi nejmladší, má paní. Je ti už pětadvacet let.“

			„Má prateta měla syna ještě v padesáti.“

			„To je pravda, jenže první dítě se jí narodilo, jak mi vyprávěl kronikář tvého otce, když jí bylo šestnáct let. Když je žena mladá, tělo se porodům přizpůsobí, otevře se cesta a jde to snáze. Ale ty…“

			„Nejsem stará!“ vykřikla Anna Falcká zlostně.

			Mechtylda to tedy zkusila jinak. „Karel tě miluje a má o tebe strach. Možná proto se zatím vyhýbá tvému loži. Ví, že nemůžeš bez nebezpečí hned zase obtěžkat. Není to tím, že by tě přestal milovat, naopak.“

			„Můžeme se přece milovat, aniž bych hned otěhotněla,“ řekla suše. V tomto ohledu toho věděla dost.

			„To víš ty, ale co on?“

			Anna Falcká svěsila zoufale hlavu. Mechtylda měla pravdu, nemohla Karlovi vykládat, co mohou v této věci dělat a jak se sama může bránit. Bylo to příliš intimní, a navíc netušila, jak by její zbožný manžel reagoval. Podle církve bylo těžkým hříchem bránit v manželském loži početí. Sice to dělala většina žen, které znala, ale jejich manželé nebyli římskými králi a pilíři křesťanské víry. Mechtylda toho využila a změnila téma. Začaly mluvit o poslední módě a také probíraly různé pomluvy, které se o příslušnících dvora vedly. To Annu Falckou bavilo a trochu ožila. Nicméně po chvíli se vrátila k tomu, co jí stále leželo v hlavě. Opatrně a skoro nesměle se zeptala své dvorní dámy: „Co zkusit nějaký lék?“

			„Jaký lék?“

			„No lék na lásku.“

			„Myslíš nápoj lásky? Ty chceš proti svému manželovi použít kouzla? Pamatuj si, tohle by ti nikdy neodpustil. Copak bible nevaruje před mágy a kouzelníky? Nápoj lásky římskému králi! Kdes na takovou hloupost přišla?“

			„Jedna dvorní dáma vyprávěla, že ji manžel zanedbával, a tak mu potají přidala do pití lektvar, který koupila od jedné kořenářky. A z jejího muže se stal ten nejlepší milenec, jakého si dokážeš představit.“

			„Zaměňuješ lásku a tělesné konání. Láska je věcí srdce, ale to, že je někdo dobrý milenec, je věcí toho… No, víš, co myslím? Která dvorní dáma to byla?“

			Anna Falcká se chvíli ošívala, ale Mechtyldinu nátlaku většinou odolat nedokázala. Nakonec přiznala, že to vyprávěla Guta z Purkarce. „Ale nepotrestáš ji, že ne?“ naléhala ještě.

			„Uvidíme,“ opáčila neurčitě stará dvorní dáma. O dva dny později Guta opustila královský dvůr.

			 

			Po Třech králích, kdy začínal na všech křesťanských univerzitách semestr, se Jan z Landštejna vypravil do Prahy. S údivem zjistil, že Karlovo vysoké učení opravdu nemá nic z toho, co znal ze škol v Itálii, Francii a Španělsku. Ani imatrikulovat se nebylo kde. A tak dvě měsíce navštěvoval lekce různých mistrů, za účast vždycky řádně zaplatil, ale nezapsal se k žádnému. Poslechl si jejich lekce, diskutoval v disputacích a zvažoval, který by pro něj byl ten nejlepší.

			Bylo mu třicet let a přesně to byl věk, kdy se mohl začít podle zvyklostí univerzitního světa ucházet o titul mistra teologie. I když ho dříve zajímala spíše svobodná umění, zvláště rétorika a filozofie, byl čas myslet na budoucnost. To mu potvrdil i jeho starší bratr Vilém.

			„Získat dneska dobré obročí, to není jen tak,“ vykládal zasvěceně. Jednou za čas se scházeli v jeho domě, který si jako vyšehradský probošt pořídil v Podskalí. „Konkurence je velká a zájemců příliš. Kde jsou ty časy, kdy u nás bylo vzdělaných prelátů jen pár. Abys dostal dobré obročí, stačil urozený původ a pár vlivných příbuzných. Ale náš král Karel trvá na tom, že se musí pozvednout úroveň českého kléru. A má pravdu. Znám děkany, kteří se neumějí ani podepsat. Karel si naštěstí vzdělání váží a v tom je budoucnost církve. Studuj, chlapče!“

			„Teď mluvíš jako prelát. Laskavě a hloupě,“ ušklíbl se Jan. „Ty víš, jak mě otrávit. Spolu jsme studovat začali. Jak je to dlouho? Patnáct let?“

			„Tak nějak,“ potvrdil pobaveně Vilém z Landštejna. Nechtěl bratra naštvat, chtěl pro něj to nejlepší. Nebyl jen vyšehradským proboštem, ale také zemským kancléřem a dobře věděl, jakou má Jan povahu. Uživit se mohl jen v řadách církve, protože nikdy nebyl ctižádostivý, dravý a bezohledný. Bez takových vlastností se na královském dvoře prosadit nemohl. V církvi to sice o moc lepší nebylo, ale dobře placených úřadů nabízela víc a udržet si je bylo snadnější. Proto začali rodiče tak ochotně posílat své mladší syny na studia, protože jejich snem bylo dostat církevní obročí pro potomky, kteří nemohli zdědit panství a být rytíři.

			„No vidíš,“ pokračoval Jan z Landštejna dobromyslně. Na svého bratra se ve skutečnosti nikdy nezlobil, i když se mnohdy neshodli. „Studuju už patnáct let, takže tvá rada, abych studoval, mi připadá, jako bys mlátil prázdnou slámu.“

			„Ne tak docela. Já studoval jen o tři nebo čtyři roky méně, ale dosáhl jsem mistrovského titulu. Ty nosíš v hlavě spoustu zájmů a nápadů, a je to dobře. Je však na čase, abys přestal bádat o věcech podružných a věnoval se výhradně teologii. Pak ti mohu pomoci, protože doufám, že nechceš být nějakým bezvýznamným a chudým farářem.“

			„To tedy nehodlám. I když bych řekl, že živnost faráře nemusí být zlá. Vezmi si některé faráře u nás v Praze.“

			„Jenže tahle obročí jsou snad ještě žádanější než být kanovníkem v mé kapitule. A to se mí bratři mají velice dobře. Získat takové obročí, jako je fara u Panny Marie před Týnem nebo u Svatého Jakuba, to je skoro víc než být plzeňským děkanem. Tyhle úřady uděluje výhradně náš arcibiskup, protože farní klér podléhá jemu, a ten má spoustu přátel, známých a příbuzných. Chci ti pomoci, ale mohu jen na místech, o kterých rozhoduje král Karel. A to jsou v první řadě kapituly. A jsme zase u toho, co jsem ti radil. Karel nesvěří místo probošta nikomu, kdo nemá titul mistra teologie. Už rozumíš?“

			„Pochopitelně, kapitul je dost a mnozí probošti mají svůj věk. Jenže jak mohu tady v Praze získat mistrovský titul, když se na tomhle vysokém učení nezkouší a není řád, jak titulu dosáhnout? Jenom se přednáší, a nic ve zlém, většinu toho znám z univerzit, kterými jsem prošel.“

			„Buď trpělivý. Král Karel by určitě ocenil, že může proboštem jmenovat muže, který navštěvoval jeho univerzitu. Je na ni nesmírně hrdý a slyšel jsem, že dokonce v převleku několik disputací navštívil.“

			„Víš, co je paralogismus?“

			„Z velkého Aristotela jsem snad ještě tak moc nezapomněl. Samozřejmě vím, co je sofistický zdánlivě pravdivý závěr.“

			„Tak přesně tak to se mnou je. Abych dostal výnosné obročí, musím získat titul mistra teologie. První premisa zní, že bych měl kvůli Karlovi studovat v Praze. Druhá premisa zní, že pražské vysoké učení zatím neumožňuje mistrovské zkoušky složit.“

			„Arnošt z Pardubic sám připouští, že je třeba čas. Univerzita zatím nemá prakticky žádné příjmy, nemá svou budovu, ale má mnoho příznivců. Všechno bude, ale to je ti v tuhle chvíli na nic. Má rada zní, abys dokončil tenhle semestr v Praze. Po vakacích se vrať do Paříže nebo do Padovy, a tam slož zkoušky. Rok nebo dva a budeš mistrem teologie. Neříkám, že nějaké obročí bude po ruce hned, ale Karla by sis určitě naklonil, pokud bys chvíli teologii vyučoval. Tady v naší katedrální škole pro tebe bude místo vždycky.“

			„Proč ne? Tady jsme jako žáci začínali,“ zasnil se Jan z Landštejna. Byl už takový, rád se unášel vzpomínkami a fantazií. Proto měl raději historické kroniky než někdy trochu těžkopádná pojednání učitelů církve o zásadních otázkách víry. Chvíli oba mlčeli, ale pak Jan sám změnil téma.

			„Nevím ale, jak to bude na podzim v Paříži vypadat. V celé Francii řádí černá smrt. Prý se objevila i na Moravě.“

			„Nejen tam,“ povzdechl si Vilém a chvatně se pokřižoval. „Nikomu to neříkej, zatím je to tajné, ale v neděli zemřeli na mor dva kupci v zájezdním hostinci U Modrého raka před staroměstskými hradbami. Kdo ví, kdy to přijde i sem. Proč myslíš, že ráno bily zvony a svolávaly věřící do kostelů. Celé město se modlí za přízeň Ježíše Krista.“

			„To je jistě chvályhodné a křesťanské,“ souhlasil Jan z Landštejna. „Má zkušenost ze španělského Leonu ovšem říká, že nejjistější obranou je, aby se lidé drželi co nejdále od sebe. Tísnit se v chrámu není nejlepší nápad.“

			„I kdybys měl pravdu, tohle nikde nahlas nevyslovuj!“ zděsil se vyšehradský probošt. „Nikdo nedokázal, že by izolace mohla pomoci. Je nezvratnou pravdou, že jedinou nadějí křesťanů je milost našeho Pána. Té lze dosáhnout jen modlitbami a účastí na bohoslužbách. A samozřejmě i pevnou vírou.“

			„Ne, nikde své zkušenosti hlásat nebudu, ale co jsem viděl, to jsem viděl. A tebe moc a moc prosím, věř v Ježíše Krista, ale taky trochu i svému bratrovi. Vyhýbej se lidem, hlavně těm chudým, jak jen to jde. Chudoba a špína, ty mohou za černou smrt.“

			„Pojď, půjdeme se spolu pomodlit do našeho chrámu. Za to, aby se mor Praze vyhnul, ale i za to, abys nepropadal malomyslnosti.“ Jan z Landštejna by mu rád vysvětlil, že on rozhodně malomyslnosti nepropadá, je jen realista. Ale nemínil se hádat, to by k ničemu nevedlo. Vilém byl jeho nejvěrnější spojenec.

			Klečeli před oltářem dlouho a pak se rozloučili. Jan se pomalu vracel přes Nuselské údolí na Nové Město pražské. I když mu bratr dohodl ubytování v domě pro poutníky v dominikánském klášteře, po pár dnech se ho vzdal. Nedalo se to tam vydržet, špitál byl přeplněný, na jednom lůžku spali čtyři a někdy i pět lidí, všudypřítomný pach potu a nemytých těl a hloupé nebo obhroublé řeči.

			Ubytování našel u jedné vdovy, která měla malý dům pár kroků od Koňského trhu a pronajímala tři lůžka. Kromě něj tu bydleli ještě dva další studenti a nemohli si společné soužití vynachválit. Vdova, jmenovala se Kaška, jim za rozumné peníze i vařila, prala a zašívala košile.

			Když se od Botiče vyškrábal po strmé stezce mezi vinohrady k novoměstským hradbám, pokračoval podél hlubokého příkopu ke Svinské bráně a tou vešel do města. Ušel jen pár kroků, když v postranní uličce zahlédl povoz. Novoměstský ras se svým pomocníkem právě vynášeli z domu na nosítkách tělo přikryté černou látkou. Oba měli obličeje ovázané šátky. I když jejich chování nebylo úplně obvyklé, lidé si jich nevšímali, ale Jan z Landštejna pochopil, co se děje. Černá smrt pronikla za hradby města.

		

	
		
			XVI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1350) 

			 

			Chod královského dvora měl na starosti nejvyšší hofmistr Petr z Janovic. Pokud chtěl někdo dosáhnout slyšení u krále Karla, musel se obrátit na jeho sekretáře Pavla Racka. Ten vybral žadatele, které považoval za důležité, a jejich seznam odevzdal nejvyššímu hofmistrovi. Petr z Janovic provedl další selekci a teprve pak o vybraných žadatelích informoval svého panovníka. Musel však respektovat rady významných velmožů, jak se zdvořile říkalo tomu, pokud musel prosadit někoho, kdo měl takový vliv, že se prostě jeho požadavek odmítnout nedal.

			To ale nebyl jediný problém, který musel řešit. Mezi těmi, kteří chtěli hovořit s panovníkem, se objevovala i jména lidí, které neznal. Pokud to byl někdo domácí, nemusel se tím trápit. Koho neznal, byl bezvýznamný a mohl ho pominout. Horší to bylo s cizinci. Pokud měli doporučení, pak to bylo snadné. Přicházeli však i cizinci, kteří byli doma důležití, ale v Praze neznámí. Co pak s nimi? V takovém případě se obracel na pražského arcibiskupa. Jako protřelý diplomat měl Arnošt z Pardubic výtečný přehled a rád poradil. Navíc mu to umožňovalo nenápadně sledovat, s kým král Karel v soukromí jedná.

			„Do Prahy přišel jakýsi Ital, říká si Cola di Rienzo a je prý tribunem římského lidu. Znáš ho, ctihodnosti?“ zeptal se hofmistr Petr z Janovic po mši, když se s arcibiskupem setkal v sakristii chrámu svatého Mikuláše na Menším Městě pražském. Katedrála svatého Víta byla teď velké staveniště, proto celebroval arcibiskup mše v tomhle starobylém farním kostele. Nacházel se nedaleko jeho sídla u Vltavy a měl to sem jen pár kroků.

			Zatímco mu jáhen pomáhal svléknout kasuli a dalmatiku, arcibiskup ostře opáčil: „Samozřejmě to jméno znám. Vzbouřil římský lid proti Svatému otci a vyhlásil v jeho městě republiku. Jenže kdo by chtěl něco takového? Vlivné římské rody ho chtěly uvěznit, ale on uprchl. Ukrýval se mezi poustevníky a jde po něm inkvizice. Možná se chce ukrýt u nás. Našeho panovníka by rozhodně obtěžovat neměl. Je to buřič a nepřítel církve.“

			„Král Karel chystá římskou jízdu. Možná by měl promluvit s tribunem římského lidu.“

			„Byla by to jen ztráta času. Jak jsem řekl, Colu di Rienzo lid z Říma vyhnal a papež ho prohlásil za kacíře. Stačí?“

			„Jistě, ctihodnosti,“ sklonil nejvyšší hofmistr pokorně hlavu a pražský arcibiskup mu požehnal.

			Na Pražský hrad se vracel pěšky. Měl rád cestu Úvozem pod hradbami. Teď v létě tu voněla tráva a polní kvítí, na strahovské stráni dozrávalo na stromech ovoce a ptáci švitořili na blankytně čistém nebi. Potřeboval si vyčistit hlavu. Měl totiž na sebe zlost. Vůbec netušil, kdo Cola di Rienzo je. Hovořil s ním pouze jeho sekretář a ten ho charakterizoval jako upovídaného a namyšleného Itala, který přišel z Říma. Nic víc. Že je nebo byl tribunem tamního lidu, to Petru z Janovic neřekl. A právě v tom byl kámen úrazu. Jak znal krále Karla, byl si skoro jistý, že by si s tím upovídaným Italem rád promluvil. Zajímalo ho vše, co by mu pomohlo při přípravě korunovační jízdy do Říma. Ovšem Arnošt z Pardubic mu zakázal ho ke králi uvést, protože je to kacíř. Proti církvi hofmistr jít nemohl. Ovšem nemohl ani udělat něco, co by se mohlo nelíbit králi Karlovi. Zatraceně, proč jen za arcibiskupem šel?

			Došel k rozložité lípě, u níž stála lavice. Bylo to oblíbené místo k odpočinku všech poutníků, kteří tudy chodili pěšky. Stála asi v polovině svahu a přímo volala po tom, aby si na ni člověk na chvíli sedl a vydechl si. Odtud byl nádherný výhled dolů k řece a dál až k Vyšehradu. Měl ho rád, ale teprve ve chvíli, kdy se zadíval na tmavou strmou skálu, jejíž vrchol lemovaly hradby starobylého hradu, v němž podle kronikáře Kosmy sídlila kněžna Libuše, dostal nápad. Probošt Vilém z Landštejna! Ten jediný mu může pomoci.

			Jako kancléř Českého království měl na starosti všechny písemnosti, včetně listů, které pro krále Karla přicházely. Podobně jako hofmistr rozhodoval, s kterými listy mají panovníka seznámit a které se dají vyřídit, aniž by ho tím obtěžovali. Petr z Janovic si vzpomněl na dopis, který mu nedávno probošt předčítal. Byl od Francesca Petrarcy a italský básník v něm vášnivými slovy vybízel Karla, aby co nejdříve uspořádal svou římskou jízdu. Kromě jiného psal: „Kéž tě nezdržuje starost o věci zaalpské, kéž tě nezdržuje sladkost rodné země! Kolikrát se podíváš na Německo, mysli na Itálii. Zde najdeš samu hlavu říše.“

			„Nabubřelé, ale krále Karla to určitě zajímat bude,“ vykládal probošt Vilém z Landštejna, když pergamen svinul. „Žil tam a italské umělce obdivuje, i když to nahlas neřekne. Tohle ho potěší.“ Pak spolu chvíli diskutovali o tom, co je pro krále nejlepší. Oba se samozřejmě snažili dělat svou práci dobře a krále nepřetěžovat, i tak toho měl hodně. Současně však věděli, že je pedant a záleží mu i na zdánlivě bezvýznamných maličkostech.

			Petr z Janovic si řekl, že by se o římském tribunovi mohl před králem zmínit Vilém z Landštejna. Pak by mohl Colu di Rienzo přivést, aniž by mu mohl pražský arcibiskup něco vyčítat. Navíc mu vyšehradský probošt dlužil službu a teď byla příležitost, aby ji splatil.

			O tři dny později král Karel Colu di Rienzo pozval na soukromou večeři. Arnošt z Pardubic se o ní dozvěděl pozdě a zabránit jí nemohl. Hned ráno však běžel za panovníkem, aby ho varoval, protože z diplomatického hlediska považoval jeho krok za chybný.

			„Vážím si tvé péče, milý Arnošte,“ zvolil král Karel dobromyslný tón. Byli sami a nebylo nutné hovořit formálně, „ale pokud dovolíš, králem jsem já.“

			„Církev svatá má povinnost pečovat i o duše a blaho panovníků,“ odpověděl trochu upjatě pražský arcibiskup. „Domysli, můj pane, následky. Colu di Rienzo sám papež proklel. Z Říma ho vyhnali a právě tam teď míříš. Domníváš se snad, že papež tvé cestě požehná a Řím tě přijme s otevřenou náručí, pokud prokazuješ úctu kacíři?“

			„Ujasněme si jednu věc,“ opáčil Karel o poznání přísněji. „Cola di Rienzo určitě pochybil. Je snílek a chce sjednotit Itálii podle vzoru z časů velikého Caesara. To samozřejmě nejde. Opěvuje vládu lidu a staví se proti světským vrchnostem. Ani to není správné a jeho myšlenky se rozhodně uskutečnit nedají. Nicméně nic z toho nesměřuje proti odkazu Ježíše Krista. Jeho myšlenky jsou veskrze světské a nemyslím si, že by měl být házen do stejného pytle s kacíři, jako byl Fra Dolcino, Manfréda z Pirovana nebo Guillaume Bélibaste. Ti hlásali myšlenky, které byly v rozporu s evangelii. Ale nic z toho Cola di Rienzo nedělá.“

			„Chce sesadit papeže!“

			„Ne, jen mu chce odejmout Řím, aby se stal centrem nové sjednocené Itálie. To je věc politická, nikoli náboženská. A není nijak nebezpečná, protože je to jen blouznění.“

			„Můj pane, není to jedno?“ povzdechl si Arnošt z Pardubic.

			„Kolikrát jsme spolu diskutovali, jak uzounká je hranice mezi náboženskými záležitostmi a zájmy panovníků. Císaři vždy využívali víru, aby posílili světskou moc. A papežové za věc víry prohlašovali vše, co se jim hodilo, aby byli ještě mocnější. K čemu ti Cola je? V ničem ti nepomůže a jen naštveš papeže.“

			„Když nic jiného, je to vzdělaný a zajímavý muž. O historii Říma ví víc, než jsem kdy slyšel od kohokoli jiného. Jeho nadšení je až dojemné. A pak, hovoří výtečnou latinou. Mnohem lepší než preláti na tvém dvoře.“

			„V mé kanceláři jsou vzdělaní kněží a jejich latina je zcela dostačující,“ opáčil mrzutě Arnošt z Pardubic. Kritiku nesnášel.

			„Opravdu?“ zasmál se král Karel. Pohodlně se opřel v křesle o předloktí, naklonil se blíž k arcibiskupovi a pokračoval: „Tvůj písař mi chtěl nedávno říci, že to se ještě uvidí. A víš, co prohlásil? Místo viderimus řekl, jako by otrocky překládal z domácího jazyka, erimus videre. Jistě, že tomu asi většina porozumí, ale kam se ztratila krása Ciceronova jazyka?“

			„Nežijeme v době pohanského Říma,“ neudržel se arcibiskup.

			„Odpusť, ale chci jasnou odpověď. Zapudíš Colu di Rienzo?“

			„Zatím ne. Příští týden se s ním sejdu znovu. Mám na něj spoustu otázek. Pokud se to nebude Svatému otci líbit, ty už určitě najdeš způsob, jak ho udobřit, milý Arnošte. Abys ale neřekl, dovolím sice tomu muži v Praze pobývat, ale bude pod stálým dohledem. A ještě něco. Zařiď mu veřejné slyšení před církevními hodnostáři v čele s tebou. Tam můžeš posoudit, zda je kacíř, jak tvrdí Svatý otec. Teprve pak můžeme spravedlivě v jeho věci jednat. Slyšení je skončeno.“

			 

			Moravský markrabě Jan Jindřich rád uvítal svého tchána vévodu Mikuláše Opavského v Brně. Byla to příležitost, aby mu prozradil tajemství, o kterém se zatím na jeho dvoře jen šuškalo. Jeho manželka Markéta byla těhotná.

			„Bylo na čase,“ opáčil přísně Mikuláš, i když z jeho výrazu bylo zřejmé, jak velkou má radost. Ale nepatřil k mužům, kteří dávají své emoce najevo. V politice se to nevyplatilo a on si za léta vlády užil své. Bylo mu už víc jak šedesát let, chodil mírně nahrbený, ale ruku s mečem měl stále jistou a chutnalo mu víno i jídlo. Měl už druhou manželku a jednou v opilosti prohlašoval, že ji hodlá přežít a najde si ještě třetí, mladou a krásnou, která mu dá další syny. Zatím měl vedle dcer jen dva.

			„Dám Janovi syna,“ oznámila pyšně Markéta. Seděla v křesle vedle manžela a zářila pýchou. Naprosto si nepřipouštěla, že by to mohlo být jinak. Jan Jindřich si podle ní vše špatné už vybral v manželství s Markétou Pyskatou. Zasloužil si boží přízeň. A ona ostatně taky, když na něj musela tak dlouho čekat.

			Otce milovala a byla ráda, že mu tu věc může říci osobně. Chvíli diskutovali o Slezsku, tam byly problémy neustále. Mikuláš Opavský vyženil totiž ratibořské knížectví, a to bylo trnem v oku některým jeho sousedům. Rychle však přešli k rodinným záležitostem. O jménu pro dítě se však bavit odmítla. To přinášelo smůlu.

			„Zastavil jsem se tu jen na skok,“ řekl, když se najedli a s číšemi vína seděli u vyhaslého krbu v hodovní síni. Venku vrcholilo léto a otevřenými okny proudil do paláce teplý vzduch. „Mířím do Prahy a pak spolu s arcibiskupem Arnoštem vyrážíme do Avignonu.“

			„Proč?“

			„To je snad zřejmé. Je třeba s papežem Klementem vyjednat Karlovu císařskou korunovaci. Římskou jízdu plánuje hned na začátek příštího roku.“

			„Bratr mi o ní říkal,“ přiznal Jan Jindřich. Před Markétou o ní zatím nemluvil, aby neměla strach, protože bylo jasné, že se jí bude muset zúčastnit. Čekala přece jejich první dítě!

			Římská jízda nebyla výlet, záleželo na okolnostech, ale mohla z ní být i válka. A když ne válka, tak po cestě je určitě čekaly boje a ozbrojené šarvátky. A ještě něco nechtěl nahlas přiznat. Cesta je povede přes Tyrolsko, a i když Markéta Pyskatá žila se svým mužem většinou v Mnichově, obával se, že si nedá ujít příležitost, aby ho znovu nějak neponížila. Jenže tentokrát by si to nenechal líbit, a kdo ví, co by z toho mohlo být.

			K jeho údivu však Markéta celkem klidně přiznala: „Také jsem to zaslechla. Máš dojem, otče, že to Karel myslí vážně?“

			„To bych snad nejel do Avignonu.“

			„U mého bratra jeden nikdy neví,“ povzdechl si Jan Jindřich. Bratrovu politiku věrně a ve všem podporoval, i když někdy cítil, že cesty, které Karel volí, nejsou vždycky hodny Lucemburků.

			„Já na sněmu v Budyšíně byl,“ upozornil Mikuláš Opavský.

			„Karel se tam choval na svou povahu neuvěřitelně vstřícně. A nejen že hodně slíbil, ale většinu i splnil. Wittelsbachům ustoupil až na samou hranici. Chtěl se usmířit. Ne že by je časem nedokázal porazit, ale on potřeboval mír hned. A proč? Protože touží po císařské koruně. To je snad víc než výmluvné. Vzdal se všeho, co by mohl ve své říšské politice proti Wittelsbachům využít. Ne, on chce mocí mermo do Říma.“

			„Tvého děda Jindřicha to stálo život,“ připomněla Markéta Opavská nespokojeně. Teď poprvé dala najevo, že jí se ten záměr moc nelíbí. Jenže věděla, že tohle není věc, do které by mohly ženy mluvit. Když byla v Praze, diskutovala o tom s královnou Annou Falckou. Ale jak pochopila, ji nezajímalo, jakému nebezpečí se král Karel vystavuje, ale to, zda pojede s ním. A zda jí bude ochotný věnovat víc pozornosti než v poslední době.

			Láskyplně vrhla pohled na Jana Jindřicha. Ona si tedy rozhodně stěžovat nemohla. Byla těhotná a stále se spolu milovali, i když jí to její zpovědník vyčítal a musela neustále prosit Boha o odpuštění. Ale za pokání tyhle hříchy stály. Dlouho se musela uskrovňovat, a kdo ví, kolik let jí tady na zemi ještě zbývalo? Samozřejmě měla strach ze svého prvního porodu, vždyť jí bylo už pětadvacet let. Jenže takový byl úděl žen. Mohly zemřít při porodu, stejně jako rytíř v boji. Všichni byli jen figurkami ve hře, o níž rozhodoval Bůh.

			„Můj děd ale nezemřel v boji. Zahubila ho úplavice,“ připomněl Jan Jindřich věcně. Musel svou ženu uklidnit. „Zemřel tam i můj prastrýc Jošt. Toho alespoň zabila šipka z nepřátelské kuše. Zemřel jako rytíř. Proč to však připomínat? Víš ty, má drahá, kolik duší zahubila černá smrt? Proti ní je římská jízda jako návštěva ráje.“

			„Pokud tam mor stále ještě neřádí. Objevil se už i v Praze, když jsem ji opouštěla,“ povzdechla si Markéta Opavská.

			„Naštěstí Moravu už opustil. Dej Bůh, aby se nevrátil,“ řekl Mikuláš Opavský a zbožně se pokřižoval. Pak se obrátil ke dveřím a křikl na sklepníka, aby donesl další džbán vína. Své dceři řekl dobromyslně: „Pamatuj si, Markéto, že máme na světě povinnosti, a ty musíme plnit, ať chceme nebo ne. Být vládcem je nebezpečné a těžké, ale když to jde, musíme si užívat.“

			„Třeba i hříšně?“ zeptala se pobaveně.

			S vážným výrazem to potvrdil: „Ano, i hříšně. Protože naše postavení nám dává práva, jaká prostý věřící nemá. Nám Bůh odpustí snáze než poddaným, protože pro něj děláme hodně. Pro slávu Ježíše Krista proléváme na bojišti krev. Stavíme k jeho poctě chrámy. Tuším, proč ses ptala, a jako otec ti dávám předem rozhřešení. Hlavně, aby to dopadlo dobře. Teď nemluvím o Karlovi, ale o tobě, má holčičko!“

		

	
		
			XVII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1350) 

			 

			Hned jak král Karel vykoupil před dvěma lety hrad Bezděz i s panstvím ze zástavy od Berků z Dubé, dosadil sem jako purkrabího Oldřicha Tistu z Libštejna. Hrad čněl hrdě na vysokém homolovitém kopci a byl obklopený skálami, roklinami, malými osadami utopenými v lesích, a především rašeliništi a podmáčenými loukami. Panství to příliš výnosné nebylo. Hlavní příjmy skýtalo mýto na cestě z Lužice do Čech, která vedla kolem městečka Hirschbergu, podle místních Doksí, a dál k Mělníku a do Prahy. Přímo pod Bezdězem se z ní dalo odbočit k Jizeře, kde byl brod, a dál vedla kupecká cesta na Jičín a do Hradce.

			Hrad sám patřil k nejhonosnějším v Českém království, a navíc byl Bezděz důležitým opěrným bodem královské moci v nepokojném kraji. Od pradávna tu existovaly třenice mezi mocnými rody pánů z Dubé, z Lipé a z Vartenberka.

			Oldřich Tista z Libštejna měl v kraji udržet klid a pořádek. Pro takový úkol byl ideální osobou. Jako rytíř vzbuzoval respekt na první pohled, navíc skvěle vládl všemi zbraněmi, protože v mládí byl proslulý turnýř. A právě to byla okolnost, jíž si zasloužil panovníkovu přízeň.

			Král Karel nebyl nadarmo synem Jana Lucemburského a turnaje miloval jako každý rytíř, který se rytířstvím nehonosil jen pro ozdobu své urozenosti. Od mládí se účastnil klání, ale když se stal římským králem, vyvstala potíž. Nemohl bojovat kdekoli a s kýmkoli. Jako římský král se směl účastnit jen turnajů, které pořádali panovníci, a to jen ti nejmocnější.

			Postoj papeže Klementa byl v té věci ještě striktnější. Když v Basileji před třemi lety o Vánocích kritizoval Karlovo chování, požadoval, aby se kláním a turnajům zcela vyhýbal, protože jsou v rozporu s jeho vladařskou důstojností. Jenže který rytíř by se nechal o takovou zábavu připravit?

			Jednou ho Karel neposlechl a na jeho hlavu se z úst papežské kurie snesl příval výtek, a navíc v turnaji nezvítězil. To se samozřejmě neobešlo bez posměšných poznámek některých rytířů doma, i když samozřejmě jen za jeho zády. A tak se rozhodl, že bude své zálibě holdovat tajně.

			Turnajů se mohl účastnit každý urozený muž. Proto před každým kláním ověřoval herold, zda je erb turnýře věrohodný a zda smí být na kolbiště vpuštěn. Vystupovat anonymně nešlo a nešlo se ani zaštítit falešným erbem, to by každý herold hned poznal. Karel se proto dohodl s Oldřichem Tistou, že bude používat erb pánů z Libštejna. Vydávat se bude za jeho bratrance a Oldřich s ním bude jezdit jako doprovod. V přestrojení se zúčastní nejvýše dvou turnajů v roce a Oldřich Tista dostane za každý dvacet kop grošů. Karel si samozřejmě vybíral turnaje ne příliš proslulé, aby nepotkal někoho známého, kdo by ho mohl odhalit.

			O tomhle ujednání nesměl nikdo vědět, ovšem před Velikonocemi se na turnaji v jednom rakouském městečku mihl náhodou Vilém z Landštejna. Nemotorně se pohybujícího rytíře v turnajové přilbě se staženým hledím a navlečeného v masivní plátové zbroji, která kryje celé tělo, by nepoznal ani blízký přítel. Jenže Vilém znal způsob, jakým Karel klání vede. Neoklamaly ho ani barvy pánů z Libštejna, pod kterými jeho král turnaj vyhrál.

			Po skončení zamířil ke stanu, jehož vchod Oldřich Tista z Libštejna střežil. Chvíli se dohadovali, ale teprve když Vilém z Landštejna pohrozil, že všude rozkřičí, kdo ve skutečnosti vavřínový věnec vítěze získal, pustil ho dovnitř. S králem Karlem se dohodli rychle. Vilém přísahal, že bude mlčet, a Karel slíbil, že ho jmenuje nejvyšším purkrabím, neboť odchodem Hynka Berky mladšího z Dubé ode dvora se tento post uvolnil.

			V říjnu se v Žitavě konal turnaj, který měl oslavit založení hradu Karlsfriedu. Před několika lety Karel inicioval založení spolku nazvaného Hornolužické šestiměstí, a právě v Žitavě měl sídlit fojt, který bude na výběr cla dohlížet. Odhalení se Karel nebál, už nejednou si ověřil, že v turnajové zbroji se mezi ostatními celkem bezvýznamnými turnýři ztratí. Při losování, kdy musel mít rytíř zvednuté hledí, ho samozřejmě zastupoval Oldřich Tista z Libštejna.

			Jako první sok na něj připadl Loland z Markredwitz. O něm Karel nevěděl nic, jen to, že se dlouho s žitavským heroldem dohadoval, než byl k soutěži připuštěn. O co šlo, to ovšem nikdo netušil. Podobné spory se vždycky vedly v ústraní, neboť tu šlo o rytířskou čest.

			Karel byl v klání zkušený, a pokud chtěl vyhrát, nesměl se bezhlavě vrhnout do zápasu s rytířem, o němž nic nevěděl. Otec mu kdysi ukázal pár triků, jimiž mohl soka na začátku klání vyzkoušet. Nešlo o to ho srazit ze sedla hned při prvním nájezdu, musel si nejprve ujasnit, jak na něj.

			Kolbiště bylo dobře připravené. I když byl říjen a v předešlých dnech pršelo, nebyla trať rozbahněná, ale pořadatelé ji vysušili a posypali pilinami. Obě dráhy odděloval dřevěný šraňk natřený červeně a bíle. Podle losu stál Karlův stan na levém konci kolbiště a Lolandův na pravém. Zazněly fanfáry a herold hlasitě oznámil jména obou bojujících rytířů. Pak dal praporcem pokyn k zahájení klání.

			Karel se pevně zapřel do třmenů, mírně se nahrbil, dřevec opřel o hák na hrudním pancíři a v druhé ruce sevřel úchyt štítu. Patami popohnal svého koně a vyrazil. Čestně vedený boj vypadal tak, že se rytíř snažil srazit svého soka ze sedla špicí dřevce, která směla zasáhnout jen štít nebo hrudní pancíř. Vést údery pod pas nebo na hlavu bylo přísně zakázáno, i když se to ve vzrušené atmosféře boje občas stávalo. V takovém případě měl pořadatel právo turnýře vyloučit z dalšího boje. K podobnému kroku se však přistupovalo zřídka, protože to většinou vyvolalo nekončící hádky a někdy i rvačku na kolbišti, protože viník se nikdy ke svému prohřešku nepřiznal. Karel cválal a hrot dřevce mířil na tělo soka, jak bylo obvyklé. Ale těsně před tím, než došlo ke střetu, dřevec nepatrně odklonil a zasáhl jen jeho štít. Tím pohybem se současně vyhnul nárazu do své hrudi a dokázal sokův dřevec srazit štítem. Plnou rychlostí projeli za jásotu diváků kolem sebe, pak přitáhli koním otěže a na konci kolbiště zastavili. Vztyčili dřevce a pomalým klusem se vraceli zpátky na svou stranu. Když se míjeli, bývalo zdvořilé, aby rytíři kývli hlavami na znamení, že uznávají svého soka. Ale Loland z Markredwitz jel s pyšně vztyčenou hlavou, na Karla se ani nepodíval.

			„No počkej, já ti ukážu,“ bručel si český král pro sebe. Ten první rozjezd mu ukázal, že jeho sok bojuje bez jakékoli fantazie a spoléhá se jen na svou sílu. Jako většina rytířů. V takovém případě byla nejlepší taktika nehnat se za rozhodující srážkou hned. Soupeře bylo třeba trochu unavit, znejistět. Karel z praxe věděl, že po třetím či čtvrtém nájezdu není sok už tak soustředěný, a to byla ta správná chvíle k vítěznému střetu.

			Znovu projeli kolem sebe a tvrdě se srazili, ale bez viditelného efektu. Ani jeden v sedle nezakolísal. Při třetím rozjezdu dokonce Loland zlomil svůj dřevec. „Ještě jeden a pak do toho půjdu naplno,“ plánoval Karel.

			Kdyby neměl sok stažené hledí, možná by si Karel všiml zlého pohledu, který na něj jeho sok vrhl, a dal by si pozor. Takhle ale cválal plně soustředěný na boj. Ovšem předpokládal, že to bude boj čestný. Když byli skoro u sebe, Loland prudce zvedl špici svého dřevce. Karel už nestačil zareagovat a dřevec ho plnou silou zasáhl do přilby na místě, kde byl nýt, který spojoval přilbici se zvedacím hledím a krytem úst a nosu. Plech se prohnul a Karel ucítil prudkou bolest. Ještě než ztratil vědomí, do úst se mu řinula krev, pak se zvrátil dozadu a zřítil se ze sedla na zem. Na víc se nepamatoval. Přihlížející dav začal jásat a oslavovat Lolanda z Markredwitz jako vítěze. Ten pyšně klusal ke svému stanu a na poraženého soka se ani neohlédl. Oldřich Tista z Libštejna se svými dvěma služebníky utíkali bez dechu k bezvládnému tělu svého panovníka. Shodili z něj zbroj, ale přilbici mu ponechali. Jednak byla promáčklá a nešlo ji stáhnout, ale Tista současně nechtěl prozradit totožnost zraněného turnýře. Odnesli Karla do stanu a teprve tam mu ji s pomocí přivolaného kováře sejmuli z hlavy.

			„Bože, smiluj se nad královstvím!“ vyděšeně vykřikl Oldřich Tista z Libštejna, když uviděl zraněný obličej. Karel měl vykloubenou čelist, možná dokonce zlomenou. Co však bylo horší, měl poraněnou krční páteř a možná i hruď. Bezdězský purkrabí však nepropadl panice, na turnajích viděl různá zranění a často pomáhal s prvním ošetřením, které mělo zachránit život, než dorazí zkušený ranhojič. Vytáhl Karlovi zapadlý jazyk, opatrně uložil horní část jeho těla do obráceného sedla, aby znehybnil ramena, krk a hlavu. Pak mu celou tvář zabalil do studených obkladů. Modlil se a v očích měl slzy, protože navzdory jeho péči bylo to zranění nejspíše smrtelné, pokud se nestane zázrak.

			 

			Zázrak se stal. A ne jeden. V Žitavě žil ranhojič, jmenoval se Bohdan Skoroniek a byl to chudý a bezvýznamný muž. Ovšem byl jediný, kdo byl k dispozici, a tak ho Oldřich Tista z Libštejna povolal do zájezdního hostince, kde na lůžku ležel v bezvědomí král Karel. Těžce dýchal, ale krvácení z úst se už naštěstí díky studeným obkladům zastavilo.

			„Ten vypadá,“ konstatoval s účastí ranhojič. „Co ode mě chcete? Neměli byste spíše zavolat kněze?“

			„Musíme ho dopravit do Čech. Od tebe chci jedinou věc. Ošetříš ho, dáš mu něco proti bolestem a hlavně, postaráš se, aby nezemřel. Pokud to dokážeš, čeká tě královská odměna. Pokud ne, nechtěj vědět, co s tebou udělám.“

			Bohdan Skoroniek si trpně povzdechl, protože život mu zatím přinášel jen samou bolest. Nejen tu, kterou vídal u svých pacientů, ale mor mu vzal ženu a syna, dvě dcery se utopily při předloňských povodních a na noze měl vřed, kterého se přes své lékařské umění nedokázal zbavit. Ovšem různá zranění a zlomeniny ošetřoval často. Uměl i trhat zuby. Zaběhl do svého domku na předměstí a přinesl si truhličku, v níž měl svůj poklad. Lékařské nástroje a lahvičky s léčivými tinkturami.

			„Udělal jsi správnou věc, že jsi ho uložil do sedla, aby se znehybnila záda a krk,“ pochválil Oldřicha Tistu. „I když pro převoz to nejlepší není. Musí dostat krunýř, nakreslím ti, jak má vypadat a jak má být velký. Dostanu tu někde pergamen? Zajdeš s ním k truhláři, sídlí pod kostelem. Ať se do něj hned pustí. Je to moc důležité a jak vidím, tobě se dá těžko odmítnout.“

			Pak namíchal pro Karla nápoj, který ho měl uspat, a tak zmírnit bolest. Zuby v přeražené čelisti zatím neřešil, ale s hrůzou zjistil, že čelist není jen vyvrácená, ale došlo ke zlomení kloubního výběžku. Nic takového dosud nenapravoval. Ale řekl si, že to nemůže být příliš jiné, než když rovnal zlomenou ruku. Podle svého nejlepšího svědomí čelist nepatrně posunul tak, aby dosedla na zlomený výběžek a pak ji ovázal, aby se ani nehnula.

			Mezitím cválal do Prahy rychlý posel, který nesl Tistův list Vilémovi z Landštejna. Jako nejvyšší purkrabí byl v tuhle chvíli prvním ze zemských úředníků a měl na starosti pořádek v zemi. Jedině on mohl rozhodnout, jaké kroky se udělají, aby nedošlo k panice. A současně ho informoval o tom, že krále převeze na Bezděz a žádal, aby se tam neprodleně dostavil Karlův proslulý osobní lékař Mistr Havel ze Strahova.

			Druhým zázrakem bylo, že se Karla podařilo na voze dopravit na Bezděz živého. I když byl většinou v bezvědomí, kdykoli procitl, musel strašně trpět. Bohdan Skoroniek se od něj nehnul a neustále kontroloval, aby se tělo přes otřesy na nerovné cestě nepohnulo. Z praxe věděl, že při zranění páteře by mohlo dojít k ochrnutí nohou nebo celého těla. A to by byla naprostá katastrofa. V nosítkách ho dopravili do paláce a uložili v patře do jizby vlevo od rytířského sálu. Dokud hrad vlastnil český král, byl to sál trůnní, ale páni z Dubé ho upravili a konaly se tu hostiny a také jednání s okolními many a rytíři. Vedlejší jizba byla vždycky honosně zařízenou ložnicí, pobýval v ní král Přemysl zvaný Otakar, později vdova královna Kunhuta s malým Václavem a pak ji užíval Berka z Dubé. V paláci skýtala nejvíce klidu a pohodlí.

			Třetí zázrak dokázal Mistr Havel ze Strahova. Když těžce zraněného krále prohlédl, nejprve pochválil žitavského ranhojiče a pak nařídil, aby na hradě zůstal jako jeho pomocník, protože se na něj dá spolehnout. Umí toho na obyčejného ranhojiče zjevně víc, než by čekal od některých slovutných lékařů. Bohdan Skoroniek se chvíli ošíval, ale neměl na vybranou. Oldřich Tista z Libštejna ho přijal do svých služeb a po dobu léčby českého krále mu slíbil měsíčně ke stravě dvě kopy grošů. To samozřejmě rád přijal.

			A stal se ještě čtvrtý zázrak, ale o tom nikdo nevěděl, jen Karel. Když na lůžku otevřel oči, měl dojem, že to je konec jeho životní pouti. Nemohl se pohnout, ale oči viděly a hlava pracovala. Najednou se samy od sebe otevřely dveře a za nimi byl temný tunel. Karel navzdory svým zraněním vstal a vydal se k otevřeným dveřím. Přesně ve chvíli, kdy chtěl vstoupit do černočerného tunelu, mu cestu zastoupila překrásná dívka. Znal ji, protože se už dříve před bitvou u San Felice potkali. Byla to svatá Kateřina, jeho patronka a ochránkyně. Uchopila ho za ruku a odvedla ho zpátky na lůžko. S mateřskou něhou ho uložila, pak se k němu sklonila a políbila ho.

			„Pamatuj,“ řekla líbezným hlasem, „cum spiro, spero!“ Pak se rozplynula.

			„Ano,“ opakoval si pro sebe Karel. „Dokud dýchám, doufám. Je stále naděje!“

			Na Bezděz přijel Vilém z Landštejna v doprovodu svého syna vyšehradského probošta Viléma. Dorazil i pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic. V tuhle chvíli byli oni tři nejvýznamnější mužové v zemi a bylo na nich, jak celou věc zvládnou.

			„Jedna věc je zřejmá,“ začal břitce Arnošt z Pardubic, když se spolu s bezdězským purkrabím a Karlovým lékařem usadili ve velkém sále. Z jeho oken byl nádherný výhled do kraje, i když bylo podmračené počasí, končil podzim a valem se blížila zima.

			„Nikdo, opakuji nikdo, se nesmí dozvědět, že je náš král těžce zraněný! Jakmile je panovník bezmocný, jeho nepřátelé zvedají hlavy. Nejde tu jen o Wittelsbachy, ale nemůžeme věřit ani Wettinům a Habsburkům. I některá knížata ve Slezsku by toho mohla využít. Nesmí se to dozvědět ani jeho bratr. Jan Jindřich byl vždycky Karlovi oddaný, ale přesto, vidina české koruny by mohla být příliš lákavá. Stejně tak nesmí nic vědět královna Anna. Tohle není věcí žen!“

			„Nařídím, že od téhle chvíle nesmí nikdo z posádky opustit hrad,“ souhlasil Oldřich Tista z Libštejna. „Ven budu pouštět jen čeleď z předhradí pro zásoby, ale ta o ničem neví a jsou to tupci. Ničeho si nevšimnou.“

			„Co řekneme v Praze?“ zeptal se váhavě Vilém z Landštejna. Neznal tajemství, které by se podařilo na královském dvoře udržet. Když se dvořané nechávali v nejistotě, ani nejlepší francouzští trubadúři nedokázali vymyslet to, co oni. I z ničeho uměli vytvořit záhadu a příběh. Ale hlavně pomluvy, ty byly kořením zábavy na všech hostinách.

			„Odjel do říše, protože připravuje svou korunovační jízdu,“ opáčil pražský arcibiskup. „Aby to nebylo nápadné, že zmizel sám, rozhlásím, že s ním jel můj sekretář, toho pošlu do Avignonu, stejně tam musím pár věcí projednat. A krále doprovází nejvyšší purkrabí. To znamená, pane z Landštejna, že ani ty zatím neopustíš Bezděz. Je to nezbytné, kdyby došlo k nejhoršímu, musíš být po ruce, neboť správa země dočasně přejde na tebe.“

			„Vystavím jeho jménem pár listin, samozřejmě bezvýznamných, aby to vypadalo, že dál vládne,“ nabídl vyšehradský probošt Vilém. Jako zemský kancléř to mohl udělat snadno. „A před Vánocemi napíšu list pro královnu Annu.“

			„Kdo ví, co bude do Vánoc,“ povzdechl si Mistr Havel ze Strahova. „Pokud přežije do adventu, máme vyhráno. Podmínkou ovšem je, že nedostane do ran zánět, ale hlavně, že bude mít vůli žít.“

			„Proč by neměl?“ podivil se Vilém z Landštejna. „Každý chce přece žít, to snad dá rozum.“

			„Bolest dokáže člověka oslabit tak, že prostě raději odejde,“ vykládal zasvěceně učený lékař.

			„A co víra v Boha? Modlitba pomáhá překonat i ta největší utrpení. Vzpomeňte si na dávné mučedníky,“ nesouhlasil Arnošt z Pardubic. „Například takový svatý Vavřinec ležel na rozžhaveném roštu, ale s vírou v Ježíše Krista se svému utrpení jen smál.“

			„V legendách,“ neuctivě ho přerušil Mistr Havel ze Strahova.

			„Vedeme zbytečné řeči. Měli bychom začít hovořit s naším králem.“

			„Nemůže otevřít ústa,“ upozornil věcně Oldřich Tista z Libštejna.

			„To ani nesmí,“ souhlasil lékař, a aniž ho mocní velmožové vyzvali, vstal a zamířil ke dveřím do jizby, kde Karel ležel. U jeho lůžka seděl žitavský ranhojič a tiše, otcovsky cosi nemocnému říkal. Jakmile vrzly dveře, obrátil se k nim a prst si přiložil k ústům na znamení, že mají být zticha.

			Mistr Havel ze Strahova následovaný rytíři došel po špičkách k lůžku a sklonil se. Král Karel měl otevřené oči a zdálo se, že vnímá své okolí.

			„Cos mu tu vykládal?“ zeptal se svého pomocníka.

			„Jen to, co se na turnaji stalo a proč je tady.“

			„Dobře.“

			Teprve teď Bohdan Skoroniek vyskočil ze stoličky, na které seděl, aby ji uvolnil panovníkovu lékaři. Mistr Havel ze Strahova si nejprve vykasal svůj černý univerzitní hábit a pak se posadil.

			„Můj pane, slyšíš mě? Ale prosím, nesnaž se hýbat ústy. Nesmíš mluvit a krmit tě budeme jen různými vývary a ovocnými šťávami. Pokud budeš chtít odpovědět ano, zavři jednou oči. Pokud ne, tak dvakrát. Rozumíš mi?“

			Karel nepatrně zvedl víčka a pak je zavřel.

			„Chválabohu, už vnímá,“ řekl lékař a rozmáchle se pokřižoval. Pak mu pomalu a věcně začal vykládat, jaká léčba ho čeká. Karel pozorně poslouchal. Bylo zřejmé, že on z tohoto světa odejít nehodlá.

			Když skončil, vstal a chtěl ostatní odvést, aby si pacient odpočinul, ale bezdězský purkrabí se nedal. „Mám něco, co ho jistě uklidní,“ řekl a na stoličce vystřídal slovutného učence.

			„Můj pane, tvůj sok tě zranil úmyslně. To víš jistě sám.“ Karel jednou zavřel oči.

			„Nechoval se jako rytíř a měl by za to pykat. Souhlasíš, můj pane?“

			Karel znovu odpověděl, že ano.

			„Pak bys měl vědět, že jsem za ním poslal tři chlapy. Loland z Markredwitz už není mezi živými. Pohřbili ho přímo v Žitavě, ale nedovolil jsem, aby spočinul v posvěcené půdě. Zakopali ho před městskými hradbami. Ten hřích si beru na svou duši.“

			Karel se na purkrabího zadíval a pak dvakrát zavřel víčka. Jeho odpověď byla zřejmá. Ten hřích vzal na sebe i on. I když mu bylo prachmizerně, pořád byl rytíř.

		

	
		
			XVIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1350) 

			 

			Na začátku adventu se konala svatba Elišky z Lichtenburka. Pro rod pánů z Landštejna to byla prvořadá událost. Eliška byla dcerou Anežky z Landštejna a Hynka Žlebského z Lichtenburka, kterému se přezdívalo Hajman. Byla to první provdaná vnučka Elišky z Dubé.

			Nebrala si jen tak někoho. Boček z Kunštátu pocházel sice z Moravy, ale stal se oblíbencem krále Karla. Byl zámožný a díky tomu skoupil řadu statků, které získal s panovníkovým souhlasem jako odúmrť či konfiskaci. Eliška z Lichtenburka nedostala velké věno, protože měla ještě dvě sestry a všechny bylo třeba zaopatřit. Její otec však s Bočkem sjednal výhodnou smlouvu, že své dceři dá sice jen nezbytnou výbavu, ale jako odškodnění ji ustanoví dědičkou svého poděbradského panství, protože neměl syna. S tím Boček z Kunštátu ochotně souhlasil, protože uměl počítat a bohatl právě díky tomu, že se choval jako obchodník. Poděbradské panství by z něj udělalo českého velmože, což bylo mnohem víc než být velmožem moravským. Jeho budoucí tchán měl navíc už svůj věk a pokračující dna mu kroutila klouby, takže bylo zřejmé, že tu nebude věčně.

			Do svatby zbývalo už jen pár dní. Konala se samozřejmě na hradě v Poděbradech. Byla to starobylá stavba na opukovém návrší nad řekou. Labe ho obtékalo ze všech stran a tvořilo tak spolu s kamennými hradbami přirozenou ochranu sídla. Předhradí se časem rozrostlo v živou osadu, které vévodil kostel Povýšení Svatého kříže.

			„Proč tu ještě Vilém není?“ dělala si o manžela starosti Eliška z Dubé. Nebylo by to však poprvé, kdy nedorazil na některou z rodinných slavností. Naposledy to udělal loni, když se do Třeboně sjela celá rodina, aby uctila památku Vilémova otce Vítka a jeho slavné vítězství pod Prahou. Dodnes mu to nedokázala odpustit.

			Jenže tentokrát se zapřísahal, že přijede. Jak jí řekl, dohodl se s králem Karlem a ten mu slavnostně slíbil, že od něj nebude nic chtít. Proto se svatba konala na začátku adventu, protože to se už obvykle neválčilo a na panovnických dvorech zavládl klid v očekávání konce roku. V posledních letech bývaly zimy mrazivé, přinášely spoustu sněhu a trvaly dlouho.

			Večer do Poděbrad dorazil syn Vilém, vyšehradský probošt. Políbil matku na tváře a pak začal hovořit konejšivým hlasem, který nesnášela, protože takhle preláti vždycky vysvětlovali, proč nejde nějaký slib splnit. Nebo proč by měli dostat almužnu.

			„Otec se omlouvá, ale nepřijede. I když král Karel slíbil, že ho uvolní, na poslední chvíli si to rozmyslel. Odjeli spolu do říše, protože se při přípravách na římskou jízdu objevily nečekané potíže,“ řekl zkormouceně.

			„A to mi vzkazuje jen tak?“ vyjela pobouřeně.

			„Nevzkazuje to jen tak, je mu to strašně líto,“ vemlouvavě pokračoval její syn. „Napsal ti list a posílá dárek. Z něj budeš mít určitě radost. Je to kniha, v níž jsou milostné verše a taky pár bajek pro pobavení. Je mu to moc líto, ale opravdu to jinak nešlo. Věř mi!“ Podal jí balíček zabalený v hedvábí a svinutý pergamen s pečetí Viléma z Landštejna. Pak se omluvil, že se musí pozdravit se svou sestrou a dohodnout nějaké záležitosti ohledně svatby.

			„Počkej ještě! Jaké záležitosti?“ zeptala se podezřívavě.

			„Arnošt z Pardubic nepřijede, i když měl mši celebrovat on. Ujmu se jí já a přednesu i svatební promluvu. Jak vidíš, můj otec není jediný, kdo musel kvůli našemu panovníkovi měnit plány,“ vykládal trpělivě.

			Zranění krále Karla se podařilo utajit, nikdo zatím nepojal sebemenší podezření, i když od neštěstí na turnaji uplynulo už skoro sedm týdnů. Karel byl ukrytý na Bezdězu a lékaři se od něj nehnuli ani na krok. Teprve minulou neděli Mistr Havel ze Strahova zasvěceným velmožům s ulehčením oznámil, že jejich panovník s největší pravděpodobností nezemře. Teď už potřebuje jen boží přízeň, klid, pevnou vůli a dobré jídlo. Král Karel byl trpělivý pacient a nikoho nenechával na pochybách, jak moc chce žít.

			Arcibiskupova nepřítomnost Elišku z Dubé neobměkčila. Rozmrzele mávla rukou a postěžovala si: „Ovšem naše rodina je jediná, která na to vždycky doplatí. Když král něco potřebuje, my, Landštejnové, jsme mu dobří. Když něco potřebujeme my…, ale darmo mluvit. Jdi za sestrou!“ Byla natolik moudrá, že nemínila tu věc dál rozmazávat.

			Samozřejmě chápala, že věci nejsou tak jednoduché, jak by si přála. Vilém z Landštejna byl nejvýznamnější zemský úředník a tohle byla podle jejích zkušeností daň za moc, kterou měl. Nešlo jí ani tak o svatbu jejich vnučky, bez Viléma na lesku neztratí, ale tak se na něj těšila a bylo jasné, že ho možná neuvidí ani na Vánoce. Rozlomila pečeť a rozvinula pergamen. Byla zvědavá, co jí píše. Doufala, že se o jeho cestě dozví víc.

			V dopise však bylo jen pár lakonických vět. Omlouval sebe i krále Karla a sliboval, že se na jaře vrátí hned, jak jen to půjde. Byla úsečností listu hluboce rozladěná. Ale na jeho konci byla poznámka, která ji zaujala. Stálo tam: „Posílám ti knihu a přečti si bajku o medvědovi. Je ovšem určena jen tobě a věřím, že jsi dostatečně chytrá, abys ji pochopila.“ Hádanky a bajky měli rádi oba a někdy se škádlili, pokud smysl bajky vykládali každý jinak a oba hájili to své. Byla zvědavá, co pro ni uchystal.

			Bajka byla velice prostoduchá. Medvěd se chytil do pasti, kterou na něj nastražili lovci. Z pasti se sice dostal, ale přitom si ošklivě zranil nohu a nemohl běhat. Musel proto v jeskyni ulehnout. Problém byl, že o vládu v lese bojoval s liškou a před tou se nedalo přiznat, jak na tom je. Kdykoli nějaké zvíře cokoli potřebovalo, muselo zůstat před jeskyní a on zevnitř udílel příkazy. Liška však pojala podezření a začala medvědí brloh sledovat a nakonec zjistila pravdu. Svolala zvířata a prohlásila se pánem v lese sama s tím, že medvěd zchroml a už ze svého brlohu nevyleze. Zvířata ji tedy poslechla a přijala lišku za svého pána. Po nějakém čase se ale medvěd uzdravil, lišku zakousl a vlády se ujal zase on. Na konci bajky bylo poučení, že zraněný král je pořád vládcem a spoléhat se na jeho slabost nenese nikdy trvalé ovoce, jen vlastní škodu.

			Zvedla oči od knihy a přemýšlela, proč manžel doporučil právě tuhle kratinkou bajku. Okamžitě ji však napadla odpověď, i když se ji chvíli bránila přijmout. Pokud by to však bylo doopravdy tak, pak plnil její muž nejspíše nejdůležitější poslání svého života. Těžce si povzdechla. Úděl panovníků jistě snadný nebyl, ale ten ženský nebyl o nic lehčí.

			Během večeře byl středem pozornosti její syn, protože jako zemský kancléř vyprávěl o mnoha věcech, které všechny zajímaly. Spát se šlo dost pozdě a byla to Eliška z Dubé, která musela před svou dcerou omlouvat jejího otce, proč nebude na svatbě.

			Následujícího dne dorazil Boček z Kunštátu s početným houfem příbuzných. Večer se konala zásnubní hostina, na níž byla před svědky zpečetěna svatební smlouva a o dva dny později proběhla svatba. Hostina trvala sice jen dva dny, ale nabízely se vybrané pokrmy a výtečná vína.

			Uvolněný ráz zábavy předznamenal vyšehradský probošt Vilém, který pro svou neteř sestavil celý soubor naučení, jak má nakládat se stavem manželským. Svatební proslovy byly oblíbenou zábavou na většině svateb, ale záleželo na kněžích, jak je pojmou. Mnohdy to byl nudný výčet pouček, jak se chovat křesťansky a ctnostně. Někdy však kněz uplatnil své literární nadání a své rady ladil v žertovném a laskavém duchu, za což obvykle dostal tučnou výsluhu.

			Vilém z Landštejna svůj text zveršoval. Pro jistotu ho však přednesl, když už měli všichni trochu upito. Salvu smíchu vyvolala jeho rada novomanželům, jak mají užívat lože manželské. S vážnou tváří vyšehradský probošt přednášel: „Dvakrát týdně s Eliškou, svou paní, oddávej se, milý Bočku, milování, stočtyřikrát v roční době, neuškodí jí, ni tobě. A ty, neteři má, nebuď na svého Bočka protivná, vyjdi ochotně vstříc jeho touze a miluj se s ním hodně dlouze, neboť milostné konání je jak sůl, bez něhož by pokrmu lásky byla jen půl.“

			Hosty bavili hudebníci, kejklíři, artisti a spíše nedopatřením se mezi svatebčany vetřela i stará žena, která o sobě tvrdila, že je vědma a má prorocký dar. Chtěli ji odehnat, ale Eliška z Lichtenburka ji zastavila a požádala, aby jí přečetla, co její rod čeká.

			Stařena uchopila nevěstinu ruku a chvíli studovala její dlaň. Pak k ní zvedla svůj černý uhrančivý pohled a s nesmírnou úctou zaskřehotala: „Tvůj rod čeká povznesení, jakého se žádnému urozenému rodu v téhle zemi nedostalo. Vidím, že se tvůj pravnuk stane českým králem.“

			„Králové se nerodí v Poděbradech, ale v Praze,“ opáčil Boček z Kunštátu věcně. Pak ale vylovil z měšce hrst grošů a stařeně je za její proroctví věnoval. Předpovídat slávu, bohatství a štěstí patřilo ke každé zdařilé svatbě, byť církev proti takovým praktikám brojila. Novomanželé si obvykle věštby o budoucím štěstí rádi a s dychtivým očekáváním vyslechli, ale většina je nebrala tak úplně vážně.

			Nikdo ovšem netušil, že tohle se za sto let opravdu vyplní.

			 

			Král Karel ležel na zádech, všechno ho bolelo, protože se sám pohnout nesměl. Ze začátku vůbec ne a teď se sice už směl na chvíli posadit, ale výhradně s pomocí žitavského ranhojiče Bohdana Skoronieka. Ten přesně věděl, jaké pohyby si může zraněný panovník dovolit, a protože měl v rukách sílu, urostlé Karlovo tělo zvládl. Pravda ovšem byla, že Karel značně zhubl, protože nesměl hýbat čelistmi a krmili ho jen různými šťávami a řídkými kašemi. To pro dospělého rytíře nebyl pokrm, který by ho nasytil, a Karel měl neustále pocit hladu.

			Kromě toho stále nebylo na svém místě šest předních zubů, ale Mistr Havel ze Strahova nijak nespěchal, aby tuhle záležitost řešil.

			„Můj pane, dokud nebudeš smět hýbat čelistí, je tahle věc nedůležitá. Jedno po druhém. Už jsem v Benátkách objednal slonovou kost, z níž bych zhotovil nové zuby, pokud nezachráníme ty uvolněné. Upevnit je nebude snadné, ale v jednom dávném lékařském pojednání se tahle technika popisuje. Už dvakrát jsem ji zkusil, naposledy u pána z Rožmberka. I když je pravda, že tam šlo jen o dva zuby. Šest najednou jsem ještě nenasazoval, ale doufám, že to nebude zapotřebí. Snad zachráníme ty stávající.“

			Karel stále mluvit nesměl a komunikoval jen pohyby očí. Kromě znaku ano a ne si sám přidal pár dalších. Když obrátil oči v sloup, bylo to, jako by říkal: „Bože, co to plácáš?“ nebo něco v tom smyslu. To udělal právě teď, když mu jeho osobní lékař sliboval, jak dokonale bude po jeho zákroku vypadat.

			Když mrkl levým okem, bylo to poděkování. Někdy mrkl i pravým, ale zatím nikdo nevymyslel, co přesně tohle znamená. Věděl to jen Bohdan Skoroniek. Znamenalo to, že se panovník potřebuje vyprázdnit. V tom případě všechny z komnaty vyhnal, podsunul pod něj mísu a tu pak vylil z okna. Kromě oken do nádvoří bylo v jizbě naštěstí ještě jedno menší na opačnou stranu, nad strmé skály, pod nimiž se kroutila cesta k bráně.

			„Pokud nedostává tvá duše patřičnou potravu, chátrá,“ vykládal u stolu Mistr Havel ze Strahova bezdězskému purkrabímu. Když lékař jedl, u panovníkova lůžka byl jeho žitavský pomocník, a pak se vyměnili. „Nemluvím o víře, tu by nemělo zlomit nic a člověk ji nosí v srdci. Ale jde o to, že když se mysl něčím nezaměstnává, je to, jako by pomalu umírala.“

			„Co tím chceš naznačit?“ vyděsil se Oldřich Tista z Libštejna.

			„Král Karel v tuhle chvíli potřebuje živit spíše svou mysl než tělo. Je třeba, aby měl nějakou smysluplnou činnost. Musí začít cvičit, protože to zranění zasáhlo nejcitlivější spoje mezi hlavou a tělem. Ovšem pořád se obávám o jeho krční páteř, ta potřebuje klid. Jenže právě na ní záleží, aby mohl něco dělat. Je to obtížná situace. Tady jsem nakreslil na pergamen límec, který mu umožní sedět a opatrně pohybovat rukama, aniž by ohrozil zraněný krk. Ten límec je z kůže a je vycpaný koudelí. Uvnitř musí být zpevněný ohnutým železným prutem, který musí být přesně na míru Karlova krku. Zvládne to tvůj hradní kovář?“

			„Ale jistě,“ rozzářil se bezdězský purkrabí. Konečně mohl pro svého panovníka něco udělat. Zatím bylo všechno v rukách lékařů.

			Vilém z Landštejna mlčky seděl a poslouchal je. Karla znal už jako nedospělého mládence a měl pocit, že cvičení a to další sice užitečné je, ale mysl jeho panovníka je jiná a potřebuje víc. Karel byl v duši učenec a miloval disputace, náboženské traktáty, filozofická pojednání a kroniky. Jenže k čemu by bylo, aby jen poslouchal, kdyby mu někdo z knih předčítal? Vždycky se do disputací zapojoval a zjevně v tom nacházel potěšení. Mrkáním víček mohl těžko diskutovat.

			Obrátil se na Karlova lékaře a zeptal se: „A co psaní? Je to dobré cvičení?“

			„To nejlepší,“ souhlasil Mistr Havel ze Strahova a teprve teď jako by mu došel význam toho nápadu. Vzrušeně rozhodil rukama, až porazil konvici. Byla naštěstí už skoro prázdná a vína se vylila jen trocha. „Jistě, může nám psát své vzkazy!“

			„To také,“ souhlasil Vilém z Landštejna. „Ale myslím, že by měl dělat víc. Může sepsat nějaké pojednání. Zabaví se tím jeho mysl, jak jsi řekl, učený Mistře, a bude pohybovat rukama.“

			„Nechám udělat pulpit se šikmou deskou, kterou si bude moci položit do klína. Po stranách budou opěrky pro ruce, aby se příliš nenamáhal,“ plánoval okamžitě bezdězský purkrabí. „Bude u něj písař a ten mu bude rovnat pergamen. Zpočátku, než si zvykne, mu bude namáčet brk do inkoustu.“

			„Výtečný nápad,“ souhlasil po kratinkém uvažování Karlův osobní lékař. „Zařiď to! Co nejrychleji.“

			 

			Když král Karel pochopil, co mu jeho lékař dovolí, byl nadšený. Z nicnedělání už pomalu ztrácel rozum. Hlavou se mu honilo tolik myšlenek a nápadů, ale neměl, jak je sdělit. Bylo to zoufalé.

			První slova, která napsal, zněla: „Jsem vám vděčný. Jízdu do Říma musím odložit. Sdělte to Svatému otci a mým spojencům. Pojedu, ale až ve vhodnou dobu.“

			Tohle byla záležitost, která ho trápila ze všech nejvíc. Ne kvůli slávě Lucemburků nebo koruně, kterou by si posadil na hlavu, ale před narozením svého syna dal slib Bohu. A ten nebral na lehkou váhu. Neustále se trápil, zda mu Bůh odpustí, že selhal. Ale věřil, že Pán ví, co se stalo a pochopí to. Ten slib splní, jen později.

			Možnost psát ho vytrhla z letargie, protože měl pocit, že se vše obrací k dobrému. Pražský arcibiskup mu poslal k ruce svého kaplana, který mu předčítal z Písma, a Karel opravdu poctivě o poselství bible přemýšlel. Občas napsal nějakou poznámku a kaplan mu k ní přednesl svůj výklad. Byl to učený a příjemný muž a rozhodně netrpěl nemocí zvanou fanatismus.

			S Vilémem z Landštejna Karel zase diskutoval o pořádku v zemi. Psal mu nejrůznější dotazy na chod úřadů, práva šlechty a měst i na to, jak vypadá soudní praxe. O jeho odpovědích přemýšlel a pak si psal poznámky, jak by se daly věci uspořádat přehledněji a lépe. Bylo mu totiž jasné, že je nová doba a ta nevystačí s právem tradovaným ústně. Zákon musel stanovit panovník, nikoli šlechta, která lpěla na tom, že se právo nalézá podle starobylé tradice předků. Byl třeba jasný a přehledný systém, a tím mohl být jen zákoník. To vše byly úvahy spojené s jeho vládou. Jenže Karel měl spoustu času a rozhodl se, že bude také dělat něco jen pro radost.

			Patronem jeho syna byl zemský patron svatý Václav. I Karel byl původně pokřtěn jeho jménem. Bylo by správné, aby mu vzdal hold. Znal starší legendy, pojednání kronik i to, co se o svatém Václavovi vyprávělo. Rozhodl se, že tyhle zprávy využije k tomu, aby sepsal pravdivé pojednání, které by se četlo v kostelech při oficiu svátku zemského patrona. Byl sám překvapený, jak snadno mu to šlo. Výsledkem byla latinsky sepsaná Legenda o svatém Václavovi.

			Když spis dokončil, nechal ho bezdězskému písaři pětkrát opsat a pergameny ovázané ozdobnou stuhou zaslal Arnoštovi z Pardubic s pokyny, jak s dílem naložit. Ale i tohle mu připadalo málo. Rád vzpomínal na mládí a ve chvílích, kdy se ocitl na samé hranici smrti, se mu bezděčně vybavovaly výjevy z časů, kdy byl mladý, silný, nic ho nebolelo a nad hlavou svítilo nádherné italské slunce. Nejdříve si zapsal jen pár všeobecných poznámek, ale s každou se mu vybavovaly další události a nová jména.

			Nakonec začal systematicky zážitky z mládí sepisovat a písař pergameny ukládal do malé truhličky, na jejíž víko nechal na Karlův příkaz ozdobným písmem napsat „Vita Caroli“.

		

	
		
			Interpolātiō secunda 

			(Anno Domini 1351) 

			 

			Tuhle poznámku musím věnovat samozřejmě Karlově nemoci. Ale začnu něčím jiným, abych vám osvětlil osudy Coly di Rienzo. Ne že by byly pro další události důležité, ale já osobně je považuji za hodny kronikářova pera. Jsou totiž mementem pro snílky, aby věděli, že jejich představám žádný panovník nevyhoví. Jistě, někteří je se zájmem vyslechnou, a pokud se jim to hodí, po nějakou dobu je chválí, chrání a povzbuzují. Ale jen do té doby, než se jim vize oněch snílků stanou obtížnými.

			Cola di Rienzo se stal jednou z mnoha figurek složité politické hry, jíž se řídí chod křesťanského světa. Ještě než se král Karel zranil, sešel se s Colou di Rienzo třikrát a ochotně s ním diskutoval o římském lidu a ideálu republiky. Vyhnaný římský tribun lidu se snažil Karla přimět, aby Itálii osvobodil a sjednotil. Jeho výzvy samozřejmě náš panovník nebral vážně, ale pro svou zábavu a snad i z úcty k jeho učenosti s ním vedl polemiku a během ní získal cenné informace o poměrech za Alpami.

			Římský tribun žil v Praze pod dohledem, a když už se nemohl ke dvoru dostat, posílal Karlovi i Arnoštovi z Pardubic listy. Karel dokonce na jeden odpověděl a různými citáty z bible, neboť tam najdete odpověď na všechno, odmítl jeho vizi o vládě svatého Ducha. Papežské kurii ho ovšem Karel odmítl vydat a jeho posel se jen na okraj jiných záležitostí v Avignonu zmínil, že Cola je v Praze. Papež samozřejmě nebyl hloupý a věděl, že nemůže jednat silou. Proto Karlovi i Arnoštovi z Pardubic poděkoval, že hledaného kacíře zadrželi. Nic víc. A při té příležitosti jim vyhověl a nemanželského syna Jana Lucemburského Mikuláše, který byl v té době biskupem v Naumburku, ustanovil vlivným aquilejským patriarchou. To bylo pro budoucnost Karlovy římské jízdy důležité. Od té chvíle přestal náš panovník s Colou di Rienzo komunikovat a na další listy mu neodpověděl. Figurka splnila svůj úkol.

			Když se Karel zranil a ležel bezmocný na Bezdězu, Arnošt z Pardubic proti kacíři di Rienzovi okamžitě zakročil. Nechal ho zajmout a odvézt na svůj hrad v Roudnici. I když byl kacíř, neuvrhl ho do podzemního žaláře, ale vyhradil mu malou jizbu v čeledníku, a dokonce mu dovolil psát. Papežovi do Avignonu ho však odmítl vydat, tak moc se proti svému králi postavit nemohl.

			Teprve o dva roky později král Karel Colu di Rienzo Avignonu vydal, aby tím vylepšil své vztahy, které ochladly po jednání papeže s Milánem. Jenže právě tehdy papež Klement zemřel a nastoupil Inocenc. Cola di Rienzo proto neskončil před inkvizičním tribunálem. Papež ho omilostnil a umožnil mu návrat do Říma, kde zatím vládla anarchie. Lid Colu di Rienzo nadšeně uvítal a znovu ho jmenoval tribunem. Ve svém úřadu nejprve zavraždil kondotiéra Fra Moriala, který loupil a drancoval v krajích na sever od Říma. Pak začal vystupovat v duchu svých republikánských vizí proti římské šlechtě. Ta si tohle samozřejmě nedala líbit a koncem roku třináctistého čtyřiapadesátého provedla pod vedením mocného rodu Colonnů převrat, během něhož byl Cola di Rienzo rozvášněným davem ubit. To vyprávím jen pro ilustraci toho, jak nevděčný je svět a jak nestálí umí být ti, které básníci a kronikáři nazývají lidem. Když došlo k převratu, téměř nikdo se za svého tribuna nepostavil. Lid je totiž odvážný jen tehdy, pokud mu nehrozí nebezpečí. To je právě onen velký rozdíl mezi lidem a rytíři. Neříkám, že ti jsou vzorem ctností, ale dovedou bojovat. Jen tak lze totiž řídit chod křesťanského světa.

			Ale promiňte stárnoucímu prelátovi, že jsem se dostal až sem. Opět dělám chybu, kterou jiným vyčítám. Své zkušenosti vydávám za obecnou pravdu. Ale tak to není. Každý má svou zkušenost, a co je pro jednoho odvaha, může být pro jiného zrada. Co je pro jednoho svoboda, je pro jiného poroba. A co je pro jednoho pravda, je pro jiného kacířstvím či lží. Nikdo z nás totiž nemůže mít absolutní pravdu, tu má jen Bůh.

			Pokud bojujeme za pravdu, ve skutečnosti bojujeme za své pojetí pravdy proti těm, kteří mají jiné pojetí pravdy. A jak víte z kronik, kolikrát se za bojem o pravdu skrývaly hanebné cíle. Pravda je krásný, ale někdy bezobsažný pojem, který se dá snadno zneužít. Nemusíme chodit daleko. Co třeba uznání domnělého Waldemara za posledního potomka Askánců a jeho jmenování braniborským kurfiřtem? Já nekritizuji kroky vládců, jen říkám, že o jejich čistých úmyslech by se někdy dalo s úspěchem pochybovat.

			Nicméně domnívám se, že Karla nemoc v jeho uvažování a vztahu ke světu hodně změnila. Já mu nebyl tak blízko, abych to mohl tvrdit jistě, ale je to názor mého bratra Viléma. Když byl totiž náš král upoutaný na lůžko, trávil s ním jako vyšehradský probošt hodně času a jako zemský kancléř ještě více. Takže viděl a slyšel a já Vilémovi věřím. Byl vždycky bystrý a dokázal rozpoznat jemnosti v chování lidí. Myslím, že u všech, snad až na mě. Byl jsem mladší než on a on se na mě pořád díval jako na dítě. Ale to sem nepatří, píši to jen proto, abyste mi věřili, že můj bratr Vilém měl pravdu.

			Začnu tím, jak Karel zmizel a co se o tom říkalo. Každá taková událost je totiž živnou půdou pro fantazírování a propírá se na každé hostině. Čím více vína si vypije, tím vzletnější nápady začnou kolovat. Ovšem své si řeknou i ti, kteří se chtějí někomu z osobních důvodů pomstít.

			Jistý Giovanni Villani žil ve Florencii a sepisoval obsáhlé historické pojednání především o svém městě, které nazval Nuova Chronica. Když zemřel na mor, pokračoval v díle jeho bratr Matteo. Právě ten o Karlově nemoci napsal, že ho měla na svědomí česká královna Anna Falcká. Toužila prý po manželově náklonnosti, a proto mu podala nápoj lásky, ovšem omylem ho nechala vypít číši s jedem. Takový nesmysl!

			Vzpomínáte si na jistou Anninu dvorní dámu, která jí nápoj lásky radila, a za to ji Mechtylda vyhnala ode dvora? Tak právě tahle dvorní dáma se chtěla královně pomstít, a to ona Matteovi Villanimu tuhle hloupost napovídala. Ptáte se, jak se mohli setkat? Snadno, její bratranec byl zapojený do obchodů se společností, jejímž členem Matteo byl. Po bankrotu společnosti strávili spolu dokonce nějaký čas ve vězení.

			Svádět podivná onemocnění na jed je dnes nejoblíbenějším vysvětlením, samozřejmě především v kronikách, které lační po senzacích, ale nestojí o pravdu. Štrasburský kronikář Matthias von Neuenburg obvinil z podání jedu římskému králi české panstvo. Údajně se českým velmožům nelíbily Karlovy zásahy, jimiž chtěl z rukou rytířů vyrvat rozchvácený královský majetek.

			O Karlově zmizení však ti, kteří by měli vědět nejvíce, tedy naši domácí kronikáři, většinou mlčí. Pravý důvod, proč se Karel přestal objevovat v Praze, se totiž podařilo opravdu utajit. A psát pochybné spekulace, to si žádný z domácích kronikářů netroufl, protože všichni věděli, že Karel sleduje, co píší, a zvláště o něm. I já se to od svého bratra dozvěděl až po letech, když byl těžce nemocný a umíral. Tehdy jsme spolu strávili několik večerů a on mi vyprávěl o událostech, které jsem pak použil ve své kronice. Zemřel bohužel velice mladý, bylo mu pouhých dvaačtyřicet let a já ho přežil skoro o třicet jar.

			Teprve v lednu roku třináctistého jednapadesátého povolil Karlův lékař svému panovníkovi, aby začal pomalu a velice opatrně hýbat čelistmi. Směl otevřít ústa, mluvit, a dokonce i žvýkat, neboť jeho osobní lékař splnil svůj slib a zachránil stávající zuby. Slonová kost nebyla potřeba. Karel směl opatrně kousat, ovšem jen placky, bílý chléb, měkké sýry a omáčky, v nichž byly nadrobno nakrájené kousky masa. Směl vstát a každý den mohl ve své jizbě udělat sto kroků. Pak se musel vrátit na lože.

			Ve dnech, kdy Karel ležel sám se svými myšlenkami, musel zřejmě hodně přemýšlet o životě a o Bohu. Byl samozřejmě zbožný i dříve, ale tahle nemoc z něj udělala mystika. Začal spekulovat o smyslu lidského bytí a o nepoznatelném řádu, který Bůh křesťanům určil. Poznat záměry boží je sice možné, ale jen tehdy, pokud mu věřící otevře své srdce. Samotná modlitba však nestačí, je nutné hluboké a niterné rozjímání.

			Právě tehdy si zřejmě uvědomil, jak krátké a pomíjivé je naše bytí. Už dříve věnoval pozornost tomu, jak se píše a mluví o jeho rodu. Ale nyní si začal stavět pomník velikého, Bohem milovaného a vyvoleného panovníka. Není náhoda, že svůj životopis koncipoval právě na lůžku na Bezdězu. Mám dojem, že se jinak začal dívat i na své vládnutí. Je totiž pravda, že se začal vyhýbat zjevným úskokům a lživým slibům. Ne že by se někdy neuchýlil k tomu, že neřekl celou pravdu, bez toho se vládnout nedá. Ale přece jen byl rozdíl mezi tím, co dělal před svou nemocí a po ní. Pokud to šlo, jednal v mezích možností čestně.

			Někdy v březnu začal na krátkou dobu opouštět Bezděz. Nejprve chodil na vycházky před hradby, pak zkoušel jízdu na koni. Nejčastějším cílem bylo nedaleké město Bělá. Tam také vydal jednu ze svých prvých listin poté, co vstal z lože. V březnu se přestěhoval domů na Pražský hrad a začal vládnout. V hlavě měl stále slib vykonat římskou jízdu. Proto se na přelomu dubna a května sešel v Českých Budějovicích s vévodou Albrechtem Habsburským a uzavřel s ním dohodu o volném průjezdu svých houfců přes rakouské země do Itálie a pak zase zpátky. O jeho plánech znovu jednal Arnošt z Pardubic v Avignonu.

			Jenže jedna věc byly Karlovy plány a druhá jeho zdravotní stav. Mistr Havel ze Strahova doslova šílel a dvakrát se s Karlem ostře chytl. V nepodstatných záležitostech se sice držel zpátky, ale v některých bodech byl zcela nekompromisní. Svou umíněností nakonec dosáhl toho, že král Karel souhlasil, že se bude až do konce léta šetřit. Více odpočíval, každý den pod dohledem Bohdana Skoronieka cvičil. Tenhle ranhojič se už do Žitavy nevrátil, stal se pomocníkem Karlova osobního lékaře a ctěným členem královského dvora.

			Navzdory tomu, že král Karel cvičil, krk už nenarovnal a vztyčit hlavu mu dělalo neustále potíže. Proto až do konce svého života chodil mírně nahrbený a s hlavou nepatrně skloněnou. Ti, kteří ho znali dříve, tvrdili, že se jim zdá, jako by se král Karel zmenšil. Potíží měl ale víc. Pokud se chtěl podívat do strany, nedokázal pootočit hlavou, ale musel se natočit celým tělem. Navíc musel neustále cvičit prsty na rukou. Je o něm známo, že při audiencích seděl na svém trůnu s pohledem sklopeným do klína a soustředěně vyřezával píšťalky. Nicméně všechno bedlivě poslouchal a vždycky věděl, jak odpovědět. Ty píšťalky pak před Velikonocemi rozdával dětem, aby na ně mohly pískat, až utichnou kostelní zvony.

			Ovšem náš král byl jinak velice silný a vytrvalý a jeho zranění v dalších letech nijak neumenšilo jeho chuť cestovat v dešti, sněhu, blátu a osobně projednávat důležité věci.

			Většinu úsilí po svém doslovném zmrtvýchvstání věnoval král Karel záležitostem kolem korunovační jízdy a záhy pochopil, že věc bude mnohem složitější, než původně vypadala. Ta nemoc ho totiž naučila být opatrný.

			V každém vyprávění musíte používat logické zkratky a literární příměry, jinak posluchače svými vývody unudíte k smrti. Někdo vás sice může kritizovat, že věci jsou složitější a neříkáte všechno, ale já si stojím za tím, že zjednodušení pomáhá, aby čtenář rozuměl tomu podstatnému. Proto tvrdím, že právě tahle nemoc udělala z Karla – rytíře, Karla – mnicha.
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			XIX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1351) 

			 

			Že panovníci odjíždějí z domova, někdy na dlouhou dobu, to Anna Falcká chápala, její otec nebyl jiný. Ale vždycky se s ní rozloučil. To však Karel neudělal. Na konci podzimu zmizel a teprve na Vánoce od něj dostala krátký list, v němž jí přál vše pěkné do nového roku a sděloval, že se má dobře. Víc nic.

			Obava, že ji už nemiluje, byla stále mučivější. Měla utkvělou představu, že jeho láska závisí jen na jejich synovi. Jenže malý Václav byl neduživé dítě, a i když už jedl o trochu lépe a někdy z toho neměl ani bolesti v bříšku, ani nezvracel, chápala Anna, že se nemusí dospělosti dožít. A co pak? Bylo jediné řešení. Musí dát českému králi další děti. Pokud možno syny. Dalšího porodu se trochu obávala, ale to nebylo nic proti strachu, že ji zapudí.

			Vrchní dvorní dáma Mechtylda ji neustále uklidňovala, protože nic takového nehrozilo. Ale vykládejte to ženě, která byla celý život středem pozornosti a rozmazlovaná, a teď si jí manžel všímá jen tolik, kolik bylo nezbytné. Na jednu stranu krále Karla chápala, jako každý panovník musel být neustále ve střehu a udržet si moc bylo důležitější než udržet harmonické manželství.

			Na druhou stranu se mu však také trochu divila, protože Anna byla podle jejího názoru krásná, a když už Karel v Praze byl, navštěvoval její lože opravdu jen zřídka. Přitom se žen nestranil, jak se mezi dvořany šeptalo. Každý věděl o nějaké, které prokázal svou královskou přízeň, jak se říkalo jeho milostným dobrodružstvím. Z toho všeho jí vycházelo, že Anně sice jako královně nebezpečí nehrozí, ale z nějakého důvodu si Karlovo srdce získat nedokázala.

			Anna Falcká občas svůj žal a obavy utápěla ve víně. Někdy pila sama, ale nejraději v Mechtyldině společnosti. Obvykle se opily obě a pak zůstaly spát vedle sebe v královnině loži. Ráno je bolívala hlava, ale Anna trvala na tom, že musí na ranní mši a prosit za odpuštění. V kostele se pak modlila někdy až do oběda.

			V březnu se Karel konečně vrátil do Prahy. Vyděsilo ji, jak vypadá. Byl pohublý, chodil toporně a v očích měl jakousi apatii. Bylo jí ho líto. Nesměla však zapomínat na svůj zájem. A ten byl co nejrychleji otěhotnět.

			„Můj pane, mohu tě dnes očekávat ve svém loži?“ zeptala se s pohledem cudně sklopeným k podlaze, ale úkosem ho pozorovala a rukou se dotkla jeho paže. Něžně po ní přejela a skončila v jeho dlani. Věděla, že tohle mívá rád.

			„Zklamu tě, Anno,“ odpověděl nevzrušeně. „Musím se ti přiznat, nebyl jsem na cestách, ale ležel jsem s těžkým zraněním. Chválabohu, to nejhorší mám za sebou, ale lékař mi přísně zakázal určité pohyby. K nim patří i to, abych vstoupil do ženy. Rád tě navštívím, abychom se spolu pomodlili a vzdali dík za mou záchranu. Víc od toho ale neočekávej.“

			„Jak… jak dlouho potrvá tvůj celibát?“ zeptala se polekaně.

			„To ještě nevím. Mistr Havel ze Strahova se domnívá, že ještě pár měsíců.“

			„Pár měsíců,“ opakovala nezněle a cítila, že se jí do očí derou slzy. Proč jen byl svět vůči ní tak nespravedlivý a zlý. Nicméně nehodlala sedět s rukama složenýma v klíně. Když ji král Karel políbil a dovolil opustit trůnní sál, utíkala za jeho osobním lékařem.

			„Mistře Havle, prý jsi našemu králi zakázal milovat se s manželkou,“ vyjela na něj ostře. „Jak sis to vůbec mohl dovolit? Vždyť to je proti zákonům božím.“

			„Má královno, směšuješ několik věcí dohromady,“ odpověděl klidně slovutný lékař. Pak ukázal na arkýř, v němž byly dvě kamenné lavice oddělené oknem. Pro pohodlí dvořanů je kryly husté ovčí kožešiny. Ještě nebyly Velikonoce, a i když občas svítilo slunce, v celém paláci bylo chladno.

			Anna Falcká zaváhala. Neslušelo se, aby jí obyčejný lékař vybízel k posezení a k hovoru. Jenže byli sami, byla zvědavá a chtěla odpověď. Navíc jí bylo jasné, že je to věc ožehavá a mezi čtyřma očima se dozví víc, aniž by tím krále kompromitovala. Proto velkomyslně přikývla a posadila se. Mistr Havel ze Strahova počkal, až mu gestem ruky povolí sednout si proti ní.

			„Co směšuju dohromady?“ vyhrkla bez úvodu.

			„Evangelia nám říkají, jak se k sobě mají manželé chovat. Jenže hovoří jen o zdravých věřících. Má žena povinnost přijmout v loži malomocného manžela? Má těžce zraněný muž povinnost uspokojit svou manželku? Mé rady králi Karlovi nejsou proti božím zákonům. A za druhé, já našemu králi nezakázal milovat se s tebou, vznešená paní. Ví dobře, že to platí pro všechny ženy. Ve skutečnosti jsem mu zakázal určité pohyby, které zatěžují krk a záda. Bohužel právě ty jsou nezbytné při většině způsobů, jak se milovat.“ Anna Falcká mlčela a rychle uvažovala, čeho by se chytla.

			Tak snadno se odbýt nenechá. Je přece královna a má svá práva. Chápala, že určité překážky tu jsou, ale přece to nemůže být tak beznadějné. V tu chvíli jí hlavou bleskla poslední lékařova slova. Přísně se mu zadívala do očí a zeptala se: „Ty pohyby v loži, jak jsi řekl, patří k většině způsobů, ale zřejmě ne ke všem. Znamená to snad, že jsou určité možnosti, při nichž by se zraněná část těla našeho krále nenamáhala, a ty bys mu takovou věc povolil?“

			„Má královno, existují témata, o nichž se nesluší hovořit, ale jako lékař ti mohu obecně odpovědět, že ano.“

			„Jak by takové milování vypadalo?“

			„Nejsem kuplíř z hampejzu!“ rozzlobil se. Trochu to sice hrál, ale rozhodně nemínil o téhle ožehavé záležitosti s královnou Annou diskutovat. Ne kvůli morálce či napomáhání k hříchu, ale chránil svého panovníka. Pokud by Karel chtěl, jistě by jí to navrhl sám. S nelibostí ho propustila, ale jeho pomocník Bohdan Skoroniek tak upjatý nebyl, zvláště když mu nabídla hrst stříbrňáků. Ukázala mu je, ale nedala. Čekala, co se dozví.

			„Mistr Havel připustil, že existuje způsob, jak by se král mohl s nějakou ženou milovat,“ opakoval rozvážně.

			„Ne s nějakou,“ přerušila ho zlostně, „ale se svou zákonitou manželkou.“

			„Přesně tak jsem to myslel. Je to vlastně snadné, on se musí stát ženou a ležet na zádech pod tebou. A je na tobě, abys tu věc s ním vykonala. Rozumíme si?“

			„Ne!“ vyhrkla a zrudla. Podle jejího zpovědníka existovala jen jedna Bohem posvěcená poloha. Vlastně dvě. Ta druhá byla společná lidem i dobytčatům. Nebyla tedy proti přírodě, ale nebyla ani v souladu s učením o cudnosti a tělesném hříchu.

			„Je to, jako bys jela na koni,“ vykládal snaživě ranhojič a pošilhával po její dlani, na níž se leskly stříbrné groše.

			Neřekla už nic, položila je před něj na stůl a kvapně ho opustila. Jen těmi slovy se cítila ponížená a pošpiněná. Jenže rozum jí říkal, že jinou možnost nemá. Chvíli bezcílně bloudila palácem, ale nakonec stejně skončila u své důvěrnice Mechtyldy. Dlouho tu věc rozebíraly a nakonec se Anna Falcká rozhodla, že to musí zkusit, protože otěhotnět chtěla.

			Aby si dodala kuráž, musel jí sklepník přinést džbán vína, a když se smrákalo, ještě jeden. Oba stihla vypít dříve, než se v její komnatě Karel objevil. Byla příjemně přiopilá a ta věc jí už vůbec nepřipadala odporná. Vstala z křesla, trochu se zapotácela, ale rychle se srovnala, protože věděla, že nemůže Karlovi padnout do náruče, jak by chtěla. Opatrně mu položila ruce na ramena, stoupla si na špičky a políbila ho.

			Ohleduplně se z jejího objetí vymanil, ukázal na stěnu, kde visel krucifix, a řekl: „Přišel jsem, abychom se společně pomodlili.“

			„Až pak. Ale nejdříve se pomilujeme. Neboj se, neublíží ti to. Lehni si na záda, tvá Anna tě obslouží.“

			Stáhl obočí a odstoupil od ní, jako by utíkal před ďáblem. Anna Falcká však byla tak zaujatá tím, co hodlala pro svého manžela udělat, že ji ani ve snu nenapadlo, že by s tím nesouhlasil. Vyhrnula si suknici a mírně se rozkročila.

			„Kaj se, nestoudnice!“ zařval král Karel znechuceně. Překvapeně pustila okraj látky, a protože se jí trochu točila hlava, musela se rukou opřít o stěnu. Plačtivě se zeptala: „Proč? Chci ti dát dalšího syna!“

			„To je v rukách božích! Přeji ti klidnou noc!“

			Aniž projevil jediný náznak vděku či něhy, otočil se a odešel. Anna Falcká padla na lůžko a zoufale se rozplakala. Pak si nechala donést další džbán vína a zpila se do němoty.

			 

			 

			Nejvyšší hofmistr Petr z Janovic neměl na starosti jen chod dvora a výběr lidí, kteří žádali krále Karla o audienci. Proslul rovněž jako jeden z nejlepších znalců hradních opevnění a i jinak se vyznal ve stavebnictví. To prokázal při výstavbě hradu pro pány z Vrtby nedaleko Loun, který nesl jméno Petrův hrad čili Petrohrad. Byl bezpečný a současně skýtal pohodlí a okázalý přepych. Proto ho Karel hned po své korunovaci jmenoval nejvyšším hofmistrem a svěřil mu dohled nad nejdůležitějšími stavbami. Petra z Janovic dobře znal a věděl, že se mu za důvěru odvděčí. A nezklamal se. Petr z Janovic nebral svůj úřad jen jako příležitost předvádět se na rytířských slavnostech a při dvorských hostinách. I když byl považován hned po purkrabím za nejdůležitějšího zemského úředníka na královském dvoře, často se převlékal do prostého šatu. Staveniště bylo totiž něco jiného než honosné sály v paláci.

			Svou práci bral zodpovědně, neboť ho bavila a svého vysokého postu si vážil. Najal si dva německé kameníky, kteří dohlíželi na průběh staveb a on každou z nich alespoň jednou za měsíc navštívil a prošmejdil od základů až po střechu. Lezl po lešení, plazil se do nedohotovených sklepů. Měl dobré oko a žádný zásadní problém mu neunikl. Vyznal se i v plánech a také v penězích, protože kameníky a zednické mistry bylo třeba neustále hlídat, aby z královské pokladnice nemizely peníze bez užitku.

			Hned jak to Karlovi zdraví dovolilo, vydal se spolu s Petrem z Janovic obhlédnout, jak pokračuje stavba Nového Města pražského. Museli volit cestu přes brod u Štvanice, neboť Kamenný most strhla před deseti lety povodeň a stále byl v troskách. O něm diskutovali často, protože to kdysi bývala chlouba pražských měst.

			„Jak říkám, opravit ho nedává smysl,“ vysvětloval Karel svému hofmistrovi. Ten se sice vyznal ve stavbách opevnění, ale o mostech věděl na rozdíl od svého panovníka málo. Karla naopak vodní živel vzrušoval a vždycky ho zajímaly rybniční hráze, mosty, jezy a plavební kanály. Podobných staveb viděl v Porýní spoustu a vždycky si nechal od stavitele systém díla vysvětlit.

			„Oprava by byla levnější,“ oponoval Petr z Janovic. „Dobrá polovina pilířů přece stojí. A ty poškozené se opravit dají.“

			„To je pravda, ale další velká povodeň most zase strhne. Musíme ho postavit tak, aby nebyl rovný, ale mírně prohnutý do oblouku proti proudu. Pak velké vodě lépe odolá.“

			„Jenže na obou koncích stojí věže s bránami.“

			„Tu na malostranském břehu můžeme použít, odtud most povede. Stejně ji není kam kvůli dvorci našeho arcibiskupa posunout. Vedle se ale přistaví ještě jedna vyšší věž a brána bude vést mezi nimi. Sám uznáš, že to bude dokonalé opevnění. Na staroměstském břehu však postavíme novou.“

			„Umím si to představit,“ souhlasil nejvyšší hofmistr zdvořile. Svého krále znal. Měl pořád nějaké nápady, ale na realizaci často nebyly peníze. A když už se začalo stavět, v průběhu prací přicházel Karel s novými nápady a změnami, které dokončení zdržovaly. S Novým Městem pražským to bylo stejné. Oproti původním předpokladům se musel parkán před hradební zdí rozšířit, a to znamenalo rozšířit i příkop. Úpravami procházel i Dobytčí trh.

			Tenhle rynek byl asi největší v Českém království. Poté, co král Karel získal říšské korunovační klenoty a vystavil je tam, nařídil, že se musí změnit průčelí domů. Musí se přistavět klenutá podloubí a okna musí lemovat zdobená kamenná ostění. Vše musí vyhlížet stejně honosně jako v nejvýznamnějších německých městech. Naštěstí tu bydleli nejbohatší patricijové, kteří měli na dodatečné úpravy svých obydlí peníze.

			Petr z Janovic svého panovníka chápal. Byl římským králem a musel se honosností svého sídla vyrovnat německým kurfiřtům. Jenže ti měli na výstavbu svých nádherných hradů a měst celá staletí, neboť se tam kamenné stavby budovaly už v době, kdy byla většina staveb v přemyslovských zemích roubená ze dřeva. Tím se neustále oháněl Matyáš z Arrasu, když mu Karel vyčítal, že stavba katedrály svatého Víta pokračuje pomalu.

			„Pomalu?“ opakoval nevzrušeně bělovlasý stavitel. Bylo mu už šedesát let a stáří se na jeho těle podepsalo. Nikoli však na úsudku. Byl to on, kdo králi Karlovi radil při výstavbě Nového Města pražského, které se mělo symbolicky podobat Jeruzalému nejen svými rovnými ulicemi, ale především polohami pěti nově založených kostelů. Byly rozmístěny tak, že tvořily velký kříž, který měl městu zajistit boží milost. Matyáš z Arrasu ctil stejně jako král Karel křesťanské symboly, z nichž vyzařovala mystická síla.

			„Říkáš, můj králi, že stavím pomalu?“ opakoval s lehkým pousmáním slavný stavitel. Petr z Janovic u toho rozhovoru byl.

			„Pařížská katedrála Notre Dame se stavěla více než osmdesát let a dóm v bádenském Freiburgu sedmdesát.“

			„Katedrála ve Wormsu byla postavena za čtyřicet let,“ oponoval král Karel dobromyslně. Nehádal se, měl stařičkého mistra rád. To ale neznamenalo, že by na dokončení katedrály nespěchal. „Ty tady pracuješ už osm let. Hotové je jen presbyterium a zbylé zdi nejsou vyšší než první patro měšťanského domu, navíc nestavíš novou, jen rozšiřuješ stávající chrám!“

			„Zapomínáš, můj pane, že hotové jsou i základy a podzemní krypta. Jsem tak ve třetině stavby. Kdyby ve Wormsu stavěli stejně rychle jako já, měli by katedrálu hotovou za pětadvacet let.“

			„Co mám s tebou dělat?“ prohlásil tehdy král Karel na znamení, že spor končí.

			„O čem přemýšlíš, že se usmíváš?“ vytrhl nejvyššího hofmistra ze vzpomínek český král. „Ty mě neposloucháš!“

			„Ale poslouchám. Na staroměstské straně se postaví nová mostecká brána.“

			„Já věděl, že jsi duchem úplně jinde,“ pokáral ho mrzutě král Karel. „O tom jsem mluvil před hodnou chvílí. Teď probíráme Karlštejn. Zrovna jsem začal o změnách, které chci uskutečnit. Jenže jak chceš svému panovníkovi vyhovět, když myslíš kdoví na co? Prý věnuješ až příliš pozornosti dceři Petra z Vrtby. Hezké děvče, ale teď na ni zapomeň. Jde o Karlštejn!“

			Karlštejn se stavěl už několik let, ale v průběhu díla se jeho předpokládaná funkce, a tedy i vzhled, měnily. Když dohled nad stavbou Petr z Janovic přebíral, měl to být obyčejný hrad s věžovitým palácem, který měl sloužit k odpočinku panovníka. Pak se stal Karel římským králem a svému Karlštejnu přisoudil klíčové místo ve svých plánech. Hrad se měl rozšířit o velkou věž, nikoli obrannou, ale určenou pro církevní a reprezentační účely. Sem chtěl uložit říšské klenoty, až je získá. Teď je měl, a proto se s výstavbou tak chvátalo.

			„Kaple ve velké věži nebude zasvěcena svatému Václavovi, ale svaté Kateřině,“ pokračoval král Karel. „A bude nádherná. Musí to být nejkrásnější kaple v křesťanském světě. Chci ji takovou, jakou by si nemohl dovolit ani papež nebo francouzský král.“

			„Svaté Kateřině? Co ta má společného s naší zemí?“ zeptal se nechápavě Petr z Janovic. O tom, že ji jeho panovník přijal za svou ochránkyni, zvláště po nedávném uzdravení, nevěděl vůbec nic. Karel se s tím nikde nešířil.

			„Mám své důvody,“ suše ho uťal. „Od tebe očekávám jen to, že mé přání splníš. Ať to stojí, co to stojí.“

			„Obávám se, že tohle se našemu panstvu líbit nebude. Vyměnit patrona země za italskou světici.“

			„Alexandrijskou. Kateřina žila a zemřela v Africe. Českému panstvu ovšem do téhle věci nic není. Karlštejn není českým hradem. Je to místo říšské. Bude tam sídlit kapitula, která bude klenoty opatrovat. A chránit ostatky, neboť úcta k nim zdobí křesťanského panovníka. Praha a Karlštejn se stanou druhým Římem.“ Petr z Janovic přikývl, ale v duchu si říkal: Ovšem za peníze Českého království.

			Nicméně byl tu od toho, aby plnil panovníkova přání. Spolu s Matyášem z Arrasu nakreslil plán stavebních změn, které o týden později král Karel schválil.

			 					 	


	


		
			XX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1351) [image: sdot]


			 

			Na začátku roku byl oficiálně ustanoven samostatný cech novoměstských pekařů. V podstatě existoval už od založení města, ale jen na základě dohody mezi pekařskými mistry. Byli zvyklí, že cech řešil všechny spory, určoval pravidla pro práci dílny, práva tovaryšů, pomohl mistrovi, který se ocitl v nouzi, zestárnul či zchroml a také se postaral o vdovy a sirotky.

			Za to pekaři odváděli peníze do společné cechovní pokladnice, které se důvěrně říkalo „matka“. Z ní se ovšem braly peníze ještě na jednu důležitou činnost, a tou byla pravidelná měsíční sezení mistrů nad džbánkem piva. To platil cech a při pití se probraly všechny důležité záležitosti. Mnohdy se probíraly tak důkladně, že pro svého mistra musel za tmy dojít jeho tovaryš a pomoci mu, aby vůbec došel domů.

			Teď tedy cech existoval oficiálně, protože král Karel potvrdil prostřednictvím rychtáře jeho statuta. Za to se samozřejmě do královské pokladny platilo, ale pekaři zaplatili rádi, neboť cech jim dával sílu. Cechovními statuty se museli řídit všichni. Myslelo se v nich i na to, co může rychtář proti pekařům podnikat a za jakých podmínek a co si může cech vyřešit sám. Cech zajišťoval mistrům jistou nezávislost, a dokonce je v případě běžných přestupků vyjímal z pravomoci rychtáře. Kontroly už nebyly věcí rychtářovou, ale prováděl ji cechmistr nebo jeden ze dvou starších, jak se nazývali jeho zástupci. Jedním ze starších byl zvolen i pekař Matouš.

			Selina nebyla ze společenského vzestupu svého manžela nadšená, ale chápala, že tu byli jedni z prvních a v prvním roce, když nastal hladomor, patřili k těm, kteří pomáhali sousedům přežít. Měli proto výtečnou pověst a o jejich chléb byl pořád velký zájem. Z domova věděla, že se nejbezpečněji žije těm, kteří mají u vrchnosti přáno. A to byli v první řadě lidé, kteří vrchnosti pomáhali vládnout. Proto Matouše pochválila, když jí s nadšením vyprávěl o svém zvolení.

			O tři měsíce později uznala, že se opravdu vyplatí dělat víc než sedět ve své dílně a starat se pouze o rodinu. O týden později však tenhle názor zase odvolala. Začalo to nenápadně.

			„Milá Selino, mám pro tebe skvělou zprávu,“ oznámil jí manžel nadšeně, když se večer vrátil domů a usedl ke stolu. Pak se obrátil na svého šestiletého syna a pokračoval: „A pro tebe, Viléme, taky. Cech souhlasí, abych tě přijal jako učedníka. Važ si toho, učedníkům musí být sedm nebo osm let, ale mohou být výjimky. Jsi šikovný a já starší cechu.“

			„Opravdu?“ rozzářil se chlapec. Byl po otci, měl nepoddajné světlé vlasy sestříhané na krátko, tupý nos a na rtech věčný úsměv. V dílně už rok pomáhal jako všechny děti z řemeslnických rodin. Teď se však stal učedníkem, mohl nosit modrý učednický baret s kohoutím pérem a byl mnohem víc než většina vrstevníků v okolí, s kterými kamarádil.

			„Opravdu!“ potvrdil láskyplně jeho otec.

			I Selina se spokojeně usmívala. Čím dříve se jejich syn zaučí, tím dříve se stane tovaryšem a budou moci propustit Pavla Hroudu. Ne že by byl špatný pracant, ale v jeho přítomnosti neměla dobrý pocit. Tovaryš byl součástí rodiny, jedl s nimi u stolu, společně chodili do kostela, většinu večerů trávili v jedné jizbě. Manželovi se samozřejmě se svou nechutí nesvěřila, proč mu přidělávat starosti? Navíc byla jen její věc, aby si zamilovaného tovaryše držela od těla.

			Byla však hospodyně a musela uvažovat i o jejich domácnosti. Teď se jí zdála vhodná příležitost, aby se zeptala, jak je to s dluhem, který u nich má soused Kuba. Od jeho ženy Rozárky totiž věděla, že se jim daří dobře a v truhlici mají už několik váčků se stříbrňáky. Z toho usuzovala, že dluh nejspíše brzy splatí. A to znamenalo vrátit jim jejich nábytek, který dostali do zástavy. Ale pokud to vše byla pravda, znamenalo to, že se konečně dočká vlastního stolu, křesla a lavic, lůžka s nebesy a truhlice na šaty. Snila o tom, že třeba zbude i na klekátko, které by stálo pod prostým křížem mezi okny.

			Matouš se nepatrně ošil, ale doma své ženě nikdy nelhal. Svraštil obočí a Selina věděla, co to znamená. Její manžel přemýšlel, jak jí šetrně sdělit nepříjemnou pravdu. Jenže jakou? Že by nechtěl řezník Kuba dluh splatit, to naprosto nepřicházelo v úvahu. Od Rozárky věděla, že na zaplacení mají. Tak v čem byl problém?

			„Je to složitější,“ začal pekař Matouš s povzdechem. „Kuba mi včera peníze dal. Zítra si s tovaryšem přijde pro svůj nábytek, ale my si zatím nemůžeme dovolit objednat nový.“

			„Zatraceně, proč?“ vybuchla popuzeně Selina.

			„Protože jsem musel zaplatit cechu za místo pro náš nový stánek.“

			„Máme ho přece na Koňském rynku. Na naši chlebnou lavici vidíme z okna a zákazníci se k ní jen hrnou. Co chceš měnit?“

			„Nic, tenhle stánek si samozřejmě necháme,“ soukal ze sebe těžkopádně. „Ten druhý bude stát na Dobytčím trhu.“

			„A kdo tam bude prodávat? Já se nerozpůlím!“ zlobila se, a teď už doopravdy. Všechno dosud dělali společně a najednou si její muž utratí peníze na nábytek za něco, co podle ní nedávalo žádný smysl.

			„Nějak to zařídíme. Nebude to napořád. Tahle chlebná lavice bude v provozu jen jeden nebo dva týdny v roce. Ale mám to místo zajištěné na celých deset let!“

			„A kolik jsi za tuhle výhodnou investici dal?“ zeptala se jízlivě.

			Tak tak se držela.

			„Deset kop grošů.“

			„Cože?“ vyjekla a vyskočila z lavice, jako by ji bodla včela.

			„Ty ses zbláznil!“

			„Mám to spočítané, má drahá Selino! Vyděláme na tom.“

			„Neříkej mi má drahá!“

			„Neutratil jsem všechno, něco nám zbylo. Teď koupíme stůl, lavice a křeslo. A zbytek až v létě. Nejkrásnější a nejdražší kusy, jaké si vybereš. Budeme to tu mít jako v nějakém paláci. Malovaná nebesa nad lůžkem a jemné tylové závěsy. Truhlice s vyřezávaným víkem, na něm velké srdce a v něm tvé jméno. Stěny obytné jizby dostanou táflování, jaké má náš rychtář. Dubové kazety vypadají vznešeně a v zimě výtečně izolují.“

			„Vyprávíš krásně, ale jsou to pohádky. Kde bys na to vzal, když jsi zbůhdarma vyhodil celých deset kop? Deset kop! Zklamal jsi mě.“

			„Posaď se zpátky ke stolu a poslouchej! Dostaneš, co si jen budeš přát, jen buď trpělivá. Je to naše životní příležitost. Až se bude konat slavnost Svátostí a na Dobytčím rynku budou vystaveny říšské klenoty a relikviáře, přijdou do města tisíce poutníků. Umíš si představit, kolik toho snědí? Právě pro ně budou na cestě ke kapli postaveny dva tucty stánků s pečivem, uzeninami, sýry, ale také se tam budou prodávat poutní odznaky a svíce. No a jeden z těch stánků bude náš! Už rozumíš?“

			„To všechno je pěkné, ale podle cechovního nařízení nesmíš napéct denně víc než ostatní mistři. Za hodinu vyprodáš a zavřeš. Domyslel jsi to vůbec?“

			„Domyslel, protože díky svému postavení v cechu vím víc než zbylí pekaři. Král Karel samozřejmě chápe, že tolika poutníkům nemůže stačit to, co se jindy ve městě napeče. A proto platí pro pekaře a řezníky, kteří budou před kaplí prodávat, že po celou dobu poutních dnů nejsou omezeni, kolik čeho připraví a nabídnou. Poutníci mají mít u nás všeho dostatek. A teď mi spílej, má drahá!“

			„Neříkej mi má drahá,“ varovala ho chladně. Teď už se nezlobila proto, že stánek tak draho najal, ale že jí o tom předem nic neřekl. Byly přece jedno tělo a jedna duše. Kdo mu dal právo rozhodovat o společných penězích za ni? Jenže věděla, že tak to chodí ve většině domácností a byla by hloupá, kdyby trucovala. Navíc musela uznat, že tohle vymyslel dobře.

			Smířlivě proto navrhla: „Co všechno napečeme? Preclíky? A co třeba malé chlebové bochánky plněné masem nebo zeleninou?“

			„Mohli bychom udělat i škvarkové placky. A taky makové,“ navrhl ihned malý Vilém. Ty měl obzvlášť rád.

			Pekař Matouš se šťastně zasmál a pochválil jejich dobrý úsudek. V domě U Stříbrného skřivana zavládl mír a pohoda. Všichni velebili moudrou vládu krále Karla.

			 

			Jan z Landštejna Prahu neopustil, aby na některé zahraniční univerzitě získal titul mistra teologie, i když mu to bratr radil. Jako vyšehradský probošt vzdělání ctil, neboť on sám mistrovského titulu dosáhl, jenže Jan z Landštejna časem zjistil, že se mu v Praze líbí. Někteří domácí přednášející byli učení a jejich lekce zajímavé. Už proto, že ho srdce táhlo spíše ke svobodným uměním a také k filozofii.

			To však nebyl jediný důvod. Během loňského léta a podzimu se do Prahy vrátily nejméně dva tucty českých studentů jak z Padovy a Bologni, tak i z Paříže a Oxfordu. Všichni vyprávěli o strašném neštěstí, které znamenala černá smrt. A ještě to neskončilo. Lidé dál umírali, modlitby nepomáhají a kdo ví, kdy se ta Apokalypsa skončí. Jan z Landštejna tyhle hrůzy na rozdíl od svého vlivného bratra zažil a uměl si tedy představit, do čeho by šel. Tohle opakovat nechtěl.

			„Je to horší, než si můžeš v nejstrašnějším snu představit,“ vyprávěl mu Benedikt z Doks, jeho dávný přítel na studiích v Padově. „Několik mistrů zemřelo, další odešli a vyučujících, myslím těch dobrých, zbylo jen pár. Výuky se tedy chopili ti mladší, často jen bakaláři, a ti hlásají křesťanská dogmata, aniž by tě nechali o nich přemýšlet a diskutovat. To už není univerzita, ale kazatelna! Taková škola mi nemá co dát. A pak, není pořádně co jíst, protože bohatí mecenáši pomřeli nebo dávají peníze jinam. Kdybys viděl tu bídu, jaká na kolejích vládne. To tady je oproti tomu ráj.“

			„I tady umírali lidé na černou smrt.“

			„Zlomek proti tomu, co jsem viděl já,“ vysvětloval důležitě jeho obtloustlý, sluncem ošlehaný přítel. „Ale kdyby jen to. Lidé, zvláště na venkově, přestali věřit církvi, spílají Bohu, z některých se stala zvířata. Proč by se prý měli modlit, nehřešit a platit desátky, když nic z toho je neochránilo. Co prý provedli, že je Bůh tak trestá? Proč mají pykat za hříchy bohatých? Takové řeči vedou a já se bojím, co by z toho mohlo vzejít. Určitě nic dobrého.“

			„A nemají tak trochu pravdu?“ opáčil trochu kacířsky Jan z Landštejna. „Všechno přece musí mít svůj důvod, nic není náhoda, jinak by učenost neměla smysl. Kdykoli lidstvo zapomnělo na to, co je pokora a střídmost a začalo myslet na hříšné konání víc než na víru a práci, Bůh zasáhl. Spálil Sodomu a Gomoru, seslal na lidstvo strašnou potopu, a co zjevení svatého Jana? Není právě tohle první krok k Apokalypse?“

			„Trouba prvního anděla předznamenává krupobití, na zem začne padat oheň smíšený s krví a třetina země bude sežehnuta plamenem. Druhá polnice oznamuje oheň, který bude vržen do moře, takže zahubena bude třetina lodí a také vodních tvorů. Ne, mor není podle svatého Jana prvním krokem k Apokalypse.“

			„Mýlíš se,“ opravil ho zachmuřeně Jan z Landštejna. „Před první polnicí přichází přece varování. Objeví se čtyři apokalyptičtí jezdci, kteří zaplaví svět dravými šelmami a čtvrtinu země zahubí mečem, hladem a morem. Slyšíš? Morem!“

			„A kde ty jezdce máš?“ namítl vášnivě Benedikt z Doks. Tenhle argument slyšel už mnohokrát, s přáteli o té věci diskutovali často. Skoro všichni se však klonili k přesvědčení, že to spolu nesouvisí. Kromě černé smrti totiž nikdo nezaznamenal to, co popisoval evangelista svatý Jan.

			„Jde o symbol, ne o skutečné jezdce,“ stál si na svém Jan z Landštejna. Na rozdíl od svého přítele se podobnými otázkami dosud netrápil. Jeho starosti byly veskrze přízemní. Začal psát kroniku svého rodu a také vlády krále Jana Lucemburského, a tam bylo tolik nejasností, že by potřeboval, aby den byl mnohem delší, chtěl-li hledat pravdu.

			„Možná je celá Apokalypsa jen symbol naší bezmocnosti,“ chytil se toho jeho přítel. Diskutovali ještě dlouho a Janovi došlo, že takhle se teď uvažuje na vysokých učeních za Alpami. I když to bylo téma pro učený hovor zajímavé, ve skutečnosti k ničemu nebylo. Proč se hádat o slova evangelií, když lidé v bolestech umírali a nikdo jim neuměl pomoci? To, co Jan z Landštejna hledal, byly odpovědi na prosté otázky po smyslu lidského života.

			Když se později setkal s bratrem Vilémem, své pochybnosti mu sdělil a nakonec oznámil, že zatím dál studovat nehodlá. K jeho údivu mu bratr nezačal kázat a ani vyčítat, že nekráčí cestou, kterou jim určil otec, ale chápavě se usmál. „Myslím, že ti rozumím a mnoho dobrého lze vykonat, aniž by ses honosil titulem mistra teologie. Ostatně, ten potřebuješ hlavně proto, abys mohl přednášet na vysokých učeních křesťanského světa. Ale církev, to nejsou jen univerzity a papežský dvůr. K ochraně odkazu Ježíše Krista je třeba tisíců prelátů, kteří upřímně věří a dělají to, na co jim síly stačí. Ty učený jsi, určitě mnohem víc než většina prelátů v téhle zemi. Znám faráře a děkany, kteří neumějí pořádně ani psát a z evangelií znají jen tolik, aby byli schopni sestavit velikonoční a vánoční kázání. Kdyby ses zeptal úředníků v kanceláři našeho arcibiskupa, kdo byl Tomáš Akvinský, Anselm z Canterbury nebo Abélard, vědět to nebudou. Ale přesto to jsou dobří synové církve.“

			„Co ta změna?“ podivil se Jan z Landštejna. „Ještě před měsícem jsi vynášel učenost do nebe a tvrdil jsi, že to je klíč k tomu, aby se křesťanům dařilo lépe.“

			„Tempora mutantur et nos mutamur in illis,“ opáčil ležérně vyšehradský probošt. Jan bratra znal. Že se časy mění a my s nimi, to bylo jeho oblíbené rčení, pokud o něčem nechtěl dál mluvit. Proto tuhle diskusi sám ukončil. Netušil totiž, že jeho bratr má před očima těžce nemocného krále Karla a to, co se stalo, vzalo trochu víry i jemu. To bylo loni v zimě.

			Někdy v únoru si Jana z Landštejna povolal k osobnímu rozhovoru sám Arnošt z Pardubic. Přijal ho ve svém paláci nedaleko malostranské mostecké věže. Na sobě měl sametové nohavice, brokátový kabátec a na opasku mu visela stříbrná cizelovaná dýka s velikým jaspisem. To byl jeho domácí oděv, v němž přijímal své přátele. Od bratra Jan z Landštejna věděl, že tohle je pro něj dobré znamení.

			„To já kdysi poradil tvému otci, aby tě i s bratrem poslal studovat do Padovy,“ začal klidným hlasem. Tvářil se laskavě, jak to uměla většina prelátů, ale Jan z Landštejna věděl, že tohle ještě nic neznamená. Soukromé slyšení nemusela být ještě výhra.

			Minulý týden na disputaci v dominikánském klášteře obhajoval Abélardovo učení o rozumu. Slavný francouzský filozof obrátil Augustinův výrok „Věřím, abych porozuměl“ ve slavnou premisu „Poznávám, abych věřil“. Kvůli téhle myšlence ho zakladatel cisterciáckého řádu opat Bernard z Clairvaux obvinil z hereze a papež Inocenc nechal spálit Abélardovy spisy a dal ho internovat v klášteře. Pravda, bylo to před dvěma sty lety, ale mnohé dávné myšlenky současnou církev iritovaly stále. Čím častěji se ozývala kritika toho, co papežský dvůr a vysocí preláti dělají, tím přísněji se trestali lidé, kteří vytahovali na světlo boží názory, které podkopávaly samu podstatu víry.

			Disputaci v klášteře dominikánů o významu rozumu uzavřel Mistr Jan z Dambachu obvyklým scholastickým argumentem, že víra je základem veškerého našeho poznávání a my můžeme hledat a poznávat jen to, co existuje v rámci víry. Co stojí mimo ni, to ve skutečnosti neexistuje, a pokud si myslíme, že to je realita, pak jde o nebezpečný blud. Horlil: „Jak můžeš, bratře Jane, tvrdit, že je nutno zkoumat svět kolem nás a teprve to upevní naši víru v Ježíše Krista a jeho slova. To zavání kacířstvím. Víra je pilíř našeho rozumu. Uznáváš závěr naší disputace?“

			„Děkuji pokorně, ctihodný Mistře, za poučení, jehož se mi dostalo,“ pronesl Jan z Landštejna povinnou formuli. Tím to celé skončilo. Ale co když ne? Co když tu je právě proto, aby se zpovídal ze svých slov?

			K jeho úleku pražský arcibiskup pokračoval: „Vím, že jsi v Padově pohrdl teologií a odešel jsi studovat svobodné vědy. Vím rovněž, že jsi prošel vysokým učením v Salamance, které je známo tím, že tam přednášejí i učenci, které papež považuje za kacíře. Najdou se tam i nevěřící. A že mnohé tvé názory jsou i dnes poznamenány jistou nedůvěrou v uctívané církevní autority.“

			Odmlčel se a stále se mu skoro otcovsky díval do očí. Pak se pousmál a řekl: „Ale nic z toho neumenšuje tvé schopnosti. Jsi z výtečného rodu a vyšehradský probošt se za tebe zaručil. Jistě uvítáš, pokud bys nalezl živobytí v mé arcidiecézi. Studoval jsi v severní Itálii a rozumíš jazyku tamního lidu. Je to tak?“

			Janovi se hlavou mihla letmá vzpomínka na sklepnici Guidiccu, když ho pobaveně opravovala, neboť zaměnil slovo klacek za otruby. Bylo to více než deset let a mnohé z toho jazyka už zapomněl. Nicméně přikývl.

			„Výtečně. Náš panovník chystá svou římskou jízdu. Ne hned, ale aby ji mohl uskutečnit, potřebuje vědět, jaké jsou nálady v Miláně, Florencii, Janově i Benátkách. Posílám tam jako vyslance probošta zderazského kláštera Jindřicha. Bude vést oficiální rozhovory. Ty budeš jeho kancléřem, ale tvým úkolem nebude sedět mu po boku. Naopak, pokusíš si získat důvěru rytířů, úředníků nebo krásných dam. Vím, že tohle dokážeš. Měj oči otevřené a všechno si pamatuj. Žádné zápisky! Zprávu podáš ústně, až se vrátíš. Staneš se členem mé kanceláře a jakmile se uvolní vhodná prebenda, svěřím ti ji. Za to ovšem očekávám bezvýhradnou poslušnost a zprávy, které by král Karel ocenil.“

		

	
		
			XXI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1351) 

			 

			Papež Klement seděl u okna svého avignonského paláce. Navzdory penězům, které do jeho výstavby dal, stále ještě nebyl hotový podle jeho představ. Stavba sice stála, ale vnitřní úpravy se zpožďovaly. Dva kameníci, malíř fresek a jeden řezbář, ti všichni zemřeli na černou nemoc. Stárnul a bál se, že se dokončení svého díla nedočká. Na druhou stranu si ale říkal, proč bych se neměl dočkat? Bůh nad ním zjevně držel ochrannou ruku, protože se mu mor vyhnul, i když pomřela skoro polovina Avignonu, papežský dvůr nevyjímaje.

			Jenže k čemu mu byla moc, krásný palác a učenost, když ho tak zoufale bolely nohy a záda? V poslední době ztloustl a už ho ani nebavilo navštěvovat svou krásnou konkubínu. Ta jako by nestárnula. Jedinou skutečnou zábavu mu skýtala politika. Ta ho nikdy neomrzela. Ohlédl se ke dveřím, protože čekal kardinála Étienna Auberta. Byl Francouz, stejně jako on. V Avignonu vládl francouzský klér. Byli stejně staří, ale kardinál Aubert se pohyboval pružně jako mladík. Byl štíhlý, chvíli neposeděl a bradu mu zdobil dlouhý černý vous na způsob starozákonních proroků. Proslul jako výtečný řečník a vzdělaný prelát, proto byl v přízni francouzského krále a Klement ho tedy musel považovat za svého soka. Dalo se totiž předpokládat, že bude jedním ze žhavých adeptů na stolec Svatého Petra, až si Bůh povolá Klementa k sobě. To pro papeže znamenalo, že s ním musí jednat obezřetně, nedávat mu najevo svou nelibost a pověřovat ho ožehavými úkoly, aby srazil jeho sebevědomí. Právě Aubertovy ambice však dávaly jistotu, že bude neochvějně hájit zájmy papežské kurie a je na něj v rozumné míře spolehnutí.

			„Posaď se, bratře kardinále,“ uvítal ho se širokým úsměvem.

			„Zavolal jsem si tě k soukromému rozhovoru, protože je třeba promyslet, jakou politiku bude papežství hájit ve vztahu k Itálii a Římu. Korunovační jízda římského krále Karla před nás totiž klade otázku, jak se k ní postavíme. Obecně sice platí, že v zájmu papežů je, aby císař přijal korunu z našich rukou a udělal na italské půdě pořádek, ale na druhou stranu bývá potíž v tom, že korunovací narostou císaři křídla, neboť začne mít dojem, že nás už víc nepotřebuje. Mnozí císařové v minulosti začali mít ambice vyrovnat se nám a začali vést politiku, která Svatému stolci vyhovovat nemohla. A nakonec se postavili proti nám jako třeba kacíř Ludvík Bavor.“

			„Karel Lucemburský snad není jako Ludvík Bavor. Je tvůj žák, jezdívá si k tobě pro rady a jeho diplomati tu jednají vždycky s respektem ke Svatému stolci. Myslel jsem, že jste přátelé.“

			„Tobě snad vykládat nemusím, že v politice přátelství neexistuje,“ pousmál se papež Klement. Věděl, že kardinál Aubert má stejnou zkušenost, ostatně jako většina vysokých prelátů v Avignonu, jinak by si své výnosné posty nedokázali udržet. Tu otázku pronesl kardinál jen proto, aby bylo na papežovi otevřeně vyslovit, že Karlovi nemají věřit, a tedy ho ani bezvýhradně podporovat. Ostatně právě to byl smysl jejich důvěrného jednání.

			„Karel byl v mládí důvěřivé štěně,“ vzpomínal s náznakem něhy Klement, aby demonstroval, že stojí nad věcí. „Jenže dospěl, zesílil a narostly mu zuby. Už se naučil kousat. Nicméně je to upřímně věřící muž a nemyslím, že by sklouzl na cestu kacířství, pokud mu nedovolíme na ni sejít.“

			„Jde tedy o to, jak ho dál připoutat k Avignonu drobnými ústupky, ale nedovolit mu příliš velký rozlet,“ shrnul věcně kardinál Aubert. Byl známý svým pragmatismem. On si v soukromí na diplomatickou řeč nepotrpěl. I to byla věc, kterou francouzský král oceňoval, protože byl stejný.

			„Řekl jsi to přesně, bratře kardinále,“ souhlasil dobromyslně papež. „Já tedy zvolím rovněž tvůj syrový způsob vyjadřování. Karel by zatím neměl svou římskou jízdu vykonat. Nebude jistě problém protahovat jednání s jeho vyslanci. Slíbíme náš souhlas s korunovací za předpokladu, že se shodneme na podmínkách. Budeme velice vstřícní, ale jistě se najdou určité nejasnosti, o kterých bude třeba dál jednat. Jednat a jednat, tím nikoho neurazíme a je to nejlepší cesta, jak něčemu zabránit.“

			„Jistě, tak to dělá naše kurie po staletí,“ neodpustil si kardinál Étienne Aubert.

			„Světští vládcové rovněž,“ ostře ho opravil papež Klement. On takové reminiscence nesnášel. A pokud měl někdo právo otevřeně popisovat chod papežského úřadu, byl to on. Ale nechtěl pokračovat v konfrontačním duchu, protože to nejdůležitější měli ještě před sebou. Proto přešel do smířlivějšího tónu.

			„Nicméně na italské půdě existují stále dva tábory. Ten, který straní nám, a pak odpadlíci, kteří brojí proti Svatému stolci. V čele těch druhých stojí milánští Viscontiové. S Lucemburky si nikdy nenotovali a jsou tak mocní, že by mohli korunovační jízdu ohrozit, nebo jí dokonce zabránit. S jejich vojsky v zádech si dobrý panovník rozmyslí tažení na Řím.“

			„Pokud ti rozumím, Svatý otče, Viscontiové mohou být naší kurii v tuhle chvíli prospěšní,“ váhavě konstatoval kardinál Aubert.

			„Navzdory tomu, že v jejich čele stoji kardinál Giovanni, stoupenec zemřelého kacíře Ludvíka Bavora. Stále je v klatbě. Má se v téhle záležitosti něco změnit?“

			„Hovořit o spojencích je zatím předčasné. Prospěšné by však bylo navázat s ním tajně kontakt. Toho jednání se ujmeš ty, bratře kardinále.“

			„Byl na něj uvalen interdikt, nemám právo se s ním setkat.“

			„Obdržíš mou abolici, to je přece v takových případech obvyklé. Nejde zatím o to hledat dohodu či mu promíjet. Je třeba si jen vyjasnit postoje.“

			„Mám náhodou v Miláně jistého přítele,“ pokyvoval hlavou kardinál. „Od něj vím, že se Viscontiové spojili prostřednictvím sňatku s veronskými Scaly, a ti jsou spřízněni s Wittelsbachy. Odpor Milána k římskému králi Karlovi je tedy logický i bez našeho přispění. Navíc se Giovannimu podařilo ovládnout Bolognu. To mu dává v Lombardii pevnou pozici. A pak, on drží proslulou železnou korunu langobardských králů, kterou by měl každý římský král přijmout dříve, než v Římě vloží na svou hlavu tu císařskou.“

			„Jsi dobře informovaný. Ale nesouhlasím s tebou v tom, že odpor Viscontiů vůči Karlovi je logický. Co je v politice logické? S touhle kartou se nehraje, ale výhradně s kartou prospěchu. Karel už do Milána poslal svého vyjednávače.“

			„Velice troufalé, pokud uvážíme, že Giovanni Visconti je v klatbě. Něco takového by si ani římský král neměl dovolit.“

			„Prý bude jednat s kancléřem milánského dvora a na toho interdikt uvalen nebyl. A pak, budeme se tu přesvědčovat, co lze a nelze? Křesťanský svět upadá a církevní tresty mnozí nerespektují. Už dlouho nemáme sílu trestat všechny. Důležitá je však ještě jedna okolnost. Proti Milánu se ve Florencii zformovala Liga. Ani ta nechce krále Karla pustit s vojskem na své území, takže má cestu do Říma uzavřenou. To je to, co se nám hodí, protože vina nepadne na nás.“

			„Takže je to vlastně vyřešeno i bez nás,“ nadhodil kardinál, i když dobře věděl, že tak jednoduché to není. Papež měl určitě plán, jinak by o téhle věci nehovořil. Aubert neznal v politice úskočnějšího muže, než byl Klement, ale opravdu netušil, kam zmínkou o Florencii směřuje.

			„Opakuješ se, bratře kardinále,“ pousmál se dobrotivě papež Klement, ale oči měl ocelově chladné. „Vím jistě, že se florentská signorie pokusí s Karlem jednat.“

			„Dá se tomu nějak zabránit?“

			„Naopak, ty musíš gonfaloniera a ostatní priory přesvědčit, aby do Prahy poslali svého vyslance s nabídkou, že Karlovu římskou jízdu podpoří. Ovšem za podmínky, že nejprve vojensky zakročí proti Milánu. O téhle podmínce se musí Giovanni Visconti dozvědět. Ale ne z našich úst!“

			„To je snad jasné. Znamená to, že Milánští musí mít strach ze spojení Ligy a Karla?“

			„Správně. Pak se postaví proti Lucemburkům sami, jak to dělávali i dříve. A nebudou od nás chtít ústupky, jako by třeba bylo zbavení klatby, kterou můj předchůdce uvalil na hlavu Viscontiů.“

			„Jistě, Svatý otče. Ale nerozumím tomu, proč bych měl v tom případě jednat s milánským arcibiskupem a o čem, pokud se Florencie postaví na stranu římského krále, a ještě ho zaváže vojensky proti Milánu zasáhnout. Giovanni je kacíř a pro mne je to navzdory abolici ožehavá věc, kterou by mi mohli později členové konkláve vyčíst.“

			„Mluvíš otevřeně,“ chladně konstatoval papež. „Konkláve zvolí po mé smrti nového papeže a ty jím chceš být. Jsi opatrný, ale musíš si vybrat. Nelibost konkláve v budoucnu, s níž ty si ale hravě poradíš, nebo mou nelibost teď, s níž si poradit nemusíš tak, jak by sis představoval. Vím o tvém tajném jednání s arcibiskupem z Canterbury. Myslíš, že by se tohle líbilo králi naší krásné a Angličany tak těžce zkoušené Francie?“

			Kardinál Étienne Aubert se zamračil, ale neodpověděl. O tom, kdo ho špehoval a papežovi to prozradil, bude uvažovat později. I o tom, jak ho potrestat.

			„Vidím, že jsme se dohodli,“ pokyvoval otcovsky hlavou papež Klement. „S milánským arcibiskupem je nutné se setkat a donutit ho k nějakým krokům proti Florencii, aby měla Liga důvod nabídnout spojenectví Karlovi. Už je ti jasné, jak hodlá kurie postupovat?“

			„Teď již ano.“

			„Budu se modlit za zdar tvých kroků, synu.“

			„A já za tvé chatrné zdraví, Svatý otče,“ opáčil se stejnou laskavostí v hlase kardinál Aubert a papeže opustil.

			 

			Jan řečený Volek ležel na prostém lůžku v rezidenci pustiměřské abatyše Anežky. Potil se a těžce dýchal. Věděl, že už brzy bude konec. Bylo mu jednašedesát let, prožil toho tedy hodně a měl na co vzpomínat, ale hlavně, na co být hrdý.

			Jeho otcem byl český král Václav, toho jména druhý, a matkou Anežka, dcera křivoklátského purkrabího. Král rád jezdil na Křivoklát lovit a odpočívat, ale také rád trávil noci s Anežkou. Když se jí narodil syn, přijal ho za svého a zařídil mu církevní vzdělání. Svého otce viděl Jan jen asi třikrát, ale od matky věděl, že za ní jezdil prakticky až do své smrti. Spojovala je nejen milostná vášeň, ale také umělecká. Anežka totiž skládala básně, stejně jako český král. Tohle umění podědil i Jan Volek.

			Protože měl přemyslovskou krev, po otcově smrti ho podporovala jeho sestra královna Eliška a také značná část české šlechty. Díky tomu získal úřad vyšehradského probošta. To se samozřejmě nelíbilo jejímu manželovi Janu Lucemburskému a pro křivé nařčení ze spiknutí s českou královnou musel odejít do vyhnanství. Po roce se však s králem usmířila a jako probošt převzal úřad zemského kancléře. Byl vynikající rétor a obratný diplomat a Janu Lucemburskému dokázal pomoci i v ožehavých záležitostech. Pro sebe si dokázal v Avignonu vymoci papežský dispens, který mu v budoucnu umožňoval navzdory nemanželskému původu získat biskupské křeslo.

			To se mu povedlo až v roce třináctistém čtyřiatřicátém, když rok předtím byl mezi těmi, kteří přivedli kralevice Karla do Čech. Tím si zajistil jeho důvěru a v následujících letech za něj několikrát spravoval celou Moravu. Byl rovněž v delegaci, která přivezla z Mnichova do Čech říšské korunovační klenoty.

			Před deseti lety založil v Pustiměři nedaleko starobylého biskupského hradu opatství panen benediktinek k uctění památky Elišky Přemyslovny. První abatyší se tu stala jeho neteř, nemanželská dcera krále Václava třetího Alžběta. Nedávno sice zemřela, ale její nástupkyně mu ochotně nabídla komnatu, v níž by se měl rozžehnat se světem. Denně se za něj jeptišky modlily a ona sama s ním trávila spoustu času. Četla mu z evangelií, modlili se, ale také vzpomínali. Abatyše Hilarie byla vzdělaná, jinak to ani být nemohlo, a dříve žila v Olomouci. Byla dcerou jednoho z největších donátorů kláštera dominikánek, u nichž původně přijala terciářský slib panenství a čistoty.

			Jan Volek se smířil s tím, že zemře obklopen jeptiškami, nikdo z Lucemburků za ním nepřijel, aby se s ním rozloučil. Ani králův bratr Jan Jindřich, který mu nemohl zapomenout, že olomoucká diecéze byla vyjmuta z jeho pravomoci. Proto ho velice překvapilo, když mu abatyše oznámila, že za ním přijela návštěva.

			„Kdo?“ zasípal a hned se rozkašlal. Toho dne bylo horko a dusno, jako by už nebylo dávno po žních, a velice špatně se mu dýchalo.

			„Probošt olomoucké kapituly Jan Očko z Vlašimi.“

			Pokynul slabou rukou, jejíž kůže vypadala jako vybledlý pergamen. Neměl toho preláta příliš v lásce. Ne že by nebyl učený, zábavný a zbožný, byl dobrý společník, miloval umění a pokud mohl soudit, byl i obratný diplomat. I když většinou spíše ve svůj prospěch než ve službách církve a panovníka. Jako mnoho jiných mladých prelátů se hnal za obročími a majetkem. Pocházel z rodu pánů z Jenštejna, a i když mu bylo teprve něco přes třicet let, byl kanovníkem mělnické a vratislavské kapituly a proboštem nejen v Olomouci, ale současně i kapituly Všech svatých na Pražském hradě. Roli v tom nesporně hrál fakt, že byl důvěrníkem králova bratra Jana Jindřicha.

			Mnohoobročnictví považoval Jan Volek za nemoc své doby. Pokud měl duchovní sloužit svým věřícím, musel to dělat naplno a s láskou. Mnohoobročníci drželi díky vlivu svých příbuzných a přátel několik far či kanovnických křesel, z nichž jim plynuly příjmy. Logicky nemohli poskytovat duchovní služby všude, to se nedalo stihnout, proto si najímali střídníky, chudé kněze, kteří vlivné příbuzné neměli. Střídníci žili z ruky do úst a byli podle Jana Volka skutečnými následovníky chudobných apoštolů.

			Otevřely se nízké, kovovými pásy pobité dveře z tmavě mořeného dřeva a Jan Očko z Vlašimi vstoupil. Musel se hodně sklonit, protože pískovcové ostění dveří bylo projektováno stejně jako v celé budově pro menší postavy jeptišek. Na sobě měl zlatem vyšívaný pluviál a na hlavě proboštskou mitru. Jeho oblečení znamenalo, že přichází v oficiální církevní záležitosti.

			Se starostlivým výrazem v pečlivě vyholené tváři došel Jan Očko z Vlašimi k lůžku, nemocnému biskupovi požehnal a pak pronesl krátkou latinskou modlitbu za jeho uzdravení. Teprve pak se sklonil, políbil ho na obě tváře a posadil se na nízkou stoličku, na které jindy sedávala abatyše Hilarie.

			„Celá diecéze je zarmoucená a modlí se za tebe, bratře biskupe,“ začal soucitně. „Přicházím ti tlumočit pozdravy všech kanovníků i kněží v Olomouci, ale mám také vyjádřit jejich obavy o budoucnost olomouckého biskupství. Díky laskavosti našeho panovníka se nám dostalo mimořádných výsad, ale všichni vědí, že to bylo především z úcty k tobě. Klademe si otázku, zda se je podaří udržet i poté, co opustíš tento svět. Nechceme, aby tvé úsilí přišlo vniveč.“

			„Chápu,“ pousmál se ironicky Jan Volek. Navzdory všemu ho tahle návštěva pobavila a na chvíli se mu udělalo lépe. „Trápí vás však hlavně to, kdo se po mně stane olomouckým biskupem. A nejvíce to jistě trápí tebe, protože o mé křeslo usiluješ už delší dobu. Pokud vím, před sedmi lety sis nechal od Svatého otce za peníze udělit dispens, aby ses mohl biskupem stát, i když tví rodiče nebyli manželé.“

			„To snad není hřích. Udělal jsi to kdysi i ty,“ upozornil zcela klidně a s přátelským úsměvem Jan Očko z Vlašimi. „Nemusím ti snad říkat, že pokračovat v tvém díle nemůže jen tak někdo. Pokud se rozhlédneš, napadá tě lepší biskup, než bych byl já?“

			„Nenapadá,“ povzdechl si umírající olomoucký biskup. Na chvíli nastalo ticho. Věděl, že vše hraje pro Jana Očka z Vlašimi, protože biskupa bude volit olomoucká kapitula, jejíž je on proboštem. Jenže to byl jen první a celkem snadný krok. Ten druhý, mnohem důležitější a těžší byl, aby ho do úřadu doporučil český král a papež jeho jmenování schválil.

			Král Karel jistě Jana Očka doporučí, a dokonce se bude o jeho jmenování zasazovat, protože jeho služeb jako diplomata v posledních dvou letech často využíval. Otázkou ovšem bylo, jak se k celé věci postaví Klement, protože vztahy mezi Prahou a Avignonem velice ochladly od časů, kdy tam jednával ve službách Lucemburků Jan Volek.

			„Jsi laskavý,“ pokyvoval hlavou Jan Očko z Vlašimi. „Pokud tedy se mnou souhlasíš, jistě uděláš vše pro to, aby sláva olomouckého biskupství, o niž ses tak moc zasloužil, pokračovala mým skromným úsilím dál. Kapitula je toho názoru, že by bylo vhodné, abys mne jako svého nástupce papežské kurii doporučil.“

			Jan Volek svraštil obočí a neodpovídal. Věděl však, že tohle je jediné rozumné řešení.

			„Bratře biskupe, kromě sedmi zádušních mší ti nechám v katedrále zasvětit nový postranní oltář,“ navrhl Jan Očko z Vlašimi. Jan Volek tedy souhlasil. O týden později dne sedmadvacátého září zemřel a pochován byl v rotundě svatého Pantaleona v pustiměřském klášteře. V listopadu se pak Jan Očko z Vlašimi stal jako Jan VIII. olomouckým biskupem.

		

	
		
			XXII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1351) 

			 

			Jindřich z Hradce neměl své landštejnské příbuzné rád. Jeho zemřelý otec jim nemohl zapomenout, jak překazili jeho plán stíhat s papežovým souhlasem jihočeské kacíře, neboť tohle křížové tažení mu mohlo přinést uznání v celém křesťanstvu. A také majetek, protože mu náležela třetina toho, co kacíři vlastnili. Nicméně to byla dávná událost.

			Jindřich však nesl v srdci ještě jinou a pro něj mnohem horší křivdu. Ta byla osobní. Když byl mladý, zamiloval se do Anežky z Landštejna. Skoro dva roky se o ni ucházel, od otce věděl, že papež by jim dispens ke sňatku dal, i když byli vzdáleně příbuzní. Jednou ji na honu u Petra z Rožmberka odvedl stranou a tam mu dovolila, aby ji políbil. Oba to považovali za své zasnoubení, protože Anežce lhostejný nebyl. Jenže pak jako když utne. Neustále si nacházela výmluvy, proč se nemohou znovu setkat. Vždycky jen vzkázala, že si to rodiče nepřejí. Pak se v kraji rozneslo, že se bude vdávat za Hynka z Lichtenburka.

			Takovou urážku nemohl Jindřich z Hradce tak snadno skousnout. I když se jeho otec před smrtí s Vilémem z Landštejna smířil, on ho dál nenáviděl, a pokud to šlo, dělal mu jen to nejhorší. Čas někdy třecí plochy obrousí, ale to nebyl tenhle případ. Jenže Vilém byl příliš mocný, aby se mohl proti němu otevřeně postavit, a tak se mu raději vyhýbal a čekal na svou příležitost. Na setkání Vítkovců se nepotkávali, protože tam obvykle jeden z nich kvůli tomu druhému nepřijel. Ale pokud tam náhodou byli oba, obcházeli se velkým obloukem.

			Jindřich z Hradce se záhy po neúspěšných námluvách oženil. Vzal si mnohem starší Markétu, vdovu po bavorském lantkraběti Janovi z Leuchtenberka, ale ta záhy zemřela. Později se ukázalo, že právě tenhle sňatek, sice majetkově a i jinak výhodný, ale uzavřený tak trochu „z trucu“, mu štěstí nepřinesl. Od manželčina otce měl dostat tisíc kop grošů jako věno, nedostal však nic, protože jeho tchán zemřel rovněž. Dědic Eberhard z Wallsee však Jindřichovi odmítl peníze vyplatit, neboť Markétin skon považoval za důvod prohlásit smlouvu za neplatnou. Jindřich z Hradce však nikoli, ty peníze požadoval jako své legitimní dědictví.

			Roku třináctistého devětačtyřicátého se oženil podruhé. Bylo to rok po otcově smrti, když si s bratry rozdělil majetek a on sám se ujal hradeckého hradu a panství. I tentokrát si našel nevěstu za hranicemi v rakouském vévodství. Oženil se s mladou, krásnou a nesmírně zbožnou Markétou z Hardeka. Olej do ohně jeho sporu o dědictví po první ženě přilil fakt, že jeho nový tchán, Markétin otec, vedl s týmž Eberhardem z Wallsee spor o dvě vydrancované vesnice.

			„Neměl bys to nechat být jen tak,“ popichovala Markéta z Hardeka manžela. Díky své kráse si dokázala získat nejen jeho srdce, ale i právo mluvit do hradeckých záležitostí. A tahle věc se navíc týkala i její rodiny.

			Jindřich z Hradce to s ženami nikdy příliš neuměl a neměl na ně štěstí. Všechny jeho potíže, které kdy měl, se více či méně pojily s některou z jeho snoubenek nebo manželek. Markétiny prosby tedy vyslechl a slíbil, že si svá práva jako rytíř zjedná sám, protože právní spory vedené přes hranice bývaly zdlouhavé a jen zřídka vedly k cíli. Od nejstarších časů se za legitimní způsob, jak prosadit své nároky, považoval vojenský výpad a drancování. Ovšem za současné situace to bylo řešení ožehavé a nejisté, neboť se týkalo území, kde vládli Habsburkové.

			Jindřich z Hradce se navzdory riziku rozhodl jednat. Chápal však, že by to neměla být jen jeho akce. Proto se vydal za svým přítelem Petrem ze Šternberka. I páni zlaté hvězdy měli nevyřízené účty za hranicemi, a proto mu Petr ochotně slíbil podporu. Začátkem listopadu uspořádali společně výpad s ozbrojeným houfcem, který čítal sedmdesát hradeckých a třicet šternberských jezdců. A zástup pěších bojovníků. To bylo dostatečně silné vojsko.

			Čas pro nájezd si vybrali tradiční. Pokud nebylo záměrem útočníků dobýt nějaký hrad či opevněné město, ale jen projet po venkově, vyplatilo se drancovat po žních, kdy byly stodoly plné obilí a ve stájích mladý dobytek. Protože ke svému výpadu získali tichý souhlas Jindřichova příbuzného Jošta z Rožmberka, mohli použít nejkratší cestu kolem vyšebrodského kláštera.

			Výpad jim usnadnil fakt, že na hranicích nikdo žádné nebezpečí nepředpokládal. Na přelomu dubna a května uzavřel totiž král Karel v Budějovicích s Albrechtem Habsburským mír na dvanáct let. Lidé si oddechli, protože po neklidných letech doufali v pár bezpečných roků. To, čeho se Jindřich z Hradce dopustil, byl pro ně jako blesk z čistého nebe. V časech neklidu ukrývali venkované své majetky kolem vesnice či v lesích, ale tentokrát je nepřítel našel nepřipravené.

			Český houfec prošel málo používanou stezkou od vyšebrodského kláštera pod Jezevčím vrchem a ještě týž den vydrancoval Leonfelden, bohatý městys na staré obchodní cestě z Lince do Čech.

			„Zvolil jsi dobře, Jindřichu,“ liboval si Petr ze Šternberka. Noc strávili v obydlí leonfeldenského rychtáře. Ve sklepě byl dostatek piva a na patře ve stodole objevili dvě dívky, které se tam ukrývaly, protože nestihly z městečka včas utéct. I když se bránily, kousaly a škrábaly, znásilnili obě. Ta, které se zmocnil Jindřich z Hradce, byla rychtářovou dcerou a jmenovala se Silke. Jak už to v jeho životě bývalo, právě ona přispěla k nepříjemnostem, které ho záhy dostihly.

			Ráno, sotva český houfec vyrazil drancovat další vesnice, vyskočila Silke na koně. Nebyla z těch, kdo by seděl s rukama v klíně a naříkal na osud. Chtěla se pomstít. A věděla, jak to zařídit. Její kmotrou byla totiž Kateřina z Litschau, protože rychtářova žena bývala kdysi její dvorní dámou. Kateřina z Litschau byla manželkou Vítka z Landštejna a Silke ji loni i s matkou navštívila. Cestu si ještě celkem dobře pamatovala.

			I když bylo nevlídné podzimní počasí, zvládla to za necelé dva dny, protože na koni jezdit uměla. Věděla, že nemá cenu si na Landštejně stěžovat na to, co jí ten český rytíř udělal. Za násilí na ženě měl každý muž teoreticky ztratit hrdlo, ale v praxi se tyhle věci trestaly jen zřídka. Navíc to byla věc rakouských, nikoli českých soudů.

			Od otce však věděla o míru, který uzavřel jejich vévoda s českým králem. Leonfeldenský rychtář byl totiž jedním ze svědků ujednání v Budějovicích. Předpokládala, že drancování král Karel neposvětil, a byla tedy naděje, že proti násilníkům zasáhne. Šlo přece o čest Českého království. V tom případě bylo důležité, aby se o násilí dozvěděl co nejdříve.

			Jak jindy bývala Kateřina z Litschau nerudná, pokud ji měl její muž na delší čas opustit, tentokrát ho sama ještě ten večer vyhnala, aby zprávu co nejrychleji tlumočil svému otci. Vilém z Landštejna jako nejvyšší purkrabí odpovídal přece za pořádek a bezpečí v zemi.

			„Ale myslím, že je právě v Praze,“ upozornil Vítek opatrně.

			„Tak pojedeš do Prahy. Král Karel jistě ocení rychlost, s jakou mu tu zprávu doneseš. Je na čase ukázat na královském dvoře, že je na tebe spolehnutí. Máš na víc než jen sedět doma.“

			Vítek se své ženy na její nápady většinou neptal, i když ho její prohlášení velice překvapilo. Ale znal ji a věděl, jak náladová umí být. Za týden mohlo být zase všechno jinak. Pravdu však měla, že musí spěchat.

			Jel celou noc, ráno si odpočinul a večer už vstupoval do domu pánů z Landštejna na Starém Městě pražském. Otec Vilém ho překvapeně uvítal a bylo zřejmé, že má z jeho nečekané návštěvy radost, ale jen do chvíle, než se dozvěděl, proč za ním syn přijel.

			„Hned s tím běžím ke králi,“ oznámil rázně.

			„Neměl bych jít s tebou?“ zastavil ho s výčitkou v hlase.

			„V noci tě tam stráže nepustí. Do paláce smí po setmění jen pár zemských úředníků a arcibiskup.“

			Vítek z Landštejna pokrčil rameny. Až se tohle dozví jeho žena, zase mu bude spílat, jak hroznou má rodinu, že otec slízne smetanu za něj. Pak ho ale napadlo, proč by jí to měl vůbec vykládat. Poví, že otce doprovodil a bude mít klid.

			Vilém z Landštejna ho upřeně pozoroval a pak otcovsky navrhl:

			„Povím o tobě našemu králi, neboj se.“

			Karla zastihl v ložnici jeho manželky. S Annou Falckou se během léta sblížil hned, jak mu to jeho lékař dovolil. Ani jeden nespal, na to bylo ještě celkem brzy. Anna Falcká vypadala pořádně naštvaně, ale zjevně otrávený byl i král. Viléma z Landštejna však vyslechl, na okamžik se zamyslel a pak nařídil: „Hned seber vojsko a vyraz na jih. Musíš těm zrádcům zastoupit cestu, nesmějí se dostat se svou kořistí domů. Je na tobě, jak to uděláš. Až Jindřicha z Hradce zajmeš, předáš ho rakouskému vévodovi, aby viděl, že český král doma vládne pevnou rukou a své slovo drží. Můžeš jít.“

			Ještě než strážný zavřel za Vilémem z Landštejna dveře královniny ložnice, zaslechl chichotání Anny Falcké. Karel dělával všechny věci vždy důkladně. Vilém byl rád, že to takhle dopadlo. Rozhodně si nepřál, aby se král Karel vydal na jih v čele vojska osobně. Tuhle záležitost musel kvůli cti pánů pětilisté růže vyřídit sám.

			Král mu udělil příkazy tak netrpělivě a rychle, že neměl příležitost zmínit se o svém nejstarším synu Vítkovi. Získat si pozornost a přízeň krále Karla nebylo snadné, neboť o to usilovaly desítky urozených mužů, a ještě víc těch neurozených. Bylo třeba mít štěstí, trpělivost a peníze. Nějak však musel svého syna odměnit.

			Rozhodl se, že ho vezme na vojenské tažení s sebou. Pokud uspějí, nějak už zařídí, aby si král Vítka všiml. Jeho syn byl dobrý bojovník, viděl ho zápasit s mečem v ruce. Jen potřeboval příležitost získat si rytířskou slávu a trochu se vymanit z vlivu své manželky. Ať se to Kateřině z Litschau líbí nebo ne.

			Během dvou dnů shromáždil Vilém z Landštejna houfec, který čítal šedesát rytířů na koních a i s jejich družinami měl více než tři stovky ozbrojenců. Současně vyrazil rychlý posel na Landštejn s listem pro paní Kateřinu, aby se obrátila o pomoc na spřátelené rakouské rody. Jménem českého krále povoloval jejich ozbrojeným družinám vstup na území království. K listu, který Kateřině z Litschau poslal, neopomněl připojit dodatek, jak velice by úspěch prospěl postavení jejího manžela Vítka.

			Jindřich z Hradce zatím celý týden drancoval rakouské pohraničí v širokém pásu od Leonfeldenu až na panství Eberharda z Wallsee. Cítil se naprosto v bezpečí, protože nikdo se mu postavit nemohl. Eberhardova družina čítala necelý tucet ozbrojenců, a tak se opevnil na svém hradě. Z ochozu hradeb musel bezmocně sledovat, jak Jindřich se svými kumpány plení jeho majetek a každou chvíli zahlédl černý dým, který značil další vypálený dvorec.

			„Zítra skončíme,“ oznámil večer svým ozbrojencům Jindřich z Hradce.

			„Je na čase,“ připustil polohlasem Petr ze Šternberka. „Odpoledne jsem zahlédl deset ozbrojených jezdců.“

			„Byli sami?“

			„Zdá se, že ano. Tři chlapi vyrazili po jejich stopě, ale nedostihli je. Ta malá družina nám však nebezpečná není. Leda by si přivedla posily.“

			„Ale to už budeme doma,“ zasmál se zle Jindřich z Hradce. Naloupili toho dost, i když na úhradu dluhu, který u něj Eberhard měl, to zdaleka stačit nemohlo. A to se ještě musel podělit o kořist s ostatními. Ale jak říkával jeho otec, lepší málo než nic.

			Následující odpoledne vyrazili k zemské hranici. Pro návrat zvolili stejnou cestu přes panství Jošta z Rožmberka, protože tam se cítili bezpečně. Tentokrát nespěchali, protože domů hnali stádo dobytka a plně naložené vozy nemohly jet nijak rychle.

			Pod Jezevčí horou projeli až za dva dny a na noc zastavili před hradbami cisterciáckého opatství ve Vyšším Brodě. Všichni se na znamení díků, že Bůh stál při nich, zúčastnili mše v klášterním kostele Nanebevzetí Panny Marie a cisterciákům darovali ze své kořisti dvě pěkné krávy.

			Následující den v poklidu pokračovali podél Vltavy do Budějovic, kde část své kořisti prodali. Jenže pak se vyskytly potíže. Před městskými hradbami se objevil oddíl rakouských rytířů. Nebylo jich mnoho, i s pěšími ozbrojenci nejvýše stovka, ale i tak se nikomu do střetnutí s nimi nechtělo.

			„Jak se vůbec mohli odvážit vstoupit na území našeho království?“ rozčiloval se Petr ze Šternberka.

			„Zase odtáhnou a nás chrání hradby,“ mávl rukou klidně Jindřich z Hradce. Jenže odpoledne už tak bezstarostný nebyl. Královský rychtář mu nařídil, aby ihned opustil i se svými rytíři město.

			„Nechceme tu žádné šarvátky,“ vysvětlil chladně. „Ti venku mi sdělili, že nemají nic proti Budějovicím, jde jim o vás. Prý jste se dopustili v rakouském vévodství násilí a loupili. Hrozí, že by se mohli odškodnit na budějovických kupcích, pokud bychom vás tu dál chránili.“

			„Jsme urození mužové a žádáme o ochranu českého krále,“ zkusil to Jindřich z Hradce. To ale rychtář striktně odmítl. Jako zástupce českého krále dobře věděl, jakou politickou komplikací výpad za hranice je.

			A tak odpoledne opustil početný houfec město a cválal po široké kupecké cestě podél Vltavy k Hluboké. Oddíl rakouských ozbrojenců jel za nimi, ale v uctivém odstupu. Nebylo jich tolik, aby mohli své nepřátele napadnout. Lehce mrholilo a ze strnišť foukal studený vítr.

			Jindřichův houfec projel Hrdějovicemi a blížil se k Zámostí. Cesta vedle skrze pastviny a sklizená pole, byly tu široké a dobře přehledné pláně, lemované zalesněnými remízky. Jindřich z Hradce najednou přitáhl koni otěže a zvedl ruku na znamení, aby všichni zastavili. Vztyčil se ve třmenech a dlaní si zaclonil oči. Cestu před nimi přehrazoval šik jezdců. V jejich čele byla korouhev českého krále, ale také Viléma z Landštejna. To ho dopálilo. S králem bojovat nechtěl, jenže přítomnost nejvyššího zemského purkrabího mu jinou možnost nedávala.

			Zkušeným okem odhadl, že počet těch před nimi je zhruba poloviční. Ani s rakouskými ozbrojenci v zádech neměli nepřátelé převahu.

			„Rozprášíme je,“ křikl povzbudivě na své ozbrojence. „Já povedu čelní útok a ty, Petře, se svými jezdci provedeš obchvat zleva. Je tam rovná pláň, nijak se nezdržíte. Pánové, sešikujte se a plnou rychlostí do nich!“

			Asi třicet pěších ozbrojenců obstoupilo těch několik vozů a nevelké stádo dobytka, které nedokázali v Budějovicích prodat. Ostatní pěší bojovníci se rozmístili do dvou řad, aby mohli následovat své pány na koních.

			„Bojujeme za spravedlivou věc! Bůh je s námi!“ křičel Jindřich z Hradce, pak tasil meč a šik vyrazil do boje. Jezdci byli zkušení bojovníci a jeli těsně vedle sebe, protože takový výpad byl nejúčinnější. Jindřicha trochu zneklidnilo, že houfec Viléma z Landštejna zůstal na místě. Byl sešikovaný, ale nedělal nic. Stojící jezdci, kteří by jen čekali na útok rozjetého nepřítele, neměli přece šanci odolat.

			Se staženým hledím se Jindřich z Hradce blížil k nepřátelům a nejasně cítil obavu, že jde o úskok. A nezmýlil se. Když se k šiku českého krále přiblížil, ozval se zprava ryk polnic a do boku jim vyrazil početný houfec jezdců, kteří měli na svých kopích zástavy rakouských rytířských rodů. Jiný houfec se objevil na opačné straně a odřízl cestu Petrovi ze Šternberka. Přesně v tu chvíli se vpřed hnuli jezdci vedení Vilémem z Landštejna.

			Jindřich z Hradce se rozhodl rychle. Proti sobě měli velkou přesilu a jako nejslabší místo se mu jevila proluka mezi hlavním šikem a houfcem Petra ze Šternberka. Ten právě sváděl srdnatý boj s oddílem, který ho na pláni zaskočil a pomalu obkličoval.

			„Za mnou!“ chraptivě křikl na své jezdce a strhl koně doleva. Ohlédl se a zjistil, že se jeho pěší ozbrojenci rozbíhají na všechny strany, odhazují zbraně a pokouší se zmizet. V tuhle chvíli bylo jasné, že o kořist přijdou a bojují už jen o to, aby nepadli do zajetí nebo neztratili život.

			Pro útěk zvolil klínovitou formaci, ta měla největší naději prorazit kleštěmi, které se kolem nich svíraly. Jindřich cválal v čele a mával mečem, aby nepřátelům nahnal strach. Jenže i ti byli ostřílení bojovníci. Poblíž několika šípkových keřů mu cestu zastoupil urostlý rytíř s houfcem ozbrojenců v zádech. Poznal ho hned, byl to Vítek z Landštejna.

			S divokým křikem na něj zaútočil, ale Vítek klidně a zkušeně jeho výpad odrazil. Oba museli zastavit, jejich koně se podle povelů svých pánů točili, aby rytíři získali co nejlepší pozici pro další boj. Ten však netrval dlouho, protože houfec hradeckých jezdců sevřeli ozbrojenci, kteří se sem sjížděli ze všech stran. Asi tři rytíři v barvách hradecké zlaté růže v modrém poli padli a ostatní se vzdali. Jindřich z Hradce jako poslední.

		

	
		
			XXIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1351) 

			 

			Po vítězné bitvě u Zámostí předal Vilém z Landštejna svého příbuzného Jindřicha z Hradce a také jeho přítele Petra ze Šternberka rakouským rytířům, a ti je odvedli jako zajatce za hranice a uvěznili na hradě Potensteinu. Jak bývalo zvykem, nesoudili je a nemínili jakkoli potrestat, chtěli jen jejich prostřednictvím dostat peníze na náhradu utrpěných škod, a navíc na tom slušně vydělat. Jindřichově rodině do Hradce vzkázali, že jsou ochotni propustit ho za výkupné dvou tisíc kop grošů. To byly velké peníze, které mnohonásobně přesahovaly hotovost, již byli jinak zámožní páni z Hradce schopni posbírat. Za Petra ze Šternberka požadovali polovinu, ale i to přesahovalo možnosti jeho staršího bratra Jaroslava. Jediný dospělý muž z rodu pánů z Hradce, který byl schopen se vyjednávání ujmout, byl Jindřichův mladší bratr Oldřich, v pořadí třetí toho jména. Za manželku měl Annu z Rožmberka, Joštovu sestru. Právě to tyhle dva rody spojovalo proti Vilémovi z Landštejna. Ty tam byly časy, kdy páni pětilisté růže táhli proti králi za jeden provaz.

			Ihned po zajetí svého bratra pozval Oldřich do Hradce několik přátel, aby se poradili, jak ho vysvobodit. Hlavní vinu samozřejmě kladli Vilémovi z Landštejna, neboť on odevzdal Jindřicha rakouským rytířům, i když podle jejich názoru nemusel. Viděli v tom osobní mstu a smrtelnou urážku.

			Jako první se na koni přihnal Jaroslav ze Šternberka. Na sobě měl nákladný plášť s límcem z bobřích kožešin a stejnou měl i čepici, protože už začalo sněžit. I když nebyl nejmladší, sršelo z něj odhodlání a vztek. Doprovázel ho další bratr Zdeněk.

			Pak se dostavilo několik rytířů z okolí a hned po nich Jošt z Rožmberka zvaný Jodocus, který už čtvrtým rokem zastával po svém zemřelém otci úřad nejvyššího zemského komořího. Chvíli sice váhal, zda se má k odboji připojit, protože nic jiného z toho vzejít nemohlo, ale čest mu velela pomoci svým nejbližším příbuzným. Musel přece dbát na svou pověst mezi rytíři.

			Jako poslední se objevil Jindřich z Velešína. Od chvíle, kdy se Petr z Landštejna tak neomaleně dvořil jeho neteři na Michalovicích, vedl i on svou drobnou válku s pány z Landštejna. Kdykoli to šlo, vyvolával hádky, a ty vyústily v opovědění nepřátelství. Zvláště třeboňské panství trpělo jeho občasnými nájezdy, ale pravda byla, že stejně tak trpěly i jeho vesnice, protože Vilém z Landštejna si nenechal nikdy nic líbit. Ani Jindřich z Velešína nepřijel sám, byl s ním jeho bratr Jan z Michalovic, jemuž se přezdívalo Správný. Ten pány z Landštejna nenáviděl snad ještě víc, neboť Petr zabil vlivného a zámožného snoubence jeho dcery, a ta se pak vdala za obyčejného rytíře.

			Jak předpokládal Jošt z Rožmberka, složení hostů rozhodně nebylo takové, aby přítomní projednávali Jindřichovo a Petrovo zajetí s chladnou hlavou. Oldřich nechal pro urozenou společnost připravit tabuli v nádherné vstupní síni svého paláce. Nacházela se v prvním patře a vchod z nádvoří vedl po dřevěném schodišti a pavlači. Byla vyzdobena nástěnnými malbami, zobrazujícími osudy svatého Jiří, patrona rytířů. Ty pokrývaly ve dvou řadách horní polovinu stěn. Pod nimi byly erby jihočeské šlechty, která se zúčastnila křížového tažení Jana Lucemburského proti pohanským Prusům do Litvy. Odtud se dalo vstoupit do hradní kaple a na opačné straně byla menší komnata s klenbou opřenou o masivní žebra sahající až k podlaze. Tady stálo několik křesel a stůl, aby si tu mohli hosté v soukromí projednat své osobní záležitosti.

			Hodovní síň měla jen malé okénko vedle vchodu do nádvoří, a proto ji osvětlovaly voskovice ve třech vysokých svícnech v rozích komnaty. Ve čtvrtém rohu byl nevelký krb, v němž hořela vyschlá březová polena. Nečoudila, ale příjemně hřála, venku byl po setmění mráz. Plameny mihotavě osvětlovaly čelo stolu, kde jako hostitel seděl Oldřich z Hradce se svým švagrem Joštem z Rožmberka.

			Jídlo sestávalo jen ze tří chodů, kromě masové polévky se podávalo pečené jehněčí s hrachovou kaší a pak koláče s mákem. Nadto stály na stole misky se sýrem, jablky a kousky solených ryb. Jenže o pokrm tu nešlo, důležitější bylo výtečné uherské víno a pivo z hradního pivovaru.

			Při jídle se hovořilo o všem možném, hlavně o nejnovějších rodinných událostech. Na začátku hostiny by se považovalo za nezdvořilé začít hostitelovými starostmi. Při jídle měla u stolu vládnout dobrá nálada a hosté se měli bavit. K tomu účelu sloužil na hradě hudebník, který uměl na dudy, niněru i loutnu, a ten doprovázel zpěv své manželky a dcery.

			Ta předváděla i akrobatická vystoupení, která vždycky všichni stolovníci odměnili pokřikem a několika stříbrňáky, neboť dívka měla nejen pružné, ale i pěkné tělo a na sobě toho jen tolik, že látka stěží zakrývala její nesporné půvaby. Navzdory tomu byla stále panna, neboť jí zbožná manželka Jindřicha z Hradce pohrozila, že ji vyžene, pokud by se chovala jako děvka. A protože to živobytí bylo více než dobré, rodiče na svou dceru dohlíželi jako ostříži.

			Teprve když ze stolu zmizely prázdné mísy a objevily se další džbány s vínem, to už měla většina přítomných mužů lehké myšlenky a trochu neobratný jazyk, přešlo se k problému, kvůli kterému se sem sjeli.

			„Vydat mého bratra rakouským rytířům, to považuji za zradu veškeré české šlechty,“ začal útočně mladý Oldřich z Hradce. „Už sám fakt, že zhatil jeho spravedlivou cestu, jak se domoci dědictví, bylo podle zemského práva zločinem. Ale odevzdat ho cizincům? Za to by ho už nikdo nikdy neměl oslovovat jako rytíře.“

			Jošt z Rožmberka samozřejmě věděl, že takový výklad by před zemským soudem neobstál. Teď nešlo o právní disputaci, ale o to, jak dostat Jindřicha ze zajetí a jak potrestat Viléma z Landštejna. Proto se ujal slova, aby diskuzi svedl tam, kde to považoval za rozumné. „Jde jistě o hanebnost a pohrdání zemským právem. Nicméně nemůžeme pominout fakt, že Vilém je nejvyšší zemský purkrabí. Potrestat ho v tuhle chvíli musí náš panovník. Navrhuji sepsat stížnost a tu mu neprodleně předložit. Ustanovíme spolek, jehož jménem vyšleme do Prahy vyslance. Postavím se do čela poselstva, neboť zastávám vysoký zemský úřad a mne král přijme bez dlouhých průtahů. Blíží se konec roku a bylo by mrzuté čekat na slyšení celé týdny.“

			Oldřich z Hradce byl sice názoru, že poselstvo by měl vést on, protože pošlapána byla čest jeho rodu, ale mlčel. Věděl, jak ješitný je jeho švagr a v tuhle chvíli ho potřeboval. Okamžitě však upozornil, že v poselstvu bude i on. O účast se přihlásil ještě Jaroslav ze Šternberka. Tři přední velmožové země byl počet více než dostatečný a bylo jasné, že jejich hlas bude mít na královském dvoře váhu.

			„Stěžovat si králi, proč ne?“ ozval se ne zcela spokojeně Jindřich z Velešína. On sám by raději volil společný výpad proti Třeboni. „Je však třeba volit správná slova. Karlovi musí být jasné, pokud nás nevyslyší, že sáhneme po zbrani.“

			„Král Karel nesnáší ultimáta,“ kroutil nesouhlasně hlavou Jošt z Rožmberka. „Musíme jednat rázně, ale nikoli hrozit.“

			„Dobrým slovem těžko něčeho dosáhneme,“ přidal se na stranu svého bojechtivého bratra Jan z Michalovic.

			„Můj bratr Jindřich je přece u krále Karla dobře zapsaný,“ namítl Oldřich z Hradce. „Na jaře zasedal při zemském soudu a král rád využívá jeho služeb. A také mu dluží nějaké peníze. Zastane se ho i bez našich hrozeb.“

			„Peníze dluží nám všem,“ upozornil věcně Jošt z Rožmberka, dopil svou číši a zvedl ji na znamení, aby ji sklepník dolil. „Král je obklopen zástupy urozených mužů, ale on sám jim jen zřídka projevuje skutečnou vděčnost. Ty sám, pane Oldřichu, bys mohl vyprávět. Král vám dal do zástavy Domažlice, ale za chvíli vám je zase odejmul. Bez hmatatelného důvodu.“

			„Měli jsme je s Jindřichem v zástavě, a tu král Karel vyplatil,“ zabručel neochotně Oldřich z Hradce. „Nám přece nejde o vděk, ale o spravedlnost. A o čest českých rytířů.“

			„Jistě,“ rozkřikl se Jindřich z Velešína a udeřil svou mohutnou pěstí do desky stolu, až číše nadskočily. „Jsme rytíři a máme meče. My nebudeme prosit, ale budeme žádat spravedlnost. A k tomu patří i naše právo postavit se proti každému, kdo by pošlapal naši čest. I kdyby to měl být sám panovník. Kolikrát jsme se takhle postavili jeho otci Janovi? A to byl mnohem zkušenější a obratnější válečník, než je jeho syn.“

			„Karel nerad bojuje, raději jedná a často i ustoupí,“ přidal se k němu Jan z Michalovic.

			Chudší rytíři, kteří byli do Hradce pozváni, diskusi jen sledovali a mlčeli. Bylo jich pět a věděli, že nemají jinou možnost než se k nejvlivnějším velmožům v kraji připojit, protože jinak by si to odskákali. Věděli však rovněž, že mnohdy utrpí při vojenských šarvátkách největší škody právě oni. Dobýt mohutný hrad nebylo jen tak, ale na jejich tvrze stačil početnější houfec. Jak se ostatně stalo, když válčili s Janem Lucemburským.

			Přesto se Bláha z Včelnice osmělil a podotkl: „Odboj proti králi bychom zdvihnout neměli. Krve tu vyteklo už dost.“

			„Já se boje nebojím,“ přerušil ho Chval z Pluhova Žďáru. Musel stát na straně pánů z Hradce, neboť jeho bratr Ctirad zastával výnosný úřad hradeckého purkrabího.

			„Nikdo z nás se boje nebojí,“ zasáhl do rodícího se sporu Jindřich ze Šternberka. „A není nás málo, kdo je s králem Karlem nespokojený. Jistě se přidají i další.“

			Jošt z Rožmberka chtěl podotknout, že tohle setkání se přece nekoná proto, aby jednali o vzpouře, ale aby se dohodli, jak pomoci Jindřichovi z Hradce. Jenže všichni toho vypili už hodně, i on, a jakýkoli odpor by mohl u stolu vést k šarvátce. Jošt nebyl bojovník, který by tasil meč na potkání. Proto nechal věcem volný průběh. Využil toho, že na něj hostitel kývl a spolu se odebrali do vedlejší komnaty, aby sami dva projednali cosi jiného.

			Zatímco u stolu se rytíři stále hlasitě ujišťovali o své odvaze a síle, jednali o ožehavé věci, a tou byly peníze.

			„Musíme výkupné zaplatit co nejdříve,“ žaloval Oldřich z Hradce. „Ty škody nám samozřejmě bude muset Vilém z Landštejna nahradit. Ale do té doby, nepůjčil bys nám, ctihodný švagře, dva tisíce kop grošů? Určitě tolik máš, nebo dokážeš sehnat. Do zástavy bychom ti dali naše sedlčanské panství se všemi vesnicemi.“

			„O mých finančních možnostech máš možná přehnané představy,“ bránil se pokrčením ramen mocný Rožmberk.

			„Má žena si však myslí, že bys nám přesto dokázal pomoci.“

			„Ženy do podobných záležitostí nemají co mluvit!“ ostře ho uťal Jošt. „Ber prosím jako fakt, že ti půjčit nemohu.“

			„Takže bratr zůstane ve vězení? Kdo ví, co by mu mohli ti nadutí Rakušané udělat,“ povzdechl si truchlivě. Bylo zřejmé, jak je zklamaný, protože jednání v Hradci svolal v první řadě proto, aby Jindřicha co nejdříve osvobodil. Byl mladší a s bratrem po boku se vždycky cítil jistější.

			„Bylo by tu řešení,“ opáčil Jošt z Rožmberka po krátké pauze, v níž přemýšlel. Nebo se tak alespoň tvářil. „Prodejte mi sedlčanské panství. I když cenu dvou tisíc kop nemá, dám je za ně, abych tvému bratru pomohl.“

			„To je opravdu ušlechtilá pomoc,“ ušklíbl se Oldřich z Hradce.

			„To však nemohu rozhodnout sám, poradím se s ostatními bratry a zkusím se spojit s Jindřichem.“

			„Je to má dobrá vůle. Já nespěchám,“ vysvětloval mírně Jošt z Rožmberka a zvedl se z křesla.

			Společně se vrátili k tabuli, kde se zatím rytíři usnesli, že musí s králem Karlem jednat z pozice síly. Urození mužové mají svá starobylá práva, a ta nesmí do země zašlapat ani král. Jednou z jejich hlavních výsad je hájit svá práva a rodovou čest třeba i s mečem v ruce.

			„Smrt Vilémovi z Landštejna,“ křičeli opilí rytíři.

			 

			Král Karel držel za ruku svou ženu a oba se skláněli nad postýlkou, v níž ležel jejich syn Václav. Byly Vánoce, svátek Narození Páně, kdy se všichni křesťané radovali a veselili. Po pražských ulicích pobíhali lidé v maškarách, aby si v domech zámožných měšťanů vyprosili koledu. Hráli na bubínky a píšťaly, zvonili kravskými zvonci, zpívali, tancovali a vykřikovali necudné veršovánky. Všude vládl smích a dobrá nálada, ale po tvářích českého krále a jeho ženy se řinuly slzy.

			„Nepřibližujte se k němu víc!“ vykřikl varovně Karlův osobní lékař. „Podle mne má mor.“

			„Vždyť ve městě už půl roku nikdo na černou smrt nezemřel,“ nesouhlasil král Karel. „A náš syn si hrává jen se svými služebníky. Ani jeden z nich neonemocněl.“

			„O téhle nemoci ví lékařská věda příliš málo,“ povzdechl si s beznadějí v hlase Havel ze Strahova. Chlapečkovi žhnuly tváře, potil se, těžce dýchal a na noze měl dva černé boláky. „Prosím, požehnejte mu, modlete se za něj, ale nedotýkejte se ho!“

			Přesto se chtěla Anna Falcká sehnout a dítě políbit. Karel jí stiskl ruku a od lože odtáhl. Nebyla úplně střízlivá, ani on ne, neboť věděli, že jejich malý syn onemocněl. Od včerejšího dne byli jen spolu a čekali, co jim slovutný lékař poví. Stále však doufali, že to nic vážného není.

			„Je nějaká naděje?“ zeptal se Karel suše.

			„Z hlediska lékařské vědy nikoli,“ opáčil stejně suše Havel ze Strahova.

			„Nebyla ani v mém případě,“ namítl český král.

			„V tvém ano. Rovnat kosti věda umí. Měl jsi velké štěstí. Pomodlete se u jeho lůžka a pak prosím odejděte. Nechtěl bych, abych musel ošetřovat i tebe a tvou krásnou ženu.“

			Sotva za českým královským párem zapadly dveře, lékař se také pokřižoval a začal se modlit. Nikoli však za chlapce, ale za sebe, aby černým morem neonemocněl rovněž. Dítě však neopustil, neboť úděl lékařů byl stejný jako kněží. Jejich povinností bylo zůstávat s umírajícím do poslední chvíle a poskytnout mu tolik útěchy a úlevy od bolesti, kolik jen byli schopni. Pokynul chůvě a ta vyměnila chladivý obklad na čele malého Václava.

			Karel odvedl Annu do jejích komnat. Česká královna šla jako bez duše, ani svému manželovi nebyla schopna odpovídat. Klopýtala se svěšenou hlavou a slzela. Usadil ji do křesla a nařídil dvorním dámám, aby královnu svlékly a uložily. A pokud bude třeba, ať jí donesou vína, kolik bude chtít, aby usnula.

			Pak si dlaněmi setřel slzy z očí a vydal se do trůnního sálu. V duchu proklínal své královské předky, neboť k rituálu dne Narození Páně patřily audience. Popřát mu štěstí v nadcházejícím roce přicházeli podle pevně stanoveného zvyku zástupci církve, české šlechty, měšťanů, cechů a také lidu.

			Seděl na trůnu, snažil se tvářit laskavě, ale příliš nevnímal, co mu příchozí říkají. Před očima měl stále lůžko a v něm zpocenou, zarudlou tvářičku svého syna, na které byla místo úsměvu bolest. Občas si přihnul vína a cítil napětí, které nedokázal ovládnout. Z apatie ho vytrhla až naléhavá slova nejvyššího komořího Jošta z Rožmberka. Klečel před trůnem, ale tvářil se vzpurně.

			„Proto trváme na potrestání Viléma z Landštejna a okamžitém návratu rytíře Jindřicha z Hradce z potupného vězení v rakouském vévodství. Je to požadavek nejen rodu pánů pětilisté růže, ale i většiny urozených pánů a rytířů. Pokud se Tvá Milost nezasadí o spravedlnost, budeme tak muset učinit my sami.“

			Karel býval při slyšení vždy klidný, ale tentokrát v něm vzkypěla krev. Vztyčil se, už to samo znamenalo hodně. Potřeboval si na někom vylít vztek. „Jak se opovažuješ se mnou takto hovořit? Tvůj úřad ti ukládá starat se o zájmy mé koruny, ne toho lotra, který byl uvězněn po právu. Od téhle chvíle nejsi příslušník mého dvora a odebírám ti úřad nejvyššího komořího. A teď odejdi, než dostanu zlost!“

			Jošt z Rožmberka vstal, ve tváři bledý nad tou pohanou. Ani on se neudržel a sykl: „Opovídám ti nepřátelství, jak je právem mého rodu.“ Uklonil se a rychlým krokem odešel.

			O tři dny později, dne osmadvacátého prosince, malý Václav, prvorozený syn českého krále Karla, ve velkých bolestech zemřel.

		

	
		
			XXIV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1352) 

			 

			Jan ze Středy se narodil v rodině vysokomýtského měšťana v tom roce, kdy se českým králem stal Jan Lucemburský. Měl štěstí, protože byl bystrý a učenlivý a s podporou církve odešel studovat teologii do Itálie. Byl vysvěcen na kněze a ve třiceti letech se stal notářem minsterberského knížete Bolka. Po jeho smrti získal obročí ve slezské Środě čili Středě, a tohle místo přijal jako součást svého jména. Kromě toho se stal písařem v kanceláři krále Jana Lucemburského a po jeho smrti notářem v kanceláři jeho syna Karla.

			To byla obvyklá kariérní cesta vzdělaných mužů, kteří neměli urozený původ. Jenže Jan byl nejen učený, ale díky studiu na italských vysokých učeních byl obdivovatelem literárního humanismu, a právě tím krále Karla zaujal, protože měl stejné zájmy. Jan ze Středy se začal účastnit soukromých večeří s panovníkem, a to mu vyneslo místo královského kaplana, a dokonce sekretáře královny Anny Falcké. Když se stal Jan Očko z Vlašimi olomouckým biskupem a opustil post královského sekretáře, vlivný úřad po něm získal Jan ze Středy. Teprve tehdy se musel vzdát svého slezského obročí.

			Jako královský sekretář vyřizoval nejrůznější diplomatická poslání v cizině. Nejednal samozřejmě s panovníky, ale s jejich sekretáři, kancléři a notáři. Všichni měli univerzitní vzdělání, zastávali nejrůznější církevní posty a byli vysvěcení kněží. Latina byla jediným uznávaným jazykem mezinárodní diplomacie. Na jejich setkáních se někdy řešily i záležitosti okrajové a soukromé, ale často se jednalo o důležitých problémech, a teprve když došlo ke shodě, oficiálně ji posvětila schůzka panovníků.

			Hlavním úkolem, který dostal Jan ze Středy po uvedení do úřadu sekretáře krále Karla, bylo pokračovat v diplomatické přípravě italské korunovační jízdy. Na konci roku ho proto cesta přivedla do severoitalských měst a na zpáteční cestě se zastavil v Tyrolsku. Podhůří Alp bylo zavaleno sněhem, ale ulice sídelního města Innsbrucku byly uklizené a město působilo neobyčejně přívětivě a šťastně. Lidé zahalení v teplých pláštích si na jarmarku prohlíželi vystavené zboží, a když je už zábly nosy a ruce, zašli na svařené víno do některého z četných šenků obklopujících rynek.

			Jan ze Středy miloval vánoční náladu a narození Páně nedávno oslavil latinskou básní De Natale Christi. Jen co na hradě projednal se sekretářem vévody Ludvíka Braniborského, co měl, vyrazil do ulic. Toulal se mezi výstavnými domy s hrázděnými průčelími, a protože se začalo smrákat, z jejich oken dopadal matný svit na ušlapaný sníh. Byl to poetický obraz, na který se nemohl vynadívat. Navzdory všemu bolestnému, Bůh stvořil krásný svět.

			Když se dosyta té krásy nabažil, pocítil hlad. Prošel kolem dvou zájezdních hostinců, ale ani z jednoho nevycházely vůně, které by ho oslovily. Až ten třetí, honosně pojmenovaný Zum Golden Tisch, vypadal slušně. Otevřel dveře, sklonil hlavu a vstoupil. Uvnitř byl hluk a u stropu se povaloval kouř z ohně, na němž šenkýř opékal sele. Jeho vůně se mísila s příjemně nakyslou vůní vína svařeného s kořením.

			Rozhlédl se a hned si všiml muže asi tak v jeho věku. Na sobě měl tmavý talár, široký tak, že spadal v záhybech až na podlahu. Hlavu mu halil modrý šátek ovázaný kolem tváří a krku na způsob jeptišek. Pod ním se skrývala něžná, téměř žensky krásná tvář. Nebyl si úplně jistý, ale měl pocit, že ho zná.

			Nedávno ho zahlédl ve společnosti svého přítele básníka Petrarcy, s nímž Jan ze Středy i teď vedl čilou korespondenci. Už tehdy ho ten mládenec něčím zaujal a od Petrarcy věděl, že se jmenuje Giovanni Boccaccio, žije ve Florencii a píše milostné verše i prózu. Protože u jeho stolu bylo místo, pozdravil ho a posadil se proti němu.

			Boccaccio měl před sebou prázdnou misku, protože před chvílí dojedl, a teď zamyšleně studoval hladinu vína ve své číši. Ne zrovna nadšeně se na nového společníka podíval, protože mu přetrhl myšlenky. Pozdrav opětoval a odvrátil zrak na znamení, že nemá o hovor zájem. Ale Jan ze Středy nebyl z těch, kdo se nechá odbýt, pokud šlo o umění.

			„Nevidíme se poprvé. Vím o tobě a tvé tvorbě od našeho společného přítele Petrarcy. Velice si tě cení,“ začal Jan ze Středy přátelsky. Pak mu řekl své jméno a s hranou skromností dodal, že i on je spisovatel.

			Giovanni Boccaccio si povzdechl, neboť neměl Němce rád. Byli podle něj nadutí, nudní a hloupí. A jejich básníci nestáli za nic. Jediný minnesänger, kterého uznával, byl před sto lety zemřelý Walther von der Vogelweide. Ale ten psal podle jeho názoru obstojně jen proto, že žil převážně v rakouském vévodství, a to mělo k Itálii blíže než Švábové a Sasové.

			„Co chceš?“ zabručel nespolečensky.

			„Nezdá se, že bys tu měl společnost. Jistě Innsbruckem jen projíždíš, stejně jako já. Možná se nudíš. Mimochodem, jsem sekretářem římského a českého krále Karla.“

			Teprve tohle sdělení ho zaujalo a začal se tvářit přívětivěji. Zdvořile se zeptal, kde se s Petrarcou seznámil. Jan ze Středy věděl, že se proslulý italský básník narodil nedaleko Florencie, kterou však musel jeho otec opustit, a i když ji ve svých básních nazýval vlastí, nikdy tam nežil. Poprvé se potkali na vysokém učení v Bologni a později na papežském dvoře v Avignonu. Tam také zahlédl Boccaccia.

			Pak už řeč plynule přešla na literaturu. Oba byli zastánci humanismu, a proto se výtečně vyznali v umění dávného Říma a ctili klasickou latinu. Ne tu kostrbatou, jakou užívala většina příslušníků církve.

			„Smyslem umění je dávat lidem naději, že život má navzdory všem strázním smysl a je krásný. Samozřejmě jen tehdy, pokud je člověk ctnostný a dodržuje zákony desatera,“ vykládal Jan ze Středy. O tom diskutovali často s králem Karlem, protože v tomhle ohledu měli stejné názory. Giovanni Boccaccio si to však zjevně nemyslel. Napil se, mlaskl a pak začal klidným příjemným hlasem: „Jistě, dneska, kdy na všech leží stín černé smrti, je třeba dávat lidem naději a víru, ale nesouhlasím, že středobodem literatury má být oslava ctností, jak to třeba hlásají františkáni. Lidé potřebují zapomenout, pobavit se a smát se, aby alespoň na chvíli zapomněli na těžký úděl, kterým život je. Vznešené příběhy snad patří do vznešené společnosti, ale já píšu pro prostý lid, pro měšťany, kupce, řemeslníky a venkovany. Píšu jejich jazykem a vyprávím o tom, co kolem sebe vidí a co je baví. Vypravuji milostné příběhy se vší jejich smyslností a radostí, ale i komičností.“

			„S tím by asi Petrarca nesouhlasil. Jeho Zpěvník se sonety Lauře opěvuje lásku platonickou, ne tělesný hřích.“

			„Hříchem bys měl nazývat jen to, co by křesťané dělat neměli. Ale pokud to dělají preláti, i ti v Avignonu, je to hřích? Podle evangelií ano, ale vidíš ho na každém kroku. Pak je otázkou, zda kárat věřící nebo ty, kteří by jim měli být vzorem ctností. Zaslouží si duchovní jako pastýři věřících vůbec úctu? Prostý lid musí poslouchat hříšníky a hříšníky tedy následuje. Ale má velkou zbraň, a tou je smích. Či lépe řečeno posměch. Právě píšu velký román. Deset mladých lidí si vypráví historky, v nichž hlavní roli hrají příběhy o tělesných rozkoších a nevěrách, o radosti, lehkomyslnosti a požitcích. Není to vyprávění mravokárné, ale laskavé a zábavné. Protože takový život by lidé chtěli mít. Zvláště teď, když pomalu odchází ta strašná morová rána. A co píšeš ty?“

			Jan ze Středy byl trochu zaražený a najednou mu připadlo hloupé svěřovat se s tím, že chce napsat oslavnou ódu na ctnosti Panny Marie. I když se svým italským druhem bytostně nesouhlasil, cítil v jeho řeči cosi naléhavého, co ho vzrušovalo a přitahovalo. Byl to divný a nebezpečný muž. Básně Jana ze Středy by prostí lidé v Čechách nerecitovali a nezpívali, protože by jim nerozuměli. Boccacciovy příběhy, pokud se ten muž nevytahoval, lidé četli s nadšením a vyprávěli si je doma i u vína. Jenže umění by mělo být něčím vznešeným, ne děvkou prodejnou, která se podbízí lidu. Aby odvedl řeč, zeptal se Boccaccia, jak se vlastně tady v Tyrolsku ocitl. Mladý literát však ostře odsekl, proč ho to vůbec zajímá.

			Záhy se pak omluvil, že musí ještě cosi zařídit, a rozloučili se.

			Jeho kvapný odchod připadal Janovi ze Středy divný a skoro podezřelý. Dal si tu práci a obešel pár zájezdních hostinců, až zjistil, že Giovanni Boccaccio je v Innsbrucku už třetí týden. A že se během dne často zdržuje na vévodském dvoře. Pro tajné poslání byl umělec svou nenápadností ideální. Protože Boccaccio žil ve Florencii, důvod jeho pobytu byl zřejmý.

			Jeho rodné město nikdy nepodporovalo říšskou politiku a nedávno utvořilo Ligu proti římskému králi. Záhy poté však nabídlo Karlovi, že mu umožní vykonat římskou jízdu přes území Florencie a jeho spojenců, ovšem s podmínkou, že vojensky zasáhne proti jejich odvěkému nepříteli městu Milánu.

			Jenže jak to vypadalo, Florencie hrála dvojí hru. Což bylo v diplomacii italských měst naprosto obvyklé. Poslala Boccaccia jako svého vyslance za Ludvíkem Braniborským do Tyrol, neboť byl spojencem milánských Viscontinů. S ním teď zřejmě domlouvali spojenectví proti králi Karlovi. Italská města totiž dokázala často zapomenout na svou rivalitu, pokud z toho měla prospěch. Římského krále by v Itálii neviděl rád nikdo z tamních vládců. V tom byla Florencie i Milán zajedno.

			Na svátek Očištění Panny Marie, který připadal na druhý den února, vyrazilo z Prahy početné královské vojsko. V jeho čele jel král Karel. Po svém zranění před rokem se cítil podstatně lépe a vojenská výprava mu dávala možnost alespoň trochu se rozptýlit a zapomenout na smrt svého syna.

			Podle erbů na zástavách ozbrojených družin ho doprovázela nejen řada severočeských rytířů, ale početný houfec mu na pomoc poslal i jeho bratr moravský markrabě a také město Norimberk. I když všude ležel sníh a velká část Vltavy byla zamrzlá, nemínil král Karel čekat na jaro. Dozvěděl se, že Jošt z Rožmberka jako hlava vzbouřenců už jednal s rakouským vévodou. I když si Karel nemyslel, že by mu Habsburkové poskytli účinnější podporu, musel tvrdě zakročit.

			Bylo to snad poprvé, kdy rod Vítkovců nevystupoval jednotně, a český král zasahoval ve prospěch jednoho pána pětilisté růže proti jiným pánům stejného erbu. Jen v jiných barvách pětilistého květu. Landštejnská růže byla stříbrná v červeném poli, proti ní stála rožmberská červená ve stříbrném a zlatá hradecká v modrém poli. Byl to boj růží, dříve něco naprosto nemyslitelného. Jenže doba byla taková, že se ztrácela úcta k rodovým tradicím a malichernost byla povýšena nad rozum.

			„Rožmberk to tentokrát přehnal,“ vysvětloval přísně Karel rytířům, kteří se večer shromáždili v příjemně vyhřáté jizbě berounské rychty, kde panovník přenocoval. Kousek odtud byl brod, který používali snad všichni, kteří putovali na západ k Plzni. Ráno ho mělo překročit celé vojsko.

			„Ptali jste se mne, pánové, jaký je plán tažení, a divili jste se, proč netáhneme na jih. I na ten dojde. Rožmberk musí nejdříve pochopit, že jeho odpor je marný. Proto teď zaútočíme na jeho zbirožské panství. Koupil ho od mého královského otce a je to jeho klenot v téhle krajině. Zbiroh sám je nedobytný, jemu se vyhneme. Jošt z Rožmberka se svými bratry však vlastní na cestě do Plzně pár dalších hradů, a ty hodlám dobýt. Vypleníme jeho panství a polovina z kořisti bude vaše odměna za to, že pomáháte hájit čest svého panovníka.“

			„Jako první nás čeká hrad ve Strašicích,“ ujal se vzápětí slova nejvyšší podkomoří Rous z Litic. Pocházel z Plzeňska a celý kraj výtečně znal. Proto radil králi, kudy putovat, a spolu s nejvyšším maršálkem Čeňkem z Lipé vypracovali plán, jak dobýt rožmberské hrady v Podbrdsku.

			Čeněk měl v erbu dvě zkřížené ostrve, stejně jako další rytíři, kteří pocházeli z tohoto rozvětveného rodu. Téměř všichni stáli samozřejmě na straně své příbuzné Elišky z Dubé a jejího manžela Viléma z Landštejna. Nebyly v tom jen příbuzenské ohledy, ale Vilém jako nejvyšší purkrabí mnohokrát rodu své ženy pomohl. A rodiče některých z nich měli s Rožmberky stále nevyřízené účty z časů Jana Lucemburského.

			Rous z Litic vykládal, co je zítra čeká. „Ve Strašicích se od nepaměti těží železná ruda a v okolních lesích jsou hutě a hamry, kde se vyrábí železo. Panství nese slušné příjmy, a proto tam nechal Petr z Rožmberka postavit na ochranu hrad. To místo ale nevybral ideálně. Za kostelem svatého Vavřince je sice skalnatý hřbet, srázy jsou ze tří stran, ale příliš vysoké nejsou. Ovšem chrání je dva rybníky. Proto by byla hloupost útočit odtud, neboť od kostela vede k bráně rovná pláň. Na ní stojí pár venkovských usedlostí, ale místa pro jízdu tam je dostatek. Hrad nemá kamenné hradby, jen příkop a valy s dřevěnou palisádou. Kamenná je pouze brána a masivní čtyřhranná věž. Zděný je i palác, který stojí na východě nad srázem k rybníku. Příliš početná posádka tam nikdy nebývala. Purkrabím je jistý Rudolf Změlík. Je sice opilec, ale hornímu dílu rozumí. Je spíše hospodářským správcem, než aby uměl velet ozbrojencům. Myslím, že jeden nečekaný výpad bude stačit.“

			„Jsem téhož názoru,“ potvrdil král Karel, který výklad svého podkomořího sledoval. Tohle už probrali dříve a věděl, že je to nejlepší možnost. Nicméně nechal tu čest Rousovi z Litic, aby plán vyložil rytířům on sám, jako by byl jeho. V případě neúspěchu by totiž hanba nepadla na českého krále.

			V noci mráz zesílil. Rytíři, kteří měli štěstí, přenocovali v domech berounských osadníků nebo ve stodolách, ale mužové z jejich družin museli vzít zavděk polními stany. Proto ráno vstali brzy a byli rádi, že se na pochod vyrazilo záhy po svítání, protože se pohybem alespoň trochu zahřáli.

			Strašice se před nimi objevily záhy odpoledne. Cesta vedla obloukem pod hradem na návrší ke kostelu. Tam se ani nezastavili a za zvuků trubek a bubnů vyrazilo vojsko okamžitě na zteč. Rous z Litic měl pravdu. Obránci se nezmohli na větší odpor a do hodiny byl hrad v rukách českého krále. Karel nechal purkrabího Rudolfa Změlíka pro výstrahu oběsit a všechny ozbrojence z hradní posádky dal zbičovat. Rytířům dovolil, aby ve vesnici pobrali k jídlu, co jen půjde. Ale násilí na poddaných, zvláště na ženách, přísně zakázal.

			Vojsko ve Strašicích přenocovalo. Ráno se v kostele svatého Vavřince konala bohoslužba jako dík za vítězství a hned po ní nechal Karel hrad zapálit a kamennou věž strhnout. Před polednem vyrazilo vojsko k dalšímu hradu. Stál nedaleko a jmenoval se Chlukov.

			Jeho obránci už věděli o českém králi a ráno se jim doneslo, jak dopadli jejich druhové, kteří chránili rožmberské zájmy. Když ke hradu české vojsko dorazilo, našli ho opuštěný. Posádka utekla, i když hrad stál na celkem vysoké skále a určitě by se dal bránit lépe než ten ve Strašicích. Karlovy houfce se hned rozjely po kraji, aby sehnaly něco k jídlu a aby se rytíři dostali ke kořisti, která by se později dala prodat. Ráno dal Karel Chlukov pobořit a kamenné kvádry, z nichž byl zbudován palác, nechal svrhnout dolů do údolí. Tahle práce zabrala skoro celý den.

			„Tohle už Rožmberk neopraví,“ konstatoval spokojeně Rous z Litic. I jeho rod měl nevyřízené účty s Rožmberky, kteří před čtyřiceti lety pomohli královským oddílům dobýt rodinný hrad, a trvalo několik let, než jim ho po jednání v Domažlicích Jan Lucemburský vrátil.

			„Bude mít své starosti doma,“ konstatoval chladně Čeněk z Lipé. Už se těšil, až dorazí do Třeboně. Od krále Karla totiž věděl, že se hned následující den vydají na jih. Manželku Viléma z Landštejna měl totiž rád. Jako dítě Elišku tajně miloval, i když byla o šest let starší.

			Mrazy zatím povolily a už několik dní nesněžilo. Proto se vojsko přesunulo velice rychle. Už za dva dny dobyl český král Karel hrad v Bavorově a vyplenil tamní městečko.

			O dva dny později oblehl hrad Poděhúsy u Prachatic. Dobýt tenhle hrad však snadné nebylo. Nebyl sice rozlehlý, ale stál na strmé skále nad Bezdrevským potokem. Měl kamenné hradby a před nimi příkop s dřevěnou palisádou. Když se Jošt z Rožmberka dozvěděl o tažení českého krále, narychlo sem přesunul čtyřicet dalších mužů, všechno to byli ostřílení válečníci. Měli příkaz hrad za žádnou cenu nevydat, protože bylo nutno postup českého vojska zastavit, nebo alespoň zdržet.

			Rožmberkové se svými spojenci měli plán, jak dosavadní neúspěchy zvrátit. Chystali se totiž zaútočit na Viléma z Landštejna a zajmout ho. To by jim dávalo celkem slušnou pozici pro sjednání smíru s českým králem.
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			XXV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1352) 

			 

			„Král Karel vzkazuje, že se mám se svými ozbrojenci dostavit do Budějovic. Hodlá táhnout na Krumlov,“ hlásil celkem spokojeně Vilém z Landštejna své ženě. Nicméně znala ho a v jeho hlase postřehla náznak obav.

			„To je jistě dobrá zpráva, ale něco tě trápí. Povídej!“ vyzvala ho Eliška z Dubé zvědavě.

			„Ty mě trápíš, má drahá,“ přiznal s povzdechem. „Vím, že mne naši milovaní příbuzní chtějí přepadnout a zajmout. Jenže to se jim nepovede. Umím se bránit a v královském houfci budu v bezpečí. Jenže co ty?“

			„Co já? Já do války nepotáhnu.“

			„No právě. Až pochopí, že mne nedostanou, co když je napadne přepadnout Třeboň? Pokud mne bude doprovázet většina mé ozbrojené družiny, hrad neubráníš. Třeboň padne a zajmou tebe. Bylo by to nerytířské a hanebné, ale páni z Hradce se už léta jako rytíři nechovají. Dělají ostudu rodu pětilisté růže.“

			„Rytířské ctnosti jsou minulostí,“ připustila lítostivě. „Když jde o moc a peníze, nelze čekat čestné jednání. Co by ale ze mě měli? Král Karel by necouvl, i kdyby hrozili, že mne popraví.“

			„To by nebylo mezi ním a vzbouřenci, ale čistě mezi mnou a sourozenci Jindřicha z Hradce. Byla bys cenným rukojmím, protože by za tebe požadovali vysoké výkupné. Ty peníze totiž zoufale potřebují, aby mohli vyplatit svého bratra z rakouského zajetí. A já bych je za tebe samozřejmě dal.“

			„V první řadě nesmíš dovolit, aby padla Třeboň,“ odmítla to ostře.

			„Nemáš pravdu. Hrad odnést nemohou a až král Karel vyhraje, donutí je zaplatit škody, které svým odbojem způsobí. V tuhle chvíli jde opravdu jen o jedinou věc, a to je tvé bezpečí. Musíš se ukrýt na Landštejně. Syn Vítek si poradí, přestěhoval se tam i s rodinou z Nových Hradů, protože Landštejn je nedobytný hrad. Na něm by si vylámalo zuby silnější vojsko, než je schopen Rožmberk a jeho spojenci postavit.“

			Eliška z Dubé váhavě přikývla, ale spokojená nebyla. Landštejn byl hrad, kde se její muž narodil. Měl pravdu, tak pevné sídlo žádný pán erbu pětilisté růže nevlastnil. Jenže byl to hrad jeho rodičů. Ji k němu nevázalo nic. Když se za Viléma provdala, přestěhovali se na Třeboň. Přestavěli hrad, to byl její domov. Každá zeď, okno, arkýř, to byl výsledek jejích představ, jak by měl palác vypadat. A tohle by teď mělo padnout do rukou nepřátel? Proto zkusila smlouvat.

			„Není přece jen nějaká naděje, že by se dala Třeboň uhájit, pokud by nás napadli? Co kdybys sem povolal Vítka s jeho ozbrojenci? Ten by si určitě poradil.“

			„Poradil,“ souhlasil suše, „ale pak by nikdo nehájil Landštejn. Ten má pro náš rod větší cenu. A pak, myslím, že by mě neposlechl. Měl by spoustu řečí, ale ve skutečnosti by ho nepustila jeho manželka. Sama dobře víš, že u něj doma vládne Kateřina z Litschau. Nechci ji pomlouvat, ale tak to prostě je. Ty s ní vycházíš dobře, na Landštejnu ti bude lépe.“

			„Ale já…“

			„Dost, Eliško!“ zarazil ji ostře. „Jiná možnost neexistuje, zbytečně bychom se ještě pohádali. Musím zařídit spoustu věcí. Táhnout s družinou do boje není jen tak.“ S tím ji opustil.

			Eliška z Dubé cítila v očích slzy. Čím byla starší, tím hůře snášela, když jí někdo odporoval. Sedla si k oknu, odkud měla nádherný výhled na protáhlý třeboňský rynek, a přemýšlela. Vilém z Landštejna musel odjet, aby posílil houfce krále Karla, to bylo bez diskuze. S několika zbylými ozbrojenci se hrad při masivní zteči početného nepřátelského houfce uhájit nedal. I to bylo zřejmé. Jasné jí však bylo i to, že Třeboň v rukách pánů z Hradce by bylo totéž, jako by jí někdo vrazil do srdce dýku. Zoufale uvažovala, jak z téhle ošemetné situace.

			Nakonec ji přece jen napadlo řešení. Pokud bude nepřátelům zřejmé, že ona v Třeboni není, určitě nebudou ztrácet síly tím, aby hrad dobývali. Nic by tím nezískali, leda kořist, ale k té snadněji přijdou, pokud budou drancovat v okolí, aniž by útočili na pevné hradby. Že se ona sama uchýlí na Landštejn, bylo vlastně logické. Ovšem smysl to dává jen tehdy, pokud se o tom páni z Hradce dozvědí dřív, než by na Třeboň zaútočili.

			„Nepřipadá v úvahu,“ odmítl její nápad Vilém z Landštejna.

			„Eliško, vždycky jsem si vážil tvého úsudku, ale teď mluvíš jako malé děcko. Jakmile se nepřátelé dozvědí, že opouštíš Třeboň, někde si ta tebe počíhají a zajmou tě. Budou to mít snadnější, než kdyby museli dobývat Třeboň.“

			„Já nemyslela rozhlásit to hned,“ bránila se rozpačitě. „Zítra ráno odjedu a až budu ve Stráži, ukážu se v tamním šenku, aby si mě každý všiml. Odtud je do Hradce kousek, tam se to určitě dozvědí. A pak rychle na Landštejn.“

			„I tak je to riskantní. Raději bych, abys cestovala přes Litschau. Rodiče naší snachy se o tebe postarají a určitě ti dají ozbrojený doprovod.“

			„Ten snad budu mít i tak.“

			„Po pravdě řečeno, nebudeš. Doprovodí tě jen dva ozbrojenci, alespoň nebudete nápadní. Víc ti dát nemohu.“

			Na to Eliška z Dubé neodpověděla nic. Někdy se ve svém manželovi nevyznala. Měl ji rád a chránil ji, ale často navzdory svým řečem jednal tak, jako by nebyla. Už si zvykla, a tak o tom víc nespekulovala. Šla si připravit pár osobních věcí, které si chtěla vzít s sebou. Večer se pomodlila v chrámu a spát šla brzy, protože chtěla vyrazit za svítání.

			Ráno byla mlha, a i když byl únor, nejstudenější měsíc roku, oteplilo se. Vysvitlo slunce a ze střech kapala voda. Na to, že všude ležel sníh, byly ideální podmínky na cestu. Poslechla svého manžela a vydala se většinou liduprázdnými lesy podél Lužnice a pak odbočila směrem na Lutovou. Tudy vedla oblíbená kupecká cesta do rakouského vévodství, pokud se obchodníci chtěli vyhnout mýtnici na hranicích u Gmündu. Doprovázel ji starý Alešík se svým synem. Oba sloužili v třeboňské posádce, co pamatovala. Byli spolehliví a měla je ráda.

			„Nevím jistě, má paní, zda to může něco znamenat,“ ozval se Alešík, když dorazili na břeh řeky. Cesta vedla podél Lužnice, i tady sníh tál a měnil se v břečku. „Když jsme opouštěli město, všiml jsem si, že z brány hned po nás vyrazil někdo na koni a hnal se po cestě do Stráže. Což o to, tamní Vítkovci do bojů nezasahují, na to jsou příliš chudí. Od nich nám podle vašeho vznešeného manžela nebezpečí nehrozí. Jenže ta cesta vede dál, až do Hradce.“

			„Škoda, že ses v bráně nezeptal, kdo ten muž na koni byl.“

			„Jak jsem řekl, odjížděl až po nás. Vrátit se nese smůlu,“ zabručel rozmrzele. Tím to skončilo.

			Vilém z Landštejna opustil Třeboň asi dvě hodiny po své ženě. Doprovázel ho ozbrojený houfec, který čítal pětačtyřicet jezdců a dobrou stovku pěších bojovníků. V čele průvodu nesl jeden z mladších rytířů landštejnskou zástavu.

			„Marku, jeď napřed a zjisti, zda se někde nepohybují rožmberští,“ nařídil svému panošovi a zvolnil. Bylo zbytečné pospíchat, protože nebylo jisté, zda král Karel už do Budějovic dorazil. Pokud věděl, obléhání Poděhús se protahovalo.

			Projeli Štěpánovicemi, když se na cestě před nimi objevil panoš Marek. Jel tryskem a mával rukama na znamení, že jim hrozí nebezpečí. Vilém z Landštejna zvedl ruku a houfec zastavil. Mladík k nim dojel a celý zadýchaný hlásil: „V lese před Lišovem jsem zahlédl jezdce. Nejsem si zcela jistý, ale myslím, že jsem poznal zástavu Jošta z Rožmberka.“

			„Kolik je těch jezdců?“

			„Nevím, sotva jsem je uviděl, otočil jsem se.“

			„Udělal jsi dobře,“ přikývl Vilém z Rožmberka. Pak se obrátil na svou družinu: „Tři pojedou na výzvědy a my tady počkáme. Havlík, Kropáč a třeba Ujčík.“

			Jeho ozbrojenci se vrátili asi za hodinu. Vypadali celkem klidně.

			„Je jich asi tak jako nás,“ hlásil Kropáč, protože byl z nich nejstarší. „Pana Jošta jsme nezahlédli, jen jeho zástavu. Všimli jsme si však jeho švagra Dobeše z Kamenice.“

			„A co Oldřich z Hradce a jeho bratři?“

			„Ne, ty jsme nezahlédli, ani jejich zástavy.“

			Vilém z Landštejna rychle uvažoval. Boje se nebál, musel si jen dát pozor, aby nepadl do léčky. Pokud před nimi nebyly houfce pánů z Hradce, mohl být celkem klidný, protože jak znal Jošta z Rožmberka, ten by se do boje s ním sám nehrnul. Ovšem hradečtí mohli být ukrytí někde poblíž, aby mu vpadli do zad. Bylo to těžké rozhodování. Měl skoro nutkání se obrátit a vrátit do Třeboně. Jenže jak by vypadal?

			Nakonec se rozhodl pro opatrnost. Vrátit se nemohl, ale nechtěl ani riskovat boj, pokud netušil, proti kolika mužům by musel bojovat. Kraj znal výtečně a věděl, že do Budějovic se dá jet nejen po upravené kupecké cestě přes Lišov a Rudolfov, ale také oklikou po stezce, která vedla okrajem lesa kolem Konířova mlýna a končila před Rudolfovem. Byla nerovná, pro kupecké povozy zcela nevhodná, ale dobří jezdci na koních si s ní snadno poradili, i v rozbředlém sněhu, pokud pojedou opatrně mírným klusem. Jí se dalo celkem rychle objet místo, kde na něj čekali nepřátelé. Jenže když projeli lesem a vynořili se na cestě před Rudolfovem, na pláni po pravé ruce stáli do šiku seřazení jezdci se zástavou pánů z Rožmberka. Za nimi byli v neuspořádaném houfci pěší bojovníci. Takhle by vojsko před bojem nevypadalo, uvědomil si okamžitě Vilém z Landštejna. Zkušeným okem odhadl, že Jošt má o něco méně pěších ozbrojenců než on, ale co bylo podstatné, jezdců ani ne čtyřicet. Zdálo se, jako by rožmberští čekali na posily, nejspíše s nimi měl být i Oldřich z Hradce, ale někde se zpozdil.

			Teď už bylo na manévrování či ústup pozdě. Vilém z Landštejna nařídil, aby jezdci obklopili jejich pěší doprovod a rychle pokračovali po cestě dál k Budějovicím. „Mějte připravené zbraně, každou chvíli může dojít k bitvě! Pokud nás napadnou, jezdci se seřadí do dvou šiků a pěší bojovníci budou krýt naše boky. Bojujeme za českého krále!“

			Jakmile se vynořili na cestě, hnuli se i rožmberští. Nespěchali, stále si udržovali dost velký odstup. Vesnicí Vrátem projeli celkem klidně, s rožmberskými stále v patách. Pak se před nimi otevřela krajina, v níž se rozkládaly měšťanské dvory, a v dálce bylo vidět budějovické opevnění. Když minuli Nedbalův dvůr, Jošt z Rožmberka svůj houfec otočil a cvalem se vydal po cestě zpátky do Borovan.

			Vilém z Landštejna za nimi spokojeně hleděl, ale pak ho napadla otázka, proč Oldřich z Hradce nepřijel, pokud se tak s Joštem domluvil. Co ho zdrželo? Místo spokojenosti ho začaly trápit obavy. Kde vlastně Oldřich z Hradce je a co má za lubem?

			 

			Oldřich z Hradce cválal v čele svého houfce a blížil se k lomnickému hradu. Tam sice vládl Vítek z Landštejna, ale hradní posádka nebyla početná a velel jí purkrabí Smil. Měl jediný úkol, udržet hrad. Nehrozilo tedy nebezpečí, že na ně zaútočí. Protože Oldřich pospíchal, tentokrát na panství nedrancoval. Kořist by ho jen zdržovala. U Lišova na něj totiž čekal Jošt z Rožmberka.

			Na rozcestí pod městečkem čekal zadýchaný jezdec. Jeho kůň se leskl potem, jak ho štval. Ten muž byl pomocníkem třeboňského děkana a za peníze posílal tajně zprávy do Hradce. Proto se skrýval za rozložitou lípou, aby na něj z ochozu hradu nebylo vidět.

			Rukama však gestikuloval, aby si ho přijíždějící všimli. Oldřich z Hradce zastavil, ale zůstal v sedle. Kvůli poddanému nebude přece sesedat. Jen kývl hlavou na znamení, že poslouchá.

			„Paní Eliška ráno opustila Třeboň. Míří na Landštejn. Pokud se mi podařilo zjistit, jede do Lutové a pak chce pokračovat přes rakouské vévodství.“

			„Jak početný má doprovod?“

			„Jen dva ozbrojence.“

			„Co pan Vilém?“

			„Chystá se do Budějovic. Pojede po staré cestě přes Lišov. Možná už je na cestě.“

			„Tady máš,“ řekl spokojeně hradecký velmož a hodil mu pár stříbrňáků. Pak se obrátil na své dva mladší bratry. Boj za osvobození nejstaršího Jindřicha byl věcí všech jeho sourozenců.

			„Co tomu říkáte?“ zeptal se významně. Byl po Jindřichovi nejstarší, a i když si synové majetek po otci rozdělili, hlavou rodu byl v tuhle chvíli on.

			„Máme nejvyšší čas, ale myslím, že budeme v Lišově včas,“ řekl uvážlivě Menhart z Hradce.

			Nejmladší Heřman mlčel. Byl sotva dospělý a od rána ho trápilo zažívání. Neměl proto náladu na dlouhé diskuze.

			„Já bych tolik nespěchal,“ odmítl to k údivu obou bratrů Oldřich. „Neslyšeli jste, paní Eliška jede na Landštejn.“

			„Joštovi jsme slíbili, že se k němu v Lišově připojíme. Musíme přece zajmout pana Viléma, to je klíč ke smíru s králem Karlem.“

			„Klíč ke smíru to je. Ale kdo ho potřebuje víc, my nebo Jošt?“ namítl suše Oldřich z Hradce. „Pokud zajmeme Viléma z Landštejna, uzavřeme smír, propustíme ho a Jošt získá zpátky úřad nejvyššího komořího. A co my? Král nám odpustí, co však bude s bratrem Jindřichem? Na výkupné nám Jošt těžko dá peníze a král Karel? Jeho věc zajetí našeho bratra není. To má na svědomí Vilém. Je proto správné, aby platil on. Jenže k tomu ho můžeme donutit jen tak, že zajmeme jeho ženu Elišku.“

			„Jenže Joštovi jsme pomoc slíbili.“

			„Slíbili, ale okolnosti se vyvinuly tak, že jsme to nestihli. Není všem dnům konec. Taky Viléma dostaneme. Ale ne teď. Teď musíme dohnat paní Elišku. Mám pravdu?“

			Heřman bez většího zájmu přikývl. Říhl, pak se odvrátil a začal zvracet. V poslední době trávil skoro všechno jídlo špatně. Dobře mu dělalo jen víno a suchý chléb. Menhart se chvíli ošíval, ale pak souhlasil i on.

			O chvíli později houfec, který jel se zástavou zlaté hradecké růže v modrém poli, vyrazil po cestě k Lužnici. Podél ní vedla nejkratší cesta na křižovatku, kde se odbočovalo do Lutové a dál do rakouského vévodství.
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			Eliška z Dubé nespěchala. I když byla na koně zvyklá, měla přece jen už svůj věk a jízda v sedle ji unavovala. To ženské příliš pohodlné nebylo, protože musela sedět s oběma nohama na jedné straně a tělo natočit. Jenže právě tohle byl pro její záda problém. Proto asi po hodině jízdy nařídila krátký odpočinek.

			I když se nad Lužnicí převaloval studený mlžný opar, slunce na nebi to vynahradilo. Nepamatovala, kdy naposledy si mohla na konci zimy sednout na padlý kmen stromu a nastavit tvář slunci. Nebylo proč spěchat, tady byli v bezpečí. O tom, kam jede, nikdo v Třeboni nevěděl, svěřila se jen děkanovi, který byl jejím zpovědníkem, a své dvorní dámě.

			Teprve po hodné chvíli vstala, ze suknice rukou smetla krupičky sněhu, které na ni spadly z větve, a počkala, až ji Alešík vysadí na hřbet koně. Odpočinek jí pomohl, protože do Lutové dojeli bez zastávky.

			Na zájezdní hostinec se těšila. Sama ho před lety zakládala a slušně vydělával. Spravoval ho šenkýř Tejral. Byl svědomitý a nerudný. Zato jeho ženu Adelheidu měla ráda. Přišla z rakouských zemí, byla to žena veselá a skvěle vařila. Byly si postavou trochu podobné, i když šenkýřka byla o dobrých dvacet let mladší. Loni jí Eliška z Dubé darovala suknici, kterou už nepotřebovala. Adelheida v ní obsluhovala hosty a všem se chlubila, že ji dříve nosila třeboňská paní.

			„Vítejte,“ uklonil se uctivě Tejral, když vstoupila do příjemně vyhřáté jizby. Nebyla velká a sloužila jako šenk a současně kuchyně. Věděl, co se sluší. Rychle svařil víno se sušenými bylinami a k němu jí přinesl bílou pšeničnou placku s tvarohem.

			„Kde máš ženu?“ zeptala se.

			„Obíhá hospodáře. Potřebujeme vejce a máslo. To víte, urozená paní, my se na jarmark do Třeboně v zimě nedostaneme. Do Chlumu je sice blíž, ale tam je draho, a navíc patří Rožmberkům. V poslední době se tam na nás dívají všelijak. Naštěstí tu máme většinou prázdno, chodí sem jen místní. Těm stačí pivo. Kupci začnou jezdit, až sníh roztaje.“

			Víc říci nestihl, protože se rozlétly dveře a dovnitř vběhla celá zadýchaná jeho žena. „Má paní, na cestě jsem zahlédla hradecké ozbrojence. Alešíkovi jsem nařídila, aby odvedl koně pryč z vesnice. Rychle, musíte se schovat.“

			„Prohledají to tu,“ upozornil zlostně Tejral.

			„Šaty dolů,“ poručila Eliška z Dubé bez váhání šenkýřce a začala si rozvazovat tkanice své suknice. Bylo jí jedno, že krok od ní stojí šenkýř a ona bude před poddaným chvíli nahá. Sehnula se a chvatně si oblékla šenkýřčiny šaty. „Musíš je zdržet, jak to jen jde. Odměním se ti.“ Víc říkat bylo zbytečné. Postřehla ještě, že jí Adelheida požehnala, jako by byla kněz. Pak Eliška vyběhla zadními dveřmi na dvůr. Rozhlédla se a pokračovala mezerou mezi chlévem a přístřeškem na seno. Musela se dostat do lesa. Pokud Alešík odvedl koně, musel na opačnou stranu, než odkud přijeli hradečtí. To znamenalo na cestu k rakouské hranici.

			Udělala jen pár kroků a zahlédla tři chlapy. Na šedavých pláštích z ovčí šerky měli našité zlaté pětilisté růže v modrém poli. Vyběhli ze zahrady sousedního statku, protože dostali za úkol hlídat na humnech. Měla před nimi náskok tak padesát kroků. Neměla na vybranou. Rázným krokem pokračovala po rozblácené pastvině k polím. Za nimi se rýsovala temná hradba lesa. Tady sníh zmizel už skoro všechen.

			„Stůj!“ houkl na ni pánovitě ozbrojenec. „Zpátky do vesnice.“

			„Musím pro dřevo, jinak neuvařím,“ odsekla hádavě, jak to slýchala od některých poddaných. A pokračovala dál.

			„Zatracená ženská, něco jsme ti řekli,“ rozčiloval se ozbrojenec, ale krok nezrychlil. Bylo zřejmé, že se mu nechce za ní v blátě honit. Risknula to.

			„Víš, co mi můžeš?“ zaječela. Pak se k ozbrojencům obrátila zády, vyhrnula suknici a vysadila na ně holý zadek. Když tohle na podzim udělala jedna hospodyně v Třeboni, nechala ji postavit na pranýř. Teď se jí v duchu omluvila.

			„Ty nám taky, čarodějnice,“ opáčil ozbrojenec, spíše pobaveně než naštvaně, a pak si jí přestal všímat. Co by se s takovou babou hádal? Pán jasně řekl, že hledají urozenou paní Elišku z Dubé.

			Mezitím se Oldřich z Hradce spolu se svými bratry uchýlil do šenku a nechal si přinést dva džbány svařeného vína a placky se sýrem. Jeho muži zatím prohledávali vesnici a také zájezdní hostinec a další hlídali, aby nikdo z obce neodešel. Adelheida věděla, kde se doma ukrýt, aby ji nenašli hned.

			Trvalo dobrou hodinu, než ji objevili. Ležela na širokém trámu ve stodole nad mlatem. A žebřík vytáhla za sebou. Chvíli proto trvalo, než ozbrojenci přinesli jiný a snesli ji dolů. Jeden hned běžel do šenku, aby pánovi oznámil, že splnili úkol. Když ji však přivedli do jizby, vyskočil Oldřich z Hradce od stolu tak prudce, že prázdný džbán shodil na zem a ten se roztříštil.

			„Vy pitomci, co to má být?“ křičel rudý zlostí. „Tohle mi zaplatíš, ty děvko!“

			„Já za to nemohu,“ naříkala Adelheida a celkem věrohodně slzela. „Ta urozená dáma mne donutila, abych se svlékla a vzala si moje šaty. Já jiné nemám, tak jsem si oblékla ty její. Přece tu nebudu nahá. Když jsem zaslechla, koho hledáte, bála jsem se a…“

			Víc Oldřich z Hradce nemínil poslouchat. Tvrdě ji udeřil do tváře a srazil na podlahu. Několikrát do ní kopl a pak nařídil svým mužům, aby ji vytáhli na náves a zbičovali. Pak houkl na své bratry, že třeba ještě není pozdě. „Do sedel, prohledáme okolí.“

			„Nemá to cenu,“ chytil ho za ruku Menhart. „Vilémova manželka jezdit na koni umí. Viděl jsem ji na honu. Za dobu, kterou jsme tady ztratili, je bůhvíkde. Pokud utíká do Litschau, musí být už za hranicí. Tam za ní nemůžeme, to snad dá s ohledem na našeho zajatého bratra rozum. Smiřme se s tím, že se tohle nepovedlo.“

			„Bičovat tu děvku je škoda,“ přidal se nejmladší Heřman. Žaludek se mu zatím uklidnil a otrnulo mu. „Mně by posloužila lépe.“ Oldřich si teprve teď Adelheidu pozorněji prohlédl. Byla sice už ve středním věku, ale stále velice pěkná. Šenkýřky měly pověst žen necudných a nemravných, a to se někdy hodilo. Věděl, že Heřman sice už panic není, ale rozhodně zkušenosti potřebuje.

			Proto souhlasil a naštvaný vyšel na náves.

			Ještě ten den navečer dorazila Eliška z Dubé na Landštejn.

			 

			Po příjezdu Viléma z Landštejna do Budějovic nabraly události rychlý spád. Ještě ten večer dorazil do města král Karel se svým vojskem, když se mu předešlého dne konečně podařilo dobýt Poděhúsy. Stejně jako předchozí rožmberské hrady, i tenhle vypálil a srovnal se zemí. V Budějovicích ho čekalo slavnostní uvítání. Městská rada nechala pro něj a nejvýznamnější rytíře jeho vojska připravit hostinu. Kromě jídla nabídla svým hostům hudbu a tanec s nejhezčími dívkami z města, neboť na radnici věděli, že jejich panovník má takovou zábavu rád. Potřebovali si ho naklonit a doufali, že jim potvrdí privilegium o obchodu s Lincem.

			To, co pro krále Karla přichystali, nebyly ovšem lidové tance, jimž se říkalo chorea. Tanečníci se při nich obvykle drželi za ruce, vytvářeli různé řetězy či velká kola, poskakovali a někdy si sami tleskali do rytmu. Tohle křepčení nevyžadovalo taneční umění a ladnost pohybů, ale právě v tom tkvěla jeho obliba, neboť bývalo nevázané a muži si k ženám mohli dovolit hodně.

			Dvorské tance zvané ballatio bývaly párové. Tyhle tance nedovolovaly necudnost, pranýřovanou církví. Při nich nepřicházelo v úvahu, aby se muž dotýkal těla ženy ani své, natož cizí. Za vrchol frivolnosti se považovalo, pokud se tanečník směl dotknout rukávu své tanečnice. Takovou zábavu považovali budějovičtí radní za vyumělkovanou a pro jejich panovníka s ohledem na okolnosti nevhodnou. Navíc tyhle tance místní dívky neznaly.

			Město se chtělo Karlovi zalíbit, a proto radnice zvolila tance v posledních letech žádané a módní. Byly rovněž párové, říkalo se jim bassa danza vulgata a přišly z Burgundska. Příliš nedbaly na dvorskou upjatost, ale jinak si zachovávaly eleganci v pohybu. Záleželo na odvaze muže a povolnosti tanečnice, jak se drželi a jaké figury si dovolili. Pokud se hodně pilo, mnohdy si tyhle tance nezadaly se zábavou prostého a nevzdělaného lidu. Jen elegantní taneční pohyby zůstaly.

			Král Karel takový program velice ocenil. Zaujal ho i nápad radnice, že si v průběhu zábavy mohly tanečníka občas vybrat samy dívky. O něj byla samozřejmě strkanice, ale nakonec ho pro sebe získala pohledná černovláska. Byla dcerou místního soukeníka a purkmistr jí slíbil, pokud stráví s Karlem noc tak, aby byl spokojený a městu ve věci privilegia vyhověl, že jí dá souhlas vzít si za manžela jeho synovce.

			Proto se Fridolína snažila, nakonec si ji Karel opravdu do své komnaty odvedl. Tedy spíše odvedla ona jeho, protože byl tak opilý, že sotva stál na nohou. Od smrti svého syna s žádnou ženou neležel, v paláci na Pražském hradě na něj všechno padalo. Navíc jeho manželka Anna neustále truchlila, modlila se nebo byla přiopilá a hádavá. I on byl často opilý, mnohem víc než býval zvyklý. I když toho Karel kvůli vypitému vínu v loži mnoho nesvedl, byl velice spokojený a ráno radnici privilegium potvrdil. Hned odpoledne oznámil purkmistrův synovec zásnuby s Fridolínou. Král Karel jí jako svatební dar věnoval zlatý prsten s velkým hnědavým opálem pod podmínkou, že s ním stráví i následující noc.

			Po dohodě s purkmistrem a svým snoubencem ochotně souhlasila. Tu noc Karel už opilý nebyl, a proto toho příliš nenaspali. Fridolína nemusela odejít, když skončili, ale směla s panovníkem zůstat v loži až do rána. Oba ještě spali, když do jizby vtrhl podkomoří Rous z Litic.

			Ráno se totiž před budějovickými hradbami objevil Jošt z Rožmberka s početným houfcem rytířů a ozbrojenců. Byli s ním všichni jeho spojenci. I když z hlásky zněl poplašný hlas strážného a zvuk trouby svolávající městskou hotovost a měšťany do zbraně, bylo zřejmé, že Rožmberk na město útočit nechce. Bylo by to pošetilé s ohledem na mohutnost budějovického opevnění. Na něm by si zuby vylámalo i mnohem početnější vojsko, než bylo Rožmberkovo.

			„Nevíme, co chce,“ přiznal podkomoří zdvořile a pošilhával po hezké, jen nedbale oblečené dívce. „Pán z Rožmberka trvá na tom, že si chce s tebou promluvit, můj pane. Jen tobě prý řekne, o co mu jde.“

			„Vyřiď mu, že teď mám důležitější starosti, ale v poledne ho přijmu,“ opáčil Karel rozmarně. Sotva za podkomořím zapadly dveře, sevřel černovlásku do náruče a řekl: „Teď tě rozhodně propustit nemohu, to jistě uznáš.“

			„Lichotí mi, že jsi mi dal přednost před Rožmberkem,“ opáčila s hranou skromností. Těšila se, až tohle bude jednou vyprávět.

			V poledne dovolil Karel vstoupit Joštovi z Rožmberka do města i s družinou dvaceti rytířů. Mezi nimi byl Oldřich z Hradce, Štěpán ze Šternberka a Jindřich z Michalovic. Přijal ho ve velkém sále radnice. Jak předpokládal, mocný Rožmberk kapituloval a přišel žádat o smír.

			Pro Karla to bylo úplné vítězství, po noci s půvabnou Fridolínou byl v dobrém rozmaru, jenže to nemělo v politice místo. Jen slabý panovník odpustí svým protivníkům hned a bez podmínek. Šlo i o rytířskou čest a s tou nebylo radno si zahrávat, protože na ní byl postaven řád světa.

			„Ctihodný pane Jošte, vyslechl jsem si tvou prosbu o smír, stejně jako tvé urážky, jimiž jsi loni počastoval můj majestát,“ začal přísně. „Jsme křesťané a Ježíš Kristus nás učí odpouštět. Neříká ovšem, za jakých podmínek a jak rychle. Viník musí nejprve dokázat, že prosí o odpuštění upřímně, že se napravil a že své chyby už nebude opakovat. Jaké záruky mi můžeš nabídnout?“

			Jošt z Rožmberka pevně stiskl rty. Očekával, že s ním bude panovník jednat povýšeně, jenže účel světil prostředky a musel mluvit s pokorou. Prohrál, to mu bylo jasné, utrpěl značné škody a další si nemohl dovolit. Měl na sebe tak trochu zlost, že se dal vtáhnout do hry pánů z Hradce, ale stranou stát nemohl a stranit Vilémovi z Landštejna už vůbec ne. Pokud chtěl hrát v rodu pánů pětilisté růže prim, jinak jednat nemohl.

			„Můj králi, jistě spravedlivě posoudíš spor o to, zda Vilém z Landštejna jednal podle zemských zvyklostí, když českého rytíře vydal do rukou cizincům. Na svatý kříž odpřisáhnu, že tvůj nález uznám, ať bude jakýkoli, a na znamení lítosti věnuji na výstavbu Chrámu svatého Víta na Pražském hradě sto kop grošů.“

			„Uznáš můj nález, i kdyby byl v neprospěch pánů z Hradce?“

			Jošt z Rožmberka se na své příbuzné ani nepodíval a mlčky přikývl. Tohle si s nimi k jejich nelibosti vyjasnil už včera. Nepřijeli na pomoc, když to nejvíce potřeboval, protože zajetím Viléma z Landštejna se dalo hodně věcí zvrátit. Tíži celé války nesl jen on, protože král útočil pouze na rožmberské hrady. Nebylo tedy o čem diskutovat.

			„To by si z celé věci vyšel příliš snadno,“ pokračoval chladně král Karel. „Do budoucnosti od tebe a tvého rodu očekávám věrnost a podporu mé vlády. Na svatý kříž odpřisáhneš, že se osobně zúčastníš mé římské jízdy, samozřejmě na své náklady s houfcem nejméně padesáti ozbrojenců. Totéž odpřisáhnou i páni z Hradce a také Štěpán ze Šternberka. V jeho případě požaduji houfec nejméně dvaceti jezdců.“

			„Můj rod si vždycky považoval za čest provázet své panovníky na jejich korunovace,“ odpověděl diplomaticky Jošt z Rožmberka. Po kratším váhání s podmínkou souhlasili i jeho spojenci.

			„Co ale bude s naším bratrem? Kvůli němu to celé povstalo. Lépe řečeno, kvůli hanebnosti nejvyššího purkrabího, neboť Vilém z Landštejna neměl právo do našeho sporu s rakouskými velmoži zasahovat,“ ozval se útočně Oldřich z Hradce. Tak snadno ustoupit nehodlal.

			„Nehovoř o hanebnosti,“ napomenul ho přísně král Karel. „Dosud jsem nevynesl nález v té kauze. A co se týká tvého bratra Jindřicha, spor s rakouským panstvem byl výhradně jeho věcí. Drancoval přes můj zákaz za hranicemi, už to považuji za zločin. Po právu žádají rakouští rytíři odškodnění, ale to je výhradně záležitost tvého rodu, do toho má koruna zasahovat nebude.“

			Až na pány z Hradce byli s výsledkem usmíření všichni spokojeni, protože český král mohl stanovit podmínky mnohem tvrdší. Poté, co Jošt z Rožmberka se svými spojenci složili v chrámu za přítomnosti budějovického děkana slib na svatý kříž, směli město opustit. Král Karel poděkoval svým spojencům a večer pak uspořádal slyšení, během něhož mohli jeho věrní předkládat osobní žádosti, a pokud to jen šlo, Karel všem vyhověl. Jednalo se obvykle o souhlas se sňatkem, povýšení tržní osady na městečko či o povolení k výstavbě nového hradu. Vilém z Landštejna při té příležitosti získal souhlas, aby si po jeho smrti synové rozdělili rodová panství a aby v nich vládli svobodně a neomezeně. Podle tohoto ustanovení měla Třeboň po smrti rodičů připadnout Janovi. Tak si to přála matka Eliška a Vilém souhlasil.

			 

			„Někde ty peníze sehnat musíme,“ rozčiloval se Oldřich z Hradce. Seděl s bratry u stolu v paláci a diskutovali, jak vyplatit nejstaršího Jindřicha ze zajetí.

			„Jak už jsem řekl, Jošt z Rožmberka by nám je dal,“ upozornil Menhart již podruhé. Háček byl v tom, že za ty peníze žádal městečko Sedlčany i s tvrzí a šesti vesnicemi, které k ní patřily. Nikoli do zástavy, ale chtěl je koupit.

			„Od něj brát je hanebnost,“ čílil se Oldřich. „Nechal nás na holičkách. Proč uzavíral s Karlem smír tak rychle? Nic ještě nebylo ztraceno. Kdybychom zajali Viléma z Landštejna, mohli jsme vyjednat lepší podmínky.“

			„Mohli jsme ho zajmout. To bys ovšem nesměl Jošta zradit,“ připomněl mu Menhart. Byl to jeho starší bratr, kdo odmítl jet Rožmberkovi na pomoc a hnal jejich houfec za Eliškou z Dubé, která jim nakonec stejně vyklouzla.

			„Nikoho jsem nezradil!“ vybuchl zlostně Oldřich. „Bylo to naše společné rozhodnutí a zdálo se dobré. Pokud by se povedlo, nemuseli bychom prodávat Sedlčany. Ne, Rožmberkovi je nedáme!“ Nejmladší Heřman jen poslouchal. Hádky starších bratrů ho vždycky unavovaly. Menhart zatím vyčítavě pokračoval: „Sedlčany měly v případě dělby majetku připadnout tobě, proto je tak hájíš. Jenže jiná možnost není. Jošt je jediný, kdo je schopen nám za ně okamžitě zaplatit, a ta cena není špatná.“

			„Ne a tisíckrát ne!“

			„Heřmane, stále jen mlčíš. Pověz, co si o tom myslíš ty?“

			„Mně je to jedno,“ zabručel otráveně. Už zase měl těžký žaludek a v noci mizerně spal.

			„Kdybychom hlasovali, stál bys určitě na mé straně,“ přemlouval ho Oldřich. „Ty jistě chápeš, že by byla ostuda dávat rodový majetek Rožmberkům.“

			„Jak jsem řekl, je mi to jedno,“ odsekl zlostně. „Co po mně chcete? Jindřich pokazil, co mohl, a vy jdete v jeho stopách. Odboj proti králi byla hloupost.“

			„Tak? A žes to neřekl dřív? Společně jsme přísahali, že Jindřicha nezradíme a budeme bojovat, i kdybychom měli prolít krev,“ připomněl mu Oldřich. Pak ale mávl rezignovaně rukou. O svém nejmladším bratru neměl nikdy vysoké mínění.

			„Měl bych nápad,“ ozval se Menhart smířlivě. „Peníze potřebujeme, to je jasné. Získat se dají jen prodejem našeho majetku. I to je jasné. Jsou jen dvě možnosti. Nechat Jindřicha v rukách rakouských rytířů, nebo prodat Sedlčany Rožmberkům. Ovšem souhlasím, proč bys měl na tom tratit ty, Oldřichu? S ohledem na Jindřichovo jednání, mezi sebou si otevřeně řekněme, že neuvážené, musí tíži výkupného nést on sám. Za Sedlčany by proto měla část z jeho podílu přejít jako kompenzace na Oldřicha. Za ideální bych považoval vesnice mezi Hradcem a Řečicí, neboť s těmi hraničí Oldřichovo panství.“

			„To je řešení,“ souhlasil ihned a tvářil se spokojeně. Tak nějak si to představoval. Rozšířit panství byla výhra ve srovnání se vzdálenými Sedlčany. To říkali všichni rytíři, pokud chtěli dohlížet na hospodaření.

			„Souhlasíš s námi?“ zeptal se Menhart Heřmana.

			„Pro mě za mě,“ pokrčil rameny. A tak bylo rozhodnuto. Druhého dne měsíce května vynesl král Karel smírčí výrok, podle něhož se Vilém z Landštejna ničím neprovinil a páni z Hradce jsou povinni nahradit škody, které mu opověděním nepřátelství způsobili. O tři týdny později koupil Jošt z Rožmberka od pánů z Hradce panství Sedlčany a v červnu se Jindřich z Hradce vrátil domů z rakouského zajetí. Přísahal, že nezemře, dokud se nepomstí Vilémovi z Landštejna.

		

	
		
			XXVII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1352) 

			 

			Pekař Matouš seděl na nízké trojnožce ve svém malém dřevěném stánku na Koňském trhu a čekal, zda se ještě objeví nějaký zákazník. Zbývaly mu ještě tři bochníky chleba, ale kde nic tu nic. Do poledne už mnoho času nezbývalo a pak musel podle ustanovení cechu svou chlebnou lavici zavřít.

			Protože nebylo co dělat, vzpomínal, jak se za ty dva roky změnily poměry ve městě. Když na Nové Město pražské přišel, byla o chléb nouze, a v zimě dokonce udeřil hladomor. A teď? Jídla byl dostatek a pekařů tolik, že si lidé mohli vybírat. Ostatně, v cechu se dohodli, že další mistry už přijímat nebudou a právě se vážně diskutovalo o tom, že cech stanoví množství bochníků, kolik smí jedna dílna upéct, aby si mistři navzájem nekonkurovali a vydělali všichni. Ještě štěstí, že loni koupil druhý stánek, který směl provozovat dva týdny v červnu, když se na Dobytčím trhu vystavovaly říšské korunovační klenoty a konala se velká pouť, která do města přilákala tisíce lidí. Loni tam velice slušně vydělal a doufal, že letos to bude stejné.

			Postřehl, že se z boční uličky vynořila urostlá postava rychtáře Hermana Janíčka z Rokle. Bylo zřejmé, že míří k němu. Postavil se, i když ho nohy bolely. Nebyla to legrace vstávat v noci, napéct chléb a pak ho ještě dopoledne prodávat. Jindy to byla práce jeho ženy Seliny, jenže už druhý den měla horkost a musela ležet. Proto zůstala veškerá práce na něm. Podle lékaře to naštěstí nic vážného nebylo, Selina prý jen přebrala slunce, když se byla koupat se synem Vilémem ve Vltavě. Od neděle pálilo jako ve vrcholném létě a kdo mohl, ukrýval se ve stínu.

			Matouš rychtáře uctivě pozdravil a pak mu nabídl preclík. V košíku jich měl ještě pár. Ty jeho s mákem a solí byly vyhlášené. Herman Janíček si rád vzal, ochutnal a jak se slušelo, pochválil. Hned ale přešel k tomu, proč za ním přišel.

			„Na podzim se bude jako obvykle ustanovovat nová městská rada a tu schvaluje náš vznešený panovník. O to, jaké poměry budou vládnout na našem Novém Městě, má samozřejmě velký zájem. Nechce, aby to tu bylo stejné jako u našich sousedů, kde radnici ovládají bohatí patricijové, většinou Němci. Král Karel chce, aby Nové Město pražské bylo české a aby tu hlavní slovo měli řemeslníci a kupci. Jistě víš, že návrh na složení městské rady předkládám králi já. Přemýšlel jsem, jací mužové by byli nejlepšími konšely, a napadl jsi mě i ty. Vím, že jsi poctivý, myslí ti to a máš srdce otevřené. Co na ten návrh říkáš?“

			„Jsem jen pekař,“ začal se Matouš bránit. „Dům ještě nemám dostavěný a teprve ho vybavuji. Nemám peněz nazbyt.“

			Novoměstský rychtář pochopil a nepatrně se zachmuřil. Říkalo se o něm, a ne neprávem, že si za každou službu nechává zaplatit. Jenže tohle bylo něco jiného. V jeho zájmu bylo, aby na radnici seděli konšelé, s nimiž nebude mít konflikty a kteří ho v důležitých rozhodnutích poslechnou. Nasadil proto žoviální výraz a dobromyslně opáčil: „Však já od tebe také nic nechci. Naopak nabízím! Úřad konšela znamená jistý příjem. Až zbohatneš, jistě mi svůj vděk projevíš. Ale o to teď opravdu nejde. Nuže?“

			„Jak jsem řekl, jsem pekař. Pokud budu zasedat na radnici, dílna bude stát. Můj tovaryš je sice zručný, ale svěřit mu ji bez dozoru nemohu. Mám práce tolik, že někdy nevím, kde mi hlava stojí. Ale lidé chléb potřebují.“

			„Zasedání městské rady se koná jednou nebo dvakrát do měsíce. Pokud samozřejmě není nějaká výjimečná záležitost, která nesnese odklad. Pokud se jednání zúčastníš, máš nárok na to, aby ti radnice proplatila ušlý zisk. A ještě něco. Jako konšel musíš samozřejmě tu a tam vyslechnout své sousedy, poradit jim, prostě musíš být ve městě vidět. Proto král Karel nařídil, že konšelé, pokud jsou řemeslníky, mají nárok navzdory nařízení cechu zaměstnávat o jednoho tovaryše víc. Ovšem ne proto, aby se peklo více chleba, práva cechu náš milostivý panovník chrání. Toho tovaryše bys měl proto, aby ses mohl věnovat úředním záležitostem. Na jeho obživu ti bude náš vznešený panovník přispívat mým prostřednictvím.“ Matouš rychle počítal. Tak, jak mu to rychtář předestřel, to vypadalo dobře. Jenže život ho naučil nedůvěřovat vrchnosti. Zdvořile proto poděkoval a požádal o kratinký čas na rozmyšlenou.

			„Večer to proberu se svou ženou a ráno ti dám vědět. Stačí?“

			„Stačí,“ přisvědčil Herman Janíček z Rokle, i když bylo v jeho hlase znát, že považuje za zbytečné radit se o mužských záležitostech s ženami. Věděl však, jak to v rodinách chodí a ostatně i on, i když by to nepřiznal, musel občas svou ženu poslechnout. Z košíku si vzal ještě jeden preclík, samozřejmě zadarmo, a vydal se zpátky na rychtu.

			Sotva zmizel, objevilo se několik měšťanek a zbylé chleby si koupily. „Ten tvůj je nejlepší,“ chválily Matouše. To nahlodalo jeho prvotní nadšení z nabízeného konšelského křesla. Dokáže udržet kvalitu svého pečiva, pokud nebude v dílně od přípravy těsta až po upečení chleba? Zase starosti. Zavřel svou chlebnou lavici a vydal se přes rynek domů.

			Na Selinu narazil v kuchyni, kde právě vařila polévku k obědu.

			„Už jsem na tom lépe,“ bránila se jeho výtkám, proč nezůstala ležet. „A pak, jíst se musí. Dva dny je na stole jen studené, neříkej, že ti horká polévka nepřijde vhod. A našim dětem taky.“

			Po obědě odmítla Selina vrátit se do lože. Posadili se spolu k oknu, rádi se dívali na ruch na rynku. Matouš donesl z šenku džbánek ječného ležáku a pak jí řekl, co mu novoměstský rychtář nabízí. Diskutovali dlouho, ale neustále nacházeli výhody i nevýhody a nakonec Selina navrhla, aby se poradili se svým sousedem. Řezník Kuba byl přítel, a protože byl starší, měl z domova mnohem více zkušeností. Jednou se dokonce zmínil, že v Jihlavě býval krátce konšelem.

			Kuba je přijal s úsměvem a jeho mladinká žena Rozárka jim v žertu hrozila, že se jim vyhýbají, protože se neviděli už dobrý týden. Tahle uvolněná nálada však vzala za své ve chvíli, kdy Matouš prozradil, jakou nabídku od rychtáře dostal. V tu chvíli se Kuba neovládl a zlostně sykl: „A já rychtáře už dvakrát hostil jako krále, abych mu vysvětlil, jak vlivný je řeznický cech a že by bylo dobré, kdyby byl na radnici zastoupený. Mám zkušenosti a vím, co je potřeba dělat.“

			„Tobě vadí, že to křeslo nabídl mně?“ zeptal se zaraženě Matouš.

			„Ale ne,“ obrátil okamžitě Kuba. „To jen abys pochopil, že na Hermana Janíčka není v ničem spolehnutí.“

			„Takže mi radíš, abych odmítl?“

			„V žádném případě! Když na to přijde, můžeš být užitečný i nám, řezníkům. A svým způsobem i mně. Pomáháme si od první hodiny, kdy jsme na Nové Město přišli. Je toho víc, co by se dalo udělat a zařídit. Později to probereme.“

			Pak Kuba začal vysvětlovat, jaké výhody může křeslo konšela přinést, pokud ho člověk vykonává obratně. To přidělalo Matoušovi ještě víc starostí. Když od řezníka odcházel, byl zmatený víc než odpoledne. Selina však měla jasno. „Kuba má pravdu! Podívej, občas mu v něčem pomůžeš, to je přece normální. Jsi dost chytrý na to, aby ses nezapletl do něčeho proti předpisům. Co není zakázáno, to je povoleno, můj drahý. A ostatně, tu a tam můžeš něco udělat i pro nás. Zasloužíme si to. Chléb musíš péct poctivě, ale ukaž mi úřad, který vyžaduje poctivost? Vezmi si našeho rychtáře. Městu pomáhá, to ano, ale své truhlici s penězi také. Je na tom něco špatného?“

			Ráno pekař Matouš nabízené křeslo přijal.

			„Ještě se neraduj,“ varoval ho suše novoměstský rychtář. „Městskou radu musí schválit král Karel! Bývá obvyklé, že mu někteří velmožové vnucují své poddané, aby si zajistili ve městech vliv. Slavit můžeš, až bude městská rada jmenována. Doufám, že mne pak náležitě pohostíš.“

			 

			Jan z Landštejna byl v nové službě spokojený. Jako kancléř probošta zderazského kláštera Jindřicha mnoho práce neměl. Společně objížděli nejvlivnější města v severní Itálii a zjišťovali, jaké jsou naděje, že by jejich vládci podpořili korunovační jízdu krále Karla do Říma. Během cesty se spřátelili, probošt byl o dobrých deset let starší než Jan, ale měli společný osud. I on pocházel z urozené rodiny a jako mladší z bratrů byl určen pro církevní dráhu. Studovali na stejných univerzitách a na život měli stejný náhled. Probošt Jindřich říkával: „Svou službu musíme konat svědomitě, až do roztrhání těla. Jak pro našeho krále, tak pro matku církev. Živí nás a my se jim musíme odvděčit. To však neznamená, že máme zcela rezignovat na svůj vlastní život, své touhy, slabosti a koneckonců i nectnosti. Služ věrně a užívej si dle možností!“ Podle toho i vypadal. Byl střední postavy, obtloustlý, měl masité tváře a neustálou chuť na jídlo a dobré pití. V klášteře o něm říkávali, že často vysedává u okna své cely, odkud je vidět na vltavský břeh. Nejraději tam sedával, když byly u řeky pradleny nebo když se tam v podvečer chodívaly vykoupat ženy z nedalekých chudinských chatrčí.

			Jaro strávili ve Florencii, kde jménem krále Karla uzavřeli dohodu s městskou signorií o vojenské podpoře v případě vojenského střetu s Milánem. Stejnou dohodu uzavřeli i s Perugií a Sienou. Mohli být spokojení, za daných podmínek to bylo maximum, čeho se dalo dosáhnout.

			Hodlali to oslavit v klášteře silvestrinské větve benediktinského řádu, který jim poskytl útočiště, a dovolil dokonce uspořádat hostinu pro přední florentské rody a zástupce církve. Probošt Jindřich měl pro podobné případy peníze, a i když jindy obracel každý stříbrňák v dlani, tentokrát nešetřil. Král Karel mu nařídil, aby při vhodných příležitostech demonstroval jeho moc a štědrost. A to byl právě tento případ. Ostatně, bylo co slavit.

			Blížil se večer, kdy měla oslava začít, ale na ulici před benediktinským klášterem bylo prázdno. Nikde žádný kočár, nosítka či jezdec na koni. Zderazský probošt dokonce nervózně vyšel kolem fortny před portál kostela svatého Marka, jako by tím mohl příjezd hostů urychlit. Chvíli se díval rozmrzele na cestu ke kanálu Torrente, ale pak se vrátil do sálu. Pro hosty byla hodovní síň zřízena v domě, který sloužil k ubytování poutníků. K dispozici tu byla i kuchyně a sklep se slušnými zásobami vína. Silvestrini měli v nedalekých kopcích vinice a vydělávali na svém podnikání. Sklepmistr v černém hábitu benediktinů nalil ze džbánu do číše víno a podal ho proboštu Jindřichovi, aby se napil a trochu uklidnil. Konejšivě dodal: „To se stává, že se hosté zpozdí. Je začátek června, to se ve městě konají různé slavnosti i procesí a vznešení lidé chtějí toho obvykle stihnout co nejvíce.“

			O chvilku později se objevili dva členové florentské signorie se svými manželkami. Oba byli kupci a žádný podstatný politický vliv ve městě neměli. Pak dorazil rektor městské školy a ještě dva kněží, ale to bylo všechno. Hostina proběhla rychle a nálada byla toporná a málokomu se chtělo hovořit, natož žertovat. Skončila záhy, venku ještě ani nebyla úplná tma.

			„Zatraceně, co se stalo?“ soptil probošt Jindřich. „To je urážka našeho panovníka.“

			„Jak já znám život v Lombardii a Toskánsku, málokteré politické ujednání vydrží déle než měsíc,“ rozvažoval nahlas Jan z Landštejna. Jeho celá situace nijak nezaskočila, politiku nebral osobně. Obával se však, že nesplnění poslání může znamenat nelibost krále Karla. A bez jeho přízně se mohl v budoucnu s výhodnou prebendou rozloučit. Proto pokračoval, protože té věci museli přijít na kloub: „Něco muselo naši dohodu s městy Ligy proti Milánu zhatit. Ale co?“

			„Že by se Florencie dohodla s Viscontii na smíru, nebo dokonce spojenectví, to zcela vylučuji. Nepřáteli jsou už desítky let. Jenže o nic jiného než o českou podporu Florencie v případném vojenském střetnutí s Milánem ve smlouvě s naším panovníkem nešlo.“ Ještě chvíli se dohadovali, když se na prahu hodovní síně objevila hlava opata Ambrosia Cella. Tvářil se vážně a zamířil rychlým krokem kolem stolu. Pomáhat českým vyslancům slíbil břevnovskému opatovi, s nímž v mládí studoval. A za svou pomoc dostal samozřejmě zaplaceno.

			„Ctihodní čeští bratři, nesu špatné zprávy. Nejen pro vás, ale i pro věřící ve městě, kterým leží na srdci čest Florencie. Nepřísluší mi kritizovat rozhodnutí Svatého otce, ale papež Klement se musel pomátnout na rozumu. Představte si, před týdnem sňal klatbu z milánského arcibiskupa Giovanna Viscontiho. Z kacíře, který celá léta podporoval císaře Ludvíka Bavora a vysmíval se matce církvi. Ale kdyby jen to! Přátelé mi donesli, že s ním jedná o tom, jak zamezit vašemu králi v cestě do Říma. Milán stál vždycky proti Lucemburkům, v tom mu rádi dopřejí sluchu. Florentská signorie zatím vyčkává. Proto sem dnes nikdo nepřišel, naši patricijové a biskup jsou opatrní. Pokud by papež podpořil Milán, pak se Florencie nemůže postavit za krále Karla, to je snad zřejmé?“

			I když byla klášterní půda místem vznešenosti, zderazský probošt zaklel velice jadrně. Nikoli latinsky, ale česky, protože tahle řeč měla mnohem výstižnější slova pro podobné situace. I když mu opat nerozuměl, okamžitě pochopil a přikývl na znamení, že to je přesné hodnocení situace. Pak se letmo zadíval na stůl, na němž zbyla řada pochoutek a ve džbánech dostatek vína.

			„Posaďme se,“ navrhl, a aniž čekal na souhlas, zamířil ke křeslu v čele tabule. Přitom pokračoval: „Žádný problém není tak velký, aby se nedal řešit. I když církevní otcové doporučují půst pro zbystření mysli, jídlo je boží dar a neměli bychom ho zbůhdarma vyhazovat.“ S tím probošt Jindřich souhlasil.

			Sesedli se kolem opata a dali se do jídla, ale ještě spíše do pití. Víno dokázalo podle toskánské tradice rozveselit mysl a díky tomu se svět zdál lepší, než byl. Opat i oba čeští vyslanci tuhle zásadu rozhodně hodit za hlavu nemínili a rozveselili se tak, že zapomněli na starosti, objímali se kolem ramen, zpívali a cosi si vykládali. Co, to si ale nepamatovali, když se ráno probudili s hlavami složenými na desce stolu.

			Sotva se Jindřich a Jan trochu upravili a posnídali spolu s benediktiny v refektáři, opustili klášter a zamířili do nedaleké taverny na břehu kanálu. Tam sedávali rádi. Byla tu zahrada olivovníků, pod jejich korunami stoly a lavice a ráno tu od vody vanul svěží větřík. Hosty obsluhovala šenkýřka, na kterou byl příjemný pohled a bylo možno si k ní v rozumné míře tu a tam něco dovolit.

			„Takže teď to probereme ještě jednou. A vypijeme přitom nejvýše jeden džbánek vína,“ rozhodl probošt Jindřich. Na okamžik se zamyslel a pak se opravil: „Možná dva, ale víc určitě ne. Papež Klement se našemu panovníkovi mstí za to, že nedbá na jeho rady a jedná podle své hlavy. Jenže upřímně, může Karel dělat něco jiného? Klement žije v Avignonu a kromě prospěchu církve musí dbát na zájmy francouzského krále. Náš panovník dbá sice na zájmy církve, ale francouzský král nemůže být přítelem a spojencem krále římského. A je to ještě složitější, neboť římský král musí v první řadě vycházet s německými knížaty, ale s ohledem na církev a zájmy papeže musí rovněž chránit jeho panství kolem Říma. To je ovšem v rozporu se zájmy lombardských a toskánských měst, která jsou tradičně naladěna protiněmecky. Papež chce, aby Karel podpořil jeho vládu v Itálii, severoitalská města to rozhodně nechtějí. Současně ale papež nechce, aby Karlův vliv v Itálii vzrostl a aby se, nedej bože, s lombardskými a toskánskými městy sblížil. Ovšem bez nich svou římskou jízdu vykonat nemůže. Papež ji tedy chce i nechce. A teď mi řekni, můj mladý příteli, co můžeme jako Karlovi vyslanci dělat?“

			„Já bych tu věc neviděl v tak širokých souvislostech. To všechno je samozřejmě pravda, ale naším úkolem bylo získat na stranu našeho panovníka pár měst, která mu zajistí volný průchod do Říma. Nic víc, nic míň. To se kvůli změně papežské politiky vůči Milánu zkomplikovalo. Florencie vyčkává. Dosud byl pro tohle město papež spojencem proti Viscontiům. Teď hrozí, že se s nimi spojí a tím by byla Florencie ohrožena. A vlastně celé Toskánsko. Pokud by k tomu došlo, pak by král Karel zůstal vítaným spojencem. Pokud ovšem není papežův krok namířen proti Florencii, ale proti Karlovi, nesmí si signorie Svatého otce pohněvat. Jak je to doopravdy, to se v tuhle chvíli nedozvíme. Můžeme však udělat něco, čemu se v jazyce místního lidu říká sgambetto. Žádný jazyk křesťanského světa nemá tolik výstižných výrazů pro nejrůznější úskoky a intriky jako italština.“

			„Sgambetto, to je něco jako podraz, že?“

			„V určitém smyslu ano. Původně to znamenalo podrazit nohy. Pokud možno zezadu. Florencie couvla a tváří se, jako by s Karlem neměla nic společného, ale smlouvu pro jistotu nevypověděla. Ukážeme signorii, že nás nemůže přehlížet, ale naopak, musí si nás předcházet. Zítra vyrazíme do Milána. Během dneška na správných místech utrousíme, jak jsme rádi, že papež klatbu z milánského arcibiskupa sňal. Budeme odjíždět celí rozradostnění, jak se nám věci daří. Tím Florenťany dokonale zmateme.“

			„No dobře, ale k čemu to bude?“

			„Giovanni Visconti je starý lišák. To není z mé hlavy, tak o něm mluví král Karel, který se s ním v mládí několikrát potkal. Jsem si jistý, že nás přijme a vyslechne. Dobrý hráč má rád v ruce co nejvíce karet. Samozřejmě s ním nebudeme projednávat nic zásadního, to ale Florenťané vědět nebudou. Dozví se však o naší návštěvě.“

			„A vyděsí se, že to je intrika proti nim. Budou proto usilovat, aby dohoda s králem Karlem nepadla,“ zajásal zderazský probošt.

			„No jo, ale co když to prohlédnou?“

			„V diplomacii si nikdy nemůžeš být ničím jistý. To jsi řekl nedávno ty sám.“

			„Nu, pokud jsem to řekl, pak je to jistě pravda. Chlapče, to stojí za další džbánek vína!“

			„Dva už jsme měli.“

			„Ovšem, ale tohle je úplně jiná situace. Tohle už není porada, ale oslava toho, že jsme neřešitelný problém vyřešili. Hej, Guidicco, ještě dva džbánky!“

			Přiběhla k nim mladinká dívka, která v šenku sloužila. Janovi z Landštejna se sevřelo srdce překvapením. Dříve si jí nevšiml, nebo tu nebyla, když se tu občas s proboštem zastavil. Byla tak podobná oné Guidicce, s kterou v době svých studií strávil v Padově noc. Těžce polkl, a když stavěla džbánky na stůl, pohladil ji po hřbetu ruky. Překvapeně se na něj zadívala a pak mrkla na znamení, že rozumí.

			Noc před odjezdem z Florencie strávil Jan z Landštejna v její komůrce, ale návraty do mládí většinou nedopadnou dobře. Pomilovali se, byla roztomilá a snažila se, ale Jan spokojený nebyl. Něco mu chybělo. Nedokázal se přenést přes starosti, věk a koneckonců i pocit, že se chová jako hříšník. Zaplavil ho pocit prázdnoty a marnosti. Nicméně ráno jí zdvořile poděkoval a dobře zaplatil. Když odcházel, umiňoval si, že od téhle chvíle už celibát porušovat nebude.

		

	
		
			XXVIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1352) 

			 

			„V tuhle chvíli se nám dveře do severní Itálie zavřely,“ vysvětloval svému králi nevrle pražský arcibiskup Arnošt z Pardubic.

			„Papež hraje svou hru a tobě nemůže odpustit, můj pane, že jednáš jinak.“

			„Žádný rozumný panovník nebude hrát hru papežského stolce,“ opáčil zlostně Karel. Byl mírně přiopilý, protože víno bylo v poslední době to jediné, co mu pomáhalo přenést se přes všechna příkoří, která mu Bůh stavěl do cesty. Nepřízeň Páně si vykládal jako trest za to, že slíbil vykonat římskou cestu jako dík za narození syna. Jenže nejednal dost rázně a přišel trest. „V Avignonu mám vyslance, ty několik důvěrníků a přátel. Jak je možné, že papež dokázal sjednotit Milán, Florencii, Padovu i Benátky za tvými zády proti mně? Jsem s tebou nespokojen.“

			Arnošt z Pardubic mlčel, nemělo smysl se s panovníkem přít. Proč mu připomínat, kolikrát ho varoval, aby se alespoň naoko snažil papežské kurii v některých záležitostech vyhovět. Král Karel se chvíli zadumaně díval do okna. Nebyl tolik opilý, aby mu to nemyslelo. Sám dobře věděl, že jeho výtky nejsou úplně spravedlivé.

			Klidným, téměř přátelským tónem pokračoval: „Milý Arnošte, jen slabý vládce se vůči svým odpůrcům chová zlostně a prská jako ježek, když ho vytáhneš z pelechu. Na některé podrazy je nejlepší odpovědět velkoryse. Tím říkáš, že stojíš mnohem výše a kroky toho druhého tě nemohou rozházet. Papežská kurie nás několikrát žádala, abychom jí vydali toho římského buřiče. Je mi Coly di Rienzo sice líto, je to vzdělaný a zábavný muž, ale nezná míru. Humanistická učenost je zajímavá a zábavná v rozhovorech, ale jednat podle ní se nevyplatí.“

			„Pokud ti rozumím, můj pane, navrhuješ Colu di Rienzo poslat do Avignonu?“

			„Nic lepšího mne v tuto chvíli nenapadá. A teď se napij se mnou, kněže arcibiskupe.“

			Arnošt z Pardubic věděl, že odmítnout nesmí, i když byl pátek a ten den se zříkal všech marností světa a dodržoval přísný půst. Připili si a pak ho k jeho ulehčení král Karel propustil. Zaslechl ještě, jak panovník volá na sklepníka, aby mu donesl další džbánek vína. Právě ten byl příčinou pozdějších problémů.

			Slyšení u královského dvora se většinou odbývala dopoledne. To byli všichni plní sil a střízliví. Jenže právě tenhle pátek jako s uděláním proběhlo slyšení uherských poslů až po obědě.

			Vystupovali sice jménem uherského krále Ludvíka z Anjou, který nedávno dosáhl plnoletosti, ale jeho vládu stále řídila matka Alžběta. Jejím otcem byl polský král Vladislav Lokýtek a právě díky ní si mohl její syn myslet i na polskou královskou korunu. Proto měla Alžběta na uherském královském dvoře neotřesitelné postavení a velkou autoritu.

			Král Karel výjimečně poobědval se svou ženou Annou Falckou. Už to samo znamenalo, že se bude znovu omílat smrt malého Václava a Anniny stesky a zoufalství. V posledních měsících se s ní o ničem jiném hovořit nedalo. Královna víc pila, než jedla a Karel s ní držel krok, až ji museli od stolu odvést, protože by sama do komnat nedošla.

			Pak se objevil nejvyšší komoří, že je čas jít. Král Karel se těžce zvedl z křesla a zapotácel se, že ho musel sklepník chytit, aby neupadl.

			„Slyšení uherského poselstva můžeme odložit na zítra,“ navrhl opatrně nejvyšší komoří.

			„Nic, ať už to mám za sebou,“ opáčil ztěžklým jazykem Karel. Protože měl s pevným krokem potíže, do trůnního sálu ho musel komoří podpírat. Těžce dosedl na trůn a poručil, aby mu nejdřív podali číši s vínem a pak přivedli uherské poselstvo. Netušil, co mu hodlá sdělit, ale bylo mu to celkem jedno.

			Gróf Szalai měl na sobě navzdory tomu, že končilo léto, drahý plášť podšitý sobolinou. Na uherském dvoře směli sobolinu nosit jen členové královské rodiny a pak věrní služebníci, kterým to královna Alžběta dovolila. Chtěl ukázat, že má naprostou důvěru své paní. Uklonil se a latinsky Karla pozdravil jako českého krále. Na uherském dvoře se tradičně mluvilo latinsky, jinak by se jeho příslušníci nedomluvili. Patřili k němu totiž rytíři uherští, kumánští, polští, italští, rakouští, štýrští, a dokonce i z daleké Haliče a Rusi. Jazykem prostého uherského lidu opovrhovali.

			„Vznešený králi, náš král Ludvík se rozhodl, že s ohledem na smrt tvého syna Václava je třeba ujasnit si vztahy tvé a jeho koruny. Václav zemřel a nemůže tedy být snoubencem princezny Anny Svídnické, kterou jako svou neteř bedlivě střeží a vychovává naše královna. Když se jednalo o jejich zásnubách, byly uzavřeny jisté dohody, ale ty v tuhle chvíli ztrácejí smysl. Král Ludvík se proto rozhodl vyvázat se ze svého slibu, aby umožnil Tvé Milosti tažení do Říma. Nezúčastní se ho a jako spojenec Benátek a rovněž tyrolské vévodkyně Markéty nevylučuje, že by svým spojencům poskytl vojenskou pomoc, pokud by o ni požádali.“

			V Karlovi se všechno vařilo. Zvláště připomínka smrti jeho milovaného syna ho zasáhla. Stačí, že na ni musí myslet on. Ale aby ji ve své politice zneužívali Uhři? Byl opilý a neuvažoval logicky. Měl zlost a ta potřebovala ven. Udeřil pěstí do opěradla trůnu a zařval: „Vyřiďte té vaší uherské děvce, že já se jí nebojím. A teď táhněte domů!“

			Gróf Szalai zbledl nad tou pohanou. Okamžitě tasil meč, ale hned k němu přiskočili čeští ozbrojenci. Netroufli si ho napadnout, svými těly však vytvořili hradbu, aby nemohl krále ohrozit. Uherský gróf však meč vztyčil nad hlavu a temně pronesl: „Přísahám, že tuhle potupu zaplatíš, králi!“

			Pak se otočil, až za ním plášť ze soboliny zavlál, a rychlým krokem zamířil k východu. Jeho doprovod se rty pevně stisknutými za ním. Někteří měli zaťaté pěsti a jeden z nich si u dveří odplivl na znamení, jak Čechy pohrdá.

			I příslušníci českého královského dvora vypadali zaraženě. Nic takového dosud nezažili a v duši se slovy svého krále rozhodně nesouhlasili. Uměli si spočítat, kolik je bude válka s Uherským královstvím stát. A to jen proto, že se jejich panovník opil.

			I Karel měl pocit, že to asi trochu přehnal. Vstal, zakymácel se a svým služebníkům nařídil, aby ho odvedli na lože, protože se musí vyspat.

			Hned jak opustil sál, srazili se do hloučku arcibiskup Arnošt z Pardubic, vyšehradský probošt Vilém z Landštejna a maršálek Čeněk z Lipé.

			„Průšvih,“ konstatoval stroze Vilém z Landštejna.

			„Opilství je těžký hřích. Je smutné, že mu propadá i římský král. V poslední době až příliš,“ naříkal Arnošt z Pardubic. Tahle situace ho naprosto zaskočila, protože Karla znal jako uvážlivého a mimořádně obratného panovníka. „Je třeba se modlit, aby se z osidel toho hříchu vymanil.“

			„Modlitby nám teď nepomohou,“ zabručel Čeněk z Lipé. „Okamžitě musíme varovat moravského markraběte Jana Jindřicha, aby se preventivně připravil na válku. Musí svézt dostatek zásob a posílit posádky hradů u hranic.“

			„Tak daleko to snad nedojde,“ přerušil ho Vilém z Landštejna.

			„Jistě, ať se připraví, ale já věřím, že to dokážeme urovnat, aniž by tekla krev. Upřímně, kolik různých urážek si panovníci mezi sebou v minulosti řekli? Papeže nazývali Antikristem, římského císaře lejnem odpadlým oslu od zadku a kolik královen a vévodkyň počastovali slovy, jako je děvka či kurva.“

			„Uhři jsou ovšem mnohem prudší, pokud je někdo urazí. Královna Alžběta má s Čechy nevyřízené účty. Kolik potíží nadělali Lucemburkové jejímu otci Vladislavu Lokýtkovi? A o jejich příbuzných ve Slezsku ani nemluvě,“ kroutil nesouhlasně hlavou Čeněk z Lipé. „Neumím si představit, jak by se tohle dalo vyřešit smírně.“

			„Hned zítra odjedu do Uher za ostřihomským arcibiskupem. Miklóse Vásáriho znám dobře, spolu jsme několikrát jednali v Avignonu. Navštěvovali jsme se a vždycky si rozuměli. Není to muž, který by byl nakloněný prolévání krve,“ uvažoval Arnošt z Pardubic nahlas. Už se z úleku vzpamatoval. Byl hlavní Karlův diplomat, a když neuspěl v Avignonu, snad alespoň uspěje v téhle trapné záležitosti. Klíčové totiž nebylo, nakolik se urazí královna Alžběta, ale jak se k té věci postaví uherská královská diplomacie. A tu řídil Miklós Vásári.

			 

			K audienci uherského poselstva se král Karel v následujících dnech nevrátil. Slovem se o ní nezmínil ani při soukromých jednáních se svými nejbližšími rádci. Vzal pouze na vědomí, že jeho arcibiskup odjel do Ostřihomi. Před cestou se s ním sešel k důvěrnému rozhovoru. Ani tam však nepadlo slovo o urážkách, kterými znectil uherskou královnu. Hovořilo se však o něčem jiném. Karel se definitivně rozhodl, že římskou jízdu uspořádá všem navzdory. Měl plán a s tím měl Arnošt z Pardubic oficiálně odjet do Uher.

			Karel si samozřejmě byl dobře vědom toho, co se stalo. Ne že by se na všechno přesně pamatoval, ale naštěstí pro sebe měl na svém dvoře někoho, kdo se nebál povědět mu, jak to bylo. Tím služebníkem byl šašek Dolcibane. Ze všech dvorských kejklířů ho považoval za nejužitečnějšího. Nejen proto, že mu většinou říkal pravdu, ale navíc uměl poslouchat, a co užitečného na královském dvoře zaslechl, to sdělil Karlovi.

			„No, moc ses nevyznamenal, můj pane,“ začal Dolcibane opatrně, když mu Karel pohrozil výpraskem, pokud nepoví, jak přesně to slyšení proběhlo. Pak mu začal přehrávat celý výstup. Uměl se pitvořit a výtečně napodoboval hlasy.

			Nejprve promluvil hlubokým hlasem jako gróf Szalai. Měl výtečnou paměť a skoro přesně opakoval jeho slova. Pak změnil hlas. Karla uměl napodobit tak, že to ani on sám nepoznal. Někdy královým hlasem děsil pro svou zábavu služebné v paláci.

			„To jsem říkat neměl,“ potvrdil Karel, když mu šašek přehrál jeho výbuch. „Co bys udělal ty, kdyby se ti stalo něco podobného?“

			„Neznám uherskou královnu, a tak neumím rozhodnout, zda jsi měl pravdu či neměl,“ opáčil s ustaraným výrazem Dolcibane.

			„Ale jsi král, a tak jsi asi pravdu měl. Ale pozor! Jsou pravdy, které by neměl nahlas říkat ani král. On už to náš arcibiskup v Uhrách nějak urovná.“

			„Odkud víš, proč tam Arnošt z Pardubic odcestoval?“

			„Není to logické? A pak, vyslechl jsem jeho hovor s panem kancléřem. Ovšem já osobně bych se pokusil urovnat spíše tu věc s naší královnou Annou. Pokud vládne pohoda v rodině, bývá panovník laskavější.“

			„Zatraceně, o jaké věci s královnou to mluvíš? Není nic, co bych měl urovnávat.“

			„Jsi smutný a podrážděný, můj pane. A to jsi muž a rytíř. Víš dobře, že ženy jsou citlivější, jsou slabé a zoufale touží po tom, aby se mohly o svého muže opřít. Oběma se stalo velké neštěstí. Syn nezemřel jen tobě, můj králi. Mysli i na Annu.“

			Karel svého šaška popadl za rameno, otočil ho k sobě zády a pořádným kopancem ho poslal ke dveřím. Dolcibane narazil do zdi, ale nijak ho to nebolelo. Protože provozoval i akrobacii, byl pružný, a navíc byl na podobné zakončení rozhovoru s králem zvyklý. Ostatně, Karel ho nikdy neudeřil tvrdě. Ten kopanec byl spíše symbolický. Šašek mu byl za takové zacházení vděčný. Když ještě sloužil benátskému dóžeti, míval po těle modřiny, a jednou mu dokonce dóže ve zlosti zlomil ruku.

			Otočil se, uklonil a chtěl odejít.

			„Vrať se,“ nařídil král Karel zjihle. „Co ty vlastně víš o ženách? A odkud?“

			Dolcibane došel ke křeslu a posadil se na nízkou stoličku ke Karlovým nohám. To bylo jeho místo, pokud spolu o něčem diskutovali. „V Benátkách jsem míval malou tavernu. A samozřejmě i manželku. Jenže mi byla nevěrná. Byl jsem mladý a prudký, a když jsem ji přistihl, nařezal jsem jí. Ovšem tak neobratně, že z toho měla smrt. Odsoudili mě ke smrti lámáním v kole. Už tehdy jsem uměl napodobovat hlasy, a tak jsem hned po vynesení rozsudku oznámil hlasem našeho dóžete, že si uděluji milost. To ho tak rozveselilo, že mi milost opravdu dal a přijal mě do služby jako šaška. Od té doby se pitvořím, bavím jiné a sám truchlím a přemýšlím o světě. Tak to se mnou je.“

			„Ale přesto mne nabádáš, abych se lépe staral o svou ženu. Proč jsi to neudělal tehdy ty?“

			„Byl jsem hloupý. Byla mi nevěrná, ale já si myslím, že to byla i má chyba. Když poprvé rodila, naše dítě zemřelo. A já se k ní začal chovat jako k cizí. Promiňte, můj pane,“ vzlykl Dolcibane a dlaněmi si setřel slzy z očí.

			Po chvíli ticha Karel rázně vstal, hodil mu hrst stříbrňáků a vydal se do komnat královny Anny. Jeho šašek mince pečlivě posbíral a s úsměvem uložil do váčku. V celém světě nebylo obratnějších lhářů, než byli Benátčané. A šaškové zvlášť.

			Král Karel vešel do královnina fraucimoru. Anna seděla v křesle s nepřítomným pohledem a cosi si prozpěvovala. Její dvě dvorní dámy seděly stranou na lavici a tupě zíraly do prázdna. Na podlaze ležely dva prázdné džbány a slaměná ošatka, v níž zůstalo pár drobečků z jakéhosi slaného pečiva.

			Jediným gestem Karel dvorní dámy poslal pryč. Pak uchopil Annu Falckou za ruku a donutil ji vstát. Nebyla ještě moc opilá, ale přesto ho téměř nevnímala. Chvíli váhal, co by měl udělat. Pak ji objal kolem ramen a zamířil s ní ven z paláce. Teď na podzim byly stráně pod hradem nejkrásnější. Listy na stromech nabízely neuvěřitelnou škálu sytých barev, jakou neuměl nabídnout žádný barvíř v křesťanském světě. Žlutá, červená, hnědá a mezi tím pár listů zelených, které ukrývaly jablka, hrušky, švestky i ořechy.

			„Podívej, Anno, není to krása,“ řekl trochu dojatě. Hlavou se mu sice mihlo, že by si takovou krásu zasloužil vidět i jejich syn Václav, ale rozum mu říkal, že je to pryč. Život šel dál. Lidé se rodili a umírali. To nedokázal změnit ani římský král nebo papež.

			„Je,“ špitla unaveně. Pomalu se probírala ze své letargie.

			Došli k lavičce, která stála u cesty dolů k řece. Posadili se a Anna se ochotně nechala obejmout. Po dlouhé době se líbali nikoli z povinnosti, ale uvolněně a s rozkoší. Karel Annu hladil po jejích hustých a hebkých vlasech a ona mu na oplátku vjela rukou pod halenu a hrála si s jeho ochlupenou hrudí.

			„To šimrá,“ řekl hlasem, jako by byl dítě.

			„Ty šimráš taky,“ opáčila a usmála se. Snad poprvé od tragického začátku toho roku. „Prosím, obejmi mě. Už mě nepouštěj.“ Mazlili se dlouho, a i když Karel cítil prudké vzrušení, nechtěl vycházku pokazit, protože Anna rozhodně myslela na všechno možné, jen ne na tohle. Nakonec vstali a po cestě pokračovali z kopce dolů. Nakonec došli až ke Svatojánské fortně. Tu hlídal ospale vyhlížející strážný. Protože neměli honosné oblečení, poznal je, teprve když byli asi pět kroků od něj. Polekal se a pokusil se vzpřímit, jenže si zamotal ratiště halapartny mezi nohy a div sám sebe nepodrazil.

			Anna Falcká vyprskla smíchem a Karel se přidal. Hned ale nasadil přísný výraz a pokáral ho: „Ty neumíš ani zacházet se svou zbraní? K čemu tedy jsi, chlape?“

			„Já, to jen, umím…,“ koktal strážný celý popletený.

			„Neumíš svému králi odpovědět? Ba co víc, ani ses neuklonil a nevzdal mi hold, jak se patří!“

			„Vznešený králi, já…,“ vyrazil strážný zoufale a pokusil se poklonit, jak nejhlouběji to šlo. V tu chvíli do něj Anna Falcká rozpustile strčila rukou a on se svalil na zem. To způsobilo další výbuch jejího smíchu.

			Ale král Karel chtěl tu hru dovést až do konce. Zařval: „Vstaň, chlape mizerná. Za tuhle neúctu k mému majestátu budeš viset.“

			Strážný se sbíral ze země. Mlčel, sklopil hlavu a polykal slzy a kletby.

			„Můj drahý, dej mu milost,“ pochopila královna Anna. „Můžeme ho potrestat i jinak. Co kdyby nás doprovodil do nějakého šenku? Dala bych si trochu piva. A celou dobu nás musí bavit.“

			„Slyšel jsi?“ zeptal se ho král Karel a měl co dělat, aby udržel přísný výraz.

			„Hned tady za fortnou je šenk. Chodívám tam často,“ ochotně se nabídl strážný. „No jo, ale kdo tu bude hlídat místo mě?“

			„Protože má moje královna chuť na pivo, jak už sama řekla, doprovodíš ji a budeš bavit. Já tu službu chvíli vezmu za tebe. Vypij si s ní džbánek, pak se sem vrátíš a vystřídáš mě. Ale ať ti to netrvá celou věčnost!“

			Anna Falcká na něj vrhla zkoumavý pohled, zda se jí nechce takhle šikovně zbavit, ale okamžitě jí došlo, že to je součást toho žertu. Mrkla na něj a s hrdě vztyčenou hlavou prošla fortnou do města.

			Strážný se přihnal opravdu za chvilku. Za tu dobu prošly fortnou dvě ženy a jakýsi tovaryš. Ani jeden svého krále nepoznal. Tovaryš se dokonce na Karla rozkřikl, aby mu fortnu sám otevřel.

			Annu našel Karel v šenku, rozesmátou a šťastnou. U jejího stolu seděl jakýsi mládenec s loutnou a hrál jí a zpíval. Královna se k němu přidala. I když přesně neznala slova, mezery vyplňovala různými melodickými slabikami. Měla hezký hlas, a tak to znělo velice pěkně. S Karlem dopili její džbánek, ale další odmítla. Loutnistovi dali tři groše a pak se stejnou cestou vydali zpátky do kopce na Pražský hrad.

			„Chci se s tebou milovat,“ špitla s lehkým uzarděním, když procházeli kolem lavičky.

			„Já taky,“ přiznal Karel.

			Noc strávili spolu a tahle procházka jako by z nich sňala ponuré a bolestné stíny minulosti. Následující dny trávili celkem šťastně jako v prvních dnech po svatbě. Královna Anna Falcká se snažila, a i když ji občas přepadly deprese, dokázala je překonat a většinou k tomu nepotřebovala ani několik džbánků vína. Karla totiž milovala a byla mu vděčná za pozornost, kterou jí najednou tak nečekaně věnoval. Jenže brzy se ukázalo, že svému osudu žádný křesťan neuteče.

		

	
		
			XXIX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1352) 

			 

			Arnošta z Pardubic přijal ostřihomský arcibiskup v proslulém a honosném benediktinském opatství svatého Martina, které stálo na Pannonhalmě, čili Panonském vrchu nedaleko Rábu. Byla to od něj zdvořilost vůči hlavě české církve, protože to sem bylo z Moravy mnohem blíže než do Ostřihomi. Navíc se zde daly lépe projednat oficiální záležitosti.

			Miklós Vásári přijal pražského arcibiskupa v kapitulní síni za účasti prelátů arcidiecéze, benediktinského opata a několika starších mnichů a byl tu rovněž kancléř uherské královny Alžběty. Po několika zdvořilostních frázích mu vyjádřil ostrý nesouhlas s tím, co český král řekl uherskému poselstvu a skončil tím, že uherský královský dvůr je připraven tuto pohanu smýt všemi dostupnými prostředky. Tvářil se přísně a pobouřeně, a dokonce rukou zahrozil.

			Arnošt z Pardubic klidným hlasem odpověděl, že děkuje za přijetí a váží si času, který mu ostřihomský arcibiskup věnuje. I když je hlavním cílem jeho poslání projednat Karlovu římskou jízdu, nejprve by si asi měli vyjasnit jisté nedorozumění, které mezi oběma dvory navzdory přátelství a spojeneckým smlouvám vzniklo.

			„Jistě, to bychom měli,“ souhlasil úsečně Miklós Vásári. „Ovšem citlivé záležitosti, které se týkají cti naší vznešené královny, nejsou určeny pro uši jiných. Ne, to není zábava, v jaké si libuje prostý lid na tržištích. Tu věc probereme nejprve my dva.“

			Poté se oba odebrali do opatovy pracovny. Z jejího okna byl velkolepý výhled na rovnou uherskou krajinu posetou poli a loukami, na nichž se pásli proslulí černí vepři. Opat sice svým hostům nabízel pro jednání jiné klášterní prostory, ale ostřihomský arcibiskup trval na téhle. Věděl totiž, jak vypadají benediktinská opatství, o nichž se ne neprávem říkalo, že i stěny mají uši. Jedině v opatově pracovně nebyly průduchy, jimiž se dalo z vedlejší jizby poslouchat, co se v místnosti hovoří.

			Sotva se zavřely dveře, oba arcibiskupové se na sebe chápavě podívali, protože jim bylo jasné, že musí zase napravovat hloupost svých pánů. Na vině totiž nebyl jen Karel. Rozhodnutí vypovědět pomoc při římské jízdě, s nímž mířilo uherské poselstvo do Prahy, nebyl krok, o němž by Miklós Vásári věděl. Na svědomí ho měla dvorská klika, která se rekrutovala ze stoupenců neapolských Anjouovců, z jejichž krve král Ludvík pocházel. Italská politika měla v Budíně stále mnoho příznivců, zvláště pro odvěké nepřátelství vůči Benátkám a jejich rozpínavosti na dalmatském pobřeží, kde si nárokovaly vliv i Uhry.

			„Kdo začne?“ zeptal se úplně jiným, klidným hlasem ostřihomský arcibiskup. Byl to muž v letech a jeho hlavu zdobily poslední chomáčky bílých vlasů. Usmíval se a měl živé, bystré oči.

			„Samozřejmě hostitel,“ opáčil stejně dobromyslně Arnošt z Pardubic. „Tak se to přece sluší.“

			„Hostitel ovšem nemá v tuhle chvíli co říci. To tys přijel a měl bys některé věci vysvětlit,“ kroutil dobromyslně hlavou ostřihomský arcibiskup.

			„Dobrá, nebudeme si vyměňovat zbytečná slova. Chápu rozhořčení královny Alžběty, které si na pražském dvoře velice vážíme. Už v minulosti prokázala mimořádnou rozvahu a přehled, když spravovala zemi za svého nezletilého syna.“

			„Odpusť, můj vznešený příteli, ale sám jsi navrhl, abychom nepronášeli zbytečná slova. Přejdi k podstatě problému.“

			„K němu přece hovořím. Chci jen, aby bylo zřejmé, že došlo k nedorozumění.“

			„Tu záležitost chci urovnat smírně, ale nemohu přistoupit na tvůj výklad, že to bylo pouhé nedorozumění.“

			„A přece bylo! Sám dobře víš, jak košatý je latinský jazyk. Kolik slov z časů velikého Caesara a z dob prvních učitelů církve upadlo v zapomnění nebo se používají v jiném smyslu. My, služebníci církve, tohle chápeme, protože jsme studovali, ale prostí rytíři? Ti znají jen výrazy, které jsou pro ně nezbytné, a někdy proto smysl vět zamění.“

			„Chytrá obhajoba,“ pousmál se ostřihomský arcibiskup. „Nicméně stále nechápu, kam směřuješ. Slovo meretrix znamená prodejnou děvku, jiný smysl v tom není. A přesně to král Karel řekl.“

			„Za prvé, je známo, že Karel je vzdělaný muž a vyzná se ve spisech dávných učenců i básníků. Proto by pro prodejnou děvku nepoužil tenhle výraz, ale ten, který byl obvyklý ve starověkém Římě. A to je slovo prostibula. Prostitutka.“

			„Vidíš, ten neznám ani já. Já se ovšem na rozdíl od tebe nebavím necudnými spisy pohanských básníků, ale studuji hlavně traktáty teologické,“ neodpustil si popíchnutí Miklós Vásári.

			„Ten výraz samozřejmě neznám z básnických děl, na ně nemám čas ani já. Je to termín z právních spisů. Ty studuji stejně jako král Karel, neboť společně připravujeme zemský zákoník. Takže opakuji, náš král by použil slovo prostibula.“

			„Jenže ho nepoužil. Meretrix znamená v podstatě totéž, jen není tak učené.“

			„A kdo tvrdí, že řekl o vaší královně, že je děvka? Ten namyšlený gróf? Umí vůbec dobře latinsky?“ rozzlobil se Arnošt z Pardubic. „Nebo smysl slov mého pána zaměnil úmyslně, aby rozpoutal mezi našimi zeměmi válku?“

			„Slyšeli to i členové jeho doprovodu.“

			„Jistě víš, že král Karel byl zraněný v obličeji. Někdy má problém jasněji vyslovovat. Při onom slyšení neřekl meretrix, ale mercatora. Tedy obchodnice. Chtěl tím říci, že se mu nelíbí, aby uherská královna kupčila s jeho přízní. Nic víc a nic míň.“

			Miklós Vásári se zkoumavě zahleděl do tváře pražského arcibiskupa a rychle uvažoval. Pak nepatrně přikývl a dodal: „Dobrá výmluva. Na té bychom se snad shodnout mohli. I když jí žádný soudný muž neuvěří, kdo by si dovolil naše ujednání zpochybnit? Nicméně tohle naší královně stačit nebude. Nechce Karla ponížit, ale na omluvě trvá. Udělal velkou chybu a za každou chybu se platí. Co může nabídnout jako satisfakci uherské koruně?“

			„Jak jsem řekl v kapitulní síni, přijíždím kvůli Karlově římské jízdě. Na začátku příštího roku hodlá ve Vídni uspořádat sněm předních vládců říše a také východních zemí. Vím, že uherský dvůr trpí tím, že ho v politice na Západě přehlížejí. Karel nabízí, že tomuto sněmu bude předsedat on spolu s hostitelem Albrechtem Habsburským a se svým věrným spojencem uherským králem Ludvíkem. Nedávno se ujal vlády a potřebuje důstojný vstup do nejvyšší společnosti. Mezi přítomnými bude jistě Ludvík Braniborský, Rudolf Saský, trevírský, kolínský i mohučský arcibiskup, řada slezských knížat, vyslanec polského krále i benátského dóžete a další významní mužové. Je to dostatečná satisfakce?“

			„Kdo říká, že je náš král Ludvík věrným spojencem tvého pána?“

			„Já,“ opáčil pobaveně Arnošt z Pardubic. „A ty mi to jistě potvrdíš, protože je to řešení logické a pro obě strany výhodné. Samozřejmě za předpokladu, že nehodláme válčit.“

			Ostřihomský arcibiskup rozvážně přikývl. „Ovšem král Karel se dříve, než sněm ve Vídni začne, zastaví v Budíně a sprovodí ze světa tu hloupou poznámku o naší královně, že je obchodnice. Ujednáno?“

			Pražský arcibiskup souhlasil a pak se oba preláti objali a vtiskli si na tváře bratrské políbení na znamení, že dohoda je uzavřena.

			Ještě před začátkem adventu král Karel opustil Prahu. Své ženě Anně Falcké slíbil, že do Vánoc bude zpátky. Od svého zranění ještě nestihl navštívit Moravské markrabství. S Janem Jindřichem se několikrát setkal, ale zatím ho nepoctil svou návštěvou. To hodlal napravit, protože jeho malému synovci Joštovi byl už jeden rok a slušelo se, aby mu požehnal do života a dal nějaký dar. Navíc byla jeho švagrová Markéta Opavská znovu těhotná a druhé dítě se jí mělo narodit už brzy.

			Nešlo mu však jen o rodinné záležitosti. Chtěl si s bratrem vážně promluvit, aby zjistil, zda se příliš nezměnil poté, co se jako panovník postavil na vlastní nohy. Vždycky nad ním držel ochrannou ruku a často si myslíval, že by bratr měl být ráznější. Ale jen do určité míry. Pokud by Karel odjel na římskou jízdu, někomu musel svěřit správu říše. Kromě strýce Balduina byl jeho bratr jediným vhodným příbuzným.

			Jako sídlo si Jan Jindřich zvolil Brno. Dal přestavět palác na Špilberku a přistavěl další budovu pro svůj početný dvůr. Nehodlal žít chudě nebo skromně. Markrabství mu zajišťovalo slušný příjem a neviděl důvod, proč by ty peníze nepoužil pro sebe. V Brně se obklopil učenci, hudebníky, básníky, malíři, zlatníky a také rytíři. Vybudoval tu nákladný markraběcí dvůr, který čítal téměř sto mužů. V Brně to nebylo nic mimořádného. Podobný měla Eliška Rejčka, když ještě žil Jindřich z Lipé. O něco skromnější později i Karlova první manželka Blanka z Valois, když se sem musela uchýlit na základě příkazu svého tchána Jana Lucemburského.

			Karel byl ovšem zvědavý i na klášter obutých augustiniánů, který jeho bratr založil před brněnskými hradbami. Jan Jindřich se netajil tím, že v tamním kostele svatého Tomáše apoštola chce v kryptě vybudovat rodinnou hrobku. Stavba byla teprve na samém začátku, a proto Karel cítil svou povinnost bratrovi poradit, jak dílo zdárně dokončit. Se stavebnictvím měl podle svého přesvědčení z Francie i Lucemburska více zkušeností než Jan Jindřich.

			„Žiješ si tu, jak vidím, velice dobře,“ konstatoval Karel, když se s bratrem přivítal, prohlédl si Špilberk a nechal si vysvětlit, jak vypadá správa markrabství. „Tvá Markéta jen kvete a jak jsem si stačil všimnout, malému Joštovi se vede výtečně. Roste jako z vody a jednou z něj bude skvělý rytíř.“ Když tohle říkal, jen těžko skrýval jistou závist. Protože se mu však podařilo urovnat hrozící rozpad svého manželství, doufal, že mu Anna Falcká brzy dá dalšího syna. A třeba i několik. Už dva měsíce spolu pravidelně sdíleli lože a byla jen otázka času, kdy Anna znovu obtěžká.

			„Zdání někdy klame,“ povzdechl si Jan Jindřich. Už se naučil, že se před starším bratrem nevyplatí chlubit úspěchem a zvláště majetkem. Český král byl stále zadlužený, a i když to nejhorší po otci poplatil, stále měl závazky, kvůli kterým si musel půjčovat. Dobromyslně pokračoval: „Jsem rád, že jsi přijel do Brna. Je tu pár záležitostí, se kterými bys mi mohl pomoci.“

			„O co jde?“ zeptal se Karel opatrně. V Brně si chtěl srovnat myšlenky a odpočinout si. Ne vládnout.

			„Ta první se týká mého markrabství. Jak jsem se dozvěděl, tvé vztahy s uherským královským dvorem se velice zhoršily. Před dvěma týdny pár rytířů z trenčanské stolice drancovalo v okolí Uherského Brodu. Prý je to odveta za tvé urážky jejich lidu. A horda Kumánů vypálila dvě vesnice u Břeclavi. Ti samozřejmě nic nezdůvodňovali. Pobrali dobytek, obilí ze sýpek a odvedli pár mladých dívek jako otrokyně. A to jsou prosím křesťané! Potřebuji ozbrojence, abych mohl lépe chránit svou hranici.“

			„A co ti brání je tam poslat?“

			„Nemám jich dostatek. Potřebuji nějaké od tebe.“

			„Ani já jich nemám tolik, abych je mohl kvůli bezvýznamným šarvátkám poslat na Moravu. Zaplať svým rytířům. Někteří si jistě rádi pár stříbrňáků vydělají. Tvé truhlice rozhodně prázdné nejsou, pokud se dívám na to, jak si žiješ. Podle mne by bylo pro markrabství jistě užitečnější, pokud bys raději místo trubadúrů, herců, kejklířů a podobné chamradi najal vojáky.“

			Jan Jindřich lhostejně pokrčil rameny. Jeho starší bratr se ani v nejmenším nezměnil. Způsobí problém, a ještě mu bude vyčítat, za co utrácí. Že má Karel v Praze té, jak on řekl chamradi, také hodně, o tom se nemluví. Jenže bylo zřejmé, že nemá cenu tu věc dál rozebírat. Nakonec by se ještě pohádali.

			„Dobrá, když nemůžeš, nebo nechceš, nedá se nic dělat. Nějak to už zařídím,“ řekl Jan Jindřich. „Ta druhá záležitost je osobní. Když jsi zřídil biskupství v Litomyšli, stal se na tvou přímluvu prvním biskupem opat louckých premonstrátů Jan. Je starý a umírá. Loni jsem tě žádal, abys po Janu Volkovi prosadil v Avignonu jako nástupce v olomoucké diecézi mého zpovědníka Fridricha. Je to vzdělaný a zbožný muž a má zkušenosti, neboť býval kancléřem biskupa vídeňského. Tehdy jsi mi nevyhověl a navrhl papežovi Jana Očka z Vlašimi. Byl bych rád, kdybys tentokrát zasáhl ve prospěch mého zpovědníka.“

			„Litomyšl není součástí Moravského markrabství.“

			„Ale je součástí pražského arcibiskupství, stejně jako diecéze olomoucká. Tady přece nejde o světskou vládu, ale o povznesení církve. Sám jistě cítíš, jak vliv církve upadá po té strašné morové ráně. Je třeba schopných prelátů, a to s prominutím mnozí příbuzní dvorské šlechty nejsou.“

			„Tvého zpovědníka znám stěží od vidění. Promluvím s ním, abych zjistil, jak pevná je jeho víra a jak hluboké jeho teologické znalosti.“

			Jan Jindřich byl z rozhovoru rozčarovaný. To mu bratr nevěří ani v tak jednoduché záležitosti, jako je jeho zpovědník? Copak nezná Fridricha za ta léta dobře? A co může král Karel z jednoho rozhovoru zjistit? Jak ho znal, obával se, že to je spíše výmluva, aby mohl jmenovat někoho jiného.

			Nezmýlil se. O několik měsíců později byl na Karlův zásah v Avignonu jmenován litomyšlským biskupem dosavadní biskup naumburský, Karlův oblíbenec Jan ze Středy.

			Na začátku adventu tři dny hustě sněžilo, po svatém Mikuláši přišla obleva, ale o dva dny později zase začalo sněžit a mrznout. Počasí bylo v poslední době nevyzpytatelné. Zimy nestály za nic, jara byla deštivá a léta chladná. Anna Falcká byla rozmrzelá, protože ve svém rodném Porýní byla zvyklá na jiné počasí. Milovala slunce a zamračené nebe v Čechách v ní vyvolávalo smutek a zoufalství. Po Karlově odjezdu se uchýlila k nejsnadnějšímu léku, a tím bylo víno.

			Každý den opouštěla palác a chodívala si sednout na lavičku pod hradbami. Tam byla s Karlem naposledy šťastná. Odmítla, aby ji kdokoli doprovázel. Její dvorní dáma proto nařídila dvěma ozbrojencům, aby ji nenápadně zpovzdálí sledovali a zasáhli, pokud by bylo potřeba. Strážní si našli klidné místo v závětří za dvěma vzrostlými keři kousek od lavičky. Tam se vždycky ukryli a čekali, až se Anna Falcká vydá zpátky. Čas si krátili hrou v kostky.

			Každý den se královna ptávala vyšehradského probošta, jakmile ho zahlédla vcházet do skriptoria královské kanceláře, zda pro ni nemá vzkaz od manžela a kdy se panovník vrátí. Vilém z Landštejna jí dvakrát zalhal, že právě hovořil s poslem, který měl kromě jiného vyřídit Karlovy pozdravy královně Anně a ujistil ji, že do Vánoc bude panovník zpátky. Pravda však byla, že krále Karla ani jednou nenapadlo poslat do Prahy list, protože se nerýsovalo nic důležitého, co by potřeboval sdělit. Ani své ženě ne.

			Král Karel se vrátil až dva dny před svátkem Narození Páně. Celá Praha se už chystala na oslavy, hospodyně připravovaly koledu, koledníci vyráběli pitvorné masky a učili se proslovy, aby hospodáře a jeho rodinu pobavili, protože pak mohli očekávat štědrou odměnu. Starostlivě se tvářil i hradní kuchmistr, protože bylo věcí cti, aby na ten den připravil hostinu sice v duchu křesťanství střídmou, ale současně chutnou a s hojností jídel.

			Jakmile vjel Karel se svým doprovodem na nádvoří Pražského hradu, přiběhl k němu arcibiskupův služebník, uklonil se a naléhavě řekl: „Milosti, pan arcibiskup prosí, hned jak se objevíte, abyste ho navštívil v jeho malostranském paláci.“ Když postřehl záchvěv nelibosti v panovníkově tváři, dodal: „Moc vás prosí. Je to naléhavé.“

			Karel patami popohnal koně a zamířil po Opyši zpátky k řece. Před chvílí tudy projel cestou od brodu, ale teď odbočil vpravo a po břehu cválal k pobořenému Juditinu mostu. Hlavou se mu znovu mihlo, že je nejvyšší čas ho opravit, nebo raději postavit celý znovu.

			Arnošt z Pardubic na něj už čekal a hned se omlouval, že na setkání tak spěchal. Jistě by za svým panovníkem přijel sám, ale strašně ho trápí záda a v sedle nevydrží ani na konec ulice. Přitom se opíral o hůl a bylo zřejmé, že má opravdu bolesti.

			„Tak co se děje?“ přerušil jeho litanie král Karel.

			„Před dvěma týdny, přesněji na svátek svatého Mikuláše, papež Klement v Avignonu zemřel. Jan z Landštejna tu zprávu přinesl včera. Zrovna tam byl se zderazským proboštem Jindřichem. Ten v Avignonu zůstal, vzhledem ke své postavě by Jana na koni jen zdržoval. Sleduje, jak dopadne konkláve. V Avignonu se však vážně hovoří o kardinálu Étiennu Aubertovi. Znám ho. Je věrný služebník francouzského krále, ale na rozdíl od Klementa si nepotrpí na přepych. Je sebevědomý, rázný a rozhodně nelze počítat, že bude k tvým plánům vstřícný. Ovšem je pragmatický a umí počítat. Bude tedy věcí naší diplomacie, aby se misky vah naklonily na tvou stranu, můj pane.“

			„I já ho znám,“ potvrdil král Karel. „Míval blízko k rodičům mé ženy Blanky. To ovšem nic neznamená. Uvidíme, jak se věci vyvinou. Nedávno jsem ti řekl, že jsem s tebou nespokojený. Nyní ti musím v té nepříjemné uherské záležitosti vyslovit svou vděčnost.“ Arnošt z Pardubic se nepatrně uklonil a při odchodu mu požehnal. Usmíval se, i on se těšil na Vánoce a věděl, že tentokrát proběhnou klidně, protože bude alespoň na chvíli pokoj od papežské politiky. Konkláve obvykle nespěchalo s volbou nového papeže, a až k ní dojde, bude se muset nový Svatý otec nejprve rozhlédnout, udělat si názor, komu může důvěřovat a komu rozhodně ne, s kým uzavře spojenectví a co bude pro něj nejužitečnější. A to nějaký čas potrvá.

			Mezitím královna Anna Falcká opustila palác. Podle hlasů trubek a křiku na nádvoří pochopila, že se král Karel vrátil. Rychle se lépe ustrojila a vyběhla na zasněžené prostranství před rozestavěnou katedrálou. Jenže zahlédla už jen Karlova záda. Cválal bránou ven z hradu. Ztuhla a nevěřila svým očím. To mu ani nestála za to, aby ji zašel pozdravit?

			Křikla na sklepníka, který zrovna obejdoval nedaleko, aby přinesl džbán vína. Když se poklusem vrátil a zeptal se, kam jí ho má donést, úsečně poručila: „Pojď se mnou!“

			Bránou vyšla na cestu a úvozem pokračovala ke své lavičce. Oba ozbrojenci, kteří ji měli střežit, se okamžitě vydali za ní. Královna nařídila sklepníkovi, aby džbán postavil na lavičku a vrátil se na hrad. Pak si sedla a začala pít. Mezi mocnými doušky jí po krásných tvářích stékaly slzy, a když už byla příjemně opilá, napadlo ji, že Karel musel třeba něco neodkladného zařídit. A že se brzy vrátí, takže měla by čekat v paláci, aby ho nepromeškala. Na dně džbánu byl už jen zbytek vína, který dopila, džbán nechala stát na lavičce a potácivým krokem se vydala do svahu k bráně. Jenže cesta byla zledovatělá a ona opilá. Zakopla o kámen a svalila se na bok. Vůbec nedokázala svůj pád zmírnit. Dopadla tvrdě na levou ruku a skutálela se do příkopu, který cestu lemoval.

			Vykřikla bolestí a z úst se jí vyřinula trocha krve.

			Naříkala a nevěděla, co si má počít. Naštěstí se skoro hned přihnali oba ozbrojenci. Byli zadýchaní, jak utíkali. Vytáhli ji na cestu, a protože stále naříkala, jeden z nich si ji naložil na záda a odnesl až do paláce.

			Uložil ji v její komnatě, Annina dvorní dáma poslala pro lékaře a svlékla ji. Havel ze Strahova se objevil skoro hned, v paláci měl svou jizbu, aby byl neustále k dispozici. Prohmatal ji a pak trochu polekaně řekl: „Ta ruka, to nic není, je jen zlomená, vznešená královno. Dám dlahu a rychle to sroste. Ale tím pádem jste si zlomila tři žebra. I to se spraví, hlavně klid. Nevstávejte z lůžka a modlete se za uzdravení.“

			Kdyby Anna Falcká nebyla opilá, z jeho slov by pochopila, že to nebude tak jednoduché, jak se ji snažil utěšit.

			Před večerem se u jejího lůžka objevil král Karel. Protože dostala uklidňující nápoj, tvrdě spala. Havel ze Strahova svému panovníkovi tiše vysvětloval: „Bojím se, že některé z těch žeber poškodilo plíce. Naštěstí jen nepatrně, kdyby víc, už by nežila.“

			„Z čeho tak usuzuješ?“

			„Starost mi dělá ta troška krve, která se jí vyřinula po pádu z úst. Žádný zub není poškozený a ani jazyk. Pokud by to bylo tak, jak se obávám, musíme se opravdu upřímně modlit, aby Bůh udělal zázrak.“

		

	
		
			Interpolātiō tertia 

			(Anno Domini 1353) 

			 

			Zatímco jsem toho v dějích předešlého roku řekl hodně o přípravách římské jízdy, v dalším vyprávění budu skoupější. Ne proto, že by to byly zprávy nezajímavé, ale já u těch jednání nebyl. Znáte mě. Co se dozvím z doslechu, to prověřím a pak stručně povím. Ale vymýšlet si a košatě popisovat něco, co jsem na vlastní oči neviděl, to po mně nechtějte. Jsem kronikář, nikoli básník.

			A proč jsem u těch jednání nebyl? Jak se totiž ukázalo, věřit se nedá nikomu, a dobromyslně se tvářícím poživačným tlouštíkům už vůbec ne. Když mě probošt Jindřich posílal z Avignonu domů se zprávou o smrti papeže Klementa, popoháněl mě: „Pospíchej! Je to strašně důležité. Zatím toho moc nevím, ale než se vrátíš, určitě se všechno vyjasní. Já si ale myslím, že novým papežem bude Étienne Aubert.“

			Byl. Ještě než jsem se koncem ledna toho roku třináctistého třiapadesátého do Avignonu vrátil, narychlo svolané konkláve už po dvou dnech nečekaně skončilo. Takový spěch snad papežství nikdy nezažilo. Nový Svatý otec přijal jméno Inocenc, toho jména šestý na stolci svatého Petra.

			Ovšem změnilo se ještě něco. Probošt Jindřich se v době mé nepřítomnosti domluvil s markrabím ze Soragnia Raimundem Lupim. Soragnio je nevelké městečko na úpatí Alp asi tak den jízdy na koni od Milána. Raimund Lupi se samozřejmě v politice toskánských a lombardských měst vyznal lépe než já, na mnoha místech měl přátele a dobré známé, a já byl najednou zbytečný. Zderazský probošt mi vystavil listinu pro pražského arcibiskupa, v níž ocenil mou pomoc, a poslal mne domů. To je důvod, proč budu o přípravách římské jízdy psát jen stručně. Vlastně budu vyprávět jen to, co jsem se dozvěděl o dva roky později, když se tažení za císařskou korunovací do Říma uskutečnilo. A u toho jsem byl! To bych však předbíhal.

			Papež Inocenc splnil našemu králi Karlovi různá přání, pokud šlo o obsazování diecézí, jako třeba té v Litomyšli, udělil mu dispenz pro nový sňatek a také souhlas s odpustky během pouti na Novém Městě pražském. Mlčel však v zásadní záležitosti, jíž by byl souhlas s římskou jízdou.

			Jenže král Karel si uměl poradit a systematicky vytvářel blok spojenců, s jejichž podporou by mohl svůj záměr uskutečnit. V křesťanské politice bylo totiž už hodně dlouho slovo světských vládců silnější než to papežovo. Potíž byla jen ta, že se světští vládci nikdy nedokázali ve svém názoru sjednotit. Jakmile by něco příliš prospělo jednomu z nich, ostatní se začali stavět proti. Jenže právě tohle se snažil Karel svou obratnou politikou překonat. Tedy, politikou… Zní to vznešeně, ale není to nic jiného než kupectví ve velkém. Jen hlupák by totiž podpořil někoho zadarmo.

			Ovšem třeba přiznat, že král Karel měl i velké štěstí, které ho na rozdíl od osobního života provázelo během celé jeho vlády. Dosud jsem hovořil hlavně o sporech mezi Florencií a Milánem, které stály v cestě Karlovu snažení. Možná jsem tím vytvořil mylný dojem, že na těchto dvou městech spočívala politika severní Itálie. Jenže v širším politickém smyslu to byla města druhořadá, ať se na mne jejich radnice nezlobí. Byla bohatá, protože ovládala obchod mezi jihem a severem. Jenže podstatně více bohatství a moci přinášel obchod přes moře.

			V něm po staletí dominovaly na jadranské straně Itálie Benátky a na opačné, ligurské, Janov. Ten si své postavení vydobyl, když v roce dvanáctistém čtyřiaosmdesátém porazil u Melorie loďstvo konkurenční Pisy.

			Tahle dvě bohatá města držela pevně v rukách obchod s Orientem. A jako dvě dravé šelmy se o něj neustále mezi sebou rvala. Jenže Janov už řadu let slábl a právě v létě roku třináctistého třiapadesátého byl Benátčany tvrdě poražen. Janované ve strachu o své obchody požádali o ochranu Milán. A tak se logicky do čela protimilánského odboje postavili Benátčané. Ti ovšem uměli tahat za politické nitky jinak než Florenťané a je logické, že se rychle sblížili s naším králem Karlem. Vyjednávání měl tehdy ve svých rukách už nepostradatelný Raimund Lupi.

			Sebekriticky přiznávám, že to, co svedl on, bych já nedokázal. Benátky totiž samy krále Karla vyzvaly, aby vykonal s jejich podporou římskou jízdu. Takže jako křesťan samozřejmě zderazskému proboštu odpouštím, že se mne zbavil, neboť se ukázalo, že to bylo pro dobro našeho panovníka.

			A teď k tomu smutnějšímu. Začátkem února zesnula druhá Karlova manželka Anna Falcká. Bylo jí pouhých třiadvacet let. Své jistě sehrálo její zranění, ale já si myslím, že mnohem větší podíl na její smrti nesl prostý fakt, že ji přestalo bavit žít. To máte stejné, jako když fouknete do hořící svíce. Prostě zhasne a je konec. Pohřbena byla vedle Blanky z Valois v kryptě katedrály svatého Víta. Náš král opravdu truchlil. Nechal se zavřít v hradní kapli a tam se dva dny v ústraní modlil a meditoval, postil se a jak mi prozradil jeho zpovědník, často proléval opravdové slzy. Měl Annu rád a zvykl si už na její slabosti, protože jak už jsem dříve řekl, byla to překrásná žena. Spolu prožili zoufalství nad smrtí syna Václava a žal mnohdy manžele velice sblíží. Jsem si jistý, že se ji snažil vytrhnout z jejího osamění a smutku, jenže král Karel byl příliš ponořený do svého vladařského světa a to, co Anně dával, byly jen drobečky, které jí zjevně nestačily.

			Vyznat se v Karlovi nebylo vůbec snadné. Dva dny truchlil a nejedl, pak se v kapli pokřižoval, pronesl závěrečné amen, a když z ní vyšel, okamžitě začal kombinovat, jak by mohl svého vdoveckého stavu využít. Bylo mu pouhých sedmatřicet let, byl muž v plné síle a věřil, že mu Bůh konečně dopřeje syna. K tomu ovšem potřeboval vhodnou nevěstu. Nejen plodnou, ale současně zámožnou a samozřejmě i s vlivnými příbuznými, protože bez těch se žádný římský král neobešel. Možností měl několik, ale on se rozhodl skoro hned. Mám pocit, že o své budoucí ženě přemýšlel už v kapli, když truchlil pro smrt Anny Falcké.

			Jeho výběr však přinášel jisté potíže. Ke sňatku potřeboval papežův dispens, ale to tak velký problém nebyl. Horší bylo, že dívka, kterou si zvolil, byla chráněnkou uherské královny Alžběty. Vzpomínáte na konflikt, který s ní před několika měsíci měl? Ovšem spočítal si, že se mu vyplatí tu nepříjemnost urovnat za každou cenu.

			Jeho nevěstou měla být Anna Svídnická. V té době jí bylo teprve čtrnáct let. Původně se měla stát manželkou Karlova malého Václava. Když ale zemřel a Karel ovdověl, chtěl ji pro sebe. Důvody byly samozřejmě v první řadě politické.

			Anna byla dcerou svídnického knížete Jindřicha a po jeho smrti s matkou, uherskou princeznou Kateřinou, odešla do Uher. To jí byly čtyři roky, tam ji také vychovali. Svídnicko, Javorsko a část Lužice získal její strýc Bolek, jenže ten neměl děti a rodový majetek měl po jeho smrti připadnout Anně. Tohle území hraničilo s Českým královstvím a mělo pro Karla nesmírný strategický význam k ovládnutí celého Slezska a Lužice. Ale to nebylo všechno. Anna byla blízká příbuzná polského i uherského krále a za určité situace by mohla mít nárok na obě koruny.

			Karel věděl, jak Anna vypadá, a to byl další důvod, proč ji považoval za ideální volbu. Měla krásné světlé vlasy, na ty si Karel u žen potrpěl. Na svůj věk byla velice štíhlá, ale současně vysoká. Byla jen o palec nižší než on, ale protože Karel chodíval po svém zranění mírně nahrbený, byla ve svých čtrnácti letech na pohled skoro stejně vysoká. A co víc, byla vnímavá, bystrá a nábožensky založená. To vše byla velká výhoda, protože si ji Karel mohl vychovat po svém.

			Jenže pořád tu byla její ochránkyně, uherská královna Alžběta. A navíc si musel Karel připravit pro tenhle svůj krok půdu doma. Nu a ještě pár slov o mé rodině a také o mých osudech. Ne že by byly ve srovnání s naším panovníkem důležité, ale jak jsem uvedl na začátku mé kroniky, je to také vyprávění o nás, o Landštejnech. A možná i o tom, že člověk si má hledět věcí veřejných s rozmyslem a nevkládat se do nich, jako by nebylo nic jiného. Každý má přece i svůj vlastní život. Bohužel můj otec Vilém z Landštejna na tohle občas trochu zapomínal a s odstupem času musím říci, že na to možná doplatil celý náš rod.

			Můj otec stál neochvějně na straně krále Karla. Vždycky, i když se k němu náš panovník nezachoval s vděkem, jaký by si zasloužil. Král Karel jednal jako šachista. Ten také není vděčný figurkám, s nimiž hraje svou partii, a klidně kteroukoli obětuje, pokud je to pro něj výhodné. Můj otec nesl na svých bedrech břímě sporu, který svým hloupým jednáním vyvolal Jindřich z Hradce. Svému panovníkovi pomohl urovnat hrozící konflikt s Habsburky a zachránil jeho čest před rakouskými rytíři. Je pravda, že se Karel do věci vložil, když proti nám naši příbuzní povstali. Jenže hned jak požádali o smír, souhlasil a nijak zvlášť je nepotrestal. Jediným viditelným trestem bylo, že pánům z Hradce odejmul Domažlice, které drželi jako zástavu. Ba co víc, získali znovu přístup na královský dvůr a záhy s nimi jednal, jako by se nic nestalo.

			Rožmberkové a zvláště páni z Hradce se samozřejmě králi klaněli, ale ve skrytu duše si mysleli své. Poslouchat krále bylo výhodné, ale porážku neodpouštěli. Jako terč jejich nenávisti sloužil samozřejmě Vilém z Landštejna. Můj otec musel snášet neustále drobné ústrky. Tu a tam někdo odvedl pár kusů našeho dobytka, zbil poddaného, poškodil most. Nic z toho se nedalo předložit královské spravedlnosti, takové spory si řešívali rytíři mezi sebou.

			Jenže jak se měl můj otec dožadovat svých práv, když ho král Karel zaměstnával tak, že na svou rodinu neměl skoro vůbec čas?

			Když jsem studoval v Leonu na vysokém učení v Salamance, poznal jsem tam velice zvláštní ovoce. Říkali mu citron, byl kyselý, ale mnoha jídlům dával zajímavou chuť. Při večeři jeden z mých mistrů nakapal na své maso všechnu šťávu a vymačkaný citron hodil na podlahu. Přitom vykládal: „Jsme jako ten citron. Páni nás také vymačkají, a když jsme prázdní a k nepotřebě, klidně nás odhodí.“ Nutno dodat, že tehdy měl už notně v hlavě. Přesto si myslím, že měl pravdu. Můj otec byl jako ten citron.

			Naštěstí tu byl můj nejstarší bratr Vítek. Sídlil se svou ženou Kateřinou na Landštejnu a hodně se změnil. Situace ho donutila, aby se začal chovat odpovědněji k rodinnému majetku bez ohledu na protesty své manželky. Dříve ji poslouchal skoro na slovo, ale teď se stal pánem doma on. Když bylo třeba, zpražil ji, a dokonce vynadal a Kateřina z Litschau kupodivu ustoupila. Najednou měla pocit, že má chlapa, který je silnější než ona. Sám jsem viděl, když jsem byl na Landštejnu na návštěvě, jak zkrotla.

			Má matka Eliška z Dubé trávila většinu času na Landštejnu, protože ji nebavilo být sama. Se synem Vítkem si začala rozumět, často ji žádal o radu a ve věci hospodaření nechával většinu rozhodnutí na ní. Začala si rozumět i s jeho ženou Kateřinou, i když samozřejmě za cenu, že občas mlčela, třebaže by jí mnohé věci mohla vytknout. Jenže klid doma byl důležitější. Navíc měla kolem vnoučata, zvláště vnučka Eliška jí přirostla k srdci. Chlapci byli trochu vzpurní, ale babičku měli rádi. Byli tři, Vilém, Jakub Zub a Mikuláš Zub.

			Do Třeboně se vracívala, jen když se tam zastavil její muž Vilém. S pomocí správce však dokázala i na dálku vést hospodářství tak, aby Třeboň vydělávala. A pokud šlo o bezpečí panství, to obstaral Vítek se svou početnou družinou.

			Můj bratr Vilém, který byl vyšehradským proboštem a královským kancléřem, se rok od roku tvářil důležitěji a důležitěji. Ne že bychom si nerozuměli, vždycky mi pomohl, ale začínala s ním být nuda. Obzvláště rád vykládal, s kým jednal, jak všichni ocenili jeho výřečnost a s kým jednat ještě bude. Když jsem někdy přivedl řeč na filozofii nebo umění, vždycky mne rychle zarazil s tím, že na tohle nemá čas, protože musí myslet hlavně na blaho Českého království. Jak říkám, zhloupnul.

			Mí mladší bratři Ojíř a Lutold nestáli za nic. I když už byli dospělí, chovali se někdy jako děti. Nová módní kazajka měla pro ně větší cenu, než aby se naučili číst a psát. A i když starší rytíři nad vzděláním ohrnovali nos, ve světě, v němž vládl král Karel, rytíř bez vzdělání mnoho nadějí na úspěch u dvora neměl. Nevážili si peněz ani přátel a ani s ženami to příliš neuměli. Jediné, za co bych je snad mohl pochválit, byla jízda na koni a schopnost ohánět se mečem. Jenže to dneska umí kde kdo, i prostý a chudý zeman. Žili na panství v Trhových Svinech a pořád s nimi byly nějaké problémy.

			Nu a dovolte mi ještě pár slov o tom, co jsem dělal já. Nemyslete si prosím, že jsem jako náš vznešený panovník, abych podle jeho vzoru psal vlastní oslavnou biografii „Vita Johani de Landstein“. Ale tohle zmínit musím. Když jsem se vrátil z Avignonu do Prahy, arcibiskup Arnošt z Pardubic mne pověřil prací ve své kanceláři. Nebyl jsem obyčejný písař, ale dostal jsem titul scriba junior, tedy mladší tajemník. Ten mi umožňoval nedělat skoro nic. Znáte to, postavíte se k pulpitu, vezmete do ruky husí brk, před sebe rozložíte pergamen a na něj napíšete pár slov. Pak se můžete tvářit důležitě, jako že usilovně přemýšlíte a pracujete, ale ve skutečnosti lelkujete. Pracovat ve velkém úřadu má nesporně své výhody.

			Já ovšem ten čas nepromarnil planým nicneděláním. Arcibiskupova bibliotéka obsahovala skutečné klenoty a já se dostal ke kronikám a listinám, které mi pomohly osvětlit mnoho dávných událostí. To už jsem měl spoustu výpisků a poznámek, ale teprve tady se zrodil obrys mé kroniky.

			Samozřejmě jsem současně musel tříbit svůj rozum a kritického ducha, protože nikde nenajdete tolik vznešených zpráv, které lze jen těžko považovat za věrohodné, jako ve spisech církevních prelátů. Nedávno jsem o tom diskutoval se samotným Arnoštem z Pardubic. Pokud má dobrou náladu, je radost s ním hovořit, samozřejmě za předpokladu, že nekritizujete jeho nebo našeho panovníka.

			Když jsem mu prozradil svůj postřeh, usmál se a dobromyslně začal vysvětlovat: „Mnozí učení mužové tvrdí, že psané slovo je něco, co nás přetrvá na věky. Můžeš mluvit sebechytřeji, ale na to se časem zapomene. Když však něco napíšeš, mohou si to přečíst tví potomci i po staletích. Proto by kroniky neměly zachycovat zprávy o skutcích hanebných, na ty je třeba zapomenout. Měly by naopak vyzdvihovat skutky zbožné, které šlechtí duše křesťanů a které dají těm po nás návod, jak správně žít.“

			Věděl jsem, jak to chodí mezi lidem prostým, ale i tím urozeným, a proto jsem namítl: „Ale co když se takové skutky najít nedají?“ Pražský arcibiskup se ironicky pousmál a opáčil: „V takovém případě má kronikář povinnost si je vymyslet. To si pamatuj, chlapče, až budeš psát kroniku ty.“

			Jak se dozvěděl o mé práci, to netuším. Možná od mého staršího bratra Viléma. Ale i když si našeho arcibiskupa nesmírně vážím, v tomto ohledu ho rozhodně poslechnout nehodlám. Musel bych se stydět, pokud bych svým čtenářům předkládal zprávy, o nichž vím, že nejsou pravdivé.

			Nechci dopadnout jako kolega Beneš Krabice z Weitmile, který do své Kroniky kostela pražského k roku třináctistému třiapadesátému zapsal toto: „Pan Karel, král římský a český, vešel do kláštera jeptišek řádu svaté Kláry u svatého Františka ve městě pražském a kromě jiných svatých ostatků mu přinesli prst svatého Mikuláše, který papež daroval Anežce, dceři krále Václava, zakladatelce onoho kláštera. A král Karel uchopil nožík a uřízl kousíček toho prstu, chtěje si ho ve své zbožnosti ponechat. A pohlédnuv na nožík, spatřil na něm jakoby stopy čerstvé krve. Polekán velice takovým zázrakem, neboť prst byl starý a seschlý, odešel. Po několika dnech vzal s sebou pana pražského arcibiskupa Arnošta, vrátil se do kláštera a odříznutou částečku přiložil se strachem a úctou na své místo. Ta tak silně přilnula, jako by nikdy nebyla odříznuta. Avšak malá jizva po řečeném odříznutí na onom prstu zůstala.“

			Rozhodně nezpochybňuji moc svatých ostatků, ale proč se snažit dělat to takhle? Arnošt z Pardubic, když jsem se ho opatrně zeptal na jeho návštěvu kláštera svaté Kláry, o ničem nevěděl. Abatyše mi ten prst ukázala a je na něm opravdu nepatrná jizva. Jenže potvrdila, že je tam odnepaměti.

			Pravda je nesmírně křehká věc. Jednou ji v očích lidu rozbijete a pak už nevěří ničemu. Před tím se může kronikář chránit jedině tak, že si nebude vymýšlet. Proto já o zázracích raději nepíšu vůbec.
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			XXX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1353) 

			 

			Kateřině bylo jedenáct let. Její starší sestra Markéta zemřela už před pěti lety a Kateřina byla v tuhle chvíli jediný žijící potomek římského a českého krále Karla. Po matce Blance z Valois měla zlaté vlnité vlasy, oválnou jemnou tvář a chytrý pohled. V tom byla podobná své zemřelé sestře. Na rozdíl od ní nebyla však tak křehká, ale vždycky byla plná života a její dvorní dáma Hedvika ze Sulzbachu měla často co dělat, aby ji zvládla. Zvláště když mohla k pokárání použít jen laskavá slova a nikoli pádnou ruku, jak by si někdy zasluhovala. Jen jednou loni na podzim ji pleskla přes zadek, a to když malá Kateřina skotačila přes její zákaz na hradbách, zakopla a div se nezřítila dolů.

			„Cos to udělala?“ zaječela dívenka spíše uraženě, než aby cítila bolest. „Jsem královská dcera a ty jen obyčejná ženská kdoví odkud.“

			„To je možné,“ opáčila Hedvika ze Sulzbachu vyrovnaně. „Jsi královské krve a já jen urozená. Ale v jedné věci jsme si naprosto rovné. Bez ohledu na původ bychom si obě zlámaly vaz, pokud bychom z těch hradeb spadly. Měla jsem o tebe strach, víš, jak tě mám ráda.“

			Kateřina nejistě přikývla a celý večer pak o jejích slovech přemýšlela. Rozhodla se, že žalovat nebude a následující ráno svou dvorní dámu objala, políbila na tvář a s vážným výrazem slíbila, že si příště dá pozor. „Možná tě i někdy poslechnu,“ dodala a rozpustile na ni vyplázla jazyk.

			Kateřinu vychovávala od šesti let ve Vídni její budoucí tchyně vévodkyně Johanka z Pfirtu. Kateřina byla zasnoubená s dědicem země Rudolfem, čtvrtým toho jména v habsburském rodu. Jak bývalo zvykem, budoucí manželka vládce se musela sžít se svou zemí, musela poznat významné rody a ctít zvyky lidu. Současně bylo nutno vychovat ji řádně, ve zbožnosti a cudnosti. Nic nebylo důležitější než dohlížet na to, aby si až do svatby zachovala své panenství. Johančina výchova se proto zakládala hlavně na mravoučných kázáních.

			Proto měla Kateřina tak ráda svou dvorní dámu, která jí, zvláště když byla ještě menší, večer vyprávěla pohádky a často dovolila, aby se jí stulila do náruče a pomazlily se spolu. Byla to také ona, kdo jí přinesl tu zvěst.

			„Má paní, dnes u večeře tě bude smět tvůj manžel poprvé políbit na ústa,“ řekla jakoby mimochodem během oblékání.

			„Snoubenec,“ opravila ji Kateřina věcně.

			„Mýlíš se, má drahá,“ nesouhlasila Hedvika ze Sulzbachu. „Minulý týden jste měli svatbu.“

			„Že o tom nic nevím,“ ušklíbla se Karlova dcera, ale do jejího hlasu se vkrádala nejistota. Jako žert to bylo hloupé, ublížit jí dvorní dáma jistě nechtěla, takže to možná byla pravda. Věděla, že její otec umí jednat, aniž by se své rodiny na cokoli ptal.

			„Ta svatba se konala v Praze. Říká se tomu svatba v zastoupení. Tvého snoubence Rudolfa zastupoval rakouský vyslanec a tebe tvoje teta Markéta, markraběnka moravská. Ráno jsem se to dozvěděla.“

			„S otcem jsem mluvila před měsícem, když tady ve Vídni jednal s pomazanými hlavami.“ Tak říkala Kateřina v soukromí vládcům okolních zemí. Samozřejmě ironicky. „O ničem se nezmínil. I když, proč? Všem je stejně jedno, jestli to chci nebo nechci. A jemu zvlášť.“

			„Nebuď na něho tak přísná. Zaslechla jsem, že ta svatba byla podmínkou našeho dvora, má-li podpořit jeho cestu za císařskou korunou. A ty snad chceš, aby se tvůj tatínek stal císařem.“

			„Přeju mu to. Ale něco mi snad říci mohl.“

			„Panovníci často dojednávají věci, které jsou tajné. Netrap se tím, stejně by sis jednou Rudolfa vzala, tak co?“

			Kateřina se na okamžik zamyslela a pak se rozpustile zeptala:

			„Víš, co by mne zajímalo? Když je to svatba v zastoupení, jestli náš vyslanec musel mou tetu Markétu políbit a pak s ní strávit svatební noc. Samozřejmě v zastoupení.“

			„Děvče, děvče, co z tebe bude?“ povzdechla si teatrálně dvorní dáma, ale kolem rtů jí hrál úsměv. Hned ale zvážněla a pokračovala: „Povím ti tajemství, ale neprozraď mě! Svatbu budeš mít ještě jednu, asi tak za dva měsíce tady ve Vídni. Se vším, co k tomu náleží, s výjimkou té svatební noci. Tu církev připouští, až ti bude víc jak čtrnáct let. Ale jinak budeš legitimní manželka a jako takové ti budou náležet všechny pocty budoucí rakouské vévodkyně. V kostele budeš stát v první řadě vedle vévody, sedávat budeš vedle svého manžela v čele tabule a účastníš se některých oficiálních slyšení. Co je však podstatné, budeš mít svou domácnost. Vévodkyně ti přidělí pár služebných a ty jim budeš dávat příkazy.“

			„Takže si věci v mé komnatě budu smět urovnat podle svých představ?“

			„Budeš se samozřejmě řídit dobrými radami vévodkyně Johanky z Pfirtu.“

			„Aha, takže se vlastně zase tak moc nezmění,“ konstatovala věcně malá Lucemburkovna. Ale bylo znát, že je zvědavá a těší se. To však byla hudba budoucnosti, teď jí šlo o dnešní večer. Proto změnila téma hovoru a pokorně se zeptala: „Jak vypadá správné manželské políbení?“

			Se svým budoucím manželem Rudolfem vyrůstala a měla ho ráda. Byl o tři roky starší a nikdy se k ní nechoval špatně. Jednou týdně mívali dvě nebo tři hodiny společné výuky náboženství, ale kazatel chrámu svatého Štěpána jim také vyprávěl historii habsburského rodu. Občas spolu povečeřeli sami jen oni dva. Samozřejmě pod dohledem dvorní dámy vévodkyně Johanky, aby se nedělo něco nepřístojného.

			Rudolf se při té příležitosti chlubil, jak se cvičí v rytířském umění a ona mu na oplátku vyprávěla příběhy, které si přečetla v bohaté vévodské bibliotéce nebo jí je vyprávěla její dvorní dáma. Vždycky však v Rudolfově společnosti cítila jistý ostych. Byla mladší, a i když ji dvorní dáma přesvědčovala, že je neobyčejně krásná, připadala si proti němu všední a ptávala se sama sebe, zda ji vůbec může milovat. Rudolf byl urostlý mladík, skutečný rytíř.

			„Je to snadné,“ snažila se rozptýlit její obavy dobromyslně Hedvika ze Sulzbachu. „Přiložíš jen svá ústa k jeho. Oba je našpulíte a jemně se jimi dotknete. Stejně, jako když tě na noc líbám na čelo.“

			„A to je všechno? Nevěřím. Musí v tom být víc, když je to povoleno až po svatbě. Co se dělá ještě?“

			„Opravdu nic. Manželské políbení je tak cudné, že ho můžeš dostat i v kostele. Na rozdíl od mileneckého.“ V tu chvíli by si dvorní dáma dala nejraději pohlavek, že se nechala unést a mluvila upřímně. Kateřina samozřejmě začala dorážet a nakonec jí s těžkým srdcem pověděla o několika drobnostech, které mohou z manželského políbení udělat milenecké.

			U večeře posadili Kateřinu na čestné místo mezi vévodkyni Johanku a jejího syna Rudolfa. Bylo na čase oficiálně oznámit sňatek. Hrabě Joachim z Perthu se ráno vrátil z Prahy, kde při svatebním obřadu zastupoval Rudolfa Habsburského. Obšírnými slovy vylíčil vše, co se tam dělo a pak novomanželům poblahopřál. Všichni u stolu zvedli číše a připili na štěstí Rudolfa a Kateřiny a na to, aby měli hodně zdravých a silných synů.

			Kateřina cítila, že jí srdce buší stále silněji a přesvědčovala se, že je to dobrý plán políbit svého Rudolfa tak, aby mu bylo jasné, že ho miluje. Už se to blížilo.

			Rakouský vévoda Albrecht zvaný Moudrý zvedl ruku, aby si zjednal klid. „Svého milovaného syna samozřejmě nepřipravím o svatební veselí. Svatba v Praze byla symbolická, ale je platná. Všichni známe římského krále Karla a rozumíte, proč jsem na tomto aktu trval. Nicméně skutečnou svatbu uspořádám za dva nebo tři měsíce, jak se sluší a patří. S mou vznešenou manželkou jsme se radili a nakonec jsme se dohodli, že Rudolfovi dovolíme, aby od téhle chvíle směl při vhodných příležitostech Kateřinu políbit, jak se na manžele sluší. Nuže, děti, vstaňte a dejte si první manželské políbení.“

			Rudolf se vztyčil, pro něj to tak mimořádný okamžik nebyl. Bylo mu už téměř patnáct let a od zimy nebyl panic. Otec zařídil, aby mu do jeho komnaty z města tajně dovedli nevěstku, kterou pro něj sám vybral. Byla hezká, ne vulgární a uměla mlčet. V paláci měla strávit tři noci. Budoucí následník nesměl ve svatebním loži zklamat a s výchovou bylo třeba začít podle názoru vévody včas. Své ženě tohle samozřejmě nevykládal, protože výchova syna byla zcela v jeho rukou.

			Kateřina měla tenhle okamžik promyšlený. Postavila se, jen nepatrně se k manželovi přiklonila a čekala. Musela zachovat panenskou cudnost. Rudolf se na ni povzbudivě usmál, aby se nebála, pak ji jednou rukou objal a k nelibosti své matky k sobě přitiskl. Pak se opatrně dotkl jejích rtů. Na to Kateřina čekala. Neměla je toporně stisknuté, ale pootevřela je a špičkou jazyka rychle objela ty jeho. Pak se rudá studem od něho odtáhla. Po očku ale pozorovala, jak bude reagovat. Rudolf na chvilku ztuhl, pak nepatrně našpulil rty a poslal jí vzduchem polibek. Kateřina byla v sedmém nebi. Dokázala to!

			 

			Po návratu z Vídně byl Arnošt z Pardubic první, komu se král Karel svěřil se svými plány. Ne proto, že by měl potřebu se s někým radit, ale pražský arcibiskup řídil jeho zahraniční politiku a nyní ho čekala řada složitých úkolů. Musel vědět, čeho chce jeho pán dosáhnout, i když to nemuselo být zbytku královského dvora zpočátku úplně jasné.

			„Sněm ve Vídni byl velice užitečný. Jeden večer jsem měl možnost si posedět a přátelsky pohovořit s uherským králem Ludvíkem. Jen my dva. Vždycky nás pojilo jisté přátelství, které však po smrti mé dcery Markéty, jeho manželky, začalo chladnout. Je to logické, rodinná pouta jsou nejjistějším politickým ujednáním.“ Arnošt z Pardubic mlčky poslouchal a rychle si Karlova slova překládal do reality světské moci. Příbuznost často přinášela vládcům víc potíží než užitku. To samozřejmě Karel věděl, ale pokud prohlásil to, co právě řekl, mělo to jediný důvod. Bude obhajovat nějaký krok, který by měl Lucemburky a uherské Anjouovce sblížit. Rychle ho však nenapadlo, jaký by to mohl být.

			Král Karel nespěchal a přátelsky vykládal, jako by klábosil o něčem, co není vůbec důležité. „Král Ludvík souhlasil. Přes svůj mladý věk je to muž chytrý a prozíravý. Jenže pak jsme narazili na problém, že nás nenapadlo nic, čím bychom mohli tuhle dobrou vůli naplnit. Oba jsme vdovci a sňatek by byl ideálním řešením. Jenže s kým? Já nemám dceru ani sestru, které bych mohl nabídnout. Nemám po ruce ani svobodnou neteř. Navíc se mi Ludvík svěřil, že s ohledem na své politické zájmy si na jihu už nevěstu našel. Hodlá se oženit s Alžbětou z dynastie bosenských bánů Kotromaničů. Tušil jsem to, protože ji už několik let vychovávají v Budíně.“

			Byla to všeobecně známá věc a pražský arcibiskup k tomu neměl co dodat. O to víc byl zvědavý, k čemu tenhle zdlouhavý úvod směřuje.

			„Ludvík má samé bratry a jen jedinou sestru. Ta byla provdána ve Svídnici, a když ovdověla, vrátila se do Budína. Uvažovali jsme o ní, ale je o několik let starší než já a těžko by mi dala syna, kterého naše království tak nutně potřebuje. Už to vypadalo, že zůstane jen při dobré vůli, když to Ludvíka napadlo. Skoro vykřikl, co kdybych si vzal za manželku jeho neteř Annu?“

			„Annu Svídnickou?“ ujasňoval si Arnošt z Pardubic. Bylo mu jasné, proč tenhle zdlouhavý úvod. U toho jednání nebyl, ale vsadil by se, že s tou myšlenkou nepřišel uherský král, ale sám Karel. A dopředu věděl, co po něm bude požadovat. Proto zdvořile upozornil: „Je jí čtrnáct let, vhodný čas na sňatek. Ale byla zasnoubená s tvým synem Václavem.“

			„Byla to pouze předběžná dohoda.“

			„I tak je takové spojení proti kanonickému řádu. Papež však může udělit dispenz. Jsem si jistý, že ho lze bez větších průtahů dosáhnout. Stačí vyslat někoho schopného do Avignonu. Tohle by asi nejlépe zařídil Jan ze Středy.“

			„Určitě, ale to zatím počká.“

			„Rozumím. Tvůj zájem je třeba nejprve projednat v Budíně.“

			„Až nastane ten správný čas, odjedeš tam ty osobně. Víš dobře, kolik mám na uherském dvoře nepřátel a jak se mne snažili v očích královny Alžběty očernit hanebnými pomluvami.“

			Na to Arnošt z Pardubic nereagoval. Zvykl si už, že si král Karel účelově upravoval skutečnost podle svých potřeb. Jako kněz ho samozřejmě občas káral, ale jen v hranicích desatera, pokud šlo o zjevný hřích. Lhaní desatero také označovalo za těžký hřích, jenže takové prohřešky bylo nebezpečné vládcům vytýkat. To byl snad jediný bod, v němž Arnošt svou povinnost kněze neplnil a mlčel.

			„Já jako první krok vidím něco jiného. Než začneme vyjednávat v Uhrách, je třeba získat souhlas Annina strýce knížete Bolka,“ pokračoval, teď už úsečně král Karel. Jako Bolek se svídnicko-javorský kníže označoval jen neoficiálně, pokud u toho rozhovoru nebyl. Pokřtěn byl jménem Boleslav, ale pro jeho nízký vzrůst se mu říkalo Malý Boleslav, Bolko nebo Bolek. Na tyhle přídomky byl samozřejmě alergický.

			Jeho vzrůst mu však nebránil v tom, aby se statečně bránil se zbraní v ruce a odmítal se podrobit nátlaku silnějších sousedů. S Janem Lucemburským dlouho válčil, aby mu nemusel složit lenní slib. Osten nepřátelství zůstal i ve vztahu ke Karlovi.

			„Je bezdětný a jeho nejbližší příbuznou je Anna. Tvůj první úkol bude dohoda s Bolkem. Víš, jak je paličatý. Má představa je, že mu zaručím ochranu až do jeho smrti. Nemusí mi skládat lenní slib, stačí, když oficiálně uzná Annu a její potomky jako dědice svídnicko-javorského knížectví. Tohle území má pro mne totiž větší cenu než upevnit přátelské vztahy s uherským králem.“

			Bylo to řečeno zcela jasně a pražský arcibiskup si rychle srovnal, jaká je pozice Českého království v celé poměrně složité záležitosti. Věřil si však, že ji zvládne. O dva dny později vyrazil s početným průvodem do Svídnice.

			Těšil se, nikoli však na jednání s knížetem Bolkem, to byla běžná rutina, ale na jeho město. Když před dvaceti lety Svídnici navštívil, bylo to těsně po požáru tamního dřevěného kostela. Tehdy se začala stavět nová zděná katedrála svatého Stanislava biskupa a svatého Václava mučedníka. Měla být jedním z největších chrámů ve Slezsku. Byl zvědavý, jak vypadá, protože před několika lety byla katedrála dokončena a vysvěcena. Zajímala ho nejen jako preláta, ale chtěl ji porovnat s tou na Pražském hradě, jejíž stavba se podle něj zoufale vlekla a konec byl v nedohlednu.
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			Od jisté doby miloval Vítek z Landštejna hony. Zlé jazyky by možná řekly, že tím důvodem byla skutečnost, že jeho žena před dvěma lety při štvanici na jelena spadla ze sedla, a nejen že si odřela tvář a lýtko, ale bolestivě si narazila záda. Prohlásila, že tohle není zábava pro vznešenou ženu, ale byla natolik rozumná, aby ji manželovi nezakazovala. Byl rytíř a jí záleželo na pověsti mezi sousedy. Časy, kdy za něj chtěla rozhodovat, byly dávno pryč.

			Vítkova matka Eliška z Dubé byla jiná než její snacha. Ne nadarmo zdědila krev svých nepokojných a bojechtivých předků. Její erb nosil přece i Jindřich z Lipé. I když už jí bylo téměř šedesát let, což byl věk, kterého se dožilo jen málo žen v okolí, stále ráda jezdívala na koni. Samozřejmě pouze ve dnech, kdy ji netrápila bolest v zádech.

			Hon považovala za zábavu, která byla výsadou urozených. V Třeboni se hony pořádaly zřídka, protože její muž Vilém téhle zábavě příliš neholdoval. Pokud byl doma, nejraději se povaloval, jak Eliška láskyplně říkávala. Když však pobývala u syna na Landštejnu, pokud to jen šlo, nikdy si nenechala tuhle kratochvíli ujít. Vítek samozřejmě znal matku, ale i její možnosti. Hnát se tryskem skloněná ke hřbetu koně za štvanou zvěří, rukou odrážet větve a snažit se proklát kopím unikajícího jelena nebo laň, to samozřejmě zvládnout nedokázala. Naštěstí byla v okolních lesích řada průseků, jimiž se dalo cválat celkem bezpečně. Při honu obvykle zařídil, aby matce do některého průseku honci nahnali starší pomalejší kus a ona ho mohla dostat. Její tváře zčervenalé větrem a dychtivostí pro něj bývaly tou nejkrásnější odměnou.

			Na jaře se Vítkův syn Vilém oženil se zámožnou Vrackou Švihovskou z Rýzmberka. Svatba se konala na hradě jejích rodičů. Rýzmberk dostal jméno podle Obřího vrchu a byl jako většina pohraničních pevností pevný, prakticky nedobytný, ale pohodlí mnoho neskýtal. Proto Vítek novomanželům slíbil, že za tři týdny uspořádá na Landštejnu ještě jednu slavnost pro ně a jejich přátelé. Tamní lesy byly pro hon vhodnější, neboť tu nebyly tak vysoké kopce se strmými svahy a těžko přístupnými údolími jako v okolí Rýzmberka.

			Tohle si nemohla nechat Eliška z Dubé ujít. Navíc na svatbě chyběla, protože musela být v té době v Praze. To se konala svatba Karlovy dcery Kateřiny se synem rakouského vévody Rudolfem. To, že se jednalo o sňatek v zastoupení, neubíralo nic na okázalosti a významu svatby. Podle práva totiž nebyl rozdíl mezi skutečnou a tou v zastoupení a jako manželka jednoho z nejvýznamnějších zemských velmožů nesměla chybět. Navíc se mohla po čase potkat s manželem, a dokonce spolu strávili dvě noci, i když jen jako bratr a sestra, nebo jak se říkalo v kronikách „bez vášně“. Oba však mívali tyhle intimní chvilky rádi a pokaždé si slibovali, že se Vilém vrátí domů hned, jak jen to půjde a král Karel ho v milosti z úřadu uvolní.

			Na Landštejn dorazila den před začátkem slavnosti a s potěšením si všimla přestaveb, do kterých se její syn Vítek pustil. Na nádvoří vyrostl nový patrový dům pro hradní posádku a palác byl s masivní věží propojen novým dřevěným můstkem se širokou střechou pokrytou břidlicí. To byla nejlepší ochrana proti případnému požáru, kdyby obléhatelé stříleli přes hradby zápalné šípy. I když měla hostina začít až zítra, byly tu už některé rodiny, zvláště ty z větší dálky. Potěšilo ji především setkání s dcerou Anežkou. Její manžel Hynek z Lichtenburka zvaný Hajman před dvěma lety zemřel a chvíli se vedly tahanice o jeho majetek, protože mu nedala syna, jen tři dcery. Kolovala pověst, že to byl trest za to, že spolu sdíleli manželské lože dříve, než obdrželi ke sňatku papežův dispenz. Pověrčivý Hajman tomu věřil, a proto s ním někdy neměla Anežka lehký život. Ale teď, po jeho smrti, se stala svou paní. I když měl Hajmanův majetek spadnout jako odúmrť na českého krále, v únoru předešlého roku dokázal Vilém z Landštejna přimět českého krále Karla, aby hrad Žleby s celým panstvím přenechal jeho dceři jako vdovský úděl až do její smrti.

			„Teď potřebuji jenom jedno,“ svěřovala se matce. „Obdivuji tě, jak řídíš třeboňské panství. To já neumím, manžel mne k tomu nikdy nepustil a teď je pozdě, abych se o to pokoušela.“

			„Neuvažovala jsi o nové svatbě? Je ti čtyřicet, jsi zdravá a plná sil, máš velký majetek. Schopný rytíř by se ti o Žleby postaral,“ navrhovala Eliška, i když věděla, že tak snadné to rozhodně není. Mužů, kteří se prohlašovali za rytíře, bylo víc než oblázků v řece, ale opravdu schopné a laskavé aby vdova hledala v poledne se svící v ruce.

			„I kdybych chtěla, jako že nechci, nesmím,“ přiznala vyrovnaně Anežka. „Král mi dal podmínku, když mi Žleby věnoval jako vdovský úděl, že se znovu nevdám, aby nevznikly tahanice o majetek, až zemřu. Jsem odsouzena k celibátu a vůbec mi to nevadí. Co mě trápí, je správa panství.“

			„Jestli chceš, věnuji ti schopného správce, který se o všechno postará. Jmenuje se Modliboh z Heřmanic a můžeš se na něj spolehnout. Má jen dvě nectnosti.“

			„Jen dvě? Tak to ho beru,“ opáčila dcera pobaveně. Znala matku a věděla, že tu poznámku pronesla spíše žertem. Nespolehlivého nebo povaleče by jí rozhodně nenabízela.

			Eliška z Dubé se zatvářila mrzutě, protože dcera jí tak trochu vzala vítr z plachet, přesto svou poznámku dokončila. „První nectností je, že si nenechá do svých věcí mluvit. Ale to ti asi vadit nebude. Zato ta druhá nectnost by tě mohla pořádně štvát. Má manželku. A protože mu nesmí do jeho věcí mluvit ani ona, o to víc mluví do věcí jiných. Časem začne i do tvých. Urozená paní, proč se nevdáte? Urozená paní, tohle byste jíst neměla! Urozená paní, už víte, že kovářka nosí pod srdcem další dítě? Ale to dítě není jejího manžela! S tím byste měla něco udělat.“

			„Nějak musím svůj vdovský čas naplnit. Třeba bude zábavná, a když ne, dám jí nařezat,“ usmívala se Anežka, pak matku nečekaně objala a přitiskla k sobě. „Co bych si počala, kdybych tě neměla?“

			„Mám tě ráda, děvče. I ty jsi zmoudřela. Pamatuješ, jak ses s námi hádala, když jsme ti nechtěli dovolit neurozeného nápadníka?“

			„To byla sestra. Já si chtěla vzít Jindřicha z Hradce. Jsem vám neuvěřitelně vděčná, že jste mi to tehdy nedovolili.“

			V lehkém duchu si povídaly dlouho do noci. Anežka na lože nespěchala, protože ráno hodlala vstát co nejpozději. Zato Eliška musela být na nohách záhy, protože své snaše slíbila pomoci jí s vítáním hostů. Uložit všechny nebylo snadné, ale na hradech byli na takové výjimečné situace zvyklí. Méně významní zemani a svobodní mládenci dostali lůžka v budově, kde jindy spali hradní ozbrojenci. Pro významnější hosty dal Vítek vyklidit přízemí paláce, kde byly jizby nejvýznamnějších členů jeho dvora. Do třech místností rozmístil podél stěn široká lůžka, takže v každé jizbě mohl spát i tucet nocležníků a nocležnic.

			Doprovod hostů spal ve stanech, postavených na prvním nádvoří pod velkou landštejnskou věží, ovšem jen v prostoru u hradeb. V pravé části hranolovité věže byly vysoko ve zdi dva prevéty a pod nimi ležela na skále hromada nečistot. Teď, když se chystala hostina, znatelně jich přibude.

			Příbuzní, přátelé a známí se odpoledne sesedli ke třem velkým stolům postaveným pod plátěným přístřeškem před palácem na horním nádvoří. Tam hodovali až do pozdních hodin, ale přes půlnoc nezůstal u tabule nikdo. Jindy by se to dalo považovat za nezdvořilost vůči hostiteli, ale tentokrát je o to sám požádal. Ráno za svítání totiž začínal slibovaný hon. Měl být v tomhle roce největší na landštejnském panství.

			Eliška z Dubé si jako obvykle nechala připravit mužské sedlo. V tom dámském by se mohla pouze projíždět, pro štvanici však bylo nejen nevhodné, ale i nebezpečné. Jedna z jejích vzdálených tet se zabila při honu, když odmítla sedět na koni s hanebně roztaženýma nohama, což prohlásila za smrtelný hřích. Když pak její kůň přeskakoval strouhu, sklouzla a rozbila si hlavu o kámen.

			Ráno byl na hradě zmatek, nikdo se nechtěl zpozdit. Vyrazila v houfu s ostatními rytíři a několika ženami. I ony si vybraly sedlo, jaké měla Eliška. Zpočátku se klusalo spořádaně, lidé na sebe rozverně pokřikovali, hecovali se a uzavírali sázky, kdo uloví prvního jelena a čí kořist bude mít nejlepší paroží. Pod vedením vrchního lovčího odbočili z cesty na lesní mýtinu, stále ještě na dohled hradu. Tam se zastavili a Vítek z Landštejna jako pán panství uděloval poslední pokyny.

			Své hosty rozdělil do tří družin a každá z nich dostala k dispozici asi třicet honců. Ti se rekrutovali z poddaných a byla to služba, o kterou se hospodáři vždycky téměř poprali. Někdy i skutečně, neboť honcům náležel díl masa z ulovené kořisti. Nebylo ho sice mnoho a bylo to maso podřadné, ale byla to zvěřina, jídlo panstva, a byla zadarmo.

			Eliška cválala na konci houfce. Vítek jel naopak v jeho čele, o matčino bezpečí se postaral a bylo zbytečné mít na ni ohledy. Štvanice měla svá pravidla. Tři kroky za Eliškou cválali dva ozbrojenci z hradní posádky a vedle ní jel jeden z pomocníků lovčího. Byl to zrzavý mládenec, který tu službu získal teprve loni na podzim a všude vykládal, jak je na ni hrdý. Jmenoval se Raimund a byl sirotek.

			„Tady odbočíme, urozená paní,“ oznámil Raimund a ukázal vpravo na celkem široký průsek. „Honci vědí, kam vám mají jelena nadehnat. Pokud bude stát svatý Hubert při vás, omočíte borovicovou větvičku v jeho krvi.“

			Eliška z Dubé štvala na lovu obvykle srnce nebo laň, na jelena si už netroufla, byl na ni přece jen příliš silný. Byla trochu překvapená, že to její syn neví, ale nepřemýšlela o tom. Cválali mezi vývraty a hromadami klestí. Tenhle průsek rozhodně nebyl upravený tak, jak byla zvyklá. V takovém terénu by si netroufla hnát se za jelenem v plném trysku. A to znamenalo, že dnes nejspíše nic neuloví. Byla z toho trochu otrávená.

			Lovčí zpomalil a něco domlouval se strážnými. Oba se otočili a rychle se vraceli k rozcestí. Pak Raimund dohnal Elišku a vysvětlil jí, že doprovod poslal za nejvyšším lovčím, protože tenhle průsek se ke štvanici nehodí. Mají ho požádat jejím jménem, aby pro vznešenou paní vybral vhodnější místo.

			„Nápad je to jistě dobrý, ale proč ses mě nejdřív nezeptal?“ zeptala se mrzutě. „A proč jsi poslal ozbrojence pryč oba? Jako posel by snad jeden stačil.“

			„Kdo ví, kde ostatní už jsou. Ve dvou je najdou rychleji. Obrátíme? Nemá cenu pokračovat. Vraťme se k rozcestí.“

			Na vkus Elišky z Dubé jí tenhle mládenec poroučel až příliš. Ale pořád ji ještě nic nenapadlo. To až za chvíli, kdy se v průseku proti nim objevili dva ozbrojenci na koních, kteří k nim mířili klidným klusem. Na sobě měli pláště s landštejnskou pětilistou růží. Jenže nebyli to ti dva, kteří ji původně doprovázeli. Měla štěstí, pamatovala si jejich tváře. Na rozdíl od většiny urozených sousedů totiž poddané nepřehlížela. Pokud s nějakými měla co do činění, vždycky si prohlédla jejich obličeje, a protože mnohé znala jménem, často s nimi laskavě pohovořila. To byl i tenhle případ, protože jeden z ozbrojenců dříve sloužil v Třeboni.

			Tváře těch, kteří přijížděli, neznala. Jeden jí však připadal povědomý. Ruku do ohně by za to dát nemohla, ale měla pocit, že toho muže nedávno zahlédla v Praze. Tehdy byl ovšem v družině Jindřicha z Hradce. Jeho rod dosáhl odpuštění a příbuzní vykoupili Jindřicha z rakouského zajetí. Měl tedy právo pohybovat se na královském dvoře a dělal to nenuceně, jako by se nikdy nic nestalo. Ovšem jejímu manželovi se vyhýbal.

			To vše jí v jediném okamžiku prolétlo hlavou. Věděla, že musí jednat rychle, protože zřejmě padla do léčky. Co když ji Raimund zavedl na místo, kde vůbec lovit neměla? Byl na panství nový a služebníkem lovčího byl nejvýše půl roku. Sirotek bez majetku, který se musí spolehnout na milosrdenství jiných. Nebo který za peníze zradí své pány a pak už nebude tak chudý. Proto poslal pryč její ozbrojence a ti samozřejmě padli do léčky. Hradečtí věděli, kde na ně mají čekat, a nejspíše je zabili. Zmocnili se jejich plášťů, a to znamenalo, že ji zabít nechtějí, jen zajmout a odvézt do Hradce. To dávalo smysl. Přesto si musela své podezření nějak ověřit.

			„Raimunde, co jsou zač ti dva?“ zeptala se a ukázala rukou před sebe.

			„Přece vaše stráž!“

			„Ty je znáš?“

			„Jistě, jsou s námi od chvíle, kdy jsme opustili Landštejn.“

			Tahle lež rozhodla. Eliška moc času neměla, ti dva byli už skoro u nich. Zvedla kopí, které měla nachystané na jelena, a vrazila ho Raimundovi do břicha. Pak povolila koni otěže, přikrčila se v sedle a vyrazila do lesa. V průseku by ji asi rychle dohnali, ale v lese to tak snadné neměli. Věděla, že honci míří ke studánce svaté Magdalény. Naštěstí tyhle lesy trochu znala a měla představu, kterým směrem prchat. Občas ji do tváře bolestivě šlehla větev, ale před pronásledovateli udržovala stále stejný náskok. Jenže opravdu už nebyla nejmladší, ozvala se záda, bodalo v nich, jako by do nich někdo vrážel žhavé vidle. Se zatnutými zuby se snažila tu bolest vydržet, jenže ať chtěla nebo ne, nedokázala vést koně v plné rychlosti, jak by potřebovala. Když se ocitla na mýtině a ohlédla se, s hrůzou zjistila, že se pronásledovatelé blíží.

			Prohnala se mýtinou a vjela zase mezi stromy. To už byli jen asi deset koňských délek za ní. Pak se najednou nedaleko ní ozval hlas rohu. „Pomoc!“ vyrazila zoufale. A znovu. Křičela ze všech sil.

			„Co se stalo?“ zaslechla hlas svého syna Vítka.

			„Pomoc!“ opakovala. Ozvaly se prudké údery kopyt a praskání keřů. Ohlédla se. Pronásledovatelé se otočili a dali se na útěk.

			Chytit se je nepodařilo a pomocník lovčího byl už mrtvý, když k němu pár mužů z landštejnské posádky dorazilo. Eliška z Dubé neměla jediný důkaz, že za pokusem unést ji stál Jindřich z Hradce. Bylo to sice logické, ale soudy se logikou neřídily. Její hanebný příbuzný se mohl navíc bránit útokem. Zabila nebohého a nevinného mládence a ten nemůže svědčit. A že ji prý pronásledovali? Viděl vůbec někdo ty muže? Je to jen pomatená představa staré ženy, které už neslouží oči ani paměť. Že se našla těla dvou landštejnských ozbrojenců zastřelených šipkou z kuše? To se na lovu stává. A ztracené pláště? Krade se vždycky a všude, zvláště pokud se v lese pohybují poddaní jako honci.

			Když se o celé věci dozvěděl její muž Vilém z Landštejna, s početným houfcem vydrancoval dvě vesnice nedaleko Hradce. „Jsme vyrovnáni,“ šklebil se pomstychtivě, když se vrátil do Třeboně a vykládal své ženě, jak pořídil. „Dali jsme si velký pozor, aby nás jeho poddaní nepoznali. Měli jsme pláště bez erbů a na tvářích šátky. Je logické, že jsem to byl já, ale jak jsi, má drahá, sama řekla, s tím Jindřich z Hradce u soudu neobstojí. Nemá jediný hmatatelný důkaz. Přepadli jsme ho bez opovědění nepřátelství a maskovali jsme se jako lupiči. Je to nerytířské, to uznávám, ale on se zachoval ještě hůře. Když se on chová jako lapka, budu ho trestat stejně. Ať ví, že si nic líbit nenecháme. Buď však opatrná.“

			„Ale ty taky,“ požádala ho a políbila. Dala si závazek, že na hony už jezdit nebude. Pokud to nebude nezbytné, bude se držet doma. Bude-li muset Třeboň opustit, pak jen s dostatečně početným houfcem ozbrojenců. Bylo totiž zřejmé, že ta věc s pány z Hradce neskončila a hned tak neskončí. To ostatně ani čekat nemohla. Rodová nenávist dokázala přežít celé generace.

		

	
		
			XXXII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1353) 

			 

			Zatímco pražský arcibiskup jednal o novém sňatku krále Karla, ten se zatím věnoval svým financím. Díky několika schopným těžařům se mu podařilo pomalu zvyšovat těžbu zlata jak v podhůří Šumavy, tak především v Jílovém u Prahy. To před třemi lety povýšil na královské zlatohorní město. Na rozdíl od otce Jana urburu nepronajímal, ale sám ji spravoval a těžařům nechával pouze dohodnutý podíl. I tak na tom pohádkově bohatli, ale královská pokladnice rovněž.

			Díky těžbě zlata se mu nesmírně zvýšily příjmy a úspěšně začal splácet ty nejtíživější dluhy z minulosti. V posledních letech někdy do jeho pokladnice přicházely měsíčně i stovky hřiven zlata. To, přepočteno na peníze, bylo víc, než kolik vynášela těžba stříbra v Kutných Horách. Tenhle fakt stál samozřejmě za to, aby král Karel věnoval zlatu několik dní svého pobytu v Praze. Rozhodl se totiž zlepšit organizaci těžby. Jistou představu měl, ale ve finančních otázkách si vždycky nechal poradit a uměl poslouchat.

			Jílovský revír spravoval už dva roky staroměstský patricij Jan Rotlev. Byl to muž středního věku, robustní, se širokým nosem a hranatou bradou, takže trochu připomínal bojového italského psa, kterého Dante Alighieri nazýval neapolským mastinem. Karel měl takové psy rád a sám jich několik vlastnil.

			Doposud Karel hovořil s Janem Rotlevem jen několikrát, a to vždycky, když mu skládal účty. Sdělil, kolik zlata se vytěžilo, jaké byly náklady a kolik zbývá pro královskou komoru, která měla na starosti panovníkovy příjmy a výdaje. Víc si spolu nikdy neřekli. Proto byl Jan Rotlev velice překvapený, když mu služebník královského komořího doručil příkaz, aby se následující den dostavil v čase večeře na Pražský hrad, protože bude mít tu čest zasednout k soukromé tabuli českého krále.

			Ihned zamířil do lázně U Modré palice, kde se vykoupal, dal se oholit a lazebníkovi dovolil, aby mu vytrhl bolavý zub. Už několik týdnů to odkládal, ale teď musel chtě nechtě překonat svůj strach. Podvědomě cítil, že tohle slyšení může mít pro jeho budoucnost velký význam. Pak ještě zašel ke kožešníkovi Matyášovi, který měl dům nedaleko kláštera blahoslavené Anežky, aby si koupil vydří límec ke svému novému plášti. Matyáš slíbil, že mu ho do zítra k plášti přišije. V tomhle případě Jan Rotlev nešetřil penězi. Následující den ho ke stolu uvedl královský číšník. Nechal si zaplatit tři stříbrňáky a za to mu během chůze stručně vysvětlil, jaké jsou zvyklosti a jak se má v panovníkově přítomnosti chovat. U tabule byl první, tak se bál, aby se nezpozdil. Podle křesel odhadl, že budou spolu s panovníkem jen čtyři. Seděl, ruce složené v klíně, a uklidňoval se, že tohle není nic, co by nezvládl. Dokázal úspěšně jednat i se vzbouřenými horníky, kteří mu šermovali motykami a palicemi před obličejem a tehdy šlo o život. Jenže ani tahle vzpomínka ho příliš neuklidnila.

			Pak vrzly dveře a královský číšník přivedl dalšího hosta. Byl to hubený vytáhlý muž se špičatým nosem a řídkými vousy na bradě. Představil se jako Vítek Hedvábný. Chvíli mlčeli, ale pak zkusil Jan Rotlev zapříst hovor. Začal tím, jaké starosti má při ražení šachet. V Jílovém se musí horníci prokutat často i desítky sáhů pod zem. Vítek Hedvábný ožil. I on měl na starosti těžbu zlata, ovšem práce byla mnohem snadnější. Byl rychtářem v městečku Bergreichensteinu a zlato se rýžovalo pod Rejštejnem na Vydře.

			Hovor klidně plynul, pak se znovu otevřely dveře a nejprve vstoupil nejvyšší podkomoří Rous z Litic. Hned za ním vešel král Karel. Bez fanfár a ceremoniálních proslovů.

			Oba těžaři se vymrštili, jak je číšník poučil. Král Karel se nejprve posadil a pak hostům pokynul, aby učinili totéž. Rous z Litic se posadil okamžitě, byl na soukromé hostiny zvyklý, ale oba měšťané váhali.

			„Ve stoje se vám bude obtížně jíst,“ upozornil je král Karel. Byl v dobrém rozmaru, protože mu po obědě doručil posel list od Arnošta z Pardubic. Jednání ve Svídnici dopadlo dobře. A protože hosté stále ještě váhali, s veselými ohníčky v očích pánovitě poručil: „Sednout! Číšníku, nos na stůl.“

			Hned jak na stole přistály mísy s masem, zeleninou a omáčkou a ošatka s čerstvými plackami, začal se Karel obou měšťanů přátelsky vyptávat na to, jak žijí, jakou mají rodinu a nenuceně přešel k práci. Zvláště Jan Rotlev ožil, protože pochopil, že král si přeje, aby se chovali přirozeně. Když přišla řeč na doly v Jílovém, zeptal se král zvědavě: „Jak vlastně vybíráš pro horní díla jména? Štoly svatého Josefa, svatého Antonína Paduánského, Halíř, to bych pochopil. Ale co štola Šlojíř?“

			„Lidská fantazie nezná meze. Vždycky si vytvoří nějakou pohádku nebo legendu. V Jílovém se vypráví, že jsem tam kdysi jako mladík koupil kutiště a tam hledal zlato. Doloval jsem a doloval, utratil skoro všechny své peníze, ale nic jsem nenašel. Jsem však tvrdohlavý, prodal jsem, co jsem mohl, a kutal dál. Nakonec jsem byl na mizině a práce jsem zastavil. Jenže má drahá žena mi věřila, a tak prodala svůj nádherný šlojíř, který jsem jí dal jako svatební dar. Peníze mi dala, najal jsem znovu pár horníků a vrátil se do práce. Jen několikrát jsme kopli a narazili na velice bohatou zlatou žílu. Díky ní jsem vydělal tolik, že jsem mohl svůj majetek koupit zpátky. Proto jsem na památku téhle události nazval štolu Šlojíř.“

			„Říkáš, že je to legenda. Ale ten důl se tak opravdu jmenuje.“

			„Neexistuje legenda, aby na ní nebylo alespoň něco málo pravdy.“

			„Umíš svému králi odpovědět jasně a bez vytáček?“

			„Je pravda, že jsem zpočátku úspěšný nebyl a došly mi peníze. Musel jsem si půjčit od židovského lichváře. Teprve pak jsem narazil na tu žílu. Ovšem copak bych mohl štolu nazvat po lichváři Abelesovi? Šlojíř spolu s tou legendou připomíná horníkům, jakou cenu má dobrá žena.“

			„Máš pravdu, rozumím ti,“ opáčil s náznakem dojetí král Karel. Zvedl číši, notně si zavdal a pak prohlásil, že by od nich rád slyšel, co navrhují k vylepšení horního díla. Nejde jen o to, jak těžbu zlata dál rozvíjet, ale hlavně, jak ji chránit.

			„Přes údolí se nad Bergreichensteinem tyčí kopec. V okolí žádný královský hrad není,“ ujal se hned slova Vítek Hedvábný. Tuhle myšlenku nosil v hlavě už dlouho. „Podle mne by se vyplatilo tam pevný hrad postavit. Když jsem o tom diskutoval s přáteli, napadlo nás, že by mu slušelo jméno tvé, náš králi, Karlsberg.“

			„Nesnáším podlézání!“ upozornil ho ostře, ale nikoli zle. Vítka Hedvábného si vážil jako schopného těžaře, ale i válečníka. Už dvakrát prokázal odvahu, když dokázal odrazit houfce loupeživých rytířů. „Hledat jméno je předčasné. Budu o tom přemýšlet.“

			„I Jílové by si zasloužilo dobře opevněný dům. Nikoli hrad!“ přidal se hned Jan Rotlev. Pak se nevinně zatvářil a dodal: „I já s přáteli uvažoval o jménu. Napadla nás Mince, protože by v něm klidně mohla být mincovna. A proč ne?“

			„I o tom budu přemýšlet. Odvážná myšlenka,“ potvrdil král Karel. Pak se hovor stočil k problému, kam by se dala těžba rozšířit. Teprve když přišla řeč na to, že by těžba do větší hloubky znamenala vysoké náklady, vstoupil do hovoru Rous z Litic. Tomu rozuměl a dlouho společně počítali, co se ještě vyplatí a co už ne. Nakonec se dohodli, že se v Jílovém otevřou další štoly dole u Sázavy. Vítek Hedvábný měl zase nařídit, aby se zlato a snad i stříbro rýžovalo i pod Velharticemi. Kdysi se tam už pracovalo, o čemž svědčily sejpy, ale v řece toho pořád ještě dost zůstalo.

			 

			Svatební dohody byly připraveny, Arnošt z Pardubic zařídil spolehlivě vše, co mu král Karel ve věci svého třetího manželství nařídil. Zbývaly už jen drobnosti a pak osobní dohody, které mohli sjednat pouze panovníci mezi sebou a které se většinou na listinách neobjevily.

			Král Karel byl příliš zkušený, aby měl s takovým jednáním problém, nebo aby se ho dokonce obával. Přesto měl trochu stažené hrdlo, když se blížil k uherské hranici.

			Znal dobře uherskou královnu Alžbětu a vážil si jejích schopností. Vlády se ujala před deseti lety, když její mnohem starší manžel Karel Robert z Anjou zemřel. Byla jeho třetí manželkou a vliv jí zajistil fakt, že dala zemi dědice. Smlouvou se svým bezdětným bratrem králem Kazimírem mu zajistila nástupnická práva v Polsku. Pokud by se někdy její syn Ludvík stal velkým panovníkem, bude to v první řadě její zásluha. Nejen proto, jak ho vychovala, ale kromě toho posílila vliv země v Polsku a také na Balkánu.

			Král Karel nebyl mrzutý z rozmachu její moci, uherský vliv zasahoval do zemí, o které neměl zájem, ale proto, že ji urazil. Na druhou stranu si však neměl co vyčítat. Když se rytíři napili, říkali často ještě horší věci, tak to prostě chodilo. Podle Arnošta z Pardubic se nad tím nejspíše zavřela voda, protože jednání s ostřihomským arcibiskupem a pak i s královským kancléřem proběhla bez větších potíží a o nedávném incidentu nepadlo ani slovo. Kdyby to královna Alžběta považovala za nepřekonatelnou překážku, jistě by tak snadno nesouhlasila se sňatkem své chráněnky Anny. Přes tuhle logickou úvahu se stále obával, že mu to neprojde tak snadno.

			V Budíně krále Karla přijali se všemi možnými poctami. Hned po ceremoniálu ho pozvala do své pracovny královna Alžběta. Sama ho palácem doprovodila jako svého dobrého přítele a s účastí se vyptávala na smrt jeho druhé ženy Anny Falcké. V komnatě táflované vyřezávanými a tmavě mořenými dřevěnými kazetami byla u okna dvě křesla a stolek, na němž byly připraveny číše a lahvice z benátského skla s rudým vínem. Na opačné straně stál pulpit a stůl pokrytý listinami. Pak tu ještě byla okovaná truhlice s masivním visacím zámkem, vysoký svícen a v rohu oltář, na němž byla vyobrazena mučednická smrt svatého Stanislava.

			Vstoupili a strážný za nimi zavřel dveře. Byli sami. Uherská královna se na Karla upřeně zadívala, ale celkem smířlivě řekla:

			„Jsem o deset let starší než ty a snad díky věku vidím mnohé věci rozumněji, než když jsem byla mladá. Ovšem nezapomínej, že jsem stále žena! Přesto věřím, že se dohodneme. Posadíme se? Vyhlédl sis Annu a už ses pojistil, abys s ní získal svídnicko-javorské knížectví. Dojednal jsi to dokonce dříve, než jsem té dívce dala své požehnání. To samozřejmě vzbuzuje mé pochybnosti o upřímnosti tvého citu.“

			„Vznešená královno, má cenu vést tu diskuzi o povinnostech panovníka? Se svými zemřelými manželkami jsem vždycky vyženil hodně, ale to neznamenalo, že jsem je nemiloval. Vládu nesměšuj s rodinným životem.“

			„Máš pravdu. Jsme panovníci a manželství je vždycky politická záležitost. Slovy prostého lidu řečeno méně vznešeně, je to obchod. Jenže každý obchod musí mít dvě strany. Jednou jsi ty, ale upozorňuji tě, že tou druhou není svídnický kníže Bolek, s nímž jsi obchod uzavřel, nýbrž já, uherská královna! Ostatně, copak jsi mne nenazval mercatora?“

			„Ale já přece ústy pražského arcibiskupa uzavřel dohodu, nebo chceš-li obchod, v první řadě s Uherským královstvím. Na časové posloupnosti snad nezáleží,“ bránil se Karel. V duchu spekuloval, kam ho chce královna Alžběta zatlačit. Na urážku samozřejmě nezapomněla, jak bylo z její poznámky zřejmé. Určitě jí šlo o Slezsko a Polsko, ale vyloučit se nedal ani požadavek vojenského spojenectví proti Benátkám.

			„Řekl jsi to přesně, máš dohodu s Uherským královstvím. Ale ne se mnou, vzácný králi Karle!“

			„Co tedy požaduješ?“

			„Není toho mnoho. Politické dohody jsou jasné. My ti necháme Slezsko a ty nebudeš zpochybňovat nároky krále Ludvíka na polskou královskou korunu ve jménu své třetí manželky Anny. Nepodpoříš Benátky proti nám a my naopak podpoříme tvou římskou jízdu za císařskou korunou. To jsou rozumná a logická ujednání. Jak už jsem ti ale řekla, jde mi hlavně o štěstí mé chráněnky. Jak jistě víš, za tři dny se koná svatba mého syna Ludvíka s jinou mou chráněnkou, s bosenskou Alžbětou. To je ideální příležitost, aby i tvému sňatku s Annou požehnal ostřihomský arcibiskup v katedrále a vy si dali slavnostní slib.“

			„Anna byla zasnoubená s mým synem. Potřebuji papežský dispenz, a ten ještě nedošel.“

			„Protože jsi o něj požádal pozdě. Ale přijde, o týden nebo dva později, s tím si těžkou hlavu dělat nemusíš. Abych předešla tvým námitkám, vím, že jsi Bolkovi slíbil, že se svatba bude konat u něj ve Svídnici. Tak se to sluší, Anna bude přece dědičkou knížectví. Ale předtím uspořádáme obřad tady, protože v Budíně vyrostla a přirostla mi k srdci jako dcera. Dvě svatby snoubenců v různých zemích nejsou nic neobvyklého, to jistě víš dobře.“

			Karel rozmrzele přikývl a pak se zeptal, jak by si tu záležitost uherská královna představovala.

			Usmála se a dobromyslně začala vysvětlovat: „Nic okázalého, jak už jsem řekla, spojíme to se svatbou mého syna. V katedrále proběhne obřad podle uherských zvyklostí. Až Ludvík s Alžbětou odstoupí od oltáře a skončí svatební promluvy, požehnání a četba z evangelia, přistoupíš k němu ty s Annou. Pokleknete, arcibiskup vám požehná a vy složíte prostý slib. Nic víc.“

			„Až skončí Ludvíkova svatba a hosté už nebudou myslet na nic jiného než odebrat se k slavnostní tabuli, protože obřad skončil, budu skládat svatební slib já? Římský král až po tvém synovi?“ vybuchl pobouřeně.

			„Jsi jen římský král, ne císař. Dokud nebudeš nosit císařskou korunu, nejsi víc než král uherský nebo český,“ opáčila chladně.

			„Jsi v Uhrách a Ludvík je pomazaným králem. Je tu doma a pak, není synem nějaké děvky!“

			Král Karel zbledl. Došlo mu, že tohle je její pomsta. Chladně oznámil: „Ne, na to nepřistoupím!“

			„Je to tvé rozhodnutí. Ovšem jak jsem řekla, já Annu miluji a nedovolím jí z Budína odejít, dokud nebude s tebou svázána manželským slibem. Pokud se ti můj návrh nelíbí, pak počkejme na papežský dispenz, na to, až Anna dospěje a možná i na okamžik, kdy bude přebírat vládu ve Svídnici.“

			„To je ale proti dohodám, které tu můj arcibiskup uzavřel.“

			„Není. Souhlasila jsem se svatbou, ale nedohodli jsme se, kde se bude ta první konat. Nemusíš mi dát odpověď hned. Promluv si se svými rádci, možná ti dovolím prohodit pár slov i s Annou. Já nespěchám, ale upozorňuji, že do svatby mého syna zbývají jen tři dny.“ Král Karel seděl a pod stolem zatínal pěsti. To, co chtěla, nebylo sice neobvyklé, ale z pohledu jeho důstojnosti ponižující. Jenže pokud by nedorazil s Annou do Svídnice v dohodnutý čas, Bolek by určitě předjednané dohody zrušil. Byl to muž zlostný, který si vše bral osobně a jednání s ním nebyla nikdy snadná. Malí panovníci obvykle nevynikali v rytířských kláních, protože jim to vzrůst nedovolil. Prestiž si museli získávat jinak, proto byli díky své zavilosti spíše na obtíž než ku prospěchu.

			Královna Alžběta dala Karlovi nůž na krk a neměl možnost odmítnout, pokud nechtěl zhatit výhodný sňatek a politické dohody, které nutně potřeboval. S přemáhanou laskavostí v hlase řekl:

			„Znám Annu, je krásná a jistě si zaslouží, aby se svatba neoddalovala. Souhlasím s tvým návrhem.“

			„Udělal jsi mi radost, vznešený králi. Mohu ti říkat synu, protože tvou ženu opravdu považuji téměř za svou dceru,“ rozplývala se s úsměvem.

			Vše proběhlo tak, jak si přála. Karel si v duchu sliboval, že tohle té uherské čarodějnici nezapomene. Všem svým kronikářům zakázal napsat jedinou zmínku o uherské svatbě.

		

	
		
			XXXIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1353) 

			 

			V domě U Stříbrného skřivana na Koňském trhu panoval jako každý podvečer klid a příjemná únava po dni plném práce. V domácnostech pekařů se chodívalo spát brzy. Matouš seděl se svou rodinou v jizbě u okna otevřeného na rynek a dovnitř po horkém slunečném dnu občas zavál od Starého Města pražského příjemný chladný vzduch.

			Selina postavila na stůl mísu s vařeným hrachem, v němž byla zamíchaná cibule, hovězí maso a petrželka. Jako první uchopil do ruky lžíci Matouš, ochutnal a manželku pochválil. Pak se dal spolu se svým tovaryšem do jídla. Muži jídali první, manželka a děti čekaly, až se nasytí a nabídnou jim. V míse bylo dost pro všechny.

			Na tyhle chvíle malý Vilém vždycky čekal. Bylo mu už osm let a jako učeň pomáhal otci v pekařské dílně. Ale mezi muže se nepočítal, naopak, doma sedával vedle svých dvou sourozenců, a když hovořili dospělí, musel mlčet. Vilém byl však chlapec hovorný, a tak si uměl spočítat, že nejlepší chvíle, pokud chce rodičům něco povědět, je, když se dá otec do jídla a mlčí. Matka mlčela rovněž, protože se už těšila do lože, za celý den byla uběhaná a vymluvená víc než dost.

			To, co měl na srdci, bylo něco úžasného. Nadechl se a hlasitě oznámil: „Je krásná. Skoro jako Panna Maria.“

			„Kdo?“ zeptala se Selina, ale jen proto, aby si syn nemyslel, že je jí lhostejný. Viléma milovala, byl její první a narodil se ještě v Třeboni. Za kmotru mu šla sama Eliška z Dubé, a to v jejích očích dělalo z Viléma významného člověka.

			„Přece naše nová královna,“ pokračoval chlapec, protože na tu otázku čekal. Za tři dny měla být třetí Karlova manželka Anna Svídnická korunována v katedrále za českou královnu. Přesně jak to stálo ve smlouvě, kterou Karel uzavřel s knížetem Bolkem, když se ve Svídnici konala třetího července jejich svatba.

			„Jistě je krásná, také jsem to slyšela.“

			„Ale já ji viděl. Dokonce jsem se dotkl její ruky,“ triumfoval Vilém.

			To zaujalo pekaře Matouše natolik, že zvedl oči od mísy a odložil lžíci. Ostatně byl už najedený. Věděl, jak velkou fantazii jeho syn má, což mnohokrát dokázal, když jim v dílně vyprávěl příběhy, většinou vymyšlené. Přísně ho napomenul: „Kdo ví, koho jsi viděl. Lež je hřích a za trest večer odříkáš deset Otčenášů.“

			„Já nelžu! Koupila si náš preclík a moc jí chutnal.“

			„Tak česká královna si dokonce koupila u tebe preclík,“ mračil se pekař. „Zaběhla si sem z hradu, že?“

			„Možné to je,“ zastala se syna Selina. „Po obědě jsem musela na chvíli domů a v krámku jsem Viléma nechala samotného. Je na něj spolehnutí! Když jsem se vrátila, říkala sousedka, že jsem přišla o nějaké vznešené zákazníky, ale nenapadlo mě, že by byli z hradu.“

			„Tak jak to bylo? Ale pravdu!“ nařídil pekař Matouš a synovi pohrozil.

			Vilém nepatřil k dětem, které se rozbrečí, když na ně dospělí zvýší hlas, nebo dokonce hrozí trestem. Sebevědomě začal vykládat: „Matka má pravdu. Hned jak odešla, objevil se dole u branky na Staré Město průvod. Dobrý tucet mužů. Dva nesli královské praporce a mezi nimi šla ona. Měla celkem prosté hnědé šaty a kolem hlavy brokátovou loktuši se stříbrnou čelenkou. Šla pomalu kolem chlebných lavic a zastavila se až u naší. Něco řekla tlustému muži, který měl u pasu meč, a ten mi nařídil, abych královně podal preclík. Vzal jsem ho do ruky a zaváhal. Nebudu přece rozdávat, to dá rozum. Proto jsem tomu muži s mečem oznámil, že stojí půl groše, ale když si vezme tři, zaplatí jen jeden groš. Za chvíli se zavíralo a já byl rád, že prodám zbytek, co jsem tam měl.“

			„To se jim asi moc nelíbilo. Páni jsou zvyklí brát, ale dávají hrozně neradi. Udělal jsi to však správně, i když z toho asi nic nebylo,“ pochválil ho pekař Matouš pyšně. „Jak to bylo dál?“

			„Ten tlusťoch mi začal spílat, samozřejmě po našem. Mluvili jsme spolu česky. Jenže zasáhla královna. Mluvila německy a byla opravdu moc milá. Domluvili jsme se, že nejdřív jeden preclík ochutná, a pak se rozhodne. Podal jsem jí ho a ona mne uchopila za ruku, protože ten preclík jí skoro vyklouzl z dlaně. Chutnal jí a koupila i ty dva zbylé. Pak něco důrazně říkala tomu muži s mečem. Ten se uklonil a pak se mne vyptal, co jsem zač, komu ta chlebná lavice patří a kde bydlíme.“

			„Neprovedl jsi něco? Nebyl jsi drzý?“ vyslýchal ho s obavou otec a přitom se nerozhodně podíval na Selinu, zda neví víc. Ale ta jen pokrčila rameny.

			„Doufejme, že to tímhle skončilo,“ povzdechl si pekař Matouš a pak vyzval ženu a děti, aby se daly do jídla.

			Ale neskončilo to. Ráno, záhy poté, co vyšlo slunce, se v pekařské dílně v domě U Stříbrného skřivana objevil honosně oblečený muž, kterého doprovázeli dva služebníci, kteří měli na pláštích erb českého krále.

			„Jsem Miloš z Bejlovce, pomocník královského stolníka,“ oznámil celkem prostě, bez obvyklé namyšlenosti většiny příslušníků královského dvora. „Netuším, jak jsi to udělal, ale královna odmítla služby našeho dvorského pekaře a žádá, aby se na hostině k její korunovaci podávaly tvé preclíky. Je to její slavnost a náš vznešený panovník souhlasil. Jak já to vidím, v takových věcech jí chce udělat radost. Tři preclíky za groš, takže žádá preclíky za čtyři kopy. To je sedm set padesát preclíků.“

			„Sedm set dvacet,“ opravil ho suše pekař Matouš.

			„Řekl jsem sedm set padesát. Peníze za těch třicet patří mně za to, že jsem s tebou ten obchod dohodl,“ opáčil stejně suše Miloš z Bejlovce. „Tady máš listinu pro tvůj cech. Tyhle preclíky, stejně jako ty, které si bude naše královna přát v budoucnu, se nezapočítávají do práce, kterou smíš podle pravidel pekařského cechu vykonávat. Je to zboží pro královský dvůr a tím svým druhům nekonkuruješ. Pokud si bude naše královna cokoli přát, přijdu zase já. Samozřejmě za předpokladu, že víš, co se sluší a patří. Na hradě jsem se ani nestihl nasnídat. Čím mne pohostíš?“

			Tak se stal pekař Matouš dvorským dodavatelem slaných a makových preclíků a pro královnu a její fraucimor jich každý týden pekl nejméně stovku. I když musel pokaždé pomocníka královského stolníka uctít, slušně na tom vydělával. Jeho truhlice se zase o něco rychleji plnila stříbrňáky. Se Selinou se dohodl, že začnou šetřit, aby si mohli koupit nějaký menší dvorec před hradbami. Tam by mohli pěstovat ovoce a zeleninu, chovat vepře a slepice a v neděli po mši by si tam chodívala celá rodina odpočinout a děti si hrát, jako to dělávali někteří zámožní patricijové. Život přece nebyl jen klopýtáním v slzavém údolí.

			 

			V srpnu opustil král Karel České království a zamířil do říše, kde hodlal strávit několik měsíců, neboť rozehrál další velkou partii proti Wittelsbachům a tu hodlal dokončit. Ovšem současně se rýsovaly problémy v Lucembursku a také v Porýní. Strýc Balduin, trevírský arcibiskup, onemocněl. Bylo mu osmašedesát let a v takovém věku mohlo být i nachlazení velice nebezpečné. Naproti tomu vleklá nemoc mohučského arcibiskupa Jindřicha z Virneburgu dávala naději ukončit vleklý spor a dvojvládí v mohučské arcidiecézi.

			Správou země pověřil bratra Jana Jindřicha a Arnošta z Pardubic. Záhy poté se v paláci pražského arcibiskupa konala porada. Přítomen byl kancléř a vyšehradský probošt Vilém z Landštejna, správce panovníkových financí a pokladník Dětřich z Portic a notář Mauric z Rochefoucalt. Moravského markraběte Jana Jindřicha arcibiskup nepozval, protože ta věc se netýkala Českého království.

			„Byl jsem po boku našeho panovníka před měsícem na jednání s Wittelsbachy v Pasově, kde se jednalo o Horní Falci. Náš panovník ji mohl zdědit, jenže jeho žena Anna zemřela bohužel dříve než její otec Rudolf. Tím pádem se podle svatební smlouvy stává Rudolfovým dědicem jeho mladší bratr Ruprecht. Je však známo, že král Karel s oběma udržuje velice dobré vztahy. Jako římský král dokonce ručí za četné Rudolfovy dluhy a jeho vliv mezi falckými Wittelsbachy je stále silný. To se samozřejmě nelíbí bavorské větvi rodu. Proto jménem svých bratrů a bratranců svolal Ludvík Braniborský tohle jednání.“

			„Musel na něj král Karel přistoupit?“ zeptal se unyle notář Mauric z Rochefoucalt. „Bavorským Wittelsbachům přece není nic do toho, co dělají jejich falčtí příbuzní.“

			„Podle dikce říšského práva to je pravda. Jenže právo je jako zeď, která stojí na ramenech říšských kurfiřtů, knížat, vévodů a koneckonců i arcibiskupů. A ta zeď stojí pevně jen tak dlouho, dokud někdo z nich příliš nevyroste nebo naopak neklesne na kolena,“ vysvětloval Vilém z Landštejna.

			„S tím nemohu souhlasit. To by pak žádné ujednání nemělo smysl,“ protestoval notář. Narodil se ve Francii, ale krále Karla provázel z pověření Jana Lucemburského už v čase zápasu o italskou signorii. Byl to muž důsledný, dbalý předpisů a zcela bez fantazie. Proto byl dobrým notářem, ale o politice se s ním dalo jen těžko diskutovat.

			„To není v tuhle chvíli podstatné,“ uťal jejich spor Arnošt z Pardubic. „Jednání v Pasově se samozřejmě týkalo různých záležitostí, především Ludvíkových nároků na Braniborsko a Tyrolsko. Wittelsbachové zase našemu panovníkovi vyčetli, že jim měl podle smlouvy pomoci v Avignonu, aby papež sejmul z jejich rodu klatbu, ale Karel se prý činí málo, či lépe řečeno vůbec. Pak se samozřejmě hovořilo o Rudolfových dluzích, neboť jeho věřiteli jsou i bavorští Wittelsbachové. Proto si dělají nárok na Horní Falc i oni. A právě kvůli ní tu jsme.“

			„Existuje nějaká dohoda v té věci?“ ožil notář Mauric z Rochefoucalt.

			„Zatím jen ústní, ale my máme připravit její písemné znění. Ta věc je ovšem právně zamotaná a finančně ne levná.“ Když tohle pražský arcibiskup říkal, pobaveně sledoval Dětřicha z Portic, který se při zmínce o penězích vždycky tvářil vyděšeně. I když nebyl důvod, král Karel v poslední době víc vydělával, než utratil. Jeho pokladník si však ještě dobře pamatoval hubená léta a šetrnost mu zůstala pod kůží, jako by ty peníze dával ze svého. Byl jeden z mála, jemuž král Karel občas vyhověl a ustoupil od záměru, který by byl příliš drahý.

			„Jde o složitou konstrukci,“ pokračoval Arnošt z Pardubic pomalu, protože bylo nutné, aby jeho hosté přesně pochopili záměr svého panovníka. „Klíčem v celé záležitosti je mladší Rudolfův bratr Ruprecht jako budoucí dědic. Je ctižádostivý a celkem naivní. Král Karel ho už dříve k sobě připoutal a dělá to i nadále. Nabídl mu vstup do různých spojeneckých uskupení, která římský král uzavírá. Tajně mu dokonce přislíbil kurfiřtský hlas. Ale udělal i otevřenou nabídku. Dědicem jejich staršího a už delší dobu mrtvého bratra Adolfa je jeho syn, který se jmenuje rovněž Ruprecht, a proto se mu říká Ruprecht mladší. Ještě z časů války o Braniborsko je v zajetí kurfiřta Rudolfa Saského. Král Karel jeho strýcům slíbil, že za něj složí výkupné ve výši dvanácti tisíc kop pražských grošů.“

			Dětřich z Portic si těžce povzdechl, ale mlčel.

			„Je samozřejmé, že tohle nedělá král Karel z křesťanského milosrdenství. Ty peníze mu musí Rudolf a Ruprecht časem vrátit, a do té doby mají být pojištěny zápisem na některé statky v Horní Falci. Jistě chápete, že to je cesta, jak se může náš panovník postupně dostat k dědictví, které mu smrtí jeho ženy uniklo.“

			„Je to opravdu složitá konstrukce,“ souhlasil notář Mauric z Rochefoucalt.

			„Ta věc spěchá, protože bývalý Karlův tchán není zcela zdravý!“ vysvětloval Arnošt z Pardubic suše. Pak se obrátil na Viléma a pokračoval: „Formálním garantem bude tvůj otec Vilém z Landštejna a ty s bratrem Vítkem, protože jste z potomků pana nejvyššího purkrabího nejzámožnější. Tvůj otec, ctihodný probošte, navštíví dvůr saského vévody a zařídí propuštění Ruprechta mladšího.“

			„Zatím se však nebude do Saska platit nic?“ ujišťoval se Dětřich z Portic.

			„Ne, kurfiřt Rudolf dostane dočasně do zástavy Žebrák a Přimdu. Je však jen otázkou času, kdy budeš muset do svých truhlic přetékajících stříbrňáky sáhnout,“ upozornil pobaveně pražský arcibiskup.

			Měl pravdu, že věc spěchá, protože Karlův bývalý tchán falckrabě Rudolf zemřel už čtvrtého října. Jeho mladší bratr Ruprecht si vydobyl pevné místo na Karlově dvoře a ze získaného dědictví prodal králi Karlovi podstatnou část Horní Falce s podmínkou, že splatí bratrovy dluhy, které obnášely asi dvacet tisíc hřiven stříbra. To reprezentovalo částku kolem sto sedmdesáti tisíc kop pražských grošů. Když se to Dětřich z Portic dozvěděl, po celém Pražském hradu rozhlašoval, že nebude starostmi ani spát. Ale jak později vykládala jedna z komorných královny Anny Svídnické, krásná tmavovlasá Uherka, usnul zmožen už před půlnocí.

			Neoficiální hlava bavorské větve Wittelsbachů, Ludvík Braniborský, zuřil a nejprve odmítl smlouvu potvrdit. Teprve Karlův diplomatický nátlak ho přiměl změnit názor a v létě následujícího roku zpečetil listinu o Lucemburském vlastnictví Horní Falce.

			 

			Palác trevírského arcibiskupa se rozkládal za starobylou katedrálou svatého Petra. Byla proslulá monumentálním vstupem a dvěma vysokými štíhlými věžemi po jeho stranách, které pocházely z časů otonských císařů. Palác z původního celkem skromného sídla rozšířil a nechal nákladně vyzdobit Karlův strýc Balduin. Měl na to dostatek prostředků, patřil k nejbohatším německým prelátům a arcidiecézi spravoval téměř padesát let.

			Teď však ležel pod baldachýnem na širokém loži, bledý, zpocený a těžce dýchal. Jeho synovec Karel seděl na pelesti lože a držel ho za vyhublou kostnatou ruku. I když se Balduin potil, ruka byla studená jako bez života.

			„Děkujme Bohu za to, jak krásný život nám dal,“ říkal trevírský arcibiskup pomalu a precizně vyslovoval, jak byl při kázání zvyklý. Jenže ta pronášel znělým hlasem, který naháněl mužským hříšníkům strach a ženy při představě hříchu příjemně mrazilo. Teď skoro šeptal.

			„Vše musí jednou skončit. Víš dobře, že jsem vždycky rád čítal v dílech stoických filozofů a mnohokrát jsem některé jejich myšlenky hájil, byť to byli pohani. Jistě, co má být, to bude. Naše víra to říká jasně, že záleží na úradku božím. To všechno vím, ale přesto se ti přiznám, že se mi nechce z tohoto světa odejít. Nebojím se smrti, jen mne zlobí, že se nedožiju tvé císařské korunovace. Že nepokřtím tvého syna. Že se nedozvím, jak dopadne válka Francie s Anglií. Že se nedozvím, zda se křesťanům podaří zase dobýt Jeruzalém. Že… ale nechme toho. Tolik událostí nás obklopuje a protékají nám jak písek mezi prsty. Někdy si proto říkám, proč tu vlastně jsme? Ne, to není přesné. Spíše se ptám, proč nám dal Bůh oči, rozum, zvědavost a touhu poznávat, když nám nedovolí se dozvědět, jak hra dopadla?“

			„Netrap se tím, můj vznešený strýčku. Možná se nějaké zprávy donesou i do nebe. Někdy jsme se na sebe možná mračili. Káral jsi mne a měl jsi často pravdu,“ vykládal dojatě král Karel. Volil slova, která se umírajícím obvykle říkají, aby se jim ulehčilo v posledních hodinkách. Ale byl dojatý doopravdy a hlavně, Balduin byl poslední vzpomínkou na jeho slavné předky. Přál si, aby se jim vyrovnal.

			V duchu však už uvažoval, kdo by měl na trevírském arcibiskupském stolci zasednout. Pro svůj vliv v Porýní potřeboval někoho oddaného a věrného. Proto si vybral hraběte Boemunda ze Saarbrückenu a věřil, že ho u papeže prosadí.

			„Můj synu, modli se za mne. I já mám řadu hříchů,“ povzdechl si stařičký arcibiskup. „Teď mne nech spát. Jsem strašně unavený.“ Dne jednadvacátého ledna roku Páně třináctistého čtyřiapadesátého Balduin Lucemburský zemřel.

		

	
		
			XXXIV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1354) 

			 

			K hlubokému zklamání Anny Svídnické se Karel nezúčastnil její korunovace římskou královnou ve starobylých Cáchách. Konala se v únoru, všude ještě ležel sníh a cesta z Prahy nebyla vůbec snadná. Jednou se převrhly saně, a jednou je dokonce napadla smečka hladových vlků, s kterou měl její ozbrojený doprovod spoustu práce, než vyhublá a vyhladovělá zvířata odehnal.

			Annu pomazal a korunu jí na hlavu vložil kolínský arcibiskup Vilém z Genepu, věrný spojenec jejího manžela krále Karla. Byl výtečným hospodářem a úspěšně napravoval škody po svém předchůdci Walramovi z Jülichu. Prosazoval mírovou politiku, díky níž se území kolínského arcibiskupství stalo ostrovem skutečné křesťanské lásky, jak neopomněl nikdy ve svých kázáních zdůraznit. K míru vybízel i znepřátelenou Francii a Anglii. Jenže přistoupit na mír jen z křesťanské lásky, aby lid netrpěl, to by žádný vládce neudělal. Šlo přece o jeho mocenské zájmy a zisk.

			„Představovala jsem si to jinak,“ svěřovala se Anna Svídnická zklamaně své dvorní dámě. Měla ji u sebe jen pár měsíců, neboť Karel odmítl tu, kterou si přivedla z Budína. Obával se, že by se přes ni mohly dostávat důvěrné zprávy na uherský královský dvůr, a tak ji obratem poslal zpátky. Své ženě vysvětlil, že jako česká královna musí mít fraucimor složený výhradně z českých urozených dam.

			Z těch, které pro ni vybral, jí byla nejsympatičtější Albína z Lestkova. Byla to postarší, kostnatá a velice zbožná žena bez humoru, ale hodná a starostlivá. Proto z ní udělala svou první dvorní dámu a vzala ji s sebou i do Cách.

			„A jak sis to představovala, má paní? Pražská korunovace byla okázalejší, bylo při ní hodně lidu, všichni jásali a vítali tě, ale tahle byla důstojnější. Je ovšem zima, a nemohla jsi čekat stejné davy v ulicích jako v létě v Praze. V Cáchách si kladou korunu na hlavu římští králové od časů prvního císaře. Jmenoval se shodou okolností také Karel a modlím se, aby sláva tvého manžela byla stejná jako jeho.“

			„I já se modlím,“ přisvědčila Anna, „ale to zklamání, o kterém mluvím, pramení právě z toho, že tu není. I když to sliboval.“

			„To ještě netušil, že zemře jeho strýc Balduin. Na něm stála celá jeho politika tady v Porýní. Nemá to tu snadné. Věř mi, panovníci v tvém Slezsku jsou beránci ve srovnání s vlky tady kolem. Napsal ti přece, že musí v první řadě projednat rodinné záležitosti se svým nevlastním bratrem. Musí zabezpečit Lucembursko.“

			„Přála bych ti vidět ty naše beránky,“ pousmála se Anna Svídnická. „Vážila jsem takovou dlouhou cestu a na Karla jsem se těšila víc než na římskou korunu.“

			„A vyměnila bys ji za setkání s ním?“

			Královna zaváhala a pak po pravdě přiznala, že nejspíše ne. Čekala, že se Albína z Lestkova zatváří odmítavě, protože pro každou ženu byl manžel tím nejposvátnějším, co měla, ale k jejímu údivu spokojeně přikývla. Z toho odvodila, že královská koruna stojí v očích její dvorní dámy výše než pokora a úcta k manželovi. Rychle uvažovala, proč to tak je. Albína z Lestkova byla stará panna, nikdy se nevdala. Možná právě proto s ní souhlasila.

			„Jaké máš instrukce?“ obrátila list. Rozhodla se, že zalže, a pevně pokračovala: „Karel mi sliboval, že ho budu smět po korunovaci na jeho cestách pár týdnů doprovázet. Nechce se mi hned vracet do Prahy.“

			K jejímu překvapení s ní dvorní dáma souhlasila. „Tvůj královský manžel po tobě jistě prahne touhou rytíře. Vzkázal, že se máme vydat do Mét a tam na něj počkat. Je to svobodné říšské město jen kousek od hranice lucemburského hrabství. Hostit nás bude métský biskup, prý je to vzdělaný muž a hovoří výtečnou latinou. Stejně jako ty, má paní.“

			Anna Svídnická věděla, že její latina není nijak vynikající, ale k tomu, aby se na uherském královském dvoře domluvila, bohatě stačila. Její dvorní dáma znala latinsky jen pár modliteb, takže pochvala od ní žádnou cenu neměla. Kdyby jí to řekl manžel, to by byla jiná. Jenže král Karel hovořil vybranou latinou a někdy měla problém jeho básnicky košatým obratům rozumět.

			„Mám ovšem pro tebe skvělou zprávu, má královno,“ pokračovala dvorní dáma. „Nebudeme se harcovat v saních, nebo nedej bože na koních, ale pojedeme lodí. Tyhle velké řeky zamrzají jen výjimečně a jsou tu stejně důležité jako u nás říšské silnice. Budeme se plavit po Rýnu a pak po Mosele až do Mét. Pravda, půjde to pomalu, protože pojedeme proti proudu, ale řekli mi, že loď budou pohánět veslaři a kde to půjde, potáhnou ji na lanech koně ze břehu. Potrvá to prý asi tak deset dní. Ale copak někam spěcháme? Král Karel by měl být v Métách asi za měsíc. Budeme mít pohodlí, na zadní palubě je pohodlná kajuta. Už se na to těším.“

			Svým nadšením strhla i Annu Svídnickou, ale jen do chvíle, než na loď nastoupily. Nebyla tak velká, jak si představovala, podle odhadu měla délku stěží pěti větších saní. Kajuta na zadní palubě byl přístřešek s bídou tři kroky na délku a o něco méně na šířku. Všude bylo lezavé vlhko a zima, a to se mísilo s křikem, nadávkami a chrchláním veslařů. Naštěstí se v poledne zastavovali v přístavních hostincích na oběd a večer kotvili v přístavech, kde se dalo celkem slušně vyspat. Hned při druhé zastávce si Anna koupila tři koberce, kterými nechala podlahu kajuty vyložit, aby jí nebyla od nohou taková zima. A pořídila si plášť podšitý kožešinou. Nebyl tak honosný jako ten, který měla na sobě během cesty z Prahy, ale byl teplejší a levný, takže se nemusela starat o to, zda ho ušpiní nebo roztrhne. Na lodi to bylo hned. Když kapitánovi vyčinila, vysvětlil jí, že to není nepořádek, ale nezbytné uspořádání věcí pro plavbu.

			Když opustili v Koblenzi Rýn a vpluli do Mosely, počasí se jako mávnutím kouzelného proutku změnilo. I ve dne sice mrzlo, ale svítilo slunce a nebe bylo jasně modré. Už to samo zvedalo náladu. Břehy byly upravené a velké úseky loď táhly ze břehu koně nebo najatí nádeníci. Pluli rychleji a na palubě byl mnohem větší klid, takže si mohla Anna v kajutě na prostém lůžku zabalená do teplé houně i zdřímnout.

			Divila se, proč je v poslední době stále tak unavená, dokonce se jí hlavou mihlo, zda není nemocná.

			„Má drahá, jsi unavená proto, že jsi nikdy tolik necestovala. A máš teď mnohem víc povinností, hned za dvě královny,“ vysvětlovala jí suše Albína z Lestkova. I když měla v hlase starost, nedokázala s ní jednat mateřsky, aby ji utěšila, prostě ty věci jen konstatovala.

			Byla to bohužel pravda. Kamkoli přijeli, už předem se vědělo, že hostem bude římská královna. Proto ji vždycky hned na molu vítaly nejvýznamnější místní osobnosti, biskupové, opati, rytíři a rychtáři, někdy mezi nimi byl i nějaký učenec, notář, lékař a jednou dokonce astrolog. A vždycky musela absolvovat slavnostní bohoslužbu a pak hostinu na počest krále Karla a jeho manželky.

			„Nemohly bychom jet dál tak, aby se nevědělo, kdo jsem?“ zeptala se otráveně pozdě večer své dvorní dámy.

			„Aby se nevědělo, že jsi římská královna? To přece nejde.“

			„A proč by to nešlo?“

			„Co by tomu řekl král Karel? Jsi jeho žena a vypadalo by to, že se za to stydíš. Nebo že něco proti svému manželovi chystáš. Ne, to nedovolím!“

			A tak to Anna Svídnická musela přetrpět. Naštěstí do Mét dorazili za devět dní. Tam ji sice čekalo uvítání ještě okázalejší a nudnější, ale tím to skončilo. Následující dny měla klid. Métský biskup s ní laskavě pohovořil a vyptával se, co by pro ni mohl udělat. Anna si řekla, že nejvíce klidu by měla při studiu rukopisů. A tak ho požádala, aby směla navštěvovat rozsáhlou diecézní bibliotéku. Trochu ho tím překvapila, ale s úsměvem ji pochválil a k ruce jí dal mladého bibliotékáře Celestýna, který byl příslušníkem benediktinského řádu.

			Hned při prvním setkání zjistila, že se narodil ve Slezsku jako ona a dál spolu mluvili k jejímu ulehčení jejím rodným jazykem. To nemohla být náhoda. Netušila jen, zda je to biskupova pozornost nebo mu to nařídil její manžel Karel. Ale spíše se klonila k té druhé možnosti.

			Celestýn slíbil svého biskupa informovat, že spolu studují historické kroniky a životopisy svatých. Ve skutečnosti si četli povídky, pohádky, ale hlavně bajky a skvěle se bavili. Ostatně, pro patnáctiletou dívku to byla určitě nejvhodnější četba, pokud se nehodlala stát jeptiškou.

			Když byla Anna unavená, prostě si od pulpitu odsedla na lavici u okna a tam si vsedě zdřímla jako spousta jiných učenců, mnichů a písařů. Ve skriptoriu vládl duch tolerance a svobody. V duchu si říkala, jaká škoda, že stejné to není i mimo zdi téhle bibliotéky.

			 

			Karlův nevlastní bratr Václav vládl podle otcovy závěti v Lucembursku. Bylo mu sedmnáct let a nebyl žádný krasavec. Po Janu Lucemburském zdědil snad jen duši trubadúra, obdivovatele žen a rytířství, ale rozhodně ne podobu. Ani ze své krásné matky Beatrix mnoho neměl. Z profilu vypadala jeho tvář trochu jako hlava vepře se špičatým rypáčkem. Měl rovná ústa bez úsměvu a stejně tak i nudné oči.

			Obklopoval se umělci, sám psal básně a byl štědrým mecenášem trubadúrů, herců, kejklířů, spisovatelů a kronikářů. Často na svém dvoře hostil nejproslulejšího kronikáře své doby Jeana Froissarta, který o něm napsal: „Milý, galantní a šlechetný, miloval turnaje, tanec a veselou pohodu a svou štědrostí k sobě poutal mnoho rytířů a jiných urozených osob.“

			To byl také důvod, proč si v soukromí celkem rozuměl s nevlastním bratrem římským králem Karlem. V záležitostech majetku totiž konflikty mít nemohli, neboť to za něj rozhodovala jeho matka Beatrix. Tu Karel nesnášel pro její agresivní chování, aby ani v nejmenším nezkrátil jejího syna Václava o dědická práva.

			Záhy po bitvě u Kresčaku se provdala za francouzského rytíře Oda z Grancey a nadále užívala titul česká královna. Od počátku Karlovy vlády po něm nemilosrdně vymáhala peníze, které jí připsal Jan Lucemburský. Tehdy ovšem Karel sám neměl vůbec nic, jen dluhy, a to vedlo k rozkolu mezi ním a jeho nevlastní matkou. To se zpočátku odrazilo i na jeho vztahu k Václavovi, ale ten strýc Balduin dokázal urovnat.

			Karel však poctivě uznal, že v rodinných záležitostech byla Beatrix obratná. Synovi vybrala nevěstu a sama ji přivedla. Václav by jistě hledal jinde. Důvod byl prostý. Jeho nevěstou byla vdova o patnáct let starší než on sám. Jmenovala se Johana a měla naději zdědit Brabantsko a Limbursko, o něž usilovali Lucemburkové celá desetiletí.

			Svatbu měli před necelými dvěma lety a Karel svou švagrovou dosud neviděl, protože nejrůznější problémy mu nedovolily navštívit Lucembursko dříve. To se rozhodl napravit. Sotva uspořádal poměry po zemřelém strýci Balduinovi, vydal se v březnu roku Páně třináctistém čtyřiapadesátém za bratrem. Nešlo mu ani tak o Johanu, ale potřeboval zapojit Václava do říšské politiky. Vliv Lucemburků v Porýní dosud hájil Balduin, tu povinnost teď hodlal Karel přenést na bratra.

			Hned jak na dvůr lucemburského hraběte dorazil Karlův vzkaz, poslala Johana pro tchyni Beatrix do jejího vdovského sídla u francouzských hranic. S ní si vzhledem ke svému věku rozuměla v politických záležitostech podstatně lépe než s nezkušeným a někdy snad i naivním manželem. Ovšem jinak ho měla ráda a trávili spolu spoustu času. I ona milovala umění a díky svému vzdělání se zabývala různými vědami, o něž se s Václavem v dobrém občas přeli. Byla štíhlá, uměla ladně tančit, hrála na loutnu, dobře zpívala a zajímala ji historie.

			Aby Johana svou tchyni uctila, uspořádala na její počest hostinu. O zábavu hostů se starali dvorští hudebníci a Johana pozvala i skupinu kejklířů a akrobatů. Beatrix milovala společnost a stále ráda flirtovala s muži, vždyť nebyla starší než král Karel. Proto často jezdívala na návštěvy bez manžela. Tomu svěřila správu pařížského sídla a s ním tam pobývala především v zimě, neboť oba bývali stálými hosty francouzského královského dvora. S ohledem na to, že ji syn Václav při svém narození div nepřipravil o život a byl zázrak, že porod císařským řezem přežila, děti už mít nemohla. A tak si chtěla alespoň užívat. To samozřejmě stálo peníze, a proto úzkostlivě hájila svá práva a také práva svého jediného syna.

			„Václave, o co Karlovi jde?“ zeptala se přísně hned, jak slavnost skončila. Se synem a svou snachou se odebrala do arkýře, odkud byl nádherný výhled na meandry řeky Alzette.

			„Jak to mám vědět?“ odsekl mrzutě. Matčino poručníkování nesnášel, ani když byl nezletilý, natož teď, když přebral vládu.

			„Byli jste přece na konci roku v Trevíru spolu. Když Balduin umíral, jistě se hovořilo o budoucnosti tvého rodu. Vzpomínej, o čem jste jednali!“

			Václav vzpomínat nemusel. S Karlem se dohodl, že do jejich setkání neřekne nikomu o jeho plánech. Zvláště matce měl zakázáno cokoli prozradit. Ale protože mu přivedla Johanu, pro jistotu se nesvěřil ani manželce. A tak dělal hloupého. To mu šlo dobře a s ohledem na to, že ho matka kvůli jeho vzhledu vždycky podceňovala, i teď věřila, že opravdu nic neví.

			Nevěřila tomu však Johana, a když se večer odebrali do svých komnat, donutila ho, aby s ní zamířil do její. Celkem ochotně jí vyhověl, protože se miloval rád, jeho žena měla nejen zkušenosti, ale navíc i hodně co nabídnout. Měl sice ve městě mladinkou milenku, ale to nebylo ono, starší manželka byla vždycky příjemným rozptýlením.

			Jenže Johana nezamířila na lože, jak očekával, ale ke křeslům pod nádherným nástěnným oltářem. To místo neměl rád, protože mu blízkost vyobrazení narození Páně nedovolovala lhát. Nebo ne tolik jako jinde.

			„Nejdříve si promluvíme!“ řekla Johana a pohodlně se v křesle uvelebila.

			„Musí to být?“ zabručel otráveně a rovněž se posadil. Věděl, že rozhovor musí přetrpět, jinak manželku do lůžka nedostane.

			„Musí! Tak o co jde? Mě neošidíš tak snadno jako matku. Ale chápu tě a slibuji, že jí nic neprozradím.“

			Václav se ještě chvíli ošíval, ale nakonec rezignoval. „Karel chce, abych hájil jeho zájmy v téhle části říše. Až opustí německé země a vydá se na římskou jízdu, možná mě ustanoví správcem říše, jako jím býval strýc Balduin.“

			„Nevděčný úkol, bude tě stát spoustu peněz a ty ti bratr určitě nevrátí,“ upozornila věcně a pátravě si ho prohlížela. Nezdálo se jí, že by Karel něco takového požadoval, aniž by za to bratrovi něco nenabídl. Věděla, že její muž rád rozhazuje, pokud jde o umělce a konkubíny, ale rozhodně je opatrný při jednání o majetku. A na bratra si určitě dává pozor.

			„Peníze mi opravdu nedá,“ potvrdil Václav. „Jako správce bych však měl podíl z některých říšských platů. Nicméně jak jsem řekl, není jisté, že si zvolí mě. Znám ho, když o té věci hovořil, tvářil se velice přesvědčeně. To je jeho výraz, pokud to nemyslí vážně.“

			„A jen kvůli tomu nás chce navštívit?“

			Václav nepatrně ztišil hlas, jako by je někdo mohl slyšet. „Neřekl přece, že přijede sem. Mám za ním odjet do Mét. Tam mi oficiálně udělí jako léno to, co mi po otci patří. Nikoli ovšem jako pouhé hrabství. V Métách povýší mé země na vévodství, které bude zahrnovat hrabství lucemburské, ardénské a durbuyské, k tomu samozřejmě i Markrabství arlonské. Udělí mi úřad říšského stolníka a právo držet uzdu králova koně v bitvách, které by vedl proti odbojným říšským rytířům a rebelům.“

			„Hm,“ neurčitě pokrčila rameny. Chápala, že to mezi sousedy přinese jistou prestiž, ale neuměla odhadnout, jak velkou a zda vlastně skutečnou. V říšských poměrech se nevyznala tak dobře jako ve složitých intrikách svého Brabantska. Jejím prvním manželem byl hrabě henegavský, holandský a zeelandský a byla u většiny důležitých jednání.

			Jenže ta skoro nikdy nekončila smírně, v téhle krajině se válčilo neustále a manžel Vilém nakonec padl v bitvě s frískými sedláky. Měli syna, rovněž Václava, ale ten zemřel ještě jako kojenec. Pak už Johanka nedokázala otěhotnět a obávala se, že je neplodná. I když se s Václavem snažili, nedařilo se. Vina musela být v ní, protože manžel měl navzdory svému mládí už tříměsíčního bastarda.

			„Má drahá, pojedeš se mnou a na vévodkyni povýší můj bratr osobně i tebe. Nejde jen o prestiž. Na Brabantsko a Limbursko si budou po smrti tvých rodičů dělat nárok určitě i tvé sestry, i když jsou mladší. Jenže my budeme rod knížecí. Bratr se svou autoritou postará, aby jim stačilo finanční odškodnění a země připadnou nám. V tom mu můžeš věřit, protože je to zájem celého našeho rodu. Zaštítit nás bude muset i proti Wittelsbachům, kteří mohou díky vzdálené příbuznosti a sousedství také vznést nárok. Ale jak říkám, on to zvládne. Už chápeš?“

			Přikývla a usmála se. Takhle svého muže neznala. Její představa, že je to nezkušený a naivní mládenec, zjevně nebyla správná. Vstala z křesla, bez řečí shodila suknici a zamířila na lože. Byla odhodlaná to dál zkoušet, protože by Václavovi ráda dala syna. Zasloužil by si to.

			I když spát šli vyčerpaní až po půlnoci, Johanka neobtěžkala. Ani tuhle noc, ani žádnou příští. Ale to nijak neumenšilo jejich lásku, která byla právě těmi nocemi spíše pevnější, než aby jim zevšedněla.

		

	
		
			Interpolātiō quarta 

			(Anno Domini 1354) 

			 

			Někdy je těžké popisovat propletence, jimiž se křesťanský svět ubírá, zvláště ty politické, pokud panovníci intrikují přespříliš. Na jednu stranu by neměl být kronikář nudný, protože pak by nikdo jeho dílo nedočetl. Na druhou stranu má ovšem povinnost zachytit ty nejdůležitější události. Sladit tyhle dva předpoklady, to je umění! Já si, jak víte, pomohl svými vsuvkami, abych stručně a bez literárních ambicí vylíčil, co považuji za důležité, ale tak, aby to čtenáře příliš neunavilo. Tahle čtvrtá vsuvka se týká přípravy římské jízdy krále Karla.

			O té vlastně píšu v celém třetím díle mé kroniky. Dosud to byla jen Karlova slova. Ovšem teď se ledy pohnuly a křesťanský svět se opravdu dal do pohybu.

			Už jednou tu padlo jméno markraběte ze Soragnia Raimunda Lupiho, kvůli kterému jsem v loňském roce opustil Itálii. Najednou jsem tam byl zbytečný, neboť jednání s lombardskými a toskánskými městy se ujal on. Nestěžuji si, jen to připomínám. A stejně jako dříve, i teď uznávám, že zájmy našeho panovníka hájil tenhle Lupi mimořádně obratně. Inu, protřelý Ital!

			V březnu byla za jeho přispění uzavřena v benátském kostele svatého Marka smlouva o vytvoření Ligy. Byla podobná té florentské a jejími členy byly vévodské rody z Padovy, Ferrary a Imoly. Jménem Ligy vyzvaly Benátky našeho Karla k římské jízdě a slíbily mu svou podporu. To byl důležitý krok.

			Ovšem král Karel byl opatrný, protože měl s poměry za Alpami své zkušenosti a osud jeho děda císaře Jindřicha mu byl dostatečným varováním. To neznamenalo, že by zamýšlel svůj plán vzdát, naopak, snažil se dělat vše pro svůj úspěch. Nechtěl se však za svým snem hnát bezhlavě a hodlal se pojistit na více stranách.

			Důležitý byl pochopitelně souhlas papežské kurie. S žádostí, aby Karla v Římě korunoval sám papež, odjel do Avignonu zkušený diplomat Vilém z Lestkova. Toho doprovázel opat Neplach, neboť při jednání v kurii bylo vždycky lepší, pokud rytíře, byť obratného a vzdělaného, doprovázel prelát.

			Zmiňuji se o něm proto, že kolega Neplach je také kronikář. Byl tedy u důležitých jednání. A víte, co o přelomovém roce třináctistém čtyřiapadesátém zapsal? Pár nic neříkajících vět. Nekritizuji ho, každý má právo psát, jak uzná za vhodné. Říkám jen, jaká škoda, že nezapsal to, co viděl a zažil.

			Král Karel musel samozřejmě udržovat dobré vztahy s Habsburky. Usnadňoval mu to fakt, že měli neustále problémy s rozpínavými Wittelsbachy, a logicky tedy podporovali Karlovo úsilí oslabit je. Ostatně, právě Albrecht Habsburský byl v loňském roce prostředníkem při jednání v Pasově, které se skončilo triumfem našeho panovníka, když získal Horní Falc.

			Ovšem bavorští vévodové nebyli jediným problémem Habsburků. Už řadu let se snažili potlačit povstání odbojných kantonů Schwyz, Unterwalde a Uri. Nedařilo se jim však, protože kantony ležely v alpských údolích, chráněné nebetyčnými horami mnohem lépe než kamennými hradbami. A jako s uděláním se k jejich odboji přidalo i říšské město Curych.

			Teď už to nebyla věc pouze Habsburků a Karel jako římský král slíbil zasáhnout. I když na to de iure neměl právo, neboť Curych měl od roku dvanáctistého dvaašedesátého statut svobodného říšského města, nezávislého na cizích panovnících. Ale co vám budu vykládat, jak je to v naší zmatené době s právem, privilegii a svobodou vůbec!

			Král Karel shromáždil ne zrovna početné vojsko a vyrazil Albrechtovi Habsburskému na pomoc. Společně Curych oblehli, jenže ten měl pevné hradby a všichni měšťané zbraně. A nemínili se vzdát. Karel spolu s Habsburky podnikl několik výpadů proti hradbám, celkem opatrných, a ty samozřejmě k dobytí města stačit nemohly. Ani výzvy k urovnání sporu k ničemu nevedly. Curyšští odmítli jednat, a tak na konci léta Karel odtáhl.

			Já si myslím, že boj před curyšskými hradbami nebral příliš vážně. Jednak nešlo o jeho problém, a pak, to už měl v hlavě odvážný plán, kterým hodlal na podzim křesťanský svět překvapit.

			Hlavní překážkou pro jeho záměry byl fakt, že se papežská kurie k jeho záměru uspořádat římskou jízdu stále nevyslovila. I když v Avignonu jednalo několik Karlových vyslanců, naráželi neustále na hradbu diplomatických výmluv a okázalého mlčení. Bylo jasné, že papež Inocenc Karla v Římě nechce. A dokazoval to i svými činy. Colovi di Rienzo povolil návrat do Věčného města, kde měl s pomocí kardinála Egidia Albornozy upevnit vliv papežské kurie. Králi Karlovi bylo jasné, že v dané chvíli papeže pro svůj záměr nezíská, a tak se rozhodl postavit ho před hotovou věc. Pro tohle rozhodnutí hrálo hned několik okolností. Na svou stranu získal Habsburky a řadu vlivných německých rodů, stejně jako Benátky a některá další italská města. Navíc, a to bylo podstatné, rýsovala se naděje, že zlomí odpor Milána. Jak mu zvědové donesli, všemocný kardinál Giovanni Visconti byl těžce nemocný.

			Giovannimu bylo čtyřiašedesát let a už pět let řídil milánskou politiku sám místo svých vyhnaných synovců Mattea, Bernaba a Galeazza. Karel je znal, v mládí se několikrát potkali, a i když si o nich myslel, že to jsou lháři, bezbožníci a zloději, potají s nimi začal jednat. Dostal ujištění, že za určitých podmínek by změnili milánskou politiku a vyšli by mu vstříc. Bylo tedy jasné, že Karel musí být připraven a pohybovat se co nejblíže srdci Lombardie, až si Bůh milánského arcibiskupa povolá k sobě, protože podobná příhodná situace nemusela trvat dlouho.

			Z Curychu se Karel odebral se svým houfcem do Horní Falce. V sídelním městě Sulzbachu dal na svátek našeho zemského patrona svatého Václava odsloužit slavnou mši. A tam, přesně osmadvacátého září, zahájil svou římskou jízdu. Správu říše nesvěřil po zralé úvaze do rukou svého bratra Václava, ale vybral si mnohem zkušenějšího falckraběte Ruprechta, jehož jmenoval říšským vikářem.

			Karla doprovázel jen nepatrný houfec, něco kolem tří stovek jezdců. Mnozí však měli celkem početné družiny, protože v Karlově doprovodu byla řada předních mužů říše. Nechci zdržovat, ale jen pro představu povím pár jmen. Mezi nimi byl dokonce i jeden Wittelsbach, vévoda Štěpán Dolnobavorský. Pak tu byl norimberský purkrabí Jan, Václav Těšínský a magdeburský purkrabí Burchard, dále hrabě z Hardeggu a český komtur řádu německých rytířů Rudolf z Homburgu. Z českých rytířů Karla doprovázel Ondřej z Dubé, Hašek ze Zvířetic a Zbyněk z Házmburka. A samozřejmě nemohli chybět zástupci církve. Prominentní postavení měl augsburský biskup Markvart z Randeggu, dlouholetý diplomat Lucemburků v říši, který studoval v Bologni a Padově (stejně jako já) a výtečně znal severní Itálii. Zmínit musím i biskupy Jana ze Středy a Dětřicha z Portic.

			Ti všichni se vydali rychlým pochodem přes území rakouských Habsburků k alpským průsmykům. Už za dva týdny byli v Udine, v němž vládl patriarcha Mikuláš. Jemu mohl Karel věřit, protože mu k výnosnému obročí pomohl. Byl totiž nemanželským synem českého krále Jana Lucemburského, a tedy jeho nevlastním bratrem. Na patriarchově pevném hradě se král Karel pár dní zdržel a hodně času trávili spolu. Vyptával se hlavně na poměry v Lombardii, neboť Mikuláš měl samozřejmě výtečný přehled. Mikuláš pak doprovázel bratra až do Říma, protože tohle tažení si nechtěl nikdo nechat ujít. Řady Karlových příznivců se rychle rozrůstaly, protože do Udine mířili další rytíři. Zvláště když se rozneslo, že pátého října zemřel milánský arcibiskup kardinál Giovanni Visconti.

			A právě v Udine jsem se k výpravě připojil i já. Samozřejmě to nebylo mé rozhodnutí, ale nařídil mi to arcibiskup Arnošt z Pardubic. Dostal jsem podivuhodný úkol, a z toho můžete vidět, jak absurdní je náš svět.

			Na cestě do Říma hodlal král Karel shromáždit co nejvíce ostatků světců a mučedníků. A tím, kdo měl mít tuhle věc na starosti, jsem měl být podle arcibiskupova příkazu já. Já, který jsem zpochybnil údajný zázrak spojený s prstem svatého Mikuláše v klášteře blahoslavené Anežky Přemyslovny. Jenže já ho zpochybnil jen ve své kronice, a tak o tom nikdo nevěděl. Vidíte, jak se vyplatí své myšlenky tajit, a to, co napíšete, nedovolte nikomu číst, dokud neodejdete z tohoto světa! To je nejbezpečnější způsob, jak se vyvarovat potížím.
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			XXXV. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1354) 

			 

			„To přece nemůžeme připustit,“ rozčiloval se Bepe, kanovník aquilejské kapituly. Po velkém zemětřesení, které před šesti lety město zasáhlo a zřítila se klenba starobylé baziliky Nanebevzetí Panny Marie, sám s nasazením vlastního života zachránil truhličku s nejsvětějšími ostatky. Poté mu byla svěřena do péče, dokud nebude bazilika opravena. Na svůj úřad byl velice hrdý.

			V troskách chrámu se zatím nedělo nic, patriarcha Mikuláš přesídlil do Udine a s žádnou kamenickou hutí o opravě nejednal, protože momentálně neměl dostatek peněz. Proto vládlo mezi ním a aquilejskou kapitulou značné napětí. A teď ještě tohle. Mikuláš totiž rozhodl, že se má truhlička s ostatky odvézt do Udine. Ale kdyby jen to! Jak se Bepe doslechl, patriarchův bratr Karel ho uprosil, aby mu věnoval snad nejcennější relikvii, kterou aquilejská kapitula měla. Šlo o list s autografem evangelia svatého Marka. Papyrus, na který sám evangelista svou rukou zapisoval slova všem věřícím tak svatá. Tuhle relikvii záviděli Aquileji všichni učenci, protože nebylo druhé takové v křesťanském světě.

			„A co chceš dělat?“ zeptal se ho flegmaticky starý Giorgino. Věděl, že se možná už brzy vydá do světa lepšího a spravedlivějšího a hodlal zbytek svých pozemských let strávit v klidu, s plnou miskou a střechou nad hlavou. Proto by nikdy nezpochybňoval slova nadřízených, jejich rozhodnutí nebyla jeho věc. A pokud udělali nějaké, s kterými bratři v kapitule nesouhlasili, nemínil se tím vzrušovat. Patriarchův úsudek přece řídil vševědoucí Bůh. Proč by se tedy měl proti němu stavět?

			„Musíme něco udělat! Napíšeme stížnost papežovi.“

			„Za prvé, Svatý otec má jistě na starosti důležitější záležitosti. Aquilejský patriarchát má zvláštní statut, nejsem si ani jistý, zda může papež do našich věcí mluvit. A za druhé, i kdyby mohl, za jak dlouho myslíš, že sem bula s jeho výrokem dojde? Za půl roku? Za rok? A to už bude rukopis v Čechách. Pochybuji, že by ho král Karel vrátil. Všichni víme, že ostatky sbírá a udělá vše, aby mu zůstaly. A ještě něco, našemu patriarchovi za Markovo evangelium určitě něco dal. Někde jsem zaslechl, že mu svěří do správy Terst. Bohatý přístav, slušné příjmy.“

			„Kupčení,“ sykl pohněvaně kanovník Bepe. „Prodávat svátost za peníze, kdo to kdy viděl? Jsme služebníci boží, ne prodavači na jarmarku.“

			„Pokud nás dříve navštívil někdo zámožný, skoro vždycky chtěl ten rukopis vidět. A tys pokaždé ochotně vyhověl, a za to jsi dostal dar. Ne kapitula, ale ty.“

			„To je přece něco jiného,“ vybuchl popuzeně mladý kanovník.

			„Svátost má povznášet mysl věřících, a to se dělo mým prostřednictvím. Ale nikam bych nic z našeho majetku nezašantročil. Tak přidáš se k mé stížnosti?“

			„Odpusť, ale šediny na hlavě mi radí jednat opatrně. Jsi ještě mladý, horkokrevný a zasloužil ses o to, že naše ostatky nezůstaly při zemětřesení pod hromadou trosek. Máš velké zásluhy před Bohem i před celou kapitulou. Nepokaz si to marnými řečmi, které ničemu nepomohou a jen ti ublíží.“

			„Takže ne?“

			„Ne!“

			Většina kanovníků se ke stížnosti svého bratra Bepeho nepřidala, ale on si stál tvrdohlavě na svém. Spor s patriarchou vedl déle než rok a poté ho Mikuláš pro neposlušnost zbavil se souhlasem ostatních kanovníků obročí v kapitule při katedrále Nanebevzetí Panny Marie. S touhle nespravedlností se nemínil smířit a vydal se vznést žalobu do Avignonu. Tam byl později jako kacíř exkomunikován.

			 

			Jan z Landštejna dorazil asi s třicítkou rytířů a několika preláty do Udine před koncem října. Odstrojili koně a teď čekali na přijetí svým panovníkem. Po městě právě kolovala vzrušující zpráva, že římský tribun Cola di Rienzo byl před několika dny davem rozvášněných odpůrců prohlášen za tyrana a ubit. Dav ho vytáhl z domu, vláčel ho ulicemi a nakonec ho kdosi probodl kopím. Stalo se to na prostranství, kde nechával popravovat své odpůrce z řad zámožné římské šlechty, pokud nesouhlasili s jeho sociálními reformami, jimiž chtěl ulehčit těm nejchudším.

			„Chudým je třeba pomáhat,“ komentoval to Vojtěch ze Bzí, kancléř biskupa Jana ze Středy. „Ovšem v první řadě modlitbou a případně milodary. Ale chtít z nich udělat pány? To je proti rozdělení křesťanské společnosti na trojí lid. A jak všichni víme, je to učení nejen zbožné, ale věky prověřené. Páni vládnou, kněží zprostředkovávají milost Boží a lid pracuje. To je přece dělení zcela smysluplné a logické.“

			Preláti a rytíři, kteří ho obklopovali, uctivě přikyvovali, ale než stačil kdokoli z nich něco povědět, otevřely se dveře a herold hnal hlouček mužů do sálu s nádherným žebrovaným stropem podepřeným masivními sloupy. Byla to největší místnost hradu a král Karel ji se souhlasem aquilejského patriarchy používal ke slyšení a slavnostním ceremoniím.

			Uvnitř byla natěsnaná spousta královských dvořanů, ale také Mikulášových duchovních. Stáli podél stěn a uličkou mezi nimi kráčel houfec mužů, kteří měli složit slib, že doprovodí krále Karla až do Říma. Jan z Landštejna byl až úplně vzadu. Ne proto, že by byl bezvýznamný, ale nikdy se netlačil do popředí, pokud by z toho něco neměl. A tohle byla jen formalita.

			Biskup Jan ze Středy pronesl formuli přísahy, pak uchopil do rukou pozlacený ostatkový kříž a s ním obcházel všechny nově příchozí, kteří potvrdili svůj slib přiložením dvou prstů na křišťálovou schránku, v níž byla uložena kost svatého Jana Křtitele. Spolu s evangeliem svatého Marka a hřebem z kříže, na němž zemřel Ježíš Kristus, to byla nejcennější relikvie aquilejského patriarchy. Když přísaha skončila, nařídil Zbyněk z Házmburka, kterému byl po dobu cesty svěřen úřad ceremoniáře, aby před trůn předstoupil písecký děkan Wilbert. Byl to ještě celkem mladý muž a stál hned vedle Jana z Landštejna. Vrhl na něj překvapený pohled, protože netušil, o co jde, ale pak se rychle prodral houfcem rytířů a poklekl před honosným patriarchovým křeslem, které Karel použil jako svůj trůn.

			„Mám pro tebe nesmírně obtížný a odpovědný úkol,“ oznámil mu a pokynul jednomu z aquilejských kanovníků, který stál vpravo spolu s patriarchou Mikulášem. Kanovník se obrátil ke stolku u stěny a zvedl pozlacený podnos, na němž spočíval rudý sametový přehoz. Donesl ho k trůnu a přehoz opatrně zvedl. Pod ním ležel papyrus z evangelia svatého Marka.

			„Tuhle nesmírnou vzácnost odvezeš do Prahy,“ pokračoval k bledému děkanovi panovník. V tu chvíli k němu přistoupil biskup Jan ze Středy s nádherně cizelovanou stříbrnou truhličkou. Zvedl víko a uklonil se. Král Karel vstal z trůnu, obřadně si navlékl kožené rukavice a nábožně popsaný papyrus do truhličky uložil. Pak přiklopil víko a truhličku zamkl. Klíč vytáhl a vložil do měšce u svého opasku. Sňal rukavice a pokračoval: „Truhličku odevzdáš pražskému arcibiskupovi Arnoštovi. On má druhý klíč. Jen já a on. Nikdo jiný nemůže truhličku otevřít. Opatruj ji jako oko v hlavě. Na cestách ji budeš mít stále u sebe, budeš si ji brát do lože a při spaní objímat, jako by to byla tvá milenka. Ani na okamžik ji nepustíš.“

			Děkan Wilbert nebyl mocen slova. V duchu se mu mihla pochybnost, jak se objímá milenka, neboť dodržoval celibát a byl panic. Se staženým hrdlem přikývl.

			„Odjedeš ještě dnes večer. Jako doprovod ti dám deset ozbrojených jezdců a glejt, aby ti všude otevřeli brány a pokud požádáš o pomoc, aby ti ve všem vyhověli. Můžeš jít.“

			Než bylo tohle celé vyřízeno, postřehl Jan z Landštejna, že se král Karel třikrát podíval do sálu a vždycky na něj. Nedávalo mu to smysl, protože nebyl pro panovníka ničím zajímavý ani důležitý. Pokud by však použil logiku, která jediná měla tu moc, aby dokázala odpovědět na zdánlivě nelogické otázky, pak se to nejspíše týkalo oné velevzácné relikvie. A on měl zřejmě v celé té věci sehrát nějakou roli.

			O hodinu později pochopil jakou. To, když ho Zbyněk z Házmburka odvedl do panovníkovy komnaty, která Karlovi sloužila ke spaní i jako pracovna pro soukromá jednání. Karel seděl na pelesti svého lůžka, v ruce držel číši s jiskřivě rudým vínem a vypadal ustaraně a unaveně. Vedle něj ležela na pokrývce masivní poutnická hůl s měděným křížkem na horním konci.

			„Vyprávěl ti otec, jak dopravoval říšské klenoty do Prahy?“ začal král Karel bez úvodu. „To bylo celkem snadné, neboť mí vyslanci měli početný doprovod a ochranu Wittelsbachů. Jenže jsme u moře a cesta vede přes území několika panovníků. Ne všichni jsou mi nakloněni. Může se stát cokoli. Někteří italští duchovní mohou chtít zabránit, aby tahle relikvie překročila Alpy. Kdyby se dostala do rukou Wittelsbachům, mohli by ji s papežem vyměnit za to, aby sňal z jejich rodu klatbu. I pro Habsburky by měla velikou cenu. Prostě, abych to neprodlužoval, v té truhličce je opis, který jsem nechal narychlo zhotovit. Ví o tom jen Jan ze Středy a jeho písař, který evangelium opisoval. A teď to víš ještě ty. Nikdo další!“

			Jan z Landštejna přikývl a okamžitě mu došlo, co se po něm požaduje. A vykombinoval i to, proč leží na panovníkově lůžku obyčejná poutnická hůl. Zadíval se na ni.

			Král Karel sledoval jeho pohled a usmál se. „Vidím, žes dostál své pověsti. Jsi bystrý. Ano, v té holi je dutina a v ní svinutý papyrus. Půjdeš pěšky a budeš se chovat jako prostý poutník. Vyhýbej se hradům, a hlavně zájezdním hostincům a herberkům! O nocleh žádej v klášterech a na farách. V Praze předáš hůl svému bratrovi. Na Vyšehradě bude zatím v bezpečí. Hned jak bude evangelium svatého Marka v Praze, pošlu vyšehradskému proboštovi list s instrukcemi. Tady máš pár stříbrňáků na cestu. Ne mnoho, to by bylo podezřelé. Jen tolik, aby ses dostal bez potíží domů. Bůh tě provázej!“

			 

			Svého nevlastního bratra Mikuláše nechtěl Karel kompromitovat tím, že by vedl na území aquilejského patriarchátu jednání o římské jízdě, když ji zatím papež neschválil. Proto se s celým svým doprovodem přesunul do nedalekého Feltre v horách. To bylo jedno z menších, dobře opevněných měst u důležité cesty z Tyrolska do Benátek.

			Feltre před sedmi lety dobyl, i když mu to tehdy k úspěchu v boji proti Wittelsbachům nepomohlo. Pamatoval si však z těch časů výstavný hrad Castello di Alboino a jeho purkrabího Niccoló da Carrara, ale také zájezdní hostinec u Porta Imperiale, a zvláště snědou šenkýřku Lucindu s černými copy a vášnivými rty. Své náhodné milenky si samozřejmě nepamatoval, ale tuhle ano. Něčím ho tehdy musela zaujmout, protože spolu strávili tři nebo čtyři noci, to už přesně nevěděl.

			Byl zvědavý, jak moc se město změnilo. Věděl, že rod Carraresi městu vládne stále, ale jeho pozice po ztrátě vlivu ve Veroně není už tak pevná a musí hledat oporu v Benátkách. Král Karel byl v duši velice konzervativní a byl rád, pokud se věci neměnily. Proto ho potěšilo, že ho na nádvoří hradu uvítal Niccoló da Carrara, i když by ho na první pohled nepoznal.

			Velice ztloustl, skoro všechny vlasy mu vypadaly a jeho poďobanou tvář z části zakrýval světlý nakadeřený vous. Jen oči byly stejné, číhavé a neupřímné. Dříve se jich musel obávat, ale teď měl dostatek ozbrojených mužů, aby si z jeho povahy nemusel dělat těžkou hlavu. Přijal jeho hold a hned na místě ho donutil složit přísahu věrnosti. Ještě ten den odjeli Karlovi poslové s listy do Benátek, Milána a hlavně do Mantovy. To byl další cíl jeho cesty. U rodu Gonzagů hodlal totiž strávit zimu.

			Když vše zařídil, vydal se jen v doprovodu čtyř rytířů do města k mohutné bráně, jíž se vycházelo k říčce Torrente Colmeda. Odtud před lety vedl rozhodující výpad při dobytí Feltre. Nicméně tyhle vzpomínky ho nezajímaly, byla to uzavřená minulost. Žil přítomností a měl výtečnou náladu, protože posel přinesl zprávu, že rukopis s evangeliem svatého Marka dorazil do Prahy. Ten pravý, který nesl Jan z Landštejna.

			Vstoupil do zájezdního hostince a první, co mu padlo do oka, byla rozesmátá, příjemně kyprá šenkýřka Lucinda. Poznal ji hned, zato ona jeho ne. Tehdy měl na sobě vojenskou zbroj a byl mladší, nyní byl oblečený v pestré haleně a přiléhavých nohavicích a na plášti měl orlici, která značila hodnost římského krále. Vlnité vousy měl delší a pečlivě upravené.

			Posadil se ke stolu a jeho rytíři si stoupli za něj jako čestná stráž. Nikoho tak nenechal Karel na pochybách, kdo je. Lucinda všeho nechala a běžela k němu. Hluboce se uklonila a příjemným hlasem se zeptala, co vznešený pán poroučí. Neodpověděl hned, ale chvíli se jí díval do očí a chvíli do otevřeného výstřihu. Některé vzpomínky byly opravdu příjemné. Rychle uvažoval, kde s ní stráví noc. Normálně by ji samozřejmě odvedl do hradu, jenže její malá komůrka v podstřeší mu připomínala mládí. Měla svůj půvab hříchu a nenasytnosti. Nemusí se přece pořád chovat jako římský král.

			Lucinda měla zkušenosti a okamžitě pochopila, že ten muž má o ni zájem. Nebyl samozřejmě důvod ho odmítnout, naopak. S panovníkem se ještě nikdy nemilovala, ale když už se s ní nějaký zámožný šlechtic vyspal, vždycky na tom slušně vydělala. Tohle byla nesporně velká příležitost. Povzbudivě se na něj usmála a pak trochu uličnicky mrkla. To podle jejích zkušeností pomáhalo ostýchavým překonat rozpaky. Musela mu dát na srozuměnou, že chápe, co chce, a je připravená to splnit. Muže bylo třeba vždycky popostrčit tím správným směrem.

			Karel znal tuhle hru a napadlo ho, že ji přivede tak trochu do rozpaků. Sám nevěděl jak, ale najednou se mu vybavila vzpomínka na noc s ní. I on na ni uličnicky mrkl a pak se dobromyslně zeptal:

			„Máš doufám pořád tu půvabnou pihu pod levým ňadrem?“

			Šenkýřka ztuhla a nejprve se trochu polekala. Jenže vzápětí jí došlo, že tenhle muž musel už dříve být jejím zákazníkem. Stáhla obočí a vzpomínala. Jenže jejím ložem prošlo tolik milenců, kdo si měl všechny pamatovat?

			„Pomohu ti,“ řekl Karel. „Tehdy jsem řekl, že tě pomiluju, a tak zachráním před znásilněním.“

			„Tys ten Čech!“ vyhrkla okamžitě. „Dobyl jsi město a tví rytíři opravdu pár holek pomilovali. Ale že by tu někdo někoho znásilnil? Pokud vím, žádná později žalobu nevznesla. A ty ses choval opravdu jako rytíř. Co tu děláš?“

			„Jen projíždím. Chci do Říma.“

			„Co tam?“

			„Ale, měli by mě tam korunovat císařem všeho křesťanstva,“ opáčil ležérně. Myslel, že ji tím pobaví, ale Lucinda se ulekla. Pokřižovala se a začala se mu omlouvat.

			„Nech toho,“ zarazil ji. „Dones pět džbánů vína. Vypiju si je se svými rytíři a ty co nejrychleji vypakuj hosty. Nechtěl bych na tebe dlouho čekat. Dones pár houní, mí ozbrojenci přespí tady na lavicích a já u tebe nahoře. Jako tehdy.“

			„Jako tehdy,“ opáčila nepřesvědčivě. Stále byla trochu zaražená. Teprve v noci, když spolu ulehli, se jí vrátila rozvaha. Věděla, že čím více zákazníka uspokojí, tím bude ráno štědřejší. Jenže Karel nevypadal spokojeně. „Lucindo, nechovej se jako děvka,“ zabručel. „Tehdy jsi byla jiná a moc ses mi líbila.“

			„Jiná,“ povzdechla si rozmrzele. „Lidé se přece mění. I ty, můj milý.“ I když se tohle oslovení rozhodně k jejímu řemeslu a důstojenství zákazníka nehodilo, jako by je vrátilo v čase zpět. Sklonila se a začala ho vášnivě líbat. Zbytek noci pak už proběhl k oboustranné spokojenosti a ráno Karel Lucindě královsky zaplatil.
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			Ještě než král Karel opustil Feltre, donutil, nebo jak on říkal, přemluvil opata nedalekého kláštera San Vittore, aby mu věnoval dvě velice vzácné relikvie. Jednou byla hlava svatého Viktora a druhou ruka svaté Corony. Oboje nechal hned odeslat domů do Prahy. Do lombardské Mantovy dorazil před polovinou listopadu, ještě dříve než udeřila zima. Bylo zřejmé, že bude stejně jako loni mrazivá a přinese závěje sněhu. Sníh totiž začal padat už před svatým Martinem, což v údolí Pádu nikdo už dlouho nepamatoval. Město Mantova leželo na poloostrově, který vybíhal do umělého jezera, jímž protékala řeka Mincio. Jezero, či vlastně velký rybník, bylo založeno na konci 12. století jako součást obrany a říkalo se mu prostě jen Lago. Na konci poloostrova přímo na břehu jezera stál starobylý hrad zasvěcený svatému Jiří. Byl postaven jako typický kastel na čtyřhranném půdorysu s mohutnými hranolovými věžemi v rozích. Kolem něho obíhal vodní příkop, přes který vedl široký kamenný most na rynek.

			Hrabě Ludvík z rodu Gonzagů převzal vládu v Mantově před pětadvaceti lety a od té doby moc svého rodu velice upevnil a dokázal odolat tlaku sousední Verony. Byl to už postarší muž a dobře si ještě pamatoval časy signorie krále Jana Lucemburského. Tehdy se přidal k Milánu a bojoval proti Lucemburkům, jenže u San Felice Karel nepřátelské vojsko porazil. Od té doby vládl mezi oběma rody vztah, který Arnošt z Pardubic nazýval zdvořilý nezájem.

			Jenže rozložení sil se v Lombardii každou chvíli měnilo. S úspěchem Milána v boji proti Janovu neměli už Gonzagové potřebu Viscontie podporovat, naopak, ohlíželi se po záštitě proti nim. Stejně tak hledali podporu proti bezohledným veronským Scaligerům a koneckonců i Benátkám. To byl důvod, proč mantovský vládce nabídl podporu králi Karlovi a ochotně mu otevřel brány města. Italští vládci mívali obvykle více peněz než ozbrojenců, a proto nechávali za sebe válčit jiné.

			„Přijímám tvé pohostinství i slib podpořit mé tažení,“ řekl obřadně Karel, když se s Ludvíkem z Gonzagy setkal na nádvoří jeho hradu. Všiml si, že si ho z oken paláce zvědavě prohlíží několik nákladně oblečených žen a také pár dětí, nejspíše celá hraběcí rodina. Napadlo ho, že by se měl uvést jako rytíř, a proto se přihlížejícím ženám nepatrně uklonil.

			Později zjistil, že ta nejhezčí, mladá černovláska s bělostnou pletí, je Ludvíkova třetí manželka Sylvia. Výtečně hrála na loutnu a půvabně dokázala přednášet verše italských básníků. Když se král Karel zmínil, že by rád do Mantovy pozval Francesca Petrarcu, hlasitě zajásala. Jeho verše obdivovala, jednou ho zdálky zahlédla, ale hostem v Mantově ještě nebyl. Důvod byl prostý, její manžel a Milán byli nepřátelé a Petrarca už déle než rok působil jako vyslanec Viscontiů.

			Karel však sledoval jeho pozváním jako obvykle hned dva cíle. I když ho jako humanistu obdivoval a zajímaly ho jeho originální myšlenky, šlo mu v první řadě o navázání kontaktů s dvorem milánských Viscontiů. Současně totiž jednal s Benátkami, jimž slíbil podporu v boji proti Milánu. Musel proto jednat obratně, neboť pro své záměry potřeboval obě města. Setkáním s básníkem se navenek k ničemu nezavazoval.

			Petrarca se objevil za necelé dva týdny. Bylo mu už padesát let, byl hubený, oblečený ve svém typickém červeném nařaseném šatu, který mu splýval až na kolena. Hlavu mu halila šarlatová kápě s vavřínovým věncem, jímž byl v Římě korunován jako poeta laureatus. Živila ho přízeň jeho obdivovatelů, k nimž římského krále počítal, a uměl se ke svým mecenášům chovat. Jako dar mu přivezl opis svého posledního díla, které předloni dokončil v provensálském Vaucluse. Nebyla to poezie, ale soubor morálních úvah, něco jako zpověď nazvaná Secretum meum.

			U večeře konané na jeho počest byl Francesco Petrarca zábavný a dokázal na sebe strhnout veškerou pozornost. Hraběnce Sylvii dokonce zarecitoval jednu ze svých básní, kterou před lety věnoval vysněné lásce Lauře, a hraběnce polichotil, že její krása nemá daleko do té Lauřiny. Král Karel věděl, že umělci mají ve společnosti potřebu se předvádět, a přijal proto jeho způsob zábavy. Věděl, že to důležité, co s ním chce probrat, neuteče.

			Gonzagovské sídlo nebylo tak velké, aby v něm našli nocleh všichni významní mužové Karlova doprovodu. Oba čeští biskupové spali v paláci mantovského biskupa, rytíři si našli ubytování porůznu ve městě a ani pro slovutného básníka nebylo na hradě místo. Karlův sekretář pro něj zajistil jizbu v zájezdním hostinci před hradbami. Ubytování mimo město se dalo považovat za méně důstojné. Petrarca však dostal pohodlnou jizbu, jakou by ve městě přeplněném Karlovým doprovodem nenašel. A byl stranou pro důvěrná jednání. Hned následující den, jakmile Karel vyřídil nejdůležitější záležitosti, se vydal na předměstí. Když vešel do jeho jizby, seděl Petrarca u stolu a na pergamen si dělal poznámky. Protože venku bylo pod mrakem a uvnitř šero, vedle kalamáře stála hořící voskovice. Jakmile však Karla ve dveřích poznal, vymrštil se, uklonil a pergamen i kalamář odložil stranou na víko truhlice.

			Šenkýř, který Karla do jizby doprovázel, nesl velký džbán vína a misku se sladkými koláčky. Obojí postavil na stůl, uklonil se a zmizel. Dveře za sebou pečlivě zavřel a musel se protáhnout kolem urostlého českého rytíře, který se nad schody objevil, aby střežil vchod do komnaty. Šenkýřovi neustoupil ani o píď.

			Římský král se pohodlně usadil do křesla a gestem ruky vyzval slovutného básníka, aby se posadil zpátky na své místo u stolu. Sám začal. Poděkoval mu, že i v mizerném počasí přijel z Milána tak rychle, a pak mu krátce vysvětlil svůj záměr pokračovat do Říma.

			Pro Francesca Petrarcu to nebylo nic nového, v Miláně se o tažení diskutovalo už několik týdnů. Od Viscontiů dostal příkaz, co má s římským králem projednat. Současně však měl svou představu, o čem s ním musí promluvit za sebe. Jako humanista snil o obnovení slávy a moci dávné římské říše s hlavním městem Římem a už při minulém setkání k tomu krále Karla vybízel. To bylo samozřejmě v rozporu s politickými cíli milánských vládců. On sám si však z toho těžkou hlavu nedělal. Svým přátelům tvrdil, když mu vytýkali, že hodlá sloužit tyranům, že si dokáže udržet uměleckou a intelektuální svobodu. A to se mu celkem dařilo. Vicsontiům bylo totiž jedno, že hlásá své naivní představy, důležité pro ně bylo, že jeho jméno otevíralo cestu na všechny panovnické dvory.

			„Milánský vévodský dvůr sleduje tvou cestu s jistým znepokojením,“ ujal se slova Petrarca, když římský král skončil. Navzdory tomu, že byl básník, byl svědomitý a ctil své současné poslání diplomata. „Mým pánům se nelíbí tvé sbližování s jejich nepřáteli.“

			„Musel jsem překročit Alpy. A na téhle straně hor bohužel vládnou jen rody, které nejsou přáteli Milána. Ovšem to neznamená, že jejich přesvědčení sdílím,“ odpověděl klidně Karel a pozorně se díval do chytrých očí slovutného básníka. Oba byli mistry slov a rozuměli každému odstínu hlasu i tomu, co nebylo vyřčeno.

			Petrarca ihned oponoval: „Do Lombardie se přece lze dostat z německých zemí i jinými průsmyky, které leží blíže Milánu a cesta nevede přes území našich nepřátel.“

			„Aquilejský patriarcha Mikuláš je můj bratr. Chtěl jsem ho navštívit. Pozval mne a zaručil se mi za svobodný průchod jeho územím.“

			„Za určitých podmínek by Milán jednal stejně.“

			„Pochybuji. Když jsem opouštěl německé země, kardinál Giovanni Visconti ještě žil. Být to dnes, možná bych se zkusil obrátit na jeho synovce, tvé současné pány, i když netuším, jak se k mému majestátu staví. Je to už dlouho, co jsem s nimi hovořil.“

			„Galeazzo vzpomínal, jak jste spolu válčili proti milánským nepřátelům a jak nesmírně si tě váží. On není jako jeho zemřelý strýc.“

			Římský král spokojeně přikývl. Víc bylo zbytečné říkat, protože nabídka byla vyřčena. Ovšem podmínky nemohl sjednávat Petrarca, on jen otevřel dveře k jednání. Proto Karel přešel k básníkově tvorbě. Některá jeho díla z poslední doby znal a v té souvislosti ho napadala řada otázek. Petrarca samozřejmě polichoceně odpovídal a čas příjemně plynul, protože spisy Bucolicum Carmen a De vita solitaria jim připadaly zábavnější a důležitější než politické intriky. Karel si od nich rád tu a tam odpočinul a vůči Petrarcovi cítil velkou úctu.

			Bylo už pozdě odpoledne, když se řeč stočila k římské jízdě. Slovutný básník se svěřil se slzami v očích, jak strašně moc lituje smrti Coly di Rienzo. Když se před sedmi lety zmocnil vlády v Římě, napsal mu dva dopisy, v nichž ho povzbuzoval v jeho konání, a to navzdory tomu, že si tím proti sobě popudil tehdejšího mecenáše, jímž mocný římský rod Colonnů byl.

			„Když Řím opustil, káral jsem ho, protože jsem měl pocit, že naši věc zradil,“ přiznával se básník dojatě. „Teprve nedávno jsem pochopil jeho odvahu, když se vrátil. A tu zaplatil svým životem. Stal se mučedníkem za slávu římského impéria.“

			„Nabízím ti, abys v mé družině putoval až do Říma. Můžeš se tam pomodlit u jeho hrobu,“ navrhl Karel stejně dojatě. Ne kvůli mrtvému římskému snílkovi, ale chápal básníkův cit. A bylo by jistě příjemné s ním tu a tam opět diskutovat.

			„Není kde se pomodlit. Když ho římský lid zabil, usekli mu hlavu a nohu a zmrzačené tělo pověsili na Corsu u kostela svatého Marcela. Tam viselo tři dny a poté ho římští Židé spálili u Augustova mauzolea na hranici. Ne postavené ze dřeva, ale na potupu z bodláčí,“ vysvětloval temně Petrarca. Na okamžik zaváhal a pak pokračoval: „Tím spíše bys měl tuhle vraždu potrestat, protože oni urazili celý tvůj rod.“

			„Co mají Lucemburkové s tím mužem společného?“ nesouhlasil Karel. Pro něj byla záležitost římského tribuna uzavřená, stejně jako myšlenka obnovy římského impéria. V tuhle chvíli chtěl císařskou korunu, a té se dalo dosáhnout pouze v Římě, ale jinak mu bylo jedno, jak budou Římané žít. Bylo to snad jediné místo v Itálii, kde se intrikovalo ještě obratněji a krutěji než v Lombardii a Toskánsku.

			„Ty to nevíš, pane? Jeden jeho dobrý přítel mi celé tajemství prozradil. A je to pravda, protože to měl přímo od Coly di Rienzo. Tvůj děd Jindřich, když přitáhl do Říma, aby se nechal korunovat císařem, se ubytoval u jisté pradleny jménem Magdaléna. Strávil s ní několik nocí a za devět měsíců se jí Cola narodil. Byli jste příbuzní.“

			„Nesmysl! Každý máme tu a tam nějakého levobočka, já a jistě i ty, mám pravdu?“

			„Mám syna a dceru Francescu. Obě děti jsem veřejně uznal za své.“

			„My Lucemburkové to děláme stejně. Děd Jindřich zemřel po cestě z Říma, nejspíše dříve než se Cola di Rienzo narodil. Neměl tedy čas se svými levobočky zabývat. Ovšem neumím si představit, že by se jako římský král po příjezdu do Říma ubytoval u nějaké pradleny. To je nesmysl! Příliš mi to připomíná legendy. Oblíbený motiv, boháč a chudá dívka. Copak ty to jako básník také tak necítíš?“

			„Historie volí někdy podivné cesty,“ vyhnul se odpovědi Francesco Petrarca, ale hned pokračoval: „Pravdu se ovšem už nikdy nedozvíme. Co se však dozvědět můžeme, je, jak se hodláš postavit k obnově římské říše. Nemyslím té současné, německé. Ale té původní, slavné, kdy centrem světa byl Řím.“

			„Dějiny nevrátíš,“ odpověděl zdvořile a trochu i shovívavě Karel. „Řím vznikl tak, že jeho lid sám se zbraní v ruce bojoval za slávu města a celého impéria. Pověz, kolik Římanů je dnes ochotno za své město zemřít?“

			„Je třeba vrátit jim touhu po slávě a velikosti.“

			„To Cola di Rienzo udělal. A jak dopadl!“

			„Proč vůbec chceš do Říma, když je ti osud Itálie lhostejný?“

			„Není mi lhostejný,“ bránil se Karel. Věděl, že teď si musí trochu vymýšlet, aby Petrarcu neztratil úplně, protože pro něj mohl vykonat ještě hodně užitečného. Chtěl císařskou korunu a potom rychle zpátky domů. To by slovutný básník jistě považoval za vrchol hanebnosti. Ovšem byl to plán, který se bude určitě líbit všem vládcům od Feltre až po Řím.

			„Já samozřejmě nechci a ani nemohu udělat z Říma to, čím byl dříve,“ vykládal mírně. „Dnes je to město, kde by měl sídlit Svatý otec. Řím býval říší vojáků, dnes je říší křesťanů. Římská říše přece stále existuje a já se snažím, aby v ní vládla víra v Ježíše Krista. Nechci válčit, tou korunovací chci však ukázat, že Řím je stále středem našeho světa.“

			Dlouho o téhle myšlence diskutovali, protože Petrarca s ní nesouhlasil a Karel ji obhajoval, neboť pro něj byla diplomaticky nejvýhodnější.

			Rozešli se jako přátelé, ale slovutný básník odmítl římského krále na jeho tažení doprovázet, protože jeho představa o obnově římské říše byla jiná. Hned jak za Karlem zapadly dveře, přinesl si prázdný pergamen, aby napsal svému příteli Zanobimu da Strada dopis o svém dlouhém rozhovoru s římským králem. Neopomněl se v něm pochlubit, že král s ním jednal laskavě jako rovný s rovným a zná jeho spisy.

			Karel se pomalu vracel do paláce a hlavou se mu honily různé myšlenky. Petrarca byl opravdu pozoruhodný muž a měl jistě v řadě postřehů pravdu. Jenže vládce se nemohl řídit tím, co vypadalo lákavě, ale co bylo možné a účelné. Pokud chtěl Karel respekt v německých zemích, musel být korunován císařem. Zvyklosti byly v politice jako krunýř, který se nedal tak snadno odložit. Jen díky zvyklostem mohl panovník vládnout. A když už se první císař nechal korunovat v Římě, museli to po něm dělat všichni jeho následovníci. Pobaveně se mu hlavou mihlo: Škoda, že se tehdy nenechal Karel Veliký korunovat císařem v Cáchách. Bylo by to doma a nemusel jsem všechno tohle podnikat. Kolik času a peněz bych ušetřil. Ale copak mám jinou možnost? Pokud se v Římě nenechám korunovat já, udělá to později někdo jiný a bojovat s ním bude ještě nákladnější. Kdo ví, jaký by pak byl výsledek. Bůh však jistě věděl, proč stvořil svět takový, jaký je. Měl jistě důvod, proč musí císař korunu přijmout v Římě s požehnáním Svatého otce. Tahle úvaha ho uklidnila, protože si byl jistý, že dělá správnou věc.

			 

			„Náš apoštolský stolec je velice znepokojen tím, že se římský král vydal do Říma, aniž by počkal na náš souhlas,“ hovořil přísně papež Inocenc ke Karlovu vyslanci. Dětřich z Portic, Karlův sekretář a od loňského roku biskup ve vestfálském Mindenu, klečel před Svatým stolcem, s rukama zbožně sepjatýma, a tvářil se zkormouceně. Do Avignonu přicestoval z Mantovy, neboť teprve jednání s předními vládci severní Itálie považoval král Karel za skutečné zahájení cesty za císařskou korunou. Bylo tedy na čase tu věc konečně vyřešit i s Avignonem.

			Papež hovořil dlouho a neopomněl zmínit, jaká je tradice, i to, že římský král nemůže přijmout císařskou korunu bez požehnání Svatého otce, i kdyby do Říma dorazil. V minulosti sice někteří panovníci přijali korunu z rukou některého římského preláta, ale nikdy jim to štěstí nepřineslo, neboť Bůh takovou svévoli vždycky potrestal. Tenhle projev nebyl určen ani tak pro uši Dětřicha z Portic, ale směrem k hloučku kardinálů, kteří byli audienci přítomni. Papež Inocenc si uměl spočítat, že krále Karla už nezastaví, ale musel si zachovat tvář.

			Svůj projev skončil smířlivě: „Pravdou však je, že římský král nás už několikrát o souhlas požádal, ale naléhavější záležitosti nám nedovolily se tou věcí zabývat. Nejprve proto vyslechneme jeho vyslance a pak usoudíme, zda ke korunovaci nastal ten správný čas. Můžeš hovořit!“

			„Svatosti, můj pán si je vědom toho, že kurii naléhavé záležitosti nedovolily odpovědět na jeho úpěnlivé prosby ihned. Ovšem události se v říši vyhrotily tak, že nemohl déle čekat a vydal se přes Alpy do Lombardie. Smrt milánského arcibiskupa Viscontiho ohrožuje mír v křesťanském světě a je logické, že se on jako římský král snaží odvrátit pohromu, jakou by válka bezesporu byla,“ vykládal trochu unylým, ale klidným hlasem Dětřich z Portic. Nikoho samozřejmě ani nenapadlo zeptat se, o jaké válce hovoří a jak by mohla křesťanstvu po smrti milánského arcibiskupa hrozit. Papež chápal, že jde o diplomatické vysvětlení, které je přijatelné pro krále Karla, ale koneckonců i pro Avignon.

			Vyslanec římského krále zatím pokračoval: „Král Karel přivedl do Lombardie četné houfce rytířů a s nimi určitě dosáhne smíru mezi znepřátelenými stranami. Takové tažení je samozřejmě nákladné a můj pán musí v rámci různých jednání navštívit Milán, Florencii a nakonec i Pisu. A odtud je to do Říma nejvýše pět dní rychlého pochodu. Takovou příležitost si nemůže nechat ujít, jak jistě chápeš, Svatý otče?“

			„I tak měl naši kurii o svých záměrech zpravit.“

			„Věci se seběhly příliš rychle. Kdo mohl vědět, že milánský arcibiskup odejde na věčnost?“

			Inocenc jen pokrčil rameny. To bylo jeho obvyklé gesto, pokud chtěl naznačit, že vše ví jen Bůh. Mlčel a čekal. V hlavě si už formuloval závěr, který by byl v dané situaci nejvhodnější.

			„Ani povodeň nelze předvídat,“ pokračoval vemlouvavě Dětřich z Portic. „Ale když už k ní dojde, nemohou se poddaní ptát pána panství, zda mohou postavit hráz. Je však zdvořilé požádat ho, aby jejich dílo prohlédl, když už je hotové. A stejně tak prosí římský král Tvou Svatost, aby přijela do Říma a vložila mu na hlavu císařskou korunu.“

			„Tvůj příměr není rozhodně přesný a je to příliš velká zkratka,“ poprvé se pousmál papež Inocenc. „Jistě víš, že v takových případech by pán panství poslal místo sebe svého správce, protože tou povodní je zaneprázdněn i on, ovšem na různých místech. Stejně tak se i já musím zabývat řadou záležitostí křesťanského světa, které nesnesou odklad. V první řadě musím zažehnat nebezpečí války mezi Francií a Anglií, která visí doslova ve vzduchu. Už za několik měsíců vyprší smír z Calais a obě strany řinčí zbraněmi. Co je císařská korunovace proti tisícům zmařených životů dobrých křesťanů v Normandii, Bretani a Flandrech?“

			„Tvá Svatost má pravdu, život křesťanů musíme chránit především. Právě o to se římský král Karel v Itálii snaží a Svatý stolec by ho měl podpořit. Pokud ne tvou osobní účastí v Římě, Svatosti, pak někým, kdo bude jednat tvým jménem.“

			Papež Inocenc přikývl a rozhlédl se po tvářích kardinálů. Snadno z nich vyčetl, že cestovat se nechce žádnému z nich. Věděl dobře, jak se umí z nepříjemných povinností vykroutit, a pokud chtěl Karlovi vyhovět, nemohl určit jen jednoho. Bude-li jich víc, pak alespoň jeden určitě do Říma dorazí. Chvilku ještě váhal. Jeho výběr nesměl vypadat tak, jako by se chtěl některému z nich mstít za odbojné řeči proti jeho autoritě. Vybral tedy dva, kteří byli vždycky poslušní a na jeho straně, a pak třetího, který se často stavěl proti papežovým záměrům.

			„Tu poctu svěřím kardinálům Eliovi Talleyrandovi z Périgordu, Guiovi de Boulogne z Portu a Pierrovi de Colombiers z Ostie.“ Když přednášel jejich jména, už spekuloval, jak to zařídit, aby do Říma odjel právě ten třetí. Tím také oslabí jeho pozici v Avignonu. Korunovat krále Karla se určitě nebude líbit francouzskému králi Janovi. Jeho první manželkou byla sice Karlova sestra Bona a tehdy byli spojenci. Jenže Bona zemřela během morové epidemie a Karel se stal římským králem. Tím se jejich politické cesty rozešly a král Jan nyní ve Flandrech i jinde podporoval vládce, kteří bojovali s Lucemburky, zvláště s Karlovým nevlastním bratrem Václavem.

			Oslabit postavení Pierra de Colombiers by byl jediný hmatatelný zisk, který mohl jako papež z císařské korunovace mít. Ovšem s tím se Inocenc jako zkušený politik spokojit nemohl. Bylo tu pár věcí, které hodlal od římského krále za svůj souhlas získat. Proto audienci ukončil slovy: „Svatý stolec bude rozhodně podporovat vše, co povede k upevnění křesťanské víry a míru. Nestavíme se proti záměrům římského krále, ale termín císařské korunovace stanovit zatím nehodláme, neboť o tom nic nevíme. Nejprve mi musí vyslanec záměry svého pána objasnit. Odpoledne tě očekávám ve své pracovně.“ Pak vstal, všem požehnal a malými dvířky za papežským stolcem opustil nádherně zdobený sál.

		

	
		
			XXXVII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1354) 

			 

			Dětřich z Portic se vrátil do Mantovy koncem listopadu a přivezl dlouho očekávaný papežův souhlas. Teď už z formálního hlediska cestě do Říma nic nebránilo. Král Karel zatím pomalu, ale zcela nesmlouvavě zatahoval do svých plánů všechny, nad kterými měl jen trochu moci. Tohle byl jeho svět, svět diplomacie, v němž díky vzdělání, výmluvnosti a bezohlednosti tak vynikal.

			Hned jak se Dětřich z Portic vrátil, měl pro něj jako správce královských financí úkol mnohem obtížnější, než bylo jednání v Avignonu. A ve své podstatě důležitější než byl papežův souhlas. Nad vším totiž stály v křesťanském světě peníze.

			„Zaslal jsem list falckraběti Ruprechtovi, který v úřadu vikáře spravuje mým jménem německé země,“ vysvětloval suše Karel.

			„Žádal jsem ho, aby pro mé tažení zajistil v říši dostatečnou finanční podporu. Ale oba ho dobře známe. Většinou neuměl opatřit peníze ani pro svou Falc. Ty jistě víš, kde jsou v tuhle chvíli zdroje, které potřebujeme. Ihned odešli listy jak církevním, tak i světským vládcům, aby přispěli na věc, která povznese říši a budou z ní mít užitek všichni.“

			Dětřich z Portic přikývl. Nepatřil k těm, kteří rádi hovořili o věcech nepodstatných. Určitě by se našli tací, kteří by se zeptali, jaký užitek kyne třeba Norimberku nebo saskému vévodství z toho, že si Karel vloží na hlavu císařskou korunu. Jeho to nezajímalo.

			Jako každý finančník ctil úsloví, že účel světí prostředky. A tím účelem bylo opatřit dostatek peněz. Náklady rostly a bylo zřejmé, že v příštím roce budou ještě vyšší.

			„Zítra se vypravíš za Ruprechtem, zjistíš pravý stav věcí a osobně budeš jednat tam, kde je to účelné. Dávám ti volné ruce. V případě nutnosti můžeš zastavit i můj říšský majetek, ale nikoli majetek českého krále.“

			„Ale ten má největší cenu. Nebýt příjmů z Čech, těžko bych opatřil finance na tvou říšskou politiku, můj pane,“ namítl nechápavě Dětřich z Portic. Dosud Karel tyhle dvě záležitosti nikdy neodděloval, alespoň pokud šlo o peníze. Kolik stříbra a zlata už odteklo z Čech do německých pokladnic.

			„Je to dočasné omezení,“ vysvětloval král Karel. „České panstvo je nespokojené a musím mu v něčem vyjít vstříc. Můj otec Jan kdysi slíbil, že nebude zastavovat české královské majetky ve prospěch své politiky v říši. Momentálně musím domácí šlechtě vyhovět. Potřebuji, aby mi peníze půjčily i české rody. Ty nejzámožnější. Proto je nebudeš o peníze žádat ty, neboť jsi sekretář krále římského, ale české finance si vezme na starost Arnošt z Pardubic.“

			„Rozumím,“ přikývl Dětřich z Portic. I když šlo o omezení jeho pravomocí, nikdy kroky svého pána nebral osobně. Měl své úkoly a ty plnil přesně tak, jak Karel potřeboval. To mu mezi dvořany zajišťovalo přední místo, vliv a nedotknutelnost.

			„I já se pokusím nějaké peníze získat tady, v Lombardii,“ pokračoval v dobrém rozmaru král Karel. Ten den toho už hodně vypil a nebyl zcela střízlivý. Proto hovořil otevřeně a trochu i přeháněl.

			„Jednání s Milánem, Florencií i Pisou slušně pokračují a věřím, že tahle města nejen získám na svou stranu, ale stejně jako kdysi, když tu můj otec zřídil signorii, mi raději zaplatí, než aby se musela připravovat na válku. To je velká výhoda téhle země. Nesmíš tu však překážet dlouho. To je zkušenost, kterou ti potvrdí všichni kronikáři. Každý císař, který si na hlavu posadil korunu a měl dojem, že tu musí udělat pořádek, dopadl špatně. Vydělal na tom jen ten, který se nechal chvíli oslavovat a pak honem zpátky přes Alpy domů.“

			„Copak to v říši není stejné?“ odvážil se přijmout jeho tón Dětřich z Portic.

			„Máš pravdu,“ zasmál se Karel a mohutně si zavdal z číše vína. „Vlastně celý život je pořád stejný a stejný. Neustále jen odcházíš. Vezmi si třeba manželku. Užitek z ní máš jen tehdy, pokud víš, kdy k ní přijít a kdy zase rychle odejít. Už jsem pro královnu Annu poslal. Po dobu římské jízdy mi bude stát po boku. Doprovodí ji sem Arnošt z Pardubic. Sluší se to. Ale ty buď rád, že jsi složil slib celibátu. Ovšem slib vzdát se vína jsi určitě nesložil. Napij se.“

			Bušek z Velhartic, který kdysi mladého Karla v Itálii doprovázel, mu často chyběl. Ten pít uměl. A když se chtěl Karel opít, potřeboval vedle sebe někoho, komu věřil a kdo byl zábavný. A to Dětřich z Portic byl, i když výdrž Buška z Velhartic neměl. A tak ten den mindenský biskup nenechal napsat listy do říše, ani se nepřichystal na zítřejší odjezd.

			Ráno se vzbudil v křesle v jizbě vedle Karlovy ložnice, měl sucho v ústech a bolela ho hlava. Pokrytecky včerejší den omlouval tím, že služba u římského krále je těžká, ale pro křesťanstvo důležitá. Vyšel na dvůr, kde se svlékl do poloviny těla a pak se tlačil s několika rytíři u kamenného koryta s vodou, aby se umyl a osvěžil.

			 

			V poslední době si Eliška z Dubé rozuměla víc se synem Vítkem než se svým manželem. Vilém z Landštejna měl po odjezdu krále Karla ze země tolik práce, že se prakticky už zase nevídali. Byla naštvaná a smutná, ale věděla, že ho v tomhle věku nepředělá. Zkoušela to, když byl mladší, a byly chvíle, kdy ji poslechl. Ale nikdy mu to nevydrželo dlouho. Muži byli podle ní zvláštní stvoření. Snad proto, že nerodili děti, neměla pro ně rodina takovou cenu, aby dokázali zapřít své ambice a ješitnost. Proto si ovšem neuměli s mnoha věcmi poradit.

			Eliška se s mužem nehádala, ale byla přesvědčená, že množství práce závisí především na tom, jak se k ní člověk postaví. Kdyby chtěla, mohla by na třeboňském panství pracovat od jitra do temné noci. Jenže jaký by to mělo smysl? Práce bylo vždycky tolik, že by ji člověk nestihl, i kdyby byl den třikrát delší. A tak musela volit a dělat jen to nejdůležitější, ale současně si musela nechat čas na sebe, svou rodinu, přátele a zábavu. Jenže to Vilém z Landštejna neuměl. I bezvýznamnou drobnost musel řešit osobně a stále měl pocit, že mu něco uniká.

			Byla proto ráda, když jí jeho posel přinesl list se stručným vzkazem, že bude až k hranicím doprovázet českou královnu Annu, pražského arcibiskupa a bude s nimi i jejich syn Jan. A že se hodlají zastavit na Landštejnu, aby se tam přesunula a byla na ně i s Vítkem připravená. Ani slůvko navíc. Dříve jí psával různé něžnosti, aby ji potěšil, a někdy se zmínil i o svém citu. Teď nic. Dokonce ji napadlo, zda si nenašel mladší konkubínu a ta ho nezaměstnává tolik, že pro ni mu už pár milých slov nezbývá. Ale hned to podezření zavrhla. Znala ho. Když si nedokázal najít čas pro ni, pro nějakou ženskou už vůbec ne. On se oženil s povinnostmi nejvyššího zemského purkrabího.

			Syn Vítek ji na Landštejnu radostně uvítal, ale i když si chtěl to překvapení schovat, až se po obtížné cestě matka trochu vzpamatuje, nevydržel to a jakmile jí pomohl ze sedla na zem, vyhrkl:

			„Něco pro tebe mám.“

			„Ukaž,“ opáčila rychle. Ve skutečnosti nebyla tak nedočkavá, záda ji po cestě na koni příšerně bolela a ráda by si odpočinula, ale nechtěla mu kazit radost.

			„Pojď,“ řekl tajemně a vydal se k paláci. Prošli vstupní síní a stoupali po schodech do patra, kde byl velký hodovní sál. Tam ale nezpomalil a pokračoval do druhého patra, kde byly komnaty rodiny. Minuli několikery dveře a pak otevřel ty poslední, kde míval ložnici on. Eliška z Dubé nechápavě vstoupila. Hned ale poznala, že ta místnost je mnohem menší, než si ji pamatovala. Byla přepychově zařízena a rozhodně to nebyl pokoj rytíře.

			„Teď je tvoje. Budeš tu mít svou komnatu a můžeš tu zůstávat, jak dlouho chceš. Už tu nejsi host, jsi tady doma. Budeš tu mít své věci, a pokud chceš, můžeš si to tu zařídit úplně po svém.“

			„A ty?“

			„Původní komnatu jsem dal přepažit, mně ta menší vedle stačí. Stejně spávám většinou u své ženy. Mám alespoň důvod, no ne?“ řekl a zatvářil se jako uličník. Takový býval jako dítě, ale po svatbě to neměl nejlehčí. Eliška však věděla, že se to v posledních letech celkem srovnalo. Na Landštejnu proto pobývala ráda, i když často z nutnosti, pokud jí na Třeboni hrozilo v čase domácích válek nebezpečí. Ovšem na Třeboni měla svůj domov a svou práci. Nemohla a ani nechtěla svůj hrad opustit. Neuměla si představit, že by celý rok zůstávala u svého syna a neměla tu co dělat.

			„To je skvělé. Jsi hodný,“ řekla, objala ho a políbila na tvář.

			Musel se sklonit, protože byl o hlavu vyšší než ona.

			„Takže se ti líbí? Otec bude rád.“

			„Otec?“ zbystřila. „To ti poradil on?“

			„Ne,“ bránil se okamžitě Vítek, protože mu došlo, že udělal chybu. Otec ho o to opravdu před časem požádal, protože se o svou ženu bál. Stárnula a s mnoha věcmi si už poradit neuměla. Podle jeho názoru bylo na čase, aby se stejně jako jiné přestárlé ženy uchýlila do péče dětí. Vždyť v loňském roce oslavila šedesát let. To byl požehnaný věk, aby si klid a odpočinek zasloužila.

			„Nelži mi,“ napomenula ho zklamaně. „Je to tady pěkné, opravdu. Ráda tu občas přespím, ale doma jsem stále v Třeboni. Jasné?“

			„To je samozřejmé, matko,“ konejšil ji. Mezitím se objevil jeho komoří, který spolu se dvěma služebníky přinesl Eliščiny vaky s věcmi. Byly přivázané k sedlu koně, kterého vedl jeden z ozbrojenců jejího doprovodu. Pokud měla přijmout českou královnu, musela na to být řádně ustrojená a upravená. Vaky složili vedle truhlice, a protože jakoukoli pomoc odmítla, s úklonou je všichni tři opustili. Eliška z Dubé odmítla i pomoc své snachy Kateřiny. Teprve když se zavřely dveře i za jejím synem, posadila se do křesla u okna, odkud byl nádherný výhled na kopce a lesy, a dala se do pláče.

			Naštěstí byla životem vychovaná, že nemá smysl truchlit pro něco, co se stejně změnit nedá. Ano, byla stará, ale to neznamenalo, že za ni budou rozhodovat jiní. Tahle komnata byla skvělá, protože byla umístěná v nároží věžovitého paláce a měla okna na východ i na jih. Vítek si klidně mohl ponechat tuhle a jí dát tu za zdí, s jediným oknem, ale pro ni se vzdal toho nejlepšího. Tyhle úvahy ji uklidnily. Vlastně se nezmění nic. Když bude chtít, vrátí se do Třeboně, a pokud bude tady, má tu své místo. Už se nemusí starat o to, kde bude spát a kam si složí věci.

			U večeře se už zase cítila normálně a užívala si rodinu svého syna. Ovšem většina hovoru se točila kolem chystané návštěvy královny Anny Svídnické. Zvláště Kateřina vypadala ustaraně, protože jako paní na Landštejně musela zajistit odpovídající pohoštění. Ale zřejmě ji trápilo ještě něco, o čem hovořit nechtěla. Teprve po hodné chvíli Eliška z Dubé pochopila, o co jde. Proto sama vstřícně navrhla: „Také ji budeme muset někam uložit. Co kdyby si vzala mou komnatu? Je nově zařízená, ostudu nám neudělá. Já bych zatím mohla spát s tebou, Kateřino.“

			„To je vynikající nápad,“ nadchla se a bylo zřejmé, jak velký balvan jí spadl ze srdce. Svému manželovi říkala, aby tu jizbu dal své matce, až královnin průvod odjede, ale nevydržel to. Naštěstí to její tchyně pochopila sama. Bylo skvělé mít takovou. Její dvě přítelkyně se hádaly se svými tchyněmi skoro denně. Jedna už mnoho rozumu neměla a ta druhá by pořád jen jedla a všechny kolem sebe pomlouvala a urážela.

			Česká královna s průvodem dorazila o dva dny později. Jako první vjel hradní bránou na nádvoří Jan z Landštejna a v ruce nesl královskou zástavu. Hned za ním se objevila Anna. Byla nepřehlédnutelná nejen pro svou výšku, ale i vznosnou jízdu na koni. V Uhrách ji učil jezdit v sedle nejlepší královský štolba, který měl v sobě krev divokých tatarských nájezdníků. A to byli, jak známo, nejlepší jezdci v křesťanském světě. Ten také naučil Annu jezdit na koni po rytířském způsobu. O dámském sedle s pohrdáním říkal, že je dobré tak akorát na to, aby si v něm člověk otlačil zadek a pochroumal záda. V jeho rodině nebyla jediná žena, která by v ženském sedle jezdívala. Zvláště se chlubil svou babičkou, která ještě v sedmdesáti letech dokázala jet na koni tryskem a mnohý mladík jí nestačil.

			Hned jak česká královna projela bránou, Jan z Landštejna pružně seskočil ze sedla a pomohl jí z koně na zem. Nestaral se o to, že je to jeho panovnice, a místo aby jen nastavil ruce, na které by si stoupla, snesl ji v náruči. Anna Svídnická se tomu rozhodně nebránila. Protože mezitím projel bránou i Arnošt z Pardubic, změřil si je přísným pohledem a odpoledne udělal české královně dlouhé kázání. Už třetí, protože se k Janovi chovala od začátku cesty velice bezprostředně. Ne proto, že by se jí dvořil, ale byl zábavný, hodně toho znal a mohla s ním diskutovat o čemkoli.

			Stýkali se už v Praze, neboť takový přítel jí chyběl. Její dvorní dámy příliš chytré nebyly a většina rytířů také ne. Jana z Landštejna považovala za užitečného a příjemného služebníka a pražský arcibiskup to tak chápal. Na jaře jí bylo patnáct let a díky křehké postavě vypadala stále jako krásné a trochu přerostlé dítě. Byla dosud panna, neboť uherská královna si to tak vymínila a Anna Svídnická trávila dosud většinu času v Budíně. Teprve v létě se směla odstěhovat do Prahy, ale to už byl král Karel na cestě přes Alpy.

			Z jejích zpovědí arcibiskup věděl, že je stále tak trochu dítě i v duši. Proto jeho kázání nebyla o tělesném hříchu, ale vysvětloval jí, že to, co si mohla dovolit jako svobodná a na uherském královském dvoře, to si nemůže dovolit jako manželka římského krále. Vždycky pokorně slíbila, že si jeho slova zapamatuje.

			Za Vítkem stála na nádvoří celá jeho rodina a všichni se zdvořile české královně ukláněli. Stranou čekala skromně Eliška z Dubé. Tu jedinou z lidí kolem Anna znala, protože jí při korunovaci pomáhala s oblékáním a v chrámu nesla jeden konec obřadního pláště. Tehdy spolu prohodily jen pár slov, ale Anna si ji zapamatovala. Protože ji těsně před příjezdem na Landštejn přepadly její měsíční potíže, byla unavená a požádala o odpočinek. Eliška to ihned pochopila, odvedla ji do své komnaty a nechala jí tam připravit koupel.

			„Tvůj syn o tobě vyprávěl,“ začala zdvořile česká královna, když se uvelebila do vlažné vody, kterou ve vědrech nanosily služebné do dřevěné vany. Používaly ji všechny ženy, které v panském patře žily, a uložená bývala v podstřeší. „Je to chytrý muž. Hodně toho už zažil.“

			„Tvůj manžel rovněž,“ opáčila zdvořile Eliška z Dubé. Ne že by ji pochvala jejího syna netěšila, ale chtěla Annu přimět, aby jí řekla co nejvíce o současném dění. Česká královna se usmála, protože jí došlo, co tahle poznámka znamená. Nicméně zatvářila se jako oddaná manželka a potvrdila, že nikdo se králi Karlovi nevyrovná. Hned však pokračovala: „Tvůj syn mi vyprávěl tak neuvěřitelné zážitky, že se některým zdráhám uvěřit. Vyprávěj mi o něm, abych si ověřila, jak moc si vymýšlí.“

			„Synové se matkám svěřují jen zřídka. To spíše dívkám, které se jim líbí. Rádi se samozřejmě pochlubí i své královně. Manželé se zase svěřují svým ženám, ale matka je na tom vždycky špatně. To poznáš časem sama, vznešená královno.“

			„Uhýbáš obratně. Ale mýlíš se, někteří manželé se svým ženám nesvěřují. Nebo tak málo, že z toho ani moudrá není. To je případ mého vznešeného královského manžela. Pokud sis tedy myslela, že ze mne něco zajímavého dostaneš, mýlíš se.“

			„A kdybych připustila, že o Janovi něco málo vím, ovšem spíše od jeho bratrů, co bys mi odpověděla?“

			Annu Svídnickou ten hovor mimořádně bavil. Po dlouhé době chytrá a zábavná žena. Ta by měla být její dvorní dámou. Mohla by se o tom králi Karlovi při vhodné příležitosti zmínit. Usmála se a opáčila: „Odpověděla bych ti, že se i já občas dozvím od různých rádců a služebníků o záměrech svého muže. Zvláště pražský arcibiskup bývá někdy hovorný, ale to jen mezi námi! Je pravda, že tvůj syn studoval na několika vysokých učeních?“

			Eliška z Dubé přisvědčila. Pomohla královně s koupelí i s oblékáním, pak se usadily do křesel a skoro až do večeře si povídaly o všem možném, ale hlavně o Janovi z Landštejna a českém králi Karlovi.

			Ještě než se začalo stmívat, objevil se na prahu Vítek z Landštejna, že tabule je připravená a hosté čekají jen na českou královnu.

			„Vrať se dolů a řekni, že za okamžik dorazím,“ opáčila s panovnickým důrazem v hlase. Nemohla samozřejmě hned vyskočit a utíkat za ním. To by jí manžel dal, kdyby se to dozvěděl.

			Sotva zapadly dveře, řekla zamyšleně: „Víš, co je zajímavé? Celé odpoledne jsme tvého syna a mého manžela jen chválily. Nařídím, že zítra tu ještě zůstaneme. Můj stav vyžaduje alespoň den klidu, abych se mohla vrátit do sedla. Zítra budeme v hovoru pokračovat, ale tentokrát bez zbytečného ostychu. Jsi mimořádně chytrá žena, mohla bys mi v mnoha věcech poradit.“

			Eliška z Dubé ráda souhlasila. A tak se dozvěděla, že král Karel zatím udělal ve svých jednáních rozhodující krok. Uzavřel smlouvu s milánskými Viscontii. Udělil jim Itálii jako signorii, a to navzdory slibům, které dal Benátkám. Jenže Benátčany teď už nepotřeboval tolik jako Milánské. Viscontiové mu slíbili přispět na jeho římskou jízdu částkou dvě stě tisíc zlatých. Co však bylo podstatné, povolili, aby se nechal v Miláně korunovat i se svou manželkou proslulou železnou korunou langobardských králů, jak vyžadovala dávná tradice. Ta koruna byla uložena v milánské katedrále Narození Panny Marie. Proto musela Anna spěchat, neboť korunovace měla proběhnout už za pět týdnů na svátek Zjevení Páně, neboli Tří králů, jak se moderně tento den začal označovat.

		

	
		
			XXXVIII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1354) 

			 

			Do Mantovy dorazil Jan z Landštejna v průvodu královny Anny v polovině adventu, ale nezdržel se tam. Král Karel mu nařídil, aby se hned vydal na další cestu. Na starobylé silnici ještě z pohanských dob z Milána do Říma, známou jako La Cisa, měl navštívit kostely a chrámy, kde byly uloženy vzácné ostatky. Na místě měl s duchovními správci projednat podmínky, za nichž by mohl římský král některé získat. Karel mu dokonce odevzdal seznam míst, o kterých se vědělo, že vlastní významnou relikvii, a také jména světců a mučedníků, o které má zájem. A u některých byly poznámky, jak by se dala celá věc zařídit. V tomhle byl král Karel pečlivý.

			„Buď rázný a nesmlouvavý,“ nařizoval mu. „Ovšem nezapomeň, že jsem křesťanský panovník a hlava římské říše, ne nájezdník nebo pohan. Jde o relikvie a často největší poklad, který v tom místě mají. K nim se obracejí oči všech věřících v okolí v naději, že jim Bůh dá milost a bude se jim dařit lépe. O tohle je nesmíme připravit. Až na výjimky jsem proto vybral místa, kde jsou světci a mučedníci pohřbeni. Oddělit malý kus z jejich ostatků není na újmu mystického vlivu relikvií. To musíš těm duchovním vysvětlit. A oni pak svým farníkům. Chci mít jistotu, že je to relikvie pravá, proto si chci ten ostatek odlomit osobně! Já přicházím v dobrém a v míru.“

			„A co když je ani tohle nepřesvědčí?“

			Karel stáhl mrzutě obočí, protože se touhle věcí více zabývat nehodlal. Ale šlo o relikvie, a pro ty nemohl litovat času. Proto se pousmál a celkem dobromyslně vysvětloval: „Slovo má velikou moc. Ale existuje něco, co má moc ještě větší. A to jsou peníze. Zbytečně neutrácej, ale současně nesmíš ani skrblit. Pokud však budeš muset dát někomu mým jménem příslib, formuluj ho opatrně. Chápeš, co tím myslím?“

			Jan z Landštejna se uklonil, protože tohle chápal naprosto přesně. Hned následující den Mantovu opustil. Nikoli ovšem s velkým nadšením. Do Vánoc zbývaly necelé dva týdny, počasí nestálo za nic a družina, doprovázející krále Karla, se v suchu a teple bavila po svém. O to všechno teď přišel.

			Starost mu dělal i fakt, že získávat relikvie nebude zdaleka tak jednoduché, jak mu to král Karel předestřel. On sám totiž musel někdy jednat nikoli jako křesťanský panovník, ale sáhnout ke krádeži či vydírání. I v Mantově Karel narazil.

			Ve městě byly uschovány dvě velevzácné relikvie. První byl hrob s ostatky svatého Longina, druhou krůpěj Kristovy krve v křišťálové lahvičce. Po dlouhém jednání nakonec dovolil Ludvík z Gonzagy, aby Karel v doprovodu mantovského biskupa sestoupil do krypty, kanovníci kapituly otevřeli rakev a Karel si osobně z trouchnivějících zbytků mrtvého těla vzal jednu menší kost. Ovšem v případě Kristovy krve římský král neuspěl. Byla ukrytá na dobře utajeném místě a nikdo neprozradil, které to je. Ludvík z Gonzagy se omlouval, že je ve správě biskupa, a proto to neví, biskup zase tvrdil, že ji má v rukách mantovský vévoda a on opravdu netuší, kde se teď nachází. Jejich mlčení Karel zlomit nedokázal.

			Jan z Landštejna si spočítal, že na splnění svého nelehkého úkolu má času víc než dost a nemusí pospíchat. V klidu může někde počkat do Vánoc a teprve po oslavě dne Narození Páně se může s příchodem nového roku věnovat hledání relikvií. Na cestě z Mantovy do Milána bylo hned několik klášterů, kde mohl požádat jako poutník o přístřeší. Nepochyboval, že mnohé z nich vlastní díky své starobylosti řadu vzácných rukopisů a že jejich studiem příjemně vyplní volný čas.

			Poptával se, a hned několik kněží mu doporučilo benediktinské opatství, které leželo v horách nad Brescií. Stálo tam od nepaměti a jeho knihovna byla proslulá široko daleko. I když občas sněžilo, sníh zase rychle tál a cesty byly spíše mokré a bahnité než zaváté, jak byl zvyklý z domova. Do kláštera to neměl daleko, necelé dva dny jízdy na koni.

			Benediktinské opatství stálo na konci údolí pod vysokou horou, které mniši říkali Corna di Santo Benedicto. Bylo obehnáno mohutnými kamennými hradbami a vstupovalo se jedinou bránou, kterou chránily dvě hranolovité věže. Brána vedla na první nádvoří, kde byly hospodářské budovy, útulek pro poutníky, převorovo obydlí, klášterní škola, skriptorium a bibliotéka a také chrám. Vpravo od něj byla zeď s brankou, která opatství rozdělovala, a za ní byl klauzurní prostor s dormitářem, refektářem a rajskou zahradou, kam směli vstoupit jen mniši.

			Jan z Landštejna měl Karlův glejt, a proto se fortnýř u brány na nic nevyptával a hned ho odvedl k převorovi. Byl to ještě celkem mladý muž v Janově věku, byl kudrnatý, podsaditý se snědou tváří, takže vypadal spíše na Toskánce než Lombarďana. Fortnýře poslal zpátky k bráně a pozorně si glejt pročetl. Pak se zářivě usmál a Jana přátelsky objal.

			„Nepoznáváš mě?“ zeptal se spíše překvapeně než lítostivě.

			„Přece boloňské vysoké učení! No?“

			Teprve teď si ho Jan z Landštejna vybavil. Jmenoval se Guillermo a byl jedním z těch, kteří ho seřezali v šenku, když oznámil, že přechází na vysoké učení do Padovy. Tehdy ho zachránila sklepnice Guidicca a také ho po svém ošetřila. A ještě si vzpomněl, že Guillermo tehdy už po třetí neuspěl u bakalářské zkoušky.

			„Jsi Guillermo,“ řekl nahlas, a protože mu bylo jasné, jakou má v klášteře převor pravomoc, tvářil se stejně nadšeně, že potkal starého přítele. Převor nechal donést víno a dlouho spolu hovořili. Guillermo se přiznal, že univerzitu asi rok po Janově odchodu opustil také, protože pro něj prostě přílišná učenost není. Vstoupil do řádu, a neboť je praktický a má jisté vzdělání, ustanovil ho opat převorem. Jan mu na oplátku pověděl upravenou verzi o svém putování křesťanskými školami. Skončil tím, že je písařem pražského arcibiskupa a ve službách římského krále se věnuje hledání relikvií, aby se jim mohl král Karel na své cestě do Říma poklonit.

			„Pak by měl navštívit i náš klášter,“ nadchl se Guillermo. Uměl si spočítat, že každá taková návštěva znamená dar pro jejich opatství. „V kryptě pod naším chrámem je pohřben svatý Emilian. Byl poustevník a tenhle klášter založil. Na jeho počest se jmenuje ta velká hora, kolem které jsi v údolí musel projet.“

			„Vzpomínám si. Velká hora, takže to jistě musel být velký muž,“ opáčil trochu lehkovážně Jan z Landštejna. Převor se nepatrně zamračil, ale neřekl nic, protože v tuhle chvíli svého hosta potřeboval víc než on jeho.

			Jan z Landštejna ale pochopil, že řekl něco, co mohlo vyznít ironicky, a sám se omluvil. Současně slíbil, že udělá vše, aby vzbudil zájem římského krále o jejich vzácnou relikvii. Pak zavedl řeč na klášterní knihovnu. Guillermo ho osobně doprovodil a bibliotékářovi nařídil, aby vzácnému hostu vyšel všemožně vstříc, neboť je to proslulý učenec. To v očích vzdělaných benediktinů, kteří žili jen pro knihy, vždycky otevíralo dveře.

			Jan z Landštejna byl nadšený, protože zjevně volil ten nejlepší způsob, jak strávit konec roku. Nezajímala ho různá církevní pojednání, ale spisy o historii. S nadšením zjistil, že tu je uložena Historia Langobardorum od Paula Diacona. Věděl sice, že existuje, ale v žádné knihovně za Alpami její opis neměli. Sepsána byla na konci osmého století a kromě osudů langobardského království v ní bylo hodně i o cestách Karla Velikého, než dosáhl císařského titulu. Jan z Landštejna se od ní nemohl odtrhnout a ve skriptoriu trávil prakticky všechen volný čas, kdy nemusel na bohoslužbu nebo se nepodávalo jídlo. Na pergamen si dělal poznámky a cítil nesmírnou úctu ke svým předkům, když četl, co všechno dokázali.

			Teprve po pěti dnech si řekl, že by se měl chvíli věnovat i tomu, čím ho král Karel pověřil. Zašel za bibliotékářem a požádal ho o spisy věnované zakladateli jejich kláštera.

			„Nu, moc jich není,“ odpověděl zdvořile hubený muž, který mžoural a koutky očí měl zarudlé od čtení. Ve skriptoriu se každý den pracovalo jen od chvíle, kdy vyšlo slunce až do té doby, dokud nezašlo. Opat totiž nařídil, že se musí šetřit a zakázal zapalovat voskovice. Denní světlo muselo stačit, a proto byly všechny pulpity postavené těsně u oken. Více než polovina nádherného klenutého sálu zela prázdnotou, protože tam bylo šero.

			„Vlastně existuje jen jeden,“ pokračoval bibliotékář opatrně a pak očima naznačil, aby ho následoval. Přešli sál a zastavili se u malých dvířek, která vedla do dvou místností, kde byly knihy opatství uloženy. Tam hosté nesměli, a proto byl Jan z Landštejna zvědavý, proč ho odvedl od pulpitu až sem. Vzápětí však pochopil. Bibliotékář nechtěl, aby je ostatní slyšeli.

			Polohlasně vykládal: „Ano, existuje jen jeden spis a hned ti, bratře, vysvětlím proč. Jinému bych to nevykládal, ale jak jsem pochopil, jsi skutečný badatel. I já si vážím historie, a proto ti povím své pochybnosti. Chápeš však jistě, že tohle je určeno jen uším, která si to zaslouží. Pravda je totiž někdy nebezpečná.“

			„Mám stejnou zkušenost,“ přitakal Jan z Landštejna. Na okamžik zaváhal, ale pak se svěřil, že doma píše kroniku. Protože se snaží psát pravdu, nikomu ji zatím nedal přečíst a nejspíše to ani neudělá.

			„Věc se má totiž tak,“ pokračoval bibliotékář a tlumeným hlasem vysvětloval: „Jak jsi jistě zjistil, pod chrámem je jeskyně a v ní hrob svatého Emiliana. Tak za prvé, není zakladatelem našeho kláštera. V reálném smyslu slova určitě ne, kdyžtak jen duchovním. Pojednání o něm totiž sepsal skutečný zakladatel opatství, opat Margolius. To on začal se stavbou o několik set let později, než poustevník Emilian žil. Ovšem aby zdůraznil význam našeho patrona, data v jeho spisku jsou nesprávná. Nechávám na tvé úvaze, zda omylem či úmyslně.“

			„To není jen jeho nectnost, ale všech hagiografů. Jako by životopisy světců existovaly mimo čas. Nebo lépe řečeno, ten se jim přizpůsoboval.“

			„Jistě, ani já tohle neodsuzuji. Ovšem je tu ještě jeden rozpor. Opat Margolius našel v horách jeskyni a v ní kostru. Nad ní vzniklo naše opatství, neboť to byl podle něj mrtvý poustevník Emilian. To Margolius se zasloužil o jeho svatořečení. Aby ho dosáhl, sepsal Emilianův životopis a tam uvádí řadu zázraků, o které se náš poustevník zasloužil. Přemýšlím, jak se o nich dozvěděl. Přišel sem dobrá tři staletí po Emilianově smrti, žádné starší pojednání o něm neexistuje a kolem jsou pusté hory, kde dlouho nežil nikdo, jen horské kozy.“

			Jan z Landštejna chápavě přikyvoval. Oceňoval bystrost toho muže a umiňoval si, že se po návratu do Prahy zamyslí stejným způsobem nad některými domácími legendami. Ne proto, že by je chtěl znevážit, ale zajímala ho historická podstata.

			„Ale to vše jsou jen bezvýznamné drobnosti,“ pokračoval bibliotékář a ještě víc ztišil hlas. „Tady v horách jsou desítky jeskyní a je logické, že v nich tu a tam někdo zemřel. Odkud vzal opat Margolius jistotu, že právě v téhle spočinulo mrtvé tělo svatého Emiliana? Dlouho jsem hledal a nakonec jsem v análech jednoho kostela nedaleko Brescie našel zprávu, že tady v horách žil poustevník, který léčil lidi. Jméno tam uvedeno není, ale roky zhruba souhlasí. Jenže tenhle poustevník žil podle oněch zápisků v jiném údolí za hřebenem. Přes kopce je to asi tak tři hodiny. To je kratší, ale hodně obtížná cesta. Druhá podél potoka dolů, pak odbočit do sousedního údolí a jím zase nahoru. Bratru dobrých pět hodin, než se dostaneš k velké jeskyni, která leží na opačné straně hřebenu. A já si říkám, proč by na smrt nemocný poustevník opouštěl svůj domov a odešel umřít do jeskyně, která je tady? Není přirozenější, že by zemřel tam?“

			„To však nemění nic na tom, že bych rád jako relikvii získal ostatek vašeho patrona. Krále Karla každá relikvie velice potěší. Musel bych ovšem dostat listinu, která by potvrzovala pravost ostatku.“ Když tohle říkal, díval se významně do bibliotékářovy tváře, a ještě tiše dodal, že jeho pán za takové služby vždycky rád zaplatí.

			„Povím o tom našemu převorovi. Opat je už starý, takové věci rozhoduje bratr Guillermo. I jemu by tvůj pán za službu zaplatil?“ Když Jan z Landštejna přisvědčil, hned následující ráno přinesl převor útlý svazek pergamenů svázaných červenou šňůrou. Večer podepsal Jan listinu o koupi ostatku a na místě převorovi zaplatil. To mu mezi poutníky, kteří se sem uchýlili před sněhovou bouří, zajistilo v následujících dnech jisté výhody. Jan v opatství zůstal přes Vánoce. Dokončil studium dějin Langobardů a pak se rozloučil a zamířil do Pavie.

			I v Pavii uspěl a pro krále Karla získal v benediktinském klášteře svatého Martina neobyčejnou relikvii, jíž byl hlava a část těla svatého Víta, patrona katedrály na Pražském hradě. Posledním úspěchem na úpatí zasněžených Apenin byla návštěva kláštera v Barchettu. Tam se nacházel hrob prvního würzburského biskupa svatého Burcharda. S opatem dojednal, že až král Karel dorazí, otevřou mu tombu s mrtvým tělem a on si bude moci osobně kýženou relikvii odlomit.

			Protože si Jan z Landštejna řekl, že pro věc svého panovníka udělal už dost, rozhodl se, že v klášteře na českou výpravu počká. Podle jeho odhadu mohla dorazit tak do měsíce. Klášterní knihovna byla neobyčejně obsáhlá, a tak se znovu ponořil do studia.

			 

			České šlechtické rody měly mezi sebou neustále spory, mnohdy vedené, jak se říkalo, až na krev. Ale pokud by chtěl panovník omezit práva urozeného stavu, okamžitě se semknuly a staré křivdy byly jako mávnutím kouzelného proutku zapomenuty. Už dříve se poslední přemyslovští panovníci snažili prosadit zemský zákoník, ale šlechta to nikdy nedovolila.

			Podobný záměr měl i král Karel. Popudem k němu byla jeho nečinnost v době nemoci, kdy ležel na Bezdězu upoután na lůžko a tehdy si začal sepisovat různé nápady a postřehy. Po svém uzdravení měl jiné starosti a na čas tu věc odložil. Ale Karel nikdy nezapomínal a před rokem se k přípravě zemského zákoníku vrátil. Sekretáři Janovi Argentinensis diktoval své představy a ten je pak probíral s věrnými biskupy, především s Janem ze Středy, Dětřichem z Portic, ale často se obracel i na vratislavského biskupa Przecłava a řezenského Fridricha. Ti všichni se v právu vyznali skvěle a pomáhali mu formulovat to nejlepší znění.

			O přípravách zemského zákoníku se české panstvo dozvědělo, až když král Karel opustil české země. Chvíli si toho nevšímalo, ale pak začaly probleskovat zprávy, co vše by v něm mělo být.

			Jeho smysl byl jednoznačný. Měl posílit moc panovníka a omezit vliv šlechty v zemi a také její majetková práva. Na rozdíl od zemské tradice, podle níž odúmrť po poddaných získával majitel panství, měla nyní spadnout na krále. Šlechta měla vrátit ty části královských lesů, které zabrala v dobách bezvládí a zmatků. Za každý zločin a přestupek stanovoval konkrétní tresty, takže by šlechta už nemohla „nalézat“ právo a tresty určovat libovolně, jak se jí hodilo. Bylo toho hodně, co vzbuzovalo nechuť a samozřejmě i obavy.

			Na oslavu vánočních svátků se do Prahy sjelo nebývalé množství velmožů. Samozřejmě nechyběli ani předáci nejvlivnějších rodů. Vánoce, jimiž končil starý rok a začínal nový, se všude slavily velice okázale a lidé tyhle svátky milovali. Šlechta je obvykle slavila doma se svou rodinou a Prahu opouštěli i všichni zemští úředníci. Tentokrát to bylo jinak. Vánoční setkání urozených v Praze byla totiž jen zástěrka pro tajný sněm, jehož jediným bodem byl chystaný zemský zákoník.

			Den po oslavě Narození Páně se v domě pánů z Rožmberka na Starém Městě pražském sešlo asi třicet urozených mužů. Jošt sice tohle sezení nesvolal, ale ochotně pro něj poskytl místo. Navzdory tomu, že Vilém z Landštejna byl ještě nedávno jeho největší nepřítel, nyní seděli vedle sebe a družně rozprávěli.

			Jako první se ujal slova Ondřej z Dubé. I když mu bylo pouhých čtyřiatřicet let, patřil mezi nejlepší znalce zemského práva a zastával úřad nejvyššího zemského sudího. Byl známý svou nestranností a shromážděnému panstvu klidným věcným způsobem rozebíral klady a zápory chystaného zákoníku podle toho, co se o jeho přípravách vědělo.

			„Zadrž!“ přerušil ho netrpělivě Jošt z Rožmberka. Ondřej z Dubé totiž hovořil už skoro hodinu. „Vykládáš to pěkně, ale ty dvě věci nemůžeš spojovat.“ Narážel na fakt, že zákoník o uspořádání poměrů připravoval Karel i pro říši. Byla to podmínka kurfiřtů, aby podpořili jeho římskou jízdu. A právě o něj se při vysvětlování Ondřej z Dubé opíral.

			„V německých zemích je úplně jiná situace,“ přidal se hned k mocnému Rožmberkovi dvorský sudí Dětřich Špaček z Kostomlat. Byl starší a na mladšího a vlivnějšího kolegu žárlil. Zatímco Ondřej měl na starosti zemské záležitosti, na něj zbývaly jen ty, které se týkaly urozených rodů. Většinou řešil jejich malicherné spory o dědictví či věno. Měl důkladné právní vzdělání, a proto nastínil, čím se odlišuje postavení říšských vládců od situace v Čechách. I on mluvil důkladně a dlouho. Během jeho řeči podkomoří Rous z Litic usnul a dva další rytíři k tomu neměli daleko.

			„Německé panstvo zákoník chce, protože je pro jeho vztah ke králi prospěšný. Hlavně proto, že se týká dělby moci v říši v jejich prospěch. My zemský zákoník nechceme, protože naopak omezuje naše starobylá práva,“ shrnul Jošt z Rožmberka, když oba sudí skončili. „Kdo se mnou souhlasí?“

			Souhlasili všichni, zdráhavě se přidal i Ondřej z Dubé. Pak nastalo ticho, které konečně prolomil Vilém z Landštejna. Šlo o ožehavou věc, a protože zastával nejvlivnější zemský úřad, musel návrh přednést on, aby mezi ostatními neztratil své dobré rytířské jméno.

			„Je zřejmé, že tahle záležitost se netýká jen nás, kteří jsme se tady u pána z Rožmberka sešli. Je to věc všech urozených mužů v téhle zemi. I ti by se měli vyslovit a přidat k nám. Nejde o rebelii vůči našemu vznešenému a dobrému králi Karlovi, to zdůrazňuji. Na srdci nám leží osud země stejně jako jemu. Ovšem naše rody jsou starobylé a pamatují časy, kdy tu ještě Lucemburkové nebyli. Proto chápeme a známe obyčeje, které oni nechápou, ale téhle zemi vždycky pomáhaly k rozkvětu a ty musíme pro dobro královské koruny hájit. Ti, kteří stejně jako my nesouhlasí se zavedením nových a pro zemi škodlivých ustanovení, se musí ovšem vyslovit zcela jasně a musí otisknout svou pečeť na listiny, které jim předložíme. Rozdělíme si zemi a každý z nás navštíví své sousedy, přátele, známé. Pan zemský písař připraví znění takové listiny a opíše ji třicetkrát, aby ji každý z nás měl v ruce.“

			„Proč bych měl jako prosebník obcházet své sousedy?“ protestoval nejvyšší komoří Ješek z Vartenberka. Ten úřad získal poté, co Jošt z Rožmberka upadl u krále Karla v nemilost a nelíbilo se mu, aby dělal to, co si páni pětilisté růže usmyslí, byť to navrhl Vilém z Landštejna.

			„Já ti povím proč,“ opáčil jízlivě Vaněk z děčínské větve jeho rodu. „Máš slavné předky, kteří se nikdy a nikomu nepodrobili. Vždycky jsme hájili svá práva. Pokud je ti ovšem zatěžko obejít pár sousedů s pergamenem v ruce, můžeš je objet s taseným mečem a vyzývat k ozbrojenému odboji. Nebo můžeš zůstat doma se svou ženou a nedělat nic.“

			„Jdi do háje,“ poradil mu zlostně Ješek z Vartenberka. „Kdy budou listiny přichystané?“

			„Zítra,“ slíbil po krátkém váhání nejvyšší zemský písař Markvart. Věděl, že víc času by mu stejně ostatní nedali.

			„To je první krok,“ ujal se znovu slova Vilém z Landštejna. „Až se král Karel vrátí z Říma, my, nejvyšší zemští úředníci, před něj předstoupíme společně a požádáme ho, aby svůj záměr s ohledem na přání českého panstva zvážil.“

		

	
		
			XXXIX. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1355) 

			 

			Ráno na Tři krále roku Páně třináctistého pětapadesátého dorazil římský král Karel s početnými houfci ozbrojenců před milánské hradby. Dohoda s Viscontii byla uzavřená a šlo jen o formální akt. Podle smlouvy směl vstoupit s osobním doprovodem a dvěma stovkami rytířů. Ostatní museli zůstat před hradbami. Odpoledne se v katedrále Narození Panny Marie konala korunovace Karla i jeho ženy Anny, po níž město před soumrakem zase opustili. Přenocovali ve vile jednoho z Viscontiů. Byla to nádherná stavba s velikou zahradou před bránou Porta Ticinese.

			Večer po korunovaci ulehl Karel poprvé do lože se svou mladou a velice půvabnou manželkou. Dříve to nešlo, protože na Boží hod vánoční bylo zakázáno spát se ženou a pak už zase nemohla Anna. Na ten okamžik se velice těšila a dobře věděla, co přijde. Karel byl opatrný, něžně ji hladil po vlasech a po tváři, a když k tomu došlo, skoro to ani nezpozorovala. Chvíli si odpočinuli a pak už to bylo jiné a Anna se neubránila hlasitému štkaní. Než usnula, Karla objala a prostě řekla: „Miluju tě.“

			Už dlouho se Karel necítil tak šťastný jako tu noc. Jako by se vracely chvilky z mládí, kdy vedle něj lehávala jeho první žena. Anna jí byla trochu podobná, měla stejné vlasy a její ruka ho snad náhodou hladila stejně jako kdysi Blančina. Jen její proporce byly spíše dívčí než ženské. Ale věřil, že to se s věkem změní.

			Když se ráno rozezněly zvony z věže milánského dómu, společně vstali a on vyklouzl ven, aby se nechal obléknout ve vedlejší komnatě. Anna se sice připravovala o něco déle, ale začátek bohoslužby ve městě stihli. Klečeli vedle sebe před oltářem se sepjatýma rukama, aby vzdali dík Bohu a potvrdili, že jejich manželství bylo naplněno.

			Anna si nemohla pomoci a dvakrát se o Karla nenápadně otřela ramenem. Pokaždé se zatvářil nespokojeně a nepatrně se odtáhl. Přemýšlela o něm. I ona byla zbožná, ale to přece neznamenalo, že by ke zbožnosti nepatřila láska. Samozřejmě jen ta požehnaná, manželská. V Budíně jí říkali, že si bere mimořádně zbožného muže, ale dosud jí to tak nepřipadalo, až dnes. Jako by chvílemi nemyslel na nic kolem sebe a v jeho duši byla pouze mystická láska, nebo snad odevzdání se Bohu.

			Vrátila se pohledem k oltáři a snažila se soustředit myšlenky na bohoslužbu, ale moc jí to nešlo. Hlavou se jí stále honily vzpomínky na uplynulou noc. Věděla však, že Bůh nedává nikomu radost zadarmo. Muži museli vykupovat své štěstí bojem proti nevěřícím a kacířům a ženy bolestí při porodu. Chvíli uvažovala, a pak si odhodlaně řekla, že to ale rozhodně za to stojí.

			Po mši kráčeli špalírem věřících k východu z katedrály. Doprovázeli je dva Viscontiové, každý z jedné strany. Vedle ní šel Galeazzo, hezký muž, i když s tváří už trochu vyžilou. Pokusil se jí složit lichotku, jenže Anna italsky nerozuměla a on zase neovládal latinu. A hovořit německy v Miláně by mohli lidé, kteří je sledovali, považovat po tolika letech nepřátelství za ponižující. Obdélníkový rynek, na němž katedrála stála, byl obklopen výstavnými paláci bohatých milánských šlechticů a patricijů. Mrholilo a foukal studený vítr. Před vchodem do katedrály na ně čekala uzavřená nosítka, která je chránila před počasím, ale také před obtěžováním lidmi. Zámožní měli na ulicích zřídka klid, protože je zastavovali žebráci a chtěli almužnu, řemeslníci jim až pod nos strkali své výrobky a přesvědčovali je, že ty jejich jsou nejlepší, chudobní básníci a filozofové jim přednášeli svá díla, aby si zajistili obživu, kazatelé je nabádali k pokoře a vůbec nejhorší byly klevetivé ženské, které si stěžovaly na všechno možné, co považovaly za újmu na svých právech.

			Nosítka byla úzká, jen pro jednoho člověka, a u každého čekali dva nosiči. Po městě byli zvyklí klusat, aby stihli obsloužit co nejvíce zákazníků. V zimě, jako byla tahle, zakrývaly okénka ve dveřích husté závěsy. Pro Annu byla taková doprava novinkou, a když se uvnitř uvelebila, jednu záclonku rukou zvedla, aby se mohla dívat ven.

			Po stranách nosítek, v nichž seděl král Karel a jeho hostitelé, klusali navíc ozbrojení služebníci v barvách Viscontiů. Ale další už nikdo nestřežil. Proto k okénku nosítek s královnou Annou přiskočila jakási žena a něco jí naléhavě vysvětlovala. Hovořila samozřejmě italsky, a proto jí nerozuměla, ale ze zdvořilosti několikrát přikývla. Když však ta žena strčila ruku dovnitř s dlaní obrácenou nahoru, protože chtěla peníze, nesmlouvavě ji odstrčila a závěs spustila dolů.

			Průvod mířil k hradu, kterému Milánští říkali Porta Giova a který nechal postavit Galeazzo Visconti. Tam byla připravena hostina, neboť podle dávné langobardské tradice se konala až den po korunovaci a předcházet jí měl den půstu a modliteb. Když tohle Anně vysvětlili, byla nesmírně ráda, že její královský manžel tyhle pradávné tradice Italů nesdílí, protože jinak by o uplynulou noc asi přišla.

			Nikde v křesťanském světě, ani na dvoře francouzského krále, nebyly hostiny tak okázalé jako tabule italských vládců. Na stole byly připraveny i pokrmy zdobené tak, že se prakticky nedaly jíst. Jejich smyslem bylo demonstrovat zámožnost hostitele a šlo jen o ozdobu. Annu uchvátila pečená labuť posypaná zlatým prachem, která stála na krátkém, ale širokém stole v čele sálu, který byl vyhrazen pro ni a krále Karla a pro Galeazza a jeho manželku Bianku Savojskou.

			Italové si rovněž během hostin potrpěli na zábavu. A měli z čeho vybírat. Hudebníci, zpěváci, šaškové, kejklíři a artisti, všichni v pestrých a často směšných kostýmech, předváděli výkony někdy až neuvěřitelné.

			Anna jedla málo a se zaujetím je sledovala. Neposlouchala ani, co si její manžel vykládá s hostitelem a paní Biance odpovídala krátce a nesoustředěně. Několikrát se nechala strhnout a přidala se k pochvalným výkřikům, které se ozývaly od ostatních stolů, zvláště těch, kde seděli přední členové milánského dvora. Karel ani Galeazzo se k nim nikdy nepřidali, odporovalo to jejich důstojnosti, ale Anně to bylo jedno. Dvakrát hodila vystupujícím artistům pár stříbrňáků jako projev svého uznání.

			Měla výtečnou náladu a víno jí velice chutnalo. Bylo jiné než to uherské, lehčí a příjemně opojné. Pít však uměla a držela krok s Karlem i Galeazzem, aby nebyla opilá dříve než oni.

			Až pozdě za tmy se vrátila s Karlem a jeho doprovodem do vily před hradbami a noc opět strávili v jednom loži spolu. Bylo to ještě hezčí než předtím a Anna dělala, co jen mohla, aby nenechala svého muže usnout příliš brzy.

			 

			Poslední velkou zastávkou před tažením do Říma byla podle plánů krále Karla Pisa. To mělo hned několik důvodů. Pisa vždycky stála na straně římských králů, ve zdejší katedrále byl pohřben Karlův děd císař Jindřich. A kromě toho byla velkým rivalem nedaleké Florencie, s níž vedla boj o to, kdo bude mít v Toskánsku větší vliv. Král Karel slíbil, že nebude zasahovat do místních záležitostí. O moc ve městě totiž zápasil rod Bergoliniů, kterému se nedávno podařilo vyhnat svého odpůrce rod Raspantiů. To opravdu jeho věc nebyla.

			Ovšem citlivější byl pro Karla spor Pisy s Luccou, v níž měl jako mladík při správě otcovy italské signorie své sídlo a měl to město rád, navzdory tomu, že z něho musel nakonec uprchnout.

			Jeden z tamních paláců Karlovi de iure stále patřil, i když bylo zbytečné vznášet svůj nárok.

			Do Pisy dorazil král Karel už osmnáctého ledna, ovšem jen s částí své výpravy. Královna Anna cestovala se zbytkem jeho vojska pomaleji. Nikoli ovšem do Pisy, ale právě do Luccy. Karel sice slíbil, že nebude do místních sporů zasahovat, ale lidé, zvláště ti mocní, rozuměli i náznakům. A tím rozhodně cesta římské královny byla. Luccou projela Anna Svídnická šestého února, ale už o dva dny později se v Pise setkala se svým manželem.

			Když zastavila svého koně na rynku před budovou radnice, král Karel jí dvorně pomohl ze sedla na zem. Jakmile se dotkla nohama dlažby, zvedla ruce, objala ho kolem krku a dlouze políbila. Bylo to zcela proti dvorské etice, ale Anna byla mladinká a takovým ženám se dalo odpustit. Král Karel ji nejen nepokáral, jen se vymanil z její náruče a usmíval se. Nabídl jí rámě a odvedl do sálu, kde pro ni byla připravena hostina na uvítanou.

			Během jídla se ho zeptala, co od ní v nejbližších dnech očekává. K její radosti se zatvářil skoro provinile a pak tiše odpověděl:

			„Co asi, má drahá?“ Hned ale zvážněl a pokračoval: „Kdy budeme pokračovat dál, to zatím nevím. Naši korunovaci bych chtěl uspořádat těsně před Velikonocemi, ideálně na Zelený čtvrtek. To je den, kdy Ježíš Kristus vjel do Jeruzaléma.“

			Anna přikývla. Už svého muže znala a pochopila, jak moc si potrpí na různé symboly. Ne proto, že by byl pověrčivý. I když v některých věcech zřejmě byl, to zatím nedokázala přesně určit. Ale křesťanské symboly byly důležité pro jeho postavení a vládu, protože v očích lidí zvyšovaly prestiž a upevňovaly legitimitu. Jako ostatně u většiny panovníků. Nový císař vjede do římských bran stejně jako Spasitel do brány jeruzalémské. Pak se zdvořile zeptala, co tomu brání, neboť pochopila, že tu nějaký problém je.

			„Nikoli co, ale kdo,“ povzdechl si upřímně. „Samozřejmě Svatý otec. Sem do Pisy má přijet jeho kardinál Pierre do Colombiers, kterého pověřil, aby nám jeho jménem vložil císařskou korunu na hlavu. Jenže kardinál stále otálí a má pořád nějaké výmluvy. Jsem si skoro jistý, že se souhlasem papeže Inocence. Když už mi musel ustoupit, pak si rozhodně nepřeje, aby se ten obřad odbyl na Zelený čtvrtek, to jistě chápeš?“

			„Jistě, nejsem hloupá.“

			„To si rozhodně nemyslím, má královno,“ opáčil něžně a pohladil ji po tváři. Byla podle něj pořád tak trochu dítě, i když byla vysoká skoro jako on. Ale něžná tvář, útlý pas a dívčí ňadra, stejně jako bezelstné oči jinou představu ani nepřipouštěly. Naklonil se k ní a teď hovořil šeptem. I když seděli u samostatného stolku na nevysokém pódiu v čele sálu a čelní představitelé Pisy u dlouhých stolů podél stěn, sledovali je a měli nastražené uši, aby jim nic neuniklo.

			„Protože se nehodlám spolehnout na pouhé přísliby papežské kurie, doručil jsem Svatému otci tajně ústní vzkaz. Před několika dny s ním odjel do Avignonu biskup Jan ze Středy. Pokud nedorazí kardinál Pierre do Colombiers sem do Pisy do dvanáctého března, vydám se do Říma bez něj. A korunovat se nechám proboštem kapituly při chrámu svatého Petra a třemi německými arcibiskupy, kteří nás na naší cestě doprovázejí.“

			„To je ale skoro jako vyhlášení nepřátelství.“

			„Chápeš to správně. Leč papež Inocenc nemá jinou možnost než mi vyhovět. Jak už to tak bývá, mám občas s boží pomocí štěstí.“

			„Že by ti Bůh pomáhal proti Svatému otci jako svému zástupci tady na zemi?“ opáčila pobaveně a usmívala se. Chápala, že král Karel má skvělou náladu, a to si pak troufla žertovat a popichovat ho. Podle ní i to patřilo k dobrému manželství, protože slova mohla být stejným poutem jako společná noc.

			„Copak jsem toho neudělal pro slávu Boží už hodně? Díky mně už nesedí na císařském trůnu kacíř Ludvík Bavor, ale já,“ opáčil s vážným výrazem. O boží milosti odmítal žertovat a Anna to okamžitě pochopila. I ona byla zbožná stejně jako její manžel, ale král Karel byl v těchto ohledech mimořádně toporný. Samozřejmě ho neznala před jeho těžkým zraněním a netušila, že právě to ho tak změnilo.

			„Stalo se totiž to nejlepší, co se mohlo stát,“ pokračoval suše, když už tu věc začal. „Tady v Pise mne navštívili poslové anglického krále Eduarda, které sem vyslal vévoda Jindřich z Lancasteru. V loňském roce pro neústupnost francouzského krále Jana mírová jednání ztroskotala. Tehdy ho zprostředkoval papež Inocenc, ale král Eduard jeho roli zpochybnil s tím, že žije v Avignonu a straní tedy francouzskému králi. Za pár měsíců vyprší příměří a Angličané mne požádali, abych se jako nestranný panovník ujal zprostředkování s Francií, protože hrozí, že válka bude obnovena. Tudíž ta věc spěchá.“

			„To se asi nebude Avignonu líbit, až se o tom dozví.“

			„Dal jsem anglickému poselstvu předběžný příslib, že o té věci budu uvažovat. Tuhle tajnou informaci jakoby z nepozornosti Jan ze Středy v kurii před někým utrousí, aby se donesla k papežovým uším. Pikantní na tom je i skutečnost, že loni byl u neúspěšného mírového jednání právě kardinál Pierre de Colombiers. Myslím, že vyrazí hned, jak se to Svatý otec dozví, aby mne odradil od zásahu do války Francie s Anglií. A při té příležitosti nás korunuje v Římě.“

			„Jsi obdivuhodný,“ vyhrkla spontánně a zadívala se mu do očí. Pro některé byly chladné a lhostejné, pro ni však chápavé a snad i trochu zamilované. Karel si na přehnaný obdiv nepotrpěl, protože věděl, jak licoměrné je chování jeho dvora vůči němu, ale od Anny ho pochvala velice potěšila. Zvedl číši a požádal hosty v sále, aby společně připili na krásu jeho ženy Anny Svídnické.

			 

			O tři dny později vyrazil král Karel spolu se svou ženou a dvěma tisíci jezdců do Luccy. I když byl ještě únor, od moře vál celkem teplý vánek a sníh na cestách vzal dávno za své. Místo sněžení teď drobně poprchávalo. V pláštích s kápěmi na hlavách se jelo na koních velice pohodlně.

			„Proč jsem musela do Luccy jet sama, abych se tam teď po týdnu vrátila s tebou?“ vyzvídala Anna Svídnická. V Pise jí její muž odmítl odpovědět. Měl své důvody, protože nebylo radno nahlas říkat své myšlenky ve městě, které mu sice otevřelo brány, ale příliš mu nevěřilo. Ostatně příjezd římské královny to potvrzoval. Král Karel měl své plány, o kterých se radil jen se dvěma lidmi. V první řadě to byl zkušený politik Arnošt z Pardubic a pak ještě markrabí Raimund Lupi, který byl na téhle cestě užitečným vyjednávačem s italskými městy. Rozhodně se však nemínil svěřovat své ženě. Pravda totiž byla, že v záležitostech Pisy nebyl tak zcela nestranný. Nešlo mu však o Pisu jako takovou, ale proti Karlovi dosud stála Florencie. Ta ovládala podstatnou část Toskánska, a hlavně cestu přes Apeniny do Bologne, Benátek a Terstu, což byla nejkratší trasa pro návrat do Českého království. Pokud by se s Florencií nedohodl, musel by putovat po starobylé a mnohem delší cestě podél moře až do Janova, protože ani Parma mu neumožnila průchod přes své území. Z Janova by pak musel zpět do srdce Lombardie, do Milána, a údolím Pádu do Benátek. Ovšem jak Karel znal italské poměry, dnes spojenec, zítra nepřítel. Viscontiové byli příliš nestálí, nevyzpytatelní a zrádní. Tohle riskovat nechtěl.

			Mezi Pisou a Florencií panovalo nepřátelství. Pokud by se postavil proti Pise, Florencie by se nejspíše přidala na jeho stranu. Jenže ani tak by si nemohl být její podporou jistý. Jedinou možností bylo jako obvykle Florencii donutit.

			Jejím dalším sokem byla totiž Siena, která ležela na ideálním místě a kontrolovala cestu nejen do Říma, ale i k moři. Právě s ní uzavřel král Karel tajnou dohodu a spojenectvím se Sienou mohl donutit Florencii ke smířlivějšímu chování. Ovšem za cenu, že oslabí Pisu. Předmětem sporu mezi Sienou a Pisou byla totiž právě Lucca. Do Sieny navíc uprchli příslušníci rodu Raspantiů. Touhle dnešní cestou s doprovodem početného vojska král Karel demonstroval svou sílu.

			„Je pravda, má drahá, že jsi musela z politických důvodů nejdříve do Luccy. Ovšem situace se v posledních dnech změnila a já se musím zabývat jistou záležitostí. Spojím užitečné s příjemným. Nedaleko odtud leží hrad, který jsem v mládí založil. Jmenuje se Montecarlo a chtěl bych ti ho ukázat. Sám jsem zvědavý, zda se nějak za těch pár let změnil,“ vykládal s hranou dobromyslností. Že hodlá své ženě ukázat Montecarlo, oznámil jako důvod při odjezdu i v Pise.

			Hrad náležel městu Lucce a ležel u samých hranic s panstvím města Florencie. A právě v Montecarlu mělo proběhnout tajné setkání se zástupci florentské signorie.

		

	
		
			Interpolātiō quīnta – pars prima 

			(Anno Domini 1355) 

			 

			Císařská korunovace v Římě proběhla opravdu okázale. Ne všichni z Karlova doprovodu však měli tu čest, aby ji viděli na vlastní oči. Papež rozhodl, že král Karel smí do města vstoupit v den své korunovace za úsvitu a do soumraku ho musí opustit. Jediný den ve Věčném městě! Nebyla v tom jen touha ukázat svou moc, ale papež se zjevně bál, aby se Karel nepokusil strhnout ve městě moc do svých rukou. Jenže v tajném ujednání papež Inocenc Karlovi dovolil, aby v přestrojení za poutníka přijal na dva dny pohostinství kanovníků svatopetrské baziliky a účastnil se velikonočních oslav přímo ve městě. Karel si směl s sebou vzít jen jednoho člověka a volba padla na jeho manželku. Ta samozřejmě potřebovala spolehlivého ochránce, protože Karel s ní nemohl být pořád. Měl jsem to štěstí, že volba padla z prostého důvodu na mě. Byl jsem rytíř, ale současně duchovní. Kaplan královny Anny Svídnické se totiž během cesty z Milána roznemohl a zemřel. Když v Pise zahlédla mne, požádala, abych se jejím novým kaplanem stal já. Arnošt z Pardubic sepjal zbožně ruce a obrátil oči k nebesům, to dělával v poslední době často. Možná měl pocit, že se tím zbavuje odpovědnosti. Král Karel však okamžitě souhlasil, protože si vážil mého rodu a při hledání ostatků jsem se osvědčil.

			Královna Anna tedy manžela na jeho velikonoční pouti doprovázela a s ní i já. Ne jako jeho doprovod, to by bylo proti ujednání s papežem, ale jako doprovod královnin, neboť to Svatý otec nezakázal. Nikdy na to nezapomenu, a i když tuhle vsuvku ve své kronice píšu s odstupem mnoha let, všechno vidím živě před očima, jako by to bylo včera. Ale vezměme to postupně, jak se věci odehrály.

			Papežův legát kardinál Pierre de Colombiers dorazil do Pisy poslední den, který král Karel stanovil, tedy dvanáctého března. Přesto jsme následující den na cestu nevyrazili a bylo zřejmé, že král Karel opustil představu, že do Říma oficiálně vstoupí na Zelený čtvrtek. Jednak to slíbil papežovi, jednak se čekalo na Florenťany. Ti se v Pise objevili o devět dní později. V katedrále Nanebevzetí Panny Marie mu jejich vyslanci složili hold a vyplatili sto tisíc zlatých, což byla údajně dlužná část za říšské daně, které město kdysi nezaplatilo. Za to Karel zbavil Florencii říšského achtu, což je vlastně světská forma klatby, potvrdil městské svobody a uznal jejich vikariát nad územím, které v té době Florencie ovládala. Siena mu v jeho politickém tlaku posloužila a nyní Karel upřednostnil jejího nepřítele. Tahle záležitost se samozřejmě hrubě nelíbila ani Pise a později měla svou dohru.

			Nicméně dále už nebylo nač čekat. V Pise ustanovil král Karel po dobu své nepřítomnosti říšským vikářem Markvarta z Randeggu. Ten mu měl zajistit klid v Pise a krýt při cestě domů záda. Hned ráno po slavnosti v katedrále se náš početný průvod vydal na cestu do Sieny. Tam jsme dorazili za tři dny, protože nás cestou přes hory zastihla vichřice, která lámala stromy, a jet v sedle se rozhodně nedalo. Půl dne jsme se museli ukrývat v úzkém údolí se strmými kamenitými svahy. Karel se svou ženou vzali zavděk malou a špinavou salaší, která čekala na jaro, až sem ovčák přižene z údolí ovce. Já si našel skalní převis, pod který jsem se schoulil zabalený do svého pláště. Ne všichni však měli to štěstí. Na dva falcké rytíře spadl strom a zabil je a několik zranila kamenná lavina, kterou déšť strhl z hřebene.

			V Sieně jmenoval Karel vikářem Arnošta z Pardubic, a připravil ho tak o velkolepý zážitek z císařské korunovace. Pražský arcibiskup byl velice zklamaný, i když věděl, že jiná možnost není. Oficiálně zůstal proto, že se v dešti nachladil. Skutečným důvodem byl však fakt, že se nesnášel s kardinálem Pierrem de Colombiers, a kdyby cestovali spolu, nedělalo by to dobrotu.

			Údolím řeky Fiume Obrone jsme pokračovali do Grosetta k moři a pak podél pobřeží do Říma. Bylo třeba spěchat, protože do Zeleného čtvrtku zbývalo devět dní a před námi byla cesta mnohem delší než z Prahy do Brna. Navíc vedla částečně horami a v počasí, které nám zrovna nepřálo. Naše výprava čítala téměř čtyři tisíce mužů, a když se houfce daly do pohybu, trvalo několik hodin, než zadní voj dosáhl místa, kudy čelo průvodu projelo už před drahnou dobou.

			Zdržovaly nás i povozy se zásobami a osobními věcmi některých účastníků tažení. Velmožové i preláti jeli v prostém oblečení, ale v truhlicích si vezli honosný oděv pro korunovaci. Královna Anna měla truhlice dvě. V té větší byly oděvy pro běžné dny, šperky, voňavky, hřebeny a také spousta čistých pláten, která jí sloužila k zavinutí v těch dnech, kdy si musela dávat pozor. V menší byl obřadní oděv, v němž měla císařskou korunu přijmout.

			Svou truhlici jsem měl i já. Na dně byl celkem slušný světský oděv, který se hodil pro duchovního, pokud zrovna nepobýval v kostele. Většinu místa ale zabíraly pergameny, popsané i nepopsané, pak malá truhlička, v níž jsem měl baňky s inkoustem a svazek husích brků. A vezl jsem si i cennou kořist, protože se mi v jednom městečku před Pisou podařilo za slušnou cenu koupit opis Dantovy Božské komedie. Pokud vím, úplné znění u nás doma nemá ani knihovna vyšehradské kapituly. To mi bude bratr závidět!

			Před hradby Věčného města dorazilo čelo našeho průvodu v poledne na Zelený čtvrtek. Svůj tábor jsme rozbili na mírně zvlněné pláni, nad níž se tyčil jeden ze strážních hradů, chránících cesty k římským branám. Nedaleko nás byly dávné pohanské zříceniny a někde mezi nimi prý i hrobka šíleného císaře Nerona, krutého vraha prvních křesťanů. K Tibeře to bylo z tábora dvacet minut chůze a k papežovu Andělskému hradu asi tak dvojnásobek.

			Teprve tady za mnou přiběhla královna s očima navrch hlavy, neboť i ona se to dozvěděla až nyní. „Jane, obleč se jako poutník, večer se vydáme do Říma. Jen my tři a strávíme tam možná celé dva dny.“ Přijal jsem to se stoickým klidem, jaký posvátnost těchto míst vyžadovala.

			„Ty nemáš radost?“ zeptala se překvapeně, protože čekala, že začnu jásat. Nějak jsem se vymluvil a jí to stačilo. Otočila se ke mně zády a utíkala do svého stanu, aby se převlékla a zabalila si pár nezbytných drobností. To jsem totiž ještě netušil, co tam zažiju. Samozřejmě jsem si nesměl vzít meč, ale v hábitu kněze jsem měl na vnitřní straně všité poutko a na něj jsem si zavěsil dýku. Jeden nikdy neví.

			Počítal jsem správně, v městské bráně kněze nikdo nešacoval a poutníky jen velice zběžně. U brány na nás čekal probošt svatopetrské kapituly. Když postřehl, že krále Karla doprovází žena, začal protestovat. Neuklidnilo ho ani sdělení, že je to jeho manželka. V prostorách kapituly prostě ženy neměly co dělat. Nakonec se dohodli, že tam Anna vstoupí s kápí hluboko staženou do tváře a nepromluví, aby budila zdání, že je němým mužem. V přeplněných ulicích nám razil cestu sám probošt k honosnému stavení, které stálo vedle papežského paláce. Ten byl trochu zchátralý, neboť papežové ho opustili před padesáti lety, kdy se museli odstěhovat do Avignonu.

			Povečeřeli jsme spolu s kanovníky ve velkém a nádherně zdobeném refektáři. Byl Zelený čtvrtek a podle tradice mělo být v pokrmech něco zeleného. Dostali jsme prosnou kaši, v níž byl zamíchaný rozkrájený vařený špenát, na okrajích misek ležely nakládané okurky a voda byla bylinami zbarvená do zelena. Pak následovaly dlouhé večerní modlitby a teprve za tmy jsme se všichni tři odebrali do malé klenuté cely. Ve stejných spali kanovníci, a proto bylo uvnitř jen jedno lůžko. Pro dva však stačilo a já si lehl na rohož na podlahu a přikryl se svým pláštěm.

			Jenže nespal jsem dlouho, když vrzly dveře a dovnitř vstoupil k mému nesmírnému překvapení kardinál Pierre de Colombiers. Papež Inocenc sice Karlovi dovolil, aby tajně Řím navštívil, ale pro jistotu ho nechával střežit. Kardinál se nabídl jako průvodce, což znamenalo, že budeme moci navštívit ta nejsvětější místa Svatého města.

			„Před chvílí odbila půlnoc, a to znamená, že začal Velký pátek, nejtruchlivější den pro všechny křesťany, neboť v tento den byl náš Pán Ježíš Kristus ukřižován. Až se rozední, zúčastníme se velkého procesí, ale teď je nejpříhodnější čas, abyste zhlédli snad nejpodivuhodnější relikvii, kterou v katedrále chováme,“ řekl kardinál dojatě.

			Král Karel hned křepce vyskočil z lože, ochotně jsem vstal i já, protože ležet na kamenných dlaždicích zrovna pohodlné není. Královna Anna se protahovala a zjevně se jí vstát nechtělo. Po včerejším dni byla dost unavená, ale kardinál byl nesmlouvavý. Stál s pohledem upřeným na ni a čekal. Karel podal své ženě ruku a pomohl jí vstát a pak jsme se všichni tři mlčky, se zbožně skloněnými hlavami a se sepjatýma rukama vydali za ním. Doprovázelo nás několik kanovníků, kteří nesli zapálené tlusté voskovice. Kráčeli jsme klenutými temnými chodbami a rychle jsem ztratil orientaci, kde vlastně jsme.

			Prošli jsme několika nízkými průchody, až se konečně před námi otevřel prostor kaple se štíhlými sloupy a nádhernými konzolami na stěnách, z nichž vybíhala žebra ztrácející se vysoko ve tmě. Ve vzduchu byla cítit vůně kadidla a na konci kaple stála masivní kamenná mensa, nad níž ve stříbrné lampě hořel věčný oheň. Na kamenném stole stála poměrně velká zlatá truhlička posázená drahokamy a perlami.

			Kardinál došel až k mense, navlékl si vyšívané hedvábné rukavice, které tam byly připravené, krátce se pomodlil a pak zvedl víko truhličky. Byl to vlastně relikviář, neboť v něm byla uložena rouška svaté Veroniky, kterou podala Ježíši Kristovi, aby si otřel pot z tváře, když v doprovodu římských vojáků nesl na zádech kříž na Golgotu, kde ho pak ukřižovali. Ovšem tenhle skutek se proměnil v zázrak, neboť na roušku se obtiskla Kristova tvář a její silueta tam zůstala jako obraz. Svatá Veronika později tuto roušku věnovala čtvrtému papežovi svatému Klementovi a od té doby byla uložena v Římě.

			Pierre de Colombiers roušku položil na desku kamenné mensy, láskyplně ji uhladil dlaní, ukázal na tvář na plátně a s pohnutím pronesl: „Ejhle, toť náš Pán!“

			Všichni jsme poklekli, sepjali ruce a v tiché modlitbě mu vzdali hold. Král Karel měl v očích slzy, ale hluboce dojatá byla i královna Anna. Klečeli jsme dlouho a meditovali o sobě, o víře a světu. I když jsem už mnohokrát zažil zvláštní vytržení, pokud se člověk ve svých modlitbách ponoří do hlubin duše, nikdy předtím jsem nic podobného necítil. Teprve po hodné chvíli vrátil kardinál Veroničinu roušku zpátky do relikviáře a my se stejnou cestou, tiší a zamyšlení, vrátili do své cely.

			Lehli jsme si na svá místa, ale sotva jsem zamhouřil oči, ozval se na chodbě křaplavý hlas zvonce, který všechny svolával na ranní pobožnost. Na Velký pátek se konala před východem slunce. Vstali jsme a před dveřmi naší cely jsme se přidali k zástupu kanovníků a dalších řeholníků, kteří pospíchali do chrámu.

			Hned po pobožnosti, během níž četl kardinál Pierre de Colombiers z evangelia svatého Matouše o tom, jak římští legionáři odvedli Ježíše Krista před Piláta Pontského, kde byl na základě nátlaku farizejů odsouzen, a pak ho vyvedli na jeho poslední cestu, následoval zpěv litanií a po nich jsme se odebrali do refektáře. Tento den se držel přísný půst a každý dostal jen džbánek vody, v níž byly jakési vonné byliny.

			Venku se zatím rozednilo, a když se ozval hlas zvonů, vyšli jsme na náměstí před katedrálu svatého Petra. Tam už byl připraven průvod, v jehož čele kráčel vysoký muž v bílé splývavé košili a na zádech nesl dřevěný kříž. Byl bosý a hlavu mu zdobila trnová koruna. Za ním kráčely asi dva tucty kajícníků, kteří byli oblečení stejně, jen bez trnové koruny na hlavě. To byli Římané, kteří se něčím provinili a svou vinu teď museli odčinit.

			Následoval je sbor kleriků, kteří hlasitě zpívali žalmy, a za nimi kráčelo deset kanovníků a každý nesl na pozlaceném podnosu některou z relikvií, pojících se k Ježíši Kristovi a apoštolům, které byly jinak uloženy v chrámu svatého Petra. Teprve pak jsme šli my spolu s kardinálem Pierrem de Colombiers a dalšími poutníky, které kapitula hostila. Někteří šli rovněž bosí a všichni byli na znamení pokory a pokání prostovlasí a na sobě měli prosté šerkové pláště. Stejné jsme dostali i my.

			Procesí pomalu mířilo k Tibeře, na jejímž břehu stál monumentální papežský hrad. Procházelo špalírem věřících, kteří klečeli na zemi, modlili se, ale mnozí se snažili dostat do průvodu a dotknout se některé z relikvií, aby si získali boží milost. Procesí bylo ovšem obklopeno ozbrojenci v papežských barvách s kopími a ti dokázali udržet pořádek.

			Na břehu Tibery jsme se zastavili, kajícníci odhalili záda a každý obdržel tři rány důtkami. Během exekuce je klerici se slzami v očích prosili, aby již více nehřešili. Tím jejich trest skončil a opustili nás. Na jejich místo za mužem, který jako Ježíš Kristus nesl na zádech kříž, nastoupilo dvanáct mužů oblečených jako apoštolové a průvod pokračoval na druhý břeh řeky po prastarém Andělském mostě. Ten tu stál už od časů pohanského císaře Hadriana.

			Ulicemi města procesí pokračovalo až k bazilice Svatého Kříže v Jeruzalémě. I to byla stavba z pohanských časů, v níž před více než jedenácti sty lety sídlila císařovna svatá Helena, matka císaře Konstantina. Ta dala velký sál upravit na jednu z prvních křesťanských bazilik v Římě a dala sem přenést zbytky kříže, který se našel na Kalvárii v Jeruzalémě a na němž byl Kristus ukřižován. Tady čekalo snad nejvíce věřících, protože na širokém prostranství před vchodem do baziliky sehráli najatí herci představení, během něhož byl vztyčen kříž, který onen vysoký muž vláčel celou dobu v potu tváře v čele procesí. Na něj byl symbolicky přibit, ve skutečnosti ovšem jen přivázán ke kolíkům, které byly upevněny na správných místech. Tuhle scénu sledovali všichni s nebývalým smutkem, ozýval se nářek a zoufalý pláč. Když se zasmálo jedno děcko, které přivedla postarší hubená matka, dala mu výprask.

			Na znamení smutku si všichni preláti v průvodu obrátili pláště, které byly na vnitřní straně pošité černou látkou. Tváře si začernili popelem a prostovlasí se svěšenými hlavami se vydali na dlouhou cestu zpátky. To už se náš průvod zmenšil a na ulicích nás nečekalo zdaleka tolik věřících jako při cestě tam. Kráčeli jsme oklikou mezi vilami římských šlechtických rodů. Jejich příslušníci nás obvykle čekali u vrat do svých rezidencí, někdy jsme se zastavili, aby se mohli pomodlit a přijmout požehnání z ruky kardinála Pierra de Colombiers. Po mostě jsme se vrátili na druhý břeh Tibery a do sídla kapituly jsme dorazili až pozdě odpoledne.

			Zatímco královna Anna Svídnická byla unavená, že při zpáteční cestě už sotva pletla nohama, Karel byl k neutahání. Své ženě dovolil, aby v naší cele ulehla a odpočinula si, ale on hodlal navštívit další poutní chrámy. A poručil mi, abych ho doprovázel, protože doufal, že si třeba vyprosí další ostatky. Na koních jsme spolu s kardinálem Pierrem de Colombiers vyrazili do baziliky svatého Pavla za hradbami. Přejeli jsme znovu po mostě na druhý břeh a pak podél Tibery na jih. Ulice byly stále plné lidí, ale navzdory tomu, že byl Velký pátek, mnozí jedli placky, olivy a popíjeli víno. Museli jsme jet hodně pomalu, a tak nám cesta trvala déle než hodinu.

			V bazilice byl pohřben apoštol svatý Pavel a král Karel tu modlitbami a meditací strávil dobré dvě hodiny. Dál jsme pokračovali na znamení pokory jako prostí poutníci pěšky. Do Lateránu jsme dorazili už po západu slunce. Naším cílem byla bazilika svatého Jana Křtitele, jíž se přezdívalo Matka všech chrámů Říma a světa, neboť zde bylo kdysi sídlo prvních papežů. V sakristii stál stůl, na němž Ježíš Kristus naposledy večeřel s apoštoly, v křišťálové baňce byla uložena i Kristova krev z obřadu jeho obřezání. Třísku z tohoto stolu dostal král Karel darem. Pak jsme obcházeli další proslulé chrámy a do sídla kapituly při Svatém Petrovi jsme se vrátili až ráno, unavení a hladoví a s pěti relikviemi. To už byla Bílá sobota.
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			Interpolātiō quīnta – pars secunda 

			(Anno Domini 1355) 

			 

			Druhou část své páté vsuvky věnuji okamžiku nejslavnostnějšímu, k němuž směřovalo v posledních letech veškeré Karlovo úsilí, a to byla císařská korunovace. Sobotní dopoledne jsme prospali a pak se najedli. Karlova přítomnost se samozřejmě utajit nedala a odpoledne ho v kapitule navštívili zástupci římského senátu. Laskavě s nimi pohovořil, ale hned pak jsme i s královnou Annou Řím opustili a vrátili se do našeho ležení před hradbami.

			Do města se korunovační průvod vydal v neděli na svátek Vzkříšení, v nejradostnější den celého křesťanstva. To měl král Karel promyšlené chytře, když mu papež nedovolil vstoupit do Říma na Zelený čtvrtek. Do Věčného města jsme vjeli bránou Porta Collina nedaleko papežského hradu. Tady jsem to znal, neboť jsem se tu procházel předevčírem. I celou další cestu až k svatopetrské katedrále. Karlův průvod byl velkolepý a jeho účastníci demonstrovali moc římského krále. Všichni jeli na koních a na sobě měli to nejhonosnější, co se v jejich truhlicích dalo nalézt. Doprovázeli je ozbrojenci a panošové v pestrém oblečení a ti nesli zástavy svých pánů a hlasitě vyvolávali jejich jména a tituly, aby přihlížející věděli, kdo je právě míjí. Ale většině to bylo jedno, oči měli jen pro Karla a možná ještě víc pro jeho nádhernou manželku.

			Jen abych splnil povinnost kronikáře, připomenu ty nejvýznamnější. Byl tu samozřejmě aquilejský patriarcha a deset biskupů, dále pak bavorský vévoda Štěpán a brunšvický Ota, sedm slezských vévodů v čele s Mikulášem Opavským, následovalo je několik říšských purkrabích a lantkrabích, hrabata, rytíři a samozřejmě i preláti. Pochopitelně i tři desítky českých pánů z těch nejvýznamnějších rodů. V jeho čele jel král Karel a tři kroky za ním královna Anna. Podle tradice se měla ke korunovaci připojit až v chrámu, ale žadonila tak dlouho, až jí to Karel se souhlasem kardinála Pierra de Colombiers dovolil. Papežova zástupce si získala rychle nejen svou zbožností, ale také měšcem stříbrňáků, který mu při první příležitosti podstrčila.

			Když průvod dorazil před schodiště vedoucí ke svatopetrské katedrále, král Karel seskočil. Tam už na něj Pierre de Colombiers čekal. Na sobě měl purpurovou kleriku opásanou cingulem a na hlavě plochý kardinálský klobouk. Pozdravili se objetím a polibkem na tváře. Pak mu Karel předal truhličku se zlatem, což byl tradiční korunovační dar Svatému stolci. Nato ho odvedli do kaple Panny Marie ve věži. Byla ve stejném ambitu, jímž jsme před dvěma dny v noci prošli, abychom zhlédli Veroničino roucho. Tam složil předepsané přísahy a odebral se do svatopetrské katedrály. Před hrobem apoštola svatého Petra padl tváří na dlažbu, ruce roztažené a nohy naopak těsně u sebe, aby svou polohou napodobil kříž. Nad ním diakon, který byl ministrantem kardinála Pierra de Colombiers, pronesl litanie.

			Když král Karel vstal, připojila se k němu jeho žena Anna a společně s hrdě vztyčenými hlavami pokračovali k oltáři svatého Mořice. Tam Pierre de Colombiers pomazal krále Karla svěceným olejem na pravé paži a mezi lopatkami a pak se všichni tři odebrali na tribunu, kde stál trůn pro papeže, jehož tu zastupoval kardinál, a po jeho stranách byla křesla pro krále a královnu.

			Začala korunovační mše. Když skončila část nazývaná Kyrie a Gloria, začalo čtení epištol. Král Karel vstal a pomalým krokem se vydal k hlavnímu oltáři. Doprovázeli ho čtyři klerikové s kadidly, jimiž v pravidelném rytmu kývali, a ke vznosné klenbě se vznášel vonný dým. Současně se ozval zpěv graduale a Aleluja.

			Karel před oltářem poklekl a kardinál Pierre de Colombiers mu na hlavu vložil nejprve biskupskou mitru na znamení jeho duchovní moci a na ni císařskou korunu jako odznak vlády nad vším světem. Pak mu předal říšské jablko a žezlo. Následovala řada modliteb, po nich kardinál zvedl z oltáře meč a Karlovi ho podal na znamení, že se stává rytířem svatého Petra. S korunou na hlavě se za hlasitého jásotu vrátil nyní už císař Karel na své místo a k oltáři se vydala Anna Svídnická. Byla korunována stejně, jen meč neobdržela. Po návratu na místo pokračovala mše. Před ofertoriem císařský pár insignie odložil, aby mohl přistoupit ke svatému přijímání. Pak jim je probošt svatopetrského chrámu znovu nasadil na hlavy a vrátili se na tribunu na svá místa, kde zůstali až do skončení obřadu.

			Po mši prošli špalírem jásajících lidí na prostranství před katedrálou, kde už čekali dva nádherní bělouši. Karel pomohl Anně dvorně do sedla a pak se vyhoupl pružně na svého koně. Povolili otěže a lehkým klusem zamířili k Tibeře a po Andělském mostě přejeli na druhý břeh. Tam na ně čekali městští ozbrojenci, aby jim razili cestu přeplněnými ulicemi. S nepatrným odstupem se za Karlem vydal celý jeho doprovod. Projeli jsme městem a zastavili v Latránu před bazilikou svatého Jana Křtitele. I tady jsme před dvěma dny už byli.

			V paláci byla pro nás připravena hostina. Já seděl u třetího stolu, jen pár kroků od císařovny Anny. Musím si na to označení zvyknout. A ostatně i vy, protože Karel se po této korunovaci začal označovat jako Carolus Quartus, tedy Karel Čtvrtý, protože byl po prvním císaři svatém Karlovi Velikém čtvrtým toho jména, kdo v Římě titul s korunou získal.

			I když byla hostina výtečná, nemínil se Karel v Latránu zdržet přes soumrak, aby dodržel slib daný papeži Inocencovi. Ve vhodný čas vstal, pronesl krátký přípitek, jímž poděkoval Svatému otci a všem římským prelátům, římskému senátu a lidu ve městě, a pak jsme vyrazili na zpáteční cestu. Jeho průvod se ovšem rozdělil. Většina to bez zbytečného zdržování vzala nejkratší cestou k Tibeře a přes Andělský most ke katedrále svatého Petra. Stejnou bránou Řím opustili a za tmy už byli zpátky ve svém ležení.

			Karel však považoval za nevhodné, aby jako nový císař přenocoval se svou ženou po korunovaci ve vojenském stanu. Už předem si dohodl nocleh v klášteře u poutní baziliky San Lorenzo fuori le mura, neboli svatého Vavřince za hradbami. Ležela na opačné straně města, než bylo naše ležení, celkem nedaleko Lateránu. Jedním z členů jeho doprovodu jsem byl i já. S námi byl i aquilejský patriarcha a také asi pět set ozbrojených jezdců na koních. Přes slávu a jásot lidu císař Karel totiž Římanům nevěřil.

			V klášteře Karel s Annou zůstali i následující den v meditacích, ale hlavně odpočívali. Uznejte sami, co všechno Karel stihl od půlnoci, kdy začínal Velký pátek, do nedělní půlnoci, kdy končila slavnost Zmrtvýchvstání Páně neboli Vzkříšení. V úterý se po starobylé cestě Vila Tiburtina s celým svým doprovodem přesunul do Tivoli, což bylo opevněné město, které patřilo k říšským državám. Ani tam se nemínil zdržovat a po dalším dni odpočinku vyrazily jeho houfce na sever do apeninských kopců, kam zatím vstoupilo jaro.

			Vím, že se mnozí italští básníci, humanisti a jiní fantastové sesypali na císaře Karla, že z Věčného města zbaběle utekl hned, jak dosáhl svého. Podle jejich názoru měl udělat to, co dělávali císaři kdysi, a to bylo zavést v Římě pořádek a vyhnat muže, kteří si snažili ve městě usurpovat moc pro sebe. Měl se postavit do čela boje za obnovení slávy římské říše.

			Florentský kronikář Matteo Villani o jeho cestě dokonce napsal, že se císař odebral do Němec s korunou, kterou získal bez úderu meče, s plným měšcem, který prázdný do Itálie přinesl, s nevalnou slávou mužných činů a s hanebným ponížením císařského majestátu. Ale Karel byl pragmatik a věděl, že hlasy několika italských intelektuálů nejsou hlasem lidu a především vládců. A ti rozhodovali.

			Jakmile jsme rychlým pochodem dosáhli Sieny, Karel propustil podstatnou část svého doprovodu, především biskupy a vévody s jejich družinami, a ponechal si jen pár českých a německých rytířů s jejich ozbrojenými houfci. Byl však stále ve střehu a věděl dobře proč. I když si myslím, že situaci nakonec přece jen podcenil. Měsíc po své císařské korunovaci, dne šestého května, jsme bránou svatého Jana Křtitele vstoupili do města Pisy. Zde si chtěl král Karel odpočinout, než vyrazíme na dlouhou cestu domů.

			 					 	


	


		
			XL. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1355) [image: sdot]


			 

			Jindřich z Libšic přijel do pražských měst na začátku roku a hned se nechal zapsat na vysoké učení. Peněz mnoho neměl, a tak si přivydělával, jak jen se dalo. Stejně jako jiní studenti pomáhal notářům s opisováním listin, za misku kaše zpíval s kleriky od Svatého Jakuba, a občas dokonce pracoval jako nádeník na Novém Městě pražském. Univerzita neměla zatím svou kolej a její studenti i přednášející spali a stravovali se, kde se jen dalo.

			Jindřicha z Libšic však o Velikonocích potkalo veliké štěstí, protože mu malinkou komůrku pronajal ve svém domě U Stříbrného skřivana pekař Matouš. Důvod byl prostý. Jindřichův otec byl také pekař a on sám se v řemesle celkem vyznal. Matouš měl od krále Karla privilegium zaměstnávat dva tovaryše. Ovšem po odjezdu královského dvora na římské tažení musel jednoho propustit, protože by ho neuživil. Královský dvůr od něj nakupoval podstatně méně jeho proslulých preclíků. Ovšem tu a tam se dva pomocníci hodili. Tenhle mládenec se ukázal jako ideální řešení. Za komůrku nic neplatil, ale nájem si musel odpracovat. To mu vyhovovalo. Dokonce směl jíst večer u stolu s Matoušovou rodinou, pokud sehnal peníze a mohl si večeři zaplatit. Ovšem Selina mu tajně podstrkovala zbytky, když peníze neměl, a on jí zase pomáhal, jak jen uměl. Jednou měsíčně si Jindřich z Libšic dopřál návštěvu šenku se svými přáteli, s nimiž navštěvoval lekce teologie v klášteře svatého Jakuba vedené mistrem Albertem Bludův. Končilo jaro, stráně nad Vltavou se zelenaly a na stromech se objevily první bělostné květy. Tenhle čas měla většina lidí ráda, zvláště rolníci, ale pro univerzitní studenty to znamenalo řešit naléhavý problém. Před létem se konaly zkoušky. Nebyly samozřejmě povinné a přistoupit k nim mohl jen ten, kdo měl peníze, aby za examen zaplatil. Současně končil semestr a další začínal až po létě. Co s volným časem, jemuž se mezi studenty říkalo z latinského vacatio vakace?

			„Slyšel jsem, že některá vysoká učení v Lombardii a Toskánsku nechávají ve svých kolejích přespat i vaganty, potulné studenty,“ uvažoval nahlas Marek Skrzidla. „Prý jim dají i najíst. A zadarmo! Když se prohlásím za poutníka, v klášterech mne nechají odpočinout, snad i chléb a miska zbude. Nějak se tam dostanu a vakace přečkám. A když se mi tam bude líbit, třeba začnu studovat v Itálii.“

			„Tam na tebe tak čekají,“ uchechtl se Heidar, hubený mládenec z Vratislavi. Marek ho vždycky něčím popuzoval, protože byl Polák. „Zatím jsi nesložil jedinou zkoušku.“

			„Protože nemám peníze,“ bránil se Marek Skrzidla.

			„Platil bys zbytečně, když si pořád pleteš svatého Augustina se svatým Antonínem.“

			„To bylo jen jednou. Zatraceně, nemůžeme mluvit o něčem jiném?“

			„Tím problém vakací nevyřešíme,“ zabručel Jan z Buštěvsi. Studoval na univerzitě od jejího založení a vedl si celkem úspěšně. „Když jsem do Prahy přišel, byli jsme chudí my, studenti, ale i naši mistři. Jenže to se změnilo!“

			„Jo? Takže my už chudí nejsme?“

			„My ano, ale naši mistři ne. A kdo tvoří univerzitu? Společenství mistrů a studentů. Když se mají lépe oni, měli bychom i my.“ Jindřich z Libšic dění na univerzitě příliš nesledoval. Věnoval se více pekařství než univerzitním záležitostem, i když studoval pilně a jak nejlépe uměl. Proto se nahlas podivil, jak by se mohlo jejich mistrům vést dobře, když za lekce vyberou tak málo. Skoro každý z nich svému mistrovi dluží.

			„Svatá prostoto,“ spráskl ruce teatrálně Jan z Buštěvsi. „Naše vysoké učení za těch pár let získalo slušný majetek. Ten vynáší groše, ale nám z nich nekápne vůbec nic. Hned po založení univerzity jí arcibiskup Arnošt věnoval pár statků ve Hřmeníně a Vazicích, svatovítská kapitula jí dále určila pravidelný roční plat deset kop grošů. Pak jsme získali vesnici Zlatníky a část Hodkovic.“

			„To víme všichni. Loni na quodlibetu jsme o majetku hovořili,“ souhlasil Heidar. „Z jejich výnosů se vyplácí prebenda některých mistrů teologie. Jinak by odešli, a kdo by tu přednášel?“

			„Jenže naši ctihodní mistři nám zatajili, že univerzita získala i jiný majetek,“ vítězoslavně pokračoval Heidar. Předloni církev vypsala zvláštní daň pro klérus pražské arcidiecéze na podporu našeho vysokého učení. Vybralo se sedm set kop grošů. Sedm set!“

			„Pane jo,“ vyhrkl bezděčně Marek Skrzidla.

			„A za ty peníze se loni nakoupily vesnice Chudolazy, Zálezly, Borová a Veselá Lhota a dvůr ve vsi Brocany. A ty všechny ročně vynášejí slušné peníze. Ale ne nám.“

			„Odkud to víš?“

			„Náhodou jsem se dostal k listinám našeho vysokého učení, když jsem pomáhal v arcibiskupské kanceláři.“

			„A není to jedno?“ nadhodil Jindřich z Libšic. „Peníze vždycky zůstávají pánům.“

			„Jenže mistři nejsou našimi pány. Jsme svobodné vysoké učení, a jak už jsem řekl, jsme společenství rovných a vše by mělo být společné,“ přidal se bojovně Jan z Buštěvsi. Tak nám to slibovali, když vznešený král Karel univerzitu založil. Jemu já věřím.“

			„Což je ti málo platné. Peníze stejně skončí u našich mistrů!“

			„Tak se postavíme proti nim. Něco z příjmů musí jít i pro nás. V Itálii studenti nemusí jít žebrotou.“

			„A komu to chceš vykládat?“ ušklíbl se Jindřich z Libšic. Jemu se představa revolty rozhodně nelíbila.

			„Našim mistrům přece. Promluvíme si s nimi otevřeně,“ horlil Heidar. „Všichni, aby viděli, že to není žádná legrace. Univerzita bez studentů přece nemá smysl. Pohrozíme jim, že odejdeme studovat jinam.“

			„A kam? Široko daleko žádné vysoké učení není.“

			„Je tu ale řada církevních škol, které nabízejí slušné vzdělání. Nemusím přece studovat na univerzitě.“

			„Jenže nikde nemáš jako student takovou svobodu jako tady.“

			„Nač je ti svoboda, když nemáš co jíst? Jinde tě alespoň zadarmo nasytí. A pak, jaká svoboda? Když jsem se při disputaci zmínil o Abélardovi, mistr mi pohrozil, že se nemám zaštiťovat kacířem. Přitom má jeho spis podle mě hlavu a patu.“

			Diskutovali ještě dlouho, nakonec se všichni kromě Jindřicha z Libšic usnesli, že obejdou spolužáky a věci si půjdou s mistry vyříkat. Na jejich stranu se nakonec postavila jen asi polovina z třiceti studentů, kteří pražskou univerzitu navštěvovali. Mistři je ostře odkázali do patřičných mezí.

			Po vakacích se osm nespokojených studentů do Prahy nevrátilo. Kde hledali své štěstí, to se jejich spolužáci nedozvěděli. Nicméně tahle rebelie měla přece jen užitek v tom, že studenti začali ráno dostávat malý krajíc chleba, pokud řádně navštěvovali lekce.

			 

			Poté, co před sto padesáti lety vydrancovali účastníci čtvrté křížové výpravy ve službách Benátek Konstantinopol, byla Byzanc už jen stínem mocné Východořímské říše. Císařové z rodu Palaiologů sice dokázali vládu v nesmírně okleštěné podobě obnovit, ale vnitřní boje o moc, a především neustálé nájezdy osmanských Turků, ji vyčerpávaly a byla jen otázka času, kdy definitivně podlehnou. Proto se byzantští císařové neustále obraceli ke křesťanským zemím s prosbami o pomoc proti muslimskému nebezpečí, jenže byla tu nepřekonatelná hráz, a tou byl rozkol v křesťanské církvi. Od dob, kdy bylo křesťanství v Římské říši povoleno, zápasili mezi sebou biskupové římský, konstantinopolský, alexandrijský a antiochijský o to, kdo bude v čele křesťanstva stát. Posléze se zápas zúžil jen na první dva a jejich nesnášenlivost prohloubilo ještě to, že po pádu západní části Římské říše se Řím dostal pod vliv Germánů, a ti se rozhodně nemínili klanět byzantskému císaři a ani konstantinopolskému patriarchovi. A ti zase pohrdali nekultivovanými Germány.

			Rozkol se v následujících staletích prohluboval, neboť západní křesťanstvo zůstalo věrné latině, zatímco východní přijalo jako liturgickou řeč řečtinu. Spory se vedly i o jiné zásadní otázky, jako bylo neposkvrněné početí Panny Marie či pojetí Svaté Trojice. To vše vyvrcholilo v roce tisícím čtyřiapadesátém, kdy francouzský kardinál Humbert de Silva Candida exkomunikoval konstantinopolského patriarchu Michaela Kerullaria jako kacíře. Tím začalo velké schizma, které zapříčinilo nejednotu křesťanstva ve chvíli, kdy se to hodilo nejméně, protože na obzoru se rýsoval vleklý boj s muslimy. Už déle než jedno století se byzantští císaři snažili o usmíření se Západem, jenže římští papežové byli příliš pyšní a sobečtí. Vedla se sice různá jednání, jedna strana přesvědčovala druhou, jenže v zásadních otázkách víry nemohla ustoupit ani jedna. A právě v době, kdy král Karel připravoval svou římskou jízdu, se Byzanc propadla do chaosu a zmaru. Mor, vzpoura proti nezletilému císaři Janovi a povstání zélotů zcela zničily snad poslední pokus o záchranu země.

			V roce třináctistém čtyřiapadesátém dosáhl Jan Palaiologos zletilosti a konečně nastoupil na trůn. Aby upevnil otřesenou vládu v zemi, požádal o pomoc jak papeže, tak i císaře západního křesťanstva. Jeho list zastihl Karla v Pise. V něm byzantský císař naznačoval, že by byl ochotný k určitým ústupkům, aby se odstranil bolestný rozkol mezi východním a západním křesťanstvem.

			„Něco takového slibují byzantští císaři už desítky let, kdykoli jim teče do škorní,“ vykládal císař Karel zaháňskému knížeti Jindřichovi, který se měl jeho jménem připojit k papežovým vyslancům do Konstantinopole. S nimi u stolu seděl ještě Arnošt z Pardubic a aquilejský patriarcha Mikuláš. Všichni čtyři pili víno, bylo dobré, toskánské, a vyprázdnili už několik džbánků.

			Když Karel pil víc než obvykle, hovořil občas upřímně, zvláště pokud byl ve společnosti mužů, kterým věřil. Kníže Jindřich bojoval kdysi proti Janovi Lucemburskému a musel se podrobit až po vojenském zásahu polského krále. V době, kdy kralevic Karel upadl v nemilost svého otce, začali se přátelit, a to jim vydrželo dosud. Proto ho král Karel vybral jako svého vyslance.

			„Jenže teď je situace opravdu vážná,“ připomněl Arnošt z Pardubic. „Byzance je všemi domácími zmatky oslabená jako nikdy předtím. Pokud by musulmani zaútočili, těžko se jim ubrání. V zájmu našeho křesťanstva jistě je, aby mezi Turky a námi zůstala Byzanc jako štít. Na to bys měl myslet, pane Jindřichu.“

			„Znamená to snad, že bych měl být k odpadlíkům od naší víry shovívavý?“ nerudně odsekl Jindřich Zaháňský. Přezdívalo se mu Železný, protože nikdy neustoupil. Někteří to považovali za velké hrdinství, ale pražský arcibiskup to měl spíše za hloupost a neschopnost přemýšlet. Neexistovalo přece železo, které by špatným zacházením nezkorodovalo a pak se nerozsypalo v neškodný prach. Rozumný ústupek byl základem dobré politiky. To ctil, a proto byl v jednáních úspěšný.

			„Tvým slovům nerozumím, kněže arcibiskupe,“ ozval se popuzeně císař Karel. „Odpadlíkům od víry nelze odpouštět. Mají jen jedinou možnost, pochopit svůj omyl a přijmout našeho Pána.“

			Arnošt z Pardubic byl díky vypitému vínu v ráži, a proto navzdory své opatrnosti odporoval: „A co je lepší? Podporovat odpadlíky od víry proti musulmanům, nepřátelům všeho křesťanstva, nebo nechat Turky, aby Byzanc dobyli a pak se vrhli na nás?“

			„Víra nepřipouští kompromisy! Máme povinnost bojovat proti všem, kteří odmítají Ježíše Krista.“

			„Oni ho neodmítají. Oni hlavně odmítají poslouchat našeho papeže. V tom je kámen úrazu,“ přidal se na arcibiskupovu stranu patriarcha Mikuláš. Karlovi si v otázkách víry dovolil odporovat, zvláště v poslední době. Ne proto, že byl jeho nevlastní bratr, ale proto, že mu věnoval list z evangelia svatého Marka. Dobře věděl, jak moc je mu císař Karel vděčný, ale současně si vážil Mikulášovy učenosti a často se o některé záležitosti víry v soukromí přeli. Aquilejský patriarcha nebyl zavilým zastáncem dogmat a míval zajímavé postřehy.

			„Svatý otec zastupuje Ježíše Krista na zemi. Kdo odmítá papeže, odmítá i Pána našeho,“ přidal se na císařovu stranu Jindřich Zaháňský. K jeho překvapení však z výrazu Karlovy tváře pochopil, že s ním tak úplně nesouhlasí.

			Karel totiž nebyl opilý tolik, aby hájil neomylnost a bezvýhradnou moc papežství. Zahleděl se na rudou hladinu vína ve své číši, kterou zamyšleně kroužil, a chvíli přemýšlel. Pak zvedl hlavu a shovívavě začal vysvětlovat: „Samozřejmě, že jde v první řadě o víru. Ne o Svatého otce. Ovšem pravdou je, že v tuhle chvíli nejsme schopni byzantskému císaři pomoci jeho problémy vyřešit. Ta země je podle mě už ztracená. Jen se podívejte, jak to na jeho dvoře vypadá! Dvořané v hedvábí, navonění a učesaní jako děvky, štítí se špíny a námahy a meč do ruky vzít neumějí. Co císařská pokladnice dostává, to rozkradou. Zemi vládnou špatně a hloupě. V Konstantinopoli dnes najdete víc tureckých kupců než těch našich. Proto je Bůh potrestal morem a krveprolitím.“

			„Tak proč tam mám vůbec jet?“ zlostně mu skočil do řeči zaháňský kníže.

			„Protože nemůžeme před tváří křesťanstva říci, že je nám osud Byzance lhostejný, byť to jsou odpadlíci od víry. Ano, muslimové jsou nebezpeční, uchvátili Kristův hrob, vysmívají se naší víře, ale bezprostředně nás neohrožují. Až k tomu dojde, ukážeme jim, na čí straně je Bůh. Do té doby však musíme dát byzantskému císaři alespoň naději.“

			„Na druhou stranu by bylo pro celé křesťanstvo nesmírnou úlevou, pokud by Byzanc od svých bludů odstoupila,“ připomněl Arnošt z Pardubic. Vzápětí však věcně dodal: „Což se samozřejmě nestane. Tamní církev by přišla o svou moc. A i když jistě konstantinopolský patriarcha ví, v jak zoufalé situaci Byzanc je, určitě si spočítal, že za jeho života se osmanským Turkům země ještě ubrání. Proč by se tedy vzdával svého vlivu? Jen ti opravdu moudří a prozíraví dělají politiku na delší dobu, než je jejich život. Mezi tyhle prozíravé byzantská církev nepatří. A ani to od ní nelze očekávat.“

			„Takže tam mám jednat bez naděje na jakýkoli úspěch?“

			„Přesně tak. Musíš ukázat dobrou vůli, ale současně pevnost ve víře,“ uzavřel tuhle debatu císař Karel. Pak se hovor stočil na jinou ožehavou záležitost, která jim přidělávala podstatně větší vrásky.

			„Jistě víte, že před pár dny popravili v Benátkách svého dóžete Marina Falièriho,“ pokračoval mrzutě Karel. „S ním jsem měl dohodu o svobodném průchodu při návratu domů. Musíme s Benátčany hned jednat. To je tvůj úkol, Arnošte. A přiber si na pomoc Raimunda Lupiho.“

			„Dohodnout se s nimi nebude jistě problém,“ opáčil nevzrušeně pražský arcibiskup. To byla jeho další přednost, uměl Karla uklidnit, protože citem dokázal rozlišit mezi nebezpečím skutečným a zdánlivým. Spočítal si snadno, že by Benátčané nezískali nic, pokud by se proti nim postavili. Jistě, měli zlost, že se císař Karel přes své sliby přiklonil k Milánu, ale to rozhodně nebyl důvod, aby jeho výpravu nenechali odejít přes Alpy zpátky do německých zemí. Čím byl císař od jejich zájmů dále, tím lépe. Zbavit se Němců bylo vždycky základem italské politiky.

			„V listu stojí, že zradil Benátskou republiku,“ pokračoval Karel.

			„Škoda, že nevíme jak. Moc by mě to zajímalo.“

			„Myslím si, že já to vím,“ přiznal se aquilejský patriarcha Mikuláš. Byl sousedem Benátek a věděl o tom městě a jeho zrádné a nevyzpytatelné politice hodně. „Falièri byl vynikající voják a v barvách Benátek mnohokrát zvítězil ve ztracených bitvách proti značné přesile. Protože se mezi benátskou šlechtou neustále bojuje o moc, klika jeho přátel ho prosadila do úřadu dóžete. Zrovna byl na jednání v Římě a podotýkám, že letos by mu bylo už osmdesát let. Když se vrátil domů, zjistil, že se proti němu něco chystá, a tak se pokusil se svými přáteli uchvátit veškerou moc. Jeho puč byl však poražen a Rada deseti, což je nejvyšší vládní orgán v Benátkách, ho nechala osmnáctého dubna stít mečem na schodišti před Dóžecím palácem. Pak bylo jeho tělo zohaveno a vhozeno rybám do laguny.“

			„V Benátkách nic neobvyklého. I když je dóže volený vládce, musí respektovat místní aristokratické rody. Postavit se proti šlechtě se nevyplácí!“ podotkl důrazně Arnošt z Pardubic.

			„Proč to říkáš tak významně?“ zabručel císař Karel.

			Pražský arcibiskup sice dělal chvíli drahoty, ale pak zkormouceně přiznal: „Jeden z mých věrných přátel mi poslal zprávu, že české šlechtické rody uzavřely tajnou dohodu, že za žádných okolností nepřipustí, aby Tvá královská Milost dala zemi psaný zákoník.“

			„Opravdu všechny rody?“

			„Opravdu. I ty, které jsou jinak oporou tvé vlády, můj pane.“

			„Budu o tom přemýšlet,“ slíbil císař Karel a několika plnými doušky dopil svou číši.

		

	
		
			XLI. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1355) 

			 

			To, čím byla v Benátkách Rada deseti, byla v Pise Městská rada dvanácti. Sídlila proti katedrále na hlavním rynku v radnici, jíž se říkalo Palác anziánů. Bylo to honosné sídlo s monumentálním portálem a s malou zahradou za domem. Palác sám měl v bočním křídle několik honosně zařízených komnat, které anziánové nabídli císaři Karlovi po celou dobu jeho pobytu.

			Přijal rád, protože to bylo místo důstojné římského císaře. Bylo vhodné k odpočinku, císařovna Anna se mohla procházet v zahradě a do chrámu to měla jen pár kroků. Pro něj byl k dispozici klenutý sál s velkými okny, kde jinak zasedala městská rada, a tam mohl odbývat veřejná slyšení. Bylo toho víc, co potřeboval dojednat a zařídit. Navíc byly v přízemí tři malé jizby, v nichž se usídlil tucet rytířů, kteří byli jeho osobními strážci.

			Jan z Landštejna se po korunovaci v Římě vrátil jako kaplan do služeb císařovny Anny Svídnické a trávili spolu poměrně hodně času. Jedním z důvodů byl fakt, že ji seznamoval s osudy slavných císařů a především císařoven. Zajímalo ji to, neboť mezi ně se teď zařadila i ona. Při jejich setkáních byla s nimi vždycky Annina dvorní dáma, která seděla stranou a většinu času prospala.

			„To byly všechny tak vzorné, ctnostné a oddané lidu?“ přerušila císařovna mrzutě Jana. Byla schoulená v křesle a únava posledních dnů zanechala na jejím krásném obličeji stopy. I když si s koněm rozuměla, z Luccy se nechala vézt ve voze, protože v sedle by to už nevydržela. Jen před bránami Pisy ji Karel donutil vsednout na koně a jet v jeho průvodu. Hned pak se odebrala do své komnaty a jen ráno se chodívala projít do zahrady za palácem, jinak lenošila. Ani do města se nešla podívat.

			Jan z Landštejna odložil celkem útlou knihu vázanou ve vepřovici, v níž měl opisy různých zajímavých pojednání, kromě jiného i Kroniku císařů, z níž jí právě předčítal. Zvedl hlavu a se zájmem se zadíval na svou paní.

			„O všech se píše, jak se věnovaly konání zbožných činů, milovaly svůj lid a tak vůbec. Copak tam není o nějaké, která by chtěla mít klid a kterou by ohnuté hřbety dvořanů štvaly?“ pokračovala tiše, jako by ji i mluvení unavovalo.

			„Já hřbet neohýbám,“ upozornil trochu rozpačitě Jan z Landštejna. Nevěděl, jak by se měl zachovat, protože spolu často mluvili o nejrůznějších věcech, ale cítil, že tohle je až příliš důvěrné.

			„O tobě já nemluvím,“ opáčila klidně, „ale ani ty mi neříkáš plnou pravdu. Pořád mne jen chválíš, ale ve skutečnosti jsem hrozná, viď?“

			„Jsi císařovna a žena nejskvělejšího panovníka křesťanstva,“ odpověděl diplomaticky. Jenže tohle zjevně slyšet nechtěla. Přivřela oči a tiše vzlykla. Byla opravdu smutná a potřebovala nějak utěšit. Jenže Jan z Landštejna nedokázal poznat, co ji trápí. Zavřel knihu a zkusil to jinak. Začal jí vyprávět o svých studiích i o tom, jak se v čase moru zamiloval a jak o svou lásku přišel.

			Anna Svídnická se pomalu uklidnila a nakonec ho poslouchala se zjevným zájmem. Když skončil, upřímně ho politovala. Jenže to jí vrátilo její špatnou náladu. S Janem se nakonec div nepohádala. Když ale vstal a uklonil se na znamení, že ji opouští, nařídila mu, aby se posadil zpátky do křesla. Její dvorní dáma zvedla víčka, když ale zjistila, že se v jizbě nic podstatného nemění, zase zavřela oči a skoro hned se ozvalo pravidelné oddechování. Pro ni byla cesta snad ještě únavnější než pro její mladinkou chráněnku.

			„Povím ti, co mne tak rozladilo,“ řekla s pohledem odvráceným stranou. „Jak jistě víš, v Římě jsem se seznámila s básníkem Petrarcou. Zajímavý a chytrý muž. Kdybys ho slyšel, jak moc mi lichotil.“

			„To umělci dělávají. Stejně jako dvořani a vůbec všichni kolem tebe.“

			„Dvořan mi musí prokazovat úctu, ale on nemusel,“ kroutila nesouhlasně hlavou. „A já mu všechno věřila. Hovořil tak vzletně a krásně. Dneska ráno jsem od něj dostala list, v němž zpochybnil všechno, co mi tam v Římě napovídal. Přečti si to,“ řekla a natáhla se k truhlici. Na jejím víku ležel stočený pergamenový svitek s básníkovou pečetí.

			Jan z Landštejna pergamen rozvinul, letmo očima přelétl úvodní preambuli a květnatý úvod. Pochopil, že císařovně Anně jde o vlastní obsah dopisu. Tam stálo: „Tvůj manžel, vládce římské říše, netouží zjevně po ničem jiném, leč po Čechách. A ty s ním. Věřil jsem, že s císařskou důstojností přijmete odpovědnost a touhu obnovit velikost říše, jejímž středem byl po staletí Řím. Hluboce jsi mne zklamala, paní! Zaslouží si snad císařskou korunu někdo, kdo nemá vůli být skutečným pánem a obnovitelem slávy Říma?“

			„Tak vidíš,“ řekla a v očích se jí zase objevily slzy. Bylo jí šestnáct let a díky výchově na královském dvoře se jen zřídka setkala s někým, kdo by si ji troufl znectít. Proto se s tím neuměla vyrovnat. Jana z Landštejna stálo ještě hodně slov, než ji alespoň trochu uklidnil. Právě když se mu podařilo ji po dlouhé době rozesmát, otevřely se dveře a do komnaty vstoupil císař Karel. Oči měl chladné, neměl dobrou náladu. Jen kývl rukou a na to znamení Jan z Landštejna i Annina dvorní dáma komnatu s úklonou urychleně opustili.

			„Neděláš mi tu dobrou službu,“ začal bez úvodu.

			Jindy by jí nejprve řekl pár lichotek, možná by ji i políbil. To ještě zvýšilo její depresi a zoufalství nad tím, že je špatná a neschopná. Do očí jí znovu vhrkly slzy jako malé holce. Tiše špitla:

			„Co jsem zase udělala špatně?“

			„Zase?“ opáčil nechápavě císař Karel a překvapeně se na ni zadíval. Jeho výraz zjihl. „Ty přece neděláš nic špatně, má drahá. Vyjel jsem na tebe, promiň. Jde mi jen o to, že se skrýváš. Musíš lidem v Pise ukázat, že jsi císařovna. Večer se koná na naši počest hostina v paláci Francesca Gambacorty.“

			Nejprve si setřela slzy z očí, a aby ukázala zájem, zeptala se, kdo to je, že mu chce její vznešený manžel prokázat tu čest tím, že navštíví jeho dům. Znělo to hodně toporně, ale nic lepšího nedokázala v rychlosti vymyslet.

			Císař Karel to pochopil a nejprve ji políbil. Tuhle skoro holčičku opravdu miloval. Nerad si to přiznával, ale možná víc než Blanku z Valois. Byly si trochu podobné, ale Anna byla přemýšlivější, citlivější, přitom na pohled tak cudná, ale současně to byla skvělá milenka. Usadil se do křesla vedle ní a vysvětloval: „Rod Gambacorta stojí v čele klanu Bergoliniů, kteří ovládají celou Pisu. Velice mi pomohli s přípravou tažení a kryli nám záda, když jsme pobývali v Římě. Francesco udělal hodně při jednání se Sienou. Především on nám zajistil klid v Toskánsku. Musím mu projevit svůj vděk.“

			„Byla jsem unavená, ale už je to dobré. Budu vypadat tak, abys na mě mohl být hrdý,“ slíbila a snažila se tvářit mile.

			„Jsem na tebe hrdý pořád,“ řekl a vstal. Měl ještě spoustu zařizování.

			Sotva Anna Svídnická osaměla, zavolala svůj fraucimor a nechala si připravit vonnou lázeň. Usmívala se a žertovala.

			 

			Palác Gambacortů stál nedaleko citadely na břehu řeky Arno. Byl to rozlehlý dvoupatrový dům s vysokými, v horní části zašpičatělými okny. Měla mramorová ostění a štíhlé tordované středové sloupky. Ze všech visely na počest císaře Karla červené praporce.

			Francesco se svým strýcem Andreem, od něhož loni převzal otěže vlády v Pise, vyšli císařskému páru v ústrety až na ulici. Uctivě je pozdravili a odvedli do sálu, jehož stěny pokrývaly fresky zobrazující bitvy s Florenťany. Sál byl vyzdoben spoustou květin a osvětlovaly ho stovky voskovic, které hořely navzdory tomu, že do soumraku chyběla nejméně ještě hodina. V čele sálu stál stůl pro císaře a jeho ženu. K němu byly kolmo ve třech řadách postaveny další užší stoly pro rodinu a hosty.

			Císař Karel nejprve poděkoval a pak se zeptal, proč jsou u stolu v čele sálu jen dvě křesla. Samozřejmě věděl, že se nesluší, aby si obyčejný pisánský šlechtic sám určil místo vedle císaře. Kdyby o to při přípravě hostiny požádal, určitě by mu souhlas dál. Takhle to musel udělat veřejně, což byla svým způsobem pro Gambacorty ještě větší čest. Nařídil, aby byla k císařské tabuli přistavena ještě tři křesla, pro hostitele a jeho manželku Chiaru a pro jejich strýce Andrea, postaršího muže, který ve skutečnosti stále tahal za nitky vlády v celém městě.

			Karla doprovázel pražský arcibiskup, oba čeští biskupové a asi tucet českých rytířů. Ti dostali místo u stolu vlevo. Ten uprostřed náležel rodině Gambacortů a jejich přátelům a u pravého dostali místa pisánští duchovní, bohatí měšťané a devět anziánů. Zbylí tři členové městské rady byli Gambacortové a seděli u prostředního stolu se svou rodinou.

			Jídlo bylo skvělé a víno rovněž. Zábava nenuceně plynula a Karel i Anna se výtečně bavili. Venku se setmělo a otevřenými okny pronikal do sálu od řeky příjemný chladný vzduch. Na Francescův pokyn sklidili sluhové ze stolu mísy, většina nebyla ještě prázdná, protože jídla bylo tolik, že ho hosté sníst nedokázali. To patřilo k povinnostem hostitele. Pak odnesli stoly a do sálu nastoupilo šest hudebníků v pestrém oblečení.

			První tanec patřil samozřejmě císaři a císařovně. Anna tančila ráda a velice dobře, na tohle při její výchově na uherském dvoře královna Alžběta velice dbala. Při druhému tanci dovolil Karel podle očekávání, aby Francesco Gambacorta požádal jeho manželku a on sám odvedl od tabule do středu sálu Chiaru.

			Anna tančila mlčky, protože zjistila, že se s Francescem nedomluví. Hovořil jen italsky a o latině tvrdil, že zná jen pár modliteb. Zato Karel, který si během římského tažení osvěžil svou italštinu, se svou tanečnicí rozprávěl jako rodilý Toskánec.

			Chiara Gambacorta byla příjemná tmavovláska s ušlechtilou tváří a velkýma podmanivýma očima. Jako většina Italek byla hovorná a rychle ztratila ostych z přítomnosti císaře. Už u stolu několikrát zasáhla do hovoru mužů, byla vtipná a její postřehy nebyly hloupé.

			„Tančíš skvěle,“ pochválila ho. „Tvé císařské Milosti jistě podlehne každá žena, o kterou bys projevil svůj vznešený zájem.“

			Karel věděl, že se ho nepokouší svádět, ale jistá frivolnost byla v dnešní době mezi urozenými dámami v módě. Proto odpověděl ve stejném duchu: „Stejně jako určitě podlehne každý rytíř tvé kráse, vznešená paní.“

			Vrhli po sobě krátký výmluvný pohled, protože si složili lichotky, jak se slušelo. O víc nešlo a Karel plynule přešel na jiné téma. Nechal si v rychlosti říci pár slov o dvou ženách u prostředního stolu a pak ze zdvořilosti řekl: „Ta vyobrazení bitev na stěnách jsou působivá, i když bych si k tanci uměl představit výjevy mírumilovnější.“

			„To já taky,“ připustila s pousmáním. „V domě mých rodičů bys ve velkém sále našel, vznešený císaři, jen nádherné pohledy do krajiny. Ale rodina mého manžela s Florencií bojovala a bojuje, a jak říkává Francesco, je třeba, aby mladí měli neustále před očima našeho nepřítele a nezapomínali, co je jejich svatá povinnost. Zabít každého Florenťana, i toho, kdo by tomuhle zákeřnému městu pomáhal. Omlouvám se, tohle není pro tanec vhodné téma.“

			„To jistě ne,“ souhlasil ihned císař Karel a vrátil se k dvornému obdivování její krásy. A když hudba dohrála, v rychlosti jí pro potěšení složil krátký verš: „Tvé oči jsou hluboké jako řeka Arno, však chtít v nich tonout, je jistě marno.“

			Odpovědět už nestihla, ale bylo zřejmé, jak velice je poctěna a polichocena. Když se vrátili k tabuli, naklonila se Anna ke svému manželovi a tiše řekla: „Jsem zvědavá, jaké verše dnes v noci složíš pro mě.“

			„To ještě nevím,“ zasmál se pobaveně, „ale věřím, že nebudou končit tím, že těšit se z tvé přízně by bylo marno.“

			Pili, smáli se a žertovali a díky tomu Karlovi unikla drobnost, která při tanci s Chiarou zazněla. K jeho velké škodě, která se mohla stát pro něj i jeho ženu osudnou.

			 

			O týden později se to stalo. To když přinesl tajný zvěd Francescu Gambacortovi zprávu, že nenáviděného soka Giannina Raspantie navštívil posel císaře Karla. A v Lucce se prý šeptá, že jim císař pomůže osvobodit se od nadvlády Pisy. Francesco nebyl z těch, kteří o věcech příliš spekulují. V jeho světě mohl uspět jen ten, kdo bodl první, a bylo jedno, zda viníka nebo nevinného.

			Okamžitě svolal bratry a několik důvěryhodných přátel. Radili se dlouho do noci a závěr byl jediný. Musí zabránit tomu, aby je císař Karel připravil o vliv. Jeho námluvy s Florencií se jim nelíbily nikdy a velice ho odsuzovali za to, že museli dovolit, aby florentští vyslanci vstoupili do města a s Karlem jednali. Už tehdy ti horkokrevnější žádali, aby ho okamžitě vyhnali. Teď byli na koni. Události posledních dnů jim jasně dávaly za pravdu.

			„Rozvahu, mládeži,“ radil jejich strýc Andrea. „Nevíme, zda je to pravda. Co když je to úskok Florenťanů? Nebo Raspantiů?“

			„Musí to být pravda. Proč by se jinak chovala Florencie ke Karlovi tak shovívavě?“ nesouhlasil Francescův mladší bratr Bartolomeo. „A v Lucce dlouho žil. Kdo ví, co má za lubem!“

			„Češi se tu vůbec moc roztahují,“ přidal se Pietro, mladík, jehož otcem byl vlivný kupec Gaetano Bergolini, hlavní spojenec Gambacortů.

			Horké hlavy nakonec odmítly poslechnout hlas rozumu. Akce musela být rychlá a hlavně tajná, protože by se k ní rozhodně většina anziánů nepřidala. A v tom případě by za nimi nešla ani velká část měšťanů. Svou odvetu nemohli připravovat dlouho, jinak by hrozilo prozrazení. Složili slavnostní přísahu, že tu věc provedou hned následující noc z devatenáctého na dvacátého května.

		

	
		
			XLII. KAPITOLA 

			(Rok Páně 1355) 

			 

			Odpoledne zahlédl císař Karel v katedrále Nanebevzetí Panny Marie několik členů rodiny Gambacorta a nejméně tucet jejich přátel. Klečeli před oltářem a byli pohrouženi do modliteb. Protože měli sklopené hlavy a byli k němu obráceni zády, nevšimli si ho. Ohleduplně je obešel, poklekl před oltářem svaté Kateřiny, své patronky, a i on se pohroužil do modliteb. Nedokázal se však na ně soustředit, něco ho rušilo. Nakonec se pokřižoval a chrám opustil. Klidný však nebyl. Svaté Kateřině věřil, něco se dělo. Uvažoval, jaké nebezpečí by mu mohlo hrozit. Měl zprávy o všem, co se dělo od Říma až k Alpám. Na to, aby měl zvědy všude, nešetřil penězi. Zprávy byly stejně důležité jako meč. Z nich mu vycházelo, že obávat se musí v první řadě Milána. Viscontiové se už dali slyšet, že nesouhlasí s jeho vstřícným přístupem k Florencii. Rozhodl se, že se té věci bude věnovat zítra. Dnešní večer chtěl strávit se dvěma malíři a jedním stavitelem, protože jedině v Itálii mohl najít umělce, kterým byl ochotný svěřit dostavbu a výzdobu Karlštejna. Anna Svídnická si už také dokázala najít pár zajímavých společnic. Zvláště se sestrami Pietracellini hovořila ráda, protože nikdo v Pise nerozuměl módě jako ty dvě. Ale nejen té toskánské, jejich sestřenice žila v Burgundsku a navzájem si vyměňovaly zkušenosti a nápady. Sestry Pietracellini zaměstnávaly šest švadlen a šily pro nejbohatší ženy ve městě. Anna si u nich objednala halenu, jejíž polovina byla červená a druhá modrá. Téhle módní technice říkaly sestry francouzsky mi-parti, protože efektu dvou barev se docílilo sešitím dvou různých látek.

			Halenu si vyzkoušela a byla z ní nadšená. Sestrám zaplatila a odešla do své komnaty. Nebyla ospalá, jenže nebylo co dělat. Lehla si a rychle usnula. Byla už temná noc, a protože spala velice lehce, něco ji vzbudilo. Ucítila slabý závan kouře. Spala u otevřeného okna, takže ji v první chvíli napadlo, že to je něco zvenku. Jenže jak to v polospánku bývá, její mysl sice jako by plavala v mlze, ale současně se vynořovaly jasné obrysy, které kreslil rozum. Ten kouř nemohl přicházet oknem. Co by na rynku před palácem hořelo? Zhluboka se nadechla. Štiplavý dým přicházel škvírou pod dveřmi.

			Vyskočila, podvědomě se natáhla pro dýku, kterou ukrývala pod polštářem, a bosá se rozběhla ke dveřím. Otevřela je a na chodbě se válel kouř, skoro se rozkašlala. Současně uviděla dva muže, kteří se právě snažili trámem zapřít sousední dveře do komnaty císaře Karla, aby se nedaly otevřít. Když šlo do tuhého, uměla jednat rázně. Vrhla se k nim a tomu bližšímu vrazila dýku vší silou do zad. Současně začala křičet. To druhého muže vylekalo tak, že trám pustil a dal se na útěk.

			Anna chtěla otevřít dveře do manželovy ložnice, ale ty se rozlétly samy. V nich stál Karel s mečem v ruce. Na sobě měl dlouhou noční košili a byl bosý stejně jako ona. Chodba ke schodišti byla nejen plná kouře, ale stropní trámy a nádherné tapisérie na zdech už olizovaly plameny. Nebylo nač čekat. Aniž se domlouvali, rukama si zakryli tváře a rozběhli se. Podlaha tu byla naštěstí krytá kamennými dlaždicemi, takže se chodbou dostali bez úhony až ke schodišti.

			Tady to však bylo už podstatně těžší, protože schody z leštěného cedrového dřeva na několika místech hořely. Anna se rozpačitě zastavila a podívala se dolů na své a manželovy bosé nohy. Zaváhal i císař Karel. Pak ji ale popadl do náruče, zvedl ji lehce jako pírko a rozběhl se po schodech dolů. Ovinula mu paže kolem krku a třásla se strachem. Nejen kvůli ohni, ale poprvé zabila člověka.

			Karel se bezpečně dostal dolů do velkého sálu. Cítil bolest v chodidlech, obě měl popálená, ale tady byla už zase kamenná dlažba. První, na koho narazil, byl rytíř Pavel Ouzký z Mýta, který tu noc velel rytířům ubytovaným v přízemí radnice. Na sobě měl jen plátěnou halenu, přes kterou si přehodil plášť, a v ruce držel meč. Okamžitě se vrhl ke Karlovi, ale ten mu svou ženu nesvěřil.

			„Vyveď nás ven!“ nařídil sípavě.

			Rytíř si nejprve rozepnul přezku u krku a plášť přehodil přes svého pána, aby ho chránil před plameny. Ty se rychle šířily, kdesi vzadu bylo slyšet praskání, některý z trámů stropu se zřejmě provalil, ale cesta k východu byla zatím volná. Nejprve běžel rytíř Pavel a král s Annou v náruči za ním. Z paláce anziánů se dostali rychle.

			Na piazze zatím vládl zmatek. Sbíhali se lidé s vědry, která plnili v nedaleké kašně, aby mohli začít hasit. Požár naštěstí zasáhl jen křídlo, v němž spal císař se svými muži, zbytku paláce se nedotkl. Protože budova byla kamenná a vládlo bezvětří, byla naděje, že se plameny dál nerozšíří.

			Na prostranství mezi radnicí a katedrálou bojovali čeští rytíři s houfcem ozbrojenců, ale od začátku měli převahu a rychle je zatlačovali do jedné z bočních ulic. Císař Karel se rozhlédl a všiml si Jana z Landštejna, který zrovna přibíhal s mečem v ruce. Zastavil ho a do náruče mu vložil císařovnu Annu.

			„Odnes ji do katedrály a hlídej!“ nařídil. Pak popadl svůj meč a utíkal k bojujícímu hloučku.

			Anna Svídnická rukama objala Janův krk a přitiskla se k němu stejně jako před chvílí ke svému manželovi. Byla v šoku a bez vlastní vůle. Jan z Landštejna se nevyptával, vrátil svůj meč do pochvy a rozběhl se s císařovnou v náruči k nádhernému portálu chrámu. V něm stálo několik kleriků, křižovali se a drmolili jakousi litanii.

			„Jak se dostanu do sakristie?“ houkl na ně.

			„Tam vstoupit nemůžete,“ opáčil nejtlustší z nich a snažil se, aby to znělo autoritativně.

			Ze svého pobytu na italských univerzitách znal Jan z Landštejna nejen výrazy zbožné, ale i ty, jimiž se častovala spodina. Kdyby mohl, přesvědčil by ho pádnou rukou, jenže v nich měl císařovnu. Proto spustil příval kleteb, a přitom se mu podařilo tlustého preláta nakopnout. To ho přesvědčilo a se vzdycháním mu ukázal cestu, a ještě upozornil, že je proti liturgickým předpisům, aby do sakristie vstoupila žena, navíc téměř nahá.

			Jan z Landštejna si ho nevšímal, proběhl ztemnělou lodí chrámu, snadno našel malá dvířka a vstoupil. V sakristii byl široký stůl. Na něj Annu položil, pak ze skříně na paramenta vytáhl dva ornáty a položil je pod ni, aby neležela na studené a tvrdé desce. Fialovým pluviálem ji přikryl a pak donesl pohár s mešním vínem. Vypila ho naráz, matně mu poděkovala a pomalu se vzpamatovávala.

			„Kde je Karel? Co se stalo?“ vyhrkla.

			„Císař venku bojuje s nějakými lotry. Zdá se, že ve městě vypuklo proti nám povstání, ale tady jsi v bezpečí. Právo církevního azylu ctí i lotři.“

			„Máš pravdu, tady mi nic nehrozí. Běž pomoci císařovi,“ řekla a snažila se mluvit odhodlaně, i když se stále třásla strachem.

			„Nemysli si, že se bojím,“ opáčil měkce. „O jeden meč víc nebo míň, to nehraje roli. Zůstanu s tebou, tak mi to císař nařídil.“

			Přikývla a bylo zřejmé, že je ráda. V tu chvíli vrazil do sakristie pisánský biskup a rudý vzteky se začal rozčilovat, že to je znesvěcení ornátů a vůbec celého chrámu. Jan se s ním chvíli dohadoval a nakonec došli k rozumnému kompromisu. Císařovnu Annu přes její protesty znovu zvedl do náruče, ornáty nechal ležet na stole a zabalil ji do prosté alby. Prošel úzkou chodbičkou a přes zahradu se zadem dostali na faru, kde císařovnu uložil do farářova lože. Sedl si vedle ní a oba napjatě čekali na zprávy, jak vypadá situace. Biskup je opustil a běžel zjistit, co se vlastně děje.

			Situace se ve městě zatím pro císaře Karla nevyvíjela dobře. Většina jeho vojska byla ubytovaná ve stanovém ležení před hradbami, v Pise měl nejvýše padesát mužů. Spiklenců bylo mnohem víc, běhali po ulicích a snažili se vzbouřit ostatní měšťany.

			„Císař zapálil radnici! Všechny nás chce povraždit! Je to německý Antikrist! Do zbraně! Bojujte za Pisu!“

			Naštěstí tu noc trávil Jindřich z Hradce s třemi svými muži v jednom z městských nevěstinců. Karla samozřejmě na římském tažení doprovázel, byla to jeho povinnost, ale panovník ho většinu času okázale přehlížel. Karel nezapomínal.

			Jakmile se na ulicích ozval křik spiklenců, Jindřich z Hradce začal okamžitě jednat. Krev lapky se nezapřela, řemeslo lupiče se teď hodilo. Věděl ihned přesně, co musí udělat. Se svými druhy vyběhl z nevěstince, naštěstí to k bráně svatého Jana Křtitele nebylo daleko. U cesty před ní bylo české ležení.

			Když se přiblížili k bráně, zpomalili a pokračovali potácivým krokem, jako by byli opilci, co zabloudili.

			„Stůjte! Sem nesmíte,“ křikl jeden z městských biřiců. U brány byli tři a další tři ve strážnici.

			„Chceme ještě napít,“ rozkřikl se opilecky Jindřich z Hradce.

			„Němci!“ odplivl si s odporem biřic. „Pojďte, dáme jim za vyučenou!“ Uchopil kopí a se svými dvěma druhy jim vyšel vstříc. Když byli krok od nich, Češi se na ně vrhli a zabili je dřív, než stačili vykřiknout. S těmi třemi ve strážnici si poradili stejně snadno. Rychle přes sebe přehodili pláště se znakem města Pisy a postavili se k bráně, aby ji naoko střežili. Jeden z nich se fortnou protáhl ven a utíkal do českého tábora pro posily.

			Na piazze před palácem anziánů zmatek rostl. Sbíhali se lidé a pomáhali hasit. Mezi nimi se míhali městští biřicové, kteří se snažili udržovat alespoň trochu pořádek. Na koních dorazil Francesco Gambacorta s bratry Bartolomeem a Lottem a dalšími přáteli. Společně zaútočili na pěší houfec, v jehož čele bojoval císař Karel. Naštěstí všude pobíhali měšťané s putnami vody, a tak spiklencům na koních nebyla jejich převaha zatím nic platná. Ohně se lidé báli víc než čehokoli jiného a výzvy, aby se pustili do boje proti Němcům, ignorovali.

			Nicméně Karel byl zkušený válečník a bylo mu jasné, v jaké jsou nevýhodě a je jen otázka času, kdy se vřava na piazze trochu uklidní. Oheň už lidé dostali pod kontrolu a plameny se zmenšovaly. Až požár zlikvidují, nejspíše se jim budou chtít všichni nebo alespoň většina měšťanů pomstít, že založili požár, jak neustále vykřikovali spiklenci.

			Karel věděl, že dům na opačné straně prostranství patří jednomu z anziánů, zámožnému soukeníkovi Carluccimu. Na své muže křikl, že se musí probít tam. Sám vyrazil proti několika ozbrojencům v barvách rodu Gambacortů, kteří bojovali kopími. Dva zabil a zbylí tři utekli. Tím uvolnil uličku, kterou se čeští rytíři stáhli k anziánovu domu. Více času jim zabraly strkanice s lidmi než vlastní boj.

			Byli už jen asi dvacet kroků od vchodu do domu, když se na koních přihnal Francesco Gambacorta s bratry a odřízl jim cestu. Naštěstí o kousek dál stálo několik dřevěných krámků, kde se ve dne prodávalo pečivo, a ty Čechům posloužily jako palisáda. Teď teprve propukl skutečný boj. Zuřivý, nemilosrdný. Pisánští spiklenci měli početní převahu a ta se pomalu zvětšovala, protože se k nim přidávali ozbrojení měšťané, kteří sice netušili, o co jde, ale bránit město považovali za svou svatou povinnost. Většina dokonce ani nevěděla, že bojuje proti císaři Karlovi. Ten měl totiž na sobě jen noční košili a prostý plášť a jeho houfec nebojoval pod jeho zástavou.

			Pavel Ouzký z Mýta bral svou službu nesmírně vážně. Když padli už čtyři čeští rytíři a Karel se dostal do svízelné situace, nastavil svou hruď kopí, které by asi jinak proklálo tělo jeho pána. Situace byla pro Čechy kritická, když tu se ozval hlas rohů a na náměstí se na koních vřítilo několik stovek českých ozbrojenců. V jejich čele jel na koni Jindřich z Hradce a vedle něj nejvyšší maršálek Českého království Čeněk z Lipé.

			Karlovi vojáci znali svou práci. Rychle povstalce obklíčili a odzbrojili, další oddělili zástupy pobouřených měšťanů od císaře Karla a zbytek pomáhal s nošením vody. Oheň pomalu slábl a bylo zřejmé, že se dál nerozšíří a město bude zachráněno. Další čeští ozbrojenci se rozjeli po městě a z ulic vytlačili všechny obyvatele do jejich domů. Do rána byl v Pise klid. Ovšem byl to klid před bouří.

			Císař Karel, unavený, špinavý a s popálenými chodidly, se třásl vztekem. Nejprve zašel za svou manželkou, aby si ověřil, že je Anna v pořádku. Pak se převlékl do slavnostního císařského oblečení a v doprovodu asi stovky rytířů projížděl ulicemi Pisy, aby demonstroval své vítězství.

			Tak zákeřnou zradu nemohl nechat bez pomsty. Věděl, že to bude neslavný konec jeho slavné korunovační cesty, ale ukázat v Itálii slabost a shovívavost bylo stejné jako si dobrovolně navléknout na krk oprátku.

		

	
		
			Epilogus 

			(Anno Domini 1355) 

			 

			Co říci závěrem tohoto dílu mé kroniky? Císař Karel povstání potlačil, částečně i proto, že se část měšťanů nepostavila za klan Bergoliniů, protože tajně sympatizovala s nedávno vyhnanými Raspantii. Nežil jsem tam, a tak nemohu soudit, ale mám pocit, že jeden klan byl za osmnáct a druhý za dvacet bez dvou. Já si totiž myslím, že ti, co chtějí vládnout, ale nepocházejí z panovnického rodu, nemohou mít logicky poslání dané Bohem a ani tu správnou výchovu, takže obvykle jako křesťané nestojí za nic.

			Císař Karel jednal rychle a tvrdě. Zajatí spiklenci byli dáni na mučidla a tam se veřejně vyznali z přípravy vzpoury proti císařskému majestátu. Doznali, že palác anziánů zapálili oni a že chtěli císaře i jeho ženu zabít. Pokud říkám, že se vyznali veřejně, pak se to všechno opravdu konalo před očima obyvatel Pisy, neboť je mučili na pódiu na piazze před chrámem, kde k tomu hanebnému skutku došlo. Tohle divadlo jsem nesledoval, protože se mi tortura hnusí. Nesledovala ji ani císařovna Anna Svídnická. Karel ji k tomu nenutil a hned druhý den po onom povstání ji se stovkou ozbrojenců poslal pryč z Pisy. Já ji doprovázel. Usídlili jsme se v Pietra Santě, což je malé městečko u moře, asi tak čtyři hodiny jízdy koněm na sever od Pisy. Císař Karel zatím nechal v Pise popravit Francesca Gambacortu a jeho dva bratry, a kromě nich ještě čtyři muže z klanu Bergoliniů. Nic nepomohlo ani to, že ho večer před popravou navštívila Francescova žena Chiara a prosila ho o milost pro svého muže. Bez obalu se mu nabídla, pokud bude shovívavý. Ale císař Karel nebyl. Když odcházela, jízlivě mu vmetla do tváře parafrázi veršů, které pro ni složil při hostině v jejich paláci: „Tvá moc je mocnější než naše řeka Arno, však chtít od Němce smilování, je naivní a marno.“

			„Počkej,“ zarazil ji chladně. „Já nezradil, já nechtěl tvého manžela zákeřně zabít, a co hůře, on chtěl zabít i mou milovanou ženu. To já jsem milosrdnější, tebe nechám žít. Odejdi!“

			Trest se ovšem netýkal jen spiklenců. Potrestáno bylo celé město, neboť muselo Karlovi zaplatit vysokou pokutu jako náhradu za škody, které císař utrpěl. Hned po veřejné popravě opustil Karel se svými houfci Pisu a zamířil k nám, do Pietra Santy. Za sebou nechal jen slzy a nenávist.

			V tom půvabném přímořském městečku, kde nežili bohatí aristokrati, ale rybáři a vinaři, jsme zůstali dva týdny. Císařovna Anna se dokonce jednou v mém doprovodu vydala v rybářské bárce na moře, aby viděla, jak se vlastně ryby loví. Císař Karel na ni neměl moc času, protože usilovně pracoval. Musel zajistit cestu zpět, neboť po povstání v Pise se mnohé dohody hroutily. Bylo mu jasné, že se za dané situace nedá použít pohodlnější cesta přes Terst do Tyrolska, ale musel zamířit nejkratší cestou do říše. To znamenalo přejít některý z centrálních alpských průsmyků. Bylo léto, a tak překročit hřebeny vysokých hor nebylo obtížné, jako by to bylo v zimě, když se do Itálie vydal. Ovšem nemohl se vyhnout Milánu. Viscontiové dali jasně najevo, že ho považují za vetřelce a nepřítele, a tak si musel průchod přes jejich území vynutit silou. Měl naštěstí silné vojsko, a zvláště českých rytířů se pro jejich sílu a obratnost v boji všude báli. Nakonec ho tedy Milánští nechali navzdory svým hrozbám kolem hradeb města projít a začátkem července jsme dorazili do Norimberku.

			Celá ta velká sláva tedy nakonec skončila trochu neslavně, protože náš odjezd nebyl nic jiného než překotný útěk. I na to narážel florentský kronikář Matteo Villani, když našeho panovníka urážel. Nicméně nikdo nemohl popřít nezpochybnitelný fakt, že se Karel se svou výpravou dostal až do Říma, tam mu byla zcela legitimně vložena na hlavu císařská koruna, a ve zdraví se vrátil domů. Jeho děd Jindřich Lucemburský a mnozí jiní římští králové a císaři takové štěstí neměli.

			O jeho návratu napsal můj kolega Beneš Krabice z Weitmile do své kroniky: „Vrátil se odtud se vší vítězoslávou do Němec a potom do Čech, na sladkou půdu rodné vlasti. Při příchodu do Prahy byl s radostí a veškerou slávou přivítán od duchovenstva i lidu.“ Ovšem tak růžové to zase nebylo. Karel byl jistě unavený, ale roli v jeho dalších krocích hrála především jeho vrozená opatrnost. Po zkušenostech z Pisy se rozhodl, že nepůjde do konfliktu s českou šlechtou, a tak ve věci svého zákoníku ustoupí. Ovšem s ohledem na svou pověst nemohl prostě oznámit, že svůj záměr odkládá nebo ruší. A tak si vymyslel diplomatickou výmluvu, v tom byl mistr. České šlechtě oznámil, že text připraveného zákoníku nešťastnou náhodou shořel při požáru a není tedy nic, co by se dalo v té věci projednávat. Císař Karel dosáhl zdánlivě všeho, čeho mohl světský vládce dosáhnout. Před sebou měl léta další vlády a možná si kladl otázku, oč by měl usilovat nyní. Pravda, toužil po synovi, ale to byla záležitost rodinná. Chtěl zvelebovat Prahu jako sídlo římského císaře, aby se svými paláci, množstvím kostelů a živostí trhů vyrovnala nejbohatším italským městům. Jenže to byly jen běžné panovnické starosti. Nic, k čemu by se znovu obracely pohledy celého křesťanstva.

			A tak, věřte mi to nebo ne, když mu otrnulo, uspořádal o pár let později druhou římskou jízdu. Ale to bych předbíhal, a to by kronikář dělat neměl.

			 

			KONEC 
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